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rasprave / razgovori

susret pozorišta vojvodine i njegova perspektíva

dr Laslo GEROLD
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rišnih predstava švih pozorišta Vojvodine, da je ustvari je­
dna serija samo gostujučih pozorišta, ili samo gostujučih 
predstava u jednom grádu, u jednom odredenom vremenu, 
znači, otprilike, za nedelju, za desetak dana. Nameče se і 
jedno drugo pitanje, da li to treba da bude susret iii festi­
val? Po propozieijama, treba da bude smotra najboljih po- 
zorišnih ostvarenja, da poslúži kao ilustraeija umetničkih 
dostignuća vojvodanskih pozorišta u toku jedne sezóne, pí­
še na stráni 8. u poglavlju - Ciljevi i zadaci Susreta vojvo­
danskih pozorišta. To je jedno, a drugo, ako je festival, a da 
je i festival sugeriše nam to da ima takmičarski karakter, pa 
prema tome, čini mi se da se nešto u profilu festivala meša, 
nije sasvim distancirano, jedno ili drugo, možda bi to treba- 
lo tačnije odrediti, da li to treba da bude smotra ili festival. 
Ako je smotra, onda smatram da je jako dobro da pozorišta 
odabiraju svoju predstavu. Ako je festival, pak, mislim da bi 
bilo bolje da putem пеке selekcije budu dovedene predsta­
ve na taj festival.
Još samo dve-tri vrlo krátke napomene. Učestvovanje na 
festivalu. Pozorišta učestvuju sa predstavom i, naravno, 
morali bi lično prisustvovati Ijudi iz pozorišta, upravnici, re-

Dobili smo svi materijale kóji nam mogu poslužiti za dava- 
nje ideja za učestvovanje u današnjem razgovoru.Kao uvo- 
dničar, izneo bih samo nekoliko napomena, kojima, možda 
dopunjujem mogučnost razmišljanja o manifestaciji koja je, 
kako známo, najstarija pozorišna smotra u nas. Prema to­
me, ima odgovarajuču tradiciju, a mi treba da vidimo kakve 
se perspektíve mogu izgraditi u daljem opstajanju, radu i 
karakterű Susreta vojvodanskih pozorišta. Známo da Susret 
vojvodanskih pozorišta ima karakter smotre. Dobili smo i 
Pravilnik, 1986. je donet u Zrenjaninu. Iz tog Pravilnika vi­
dimo i sve one motive na kojima se zasníva Susret. Známo 
da sváko pozorište bira onu svoju predstavu za Susret, kóju 
smatra najpogodnijom i najboljom. Naravno, odmah se več 
tu nameče jedno pitanje kője se svaké godine i verovatno 
na svim takvim susretima, na svim tim manifestacijama na­
meče, da li su zaista najbolje one predstave u toj kuči, kóje 
su dovedene ovde, ili su izbor nekih drugih aspekata, nekih 
drugih htenja, ili nekih drugih prilika. Bitno je to, da se na 
Susret dovode predstave po sopstvenom izboru. To u neku 
ruku daje i neku vrstu karaktéra Susreta o kóme smo čuli 
različita mišljenja, mišljenja da je to festival najboljih pozo-

U dogovoru i sarádnji sa Zajednicom profesionalnih pozo- 
rišnih organizacija Vojvodine, Udruženje pozorišnih kriti- 
čara i teatrologa Vojvodine organizovalo je razgovor o temi 
Susret pozorišta Vojvodine i njegova perspektíva s ciljem da, 
na osnovu dosadašnjih zapažanja i utisaka o nivou i 
kvalitetu programa ove manifestacije, učesnici razgovora 
dajú prcdloge i sugestije za njeno unapredenje, odnosno za, 
eventuálne, izmene i inovacije njenog statusa, organizacije, 
načina finansiranja i naročito njenih pro-gramskih okvira.

U razgovoru su učestvovali: dr Laslo Gerold (voditelj raz­
govora), dr Milenko Misailovič, Milica Radakovič i Pavle 
Jankovič Šole (članovi ocenjivačke komisije 42. susreta po­
zorišta Vojvodine), mr Luka Hajdukovič, dr Dušan Rnjak, 
Dejan Penčič-Poljanski, Nebojša Bradič, Tibor Vajda i 
Milutin Karišik.
Razgovor je održan u vreme održavanja 42. susreta pozo­
rišta Vojvodine, 27. apríla 1992. godine u Novom Sadu. 
Donosimo autorizované delove razgovora.
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ditelji і naravno, glumei, ako je to ikako moguče. Jer, ovako 
samo ima smisao i festival i ovaj naš razgovor. Mcđutim, 
uvek mi sc čini da se toga ne drže pozorišta. Ne samo po­
zorišta, nego na žalost, i kritičari. To je druga napomena, 
odziv kritičara je nezadovoljavajuči, mada tu moramo űzeti 
u obzir neke okolnosti. Kako poznajem ovaj kritičarski svet, 
imamo dve vrstc kritičara: jednu, čiji je to glavni posao, 
osnovna delatnost, a drugi deo tih kritičara piše kritike, ali 
im to nije osnovna delatnost. Ovi drugi, ja znám po sebi, 
Ірак imaju neka ograničenja i u pračenju švih predstava i u 
učestvovanju u razgovorima pošle predstava i u toku ova- 
kvih razgovora kóje sad organizujemo. Njihovo prisustvo si- 
gurno, povremeno zavisi od drugih okolnosti, ali možda ne

lokalnog - što je, takode izuzetna vrednost. I treče, što je 
po mom dubokom osečanju vcoma važno, prírodná je jav- 
nost rada žirija na Okruglom stolu. Otuda imam dva pre- 
dloga. Neukusno je bilo predložili to tokom Festivala, 
odnosno Susreta, jer sam bio zatečen. Ali, sada, kada je on 
završen, smatram ga razložnim i to je i stav Komisijc koja, 
uzgred budi rečeno, ima dosta neadekvatno imc. Jer, pri 
pomenu reči komisija, ja vidim neke dáke, ili da budem 
drastičniji, skúp kóji očekuje presudu. Misiim da taj naziv 
treba izmeniți. On ima neku konotaciju koja meni jezički 
zvučí neprimereno onome što je bit funkcije. Ali, to je 
uzgred. Suština je da prcdlažem da ubuduče rad žirija bude 
apsoluino javan. Jer, ako se stotine stvaralaca predano pre­
pusti vrednovanju samo petoro Ijudi, po meni je prirodno 
da i njihov rad, poznavanje materije o kojoj razmišljaju kao 
i način razmišljanja i postupak u occnjivanju budu javni. 
Dakle, radu žirija treba da prisustvuju svi učesnici Susreta 
odnosno Festivala. Razume se, bez prava da u njegovom 
radu učestvuju. Isto kao što i žiri prisustvuje predstavama, 
bez prava da igra na sccni, režira... Drugi predlog je da se 
uvede i nagrada pozorišnoj kuči, kada se u njoj šteknú takvi 
uslovi da môže da iznedri izuzetno vrednu predstavu. U 
masmedijima vi imate te producentské nagrade: TV, radio, 
kuče za produkciju gramofonskih ploča...
Smatram da je zhačajno uvesti i nagradu za dramatizaciju 
kada se od tekstova rasutih po novinama odnosno proznih 
ili poetskih tekstova priredi pozorišna predstava. Kada je 
uspešan, taj kreatívni čin dramatizacije vredan je procenji- 
vanja i nagradivanja. Hvala vam najlepše.

Kážu da promena ambijenta menja i psihologiju, ali da to 
zanemarimo. Razume se, neču govoriti o Festivalu u deta- 
Ijima, ono što smo imali da kažemo, mi smo to rekli kao 
članovi žirija. Govorio bih o nečemu što je po meni vcoma 
bitno: ovakav, kakav jeste, sa bogatstvima koja je doneo, 
odzivom kóji je imao - 42. susret predstavlja po meni jedan 
viteški čin.
Šta mu nedostajc? Nedostaju mu mnoga predogadanja ko­
ja bi ga učinila iščekivanim kulturnim dogadajem. Bojim se 
da postoje mnoge inertnosti kóje prcdstavljaju najozbiljniju 
prepreku na ovoj, za festivale ili susrete, neophodnoj uzla- 
znoj putanji interesovanja.
Kada se grad oprcdeli da bude domačin ovakvom zbiru 
nastojanja da se dosegnu umetničke vrednosti, on se za to 
mora i posebno pripremati.
Šta je po meni bitno, kada več govorim o ovogodišnjem 
Festivalu? Tri tačke smatram za vrlo značajne: Prvá je, da 
je Festival izbrisao veštačku granicu izmedu vrednovanja i 
vrednosti kóje treba da imaju predstave za decu i predstave 
za odrasle. Misiim da je to civilizacijski pornak. Začudcn 
sam da to več nije bilo ostvareno, jer je svest o toj potrebi 
projektovaná Pravilnikom još iz 1986. godine. Drugo, ve- 
oma je značajno što je ovaj vojvodanski festival, omeden 
prostorno, pri tom mislim geografski prostorno, uneo u svo­
je predstave i vrednosti drugih prostora (mislim na predsta­
vu ”011”), ne samo zato da bi postavio neke nove vredno-- 
sne koordinate, jer tih vrednosti ima i ovde, nego da bi stva- 
ralački čin ili nastojanje (to je pohvala Pozorišlu u Pančevu) 
učinio univerzálnom vrednošču, a time i izbegao taj bunar

toliko da ne bi Ірак više njih moglo da bude prisutno ovde. 
Čak ni oni Ijudi, čija je osnovna delatnost u štampi, na radi- 
ju ili na televiziji baš pračenje pozorišta, pisanjc kritike, na- 
žalost, njih možda čak i manjc ima ovde nego ovih drugih. 
Možda bi trebalo još razmisliti, mislcči na profil susreta, o 
organizovanju žirija u kóme je kritičarski udeo ipák mali. 
Ako bi to bio festival, možda bi bilo pogodnijc da bude više 
kritičara, tim pre što su oni, tako bi trebalo da bude, izvan 
pozorišne institucije. Sad imamo Udružcnje pozorišnih kri­
tičara i teatrologa Vojvodine i mislim da če ta asocijacija 
moči da pomogne u tonie da takvi skupovi kóji sc organizu­
jú povodom neke pozorišne manifestacije budu posečeniji, 
budu sadržajniji. Hvala lepo.
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učestvuje u razgovorima za Okruglim stolom, slobodno mô­
že izneti svoje lično mišljenje, jer to ne znači da će njegovo 
mišljenjc biti i mišljenje žirija. Ako čovek káže nešto na se- 
dnicama žirija, on to môže i javno, i treba javno reči, to 
nikako ne znači prejudiciranje, da če sigurno ona predstava, 
ona uloga, ona rcžija dobili nagradu na festivalu, za kóju se 
neki član žirija ovde izjasni. Ja sam za apsolutnu, za največu 
moguču javnost.

Smatram da je ovaj razgovor došao u pravi čas. Ne samo 
zbog toga što nas periód od skoro 45 godina trajanja Susre- 
ta obavezuje na preispnivanjc njegove sadržinc i značaja, a 
tih prcispitivanja bilo je i ranije, ncgo i zbog niza prameňa 
u svetu u kóme živimo. Misiim, pre svcga, na političke pra­
mene i stvaranjc nove dŕžave. Ma koliko jcdan pozorišni 
festival bio čvrsto utcmeljcn u svorne podncblju, i sa kon- 
stelacijom pozorišta kakva je u Vojvodini, on ne môže da 
ostane netaknut u društvenim promenama kóje se dešavaju 
oko njcga. (Danas se usvaja ústav nove jugoslovenskc dŕža­
ve.) Sudbina Sterijinog pozorja, kóje doluje od 1956. godi­
ne, lakodé če uticati na sudbinu festivala o kóme danas go- 
vorimo, kao što če se odrazili i na sudbinu švih pozorišnih 
festivala u Srbiji uopšte, odnosno u novoj državi koja če se 
zvati Savczna Republika Jugoslavija. Mcdutim, smatram da 
još nismo spremni da odgovorimo na sva pitanja koja-nam 
nameču tc, rekao bih, spoljnc okolnosti. Mi bismo danas 
mogli i morali, pre svcga, da odgovorimo na pitanje: da li 
Susrcl ima budučnost, odnosno da li je on naša prava kul- 
lurno-umctnička, tj. društvena potreba?
Kad poglcdamo kako se razvijao i kako je živeo ovaj festi­
val, vidimo da je izdržao mnoge pramene. Talasanja i pra­
mene u nedavnoj prošlosli naše društvene zajcdnicc doticali 
su se Susreta i potresali ga, ali je on uspeo da se održi. 
Zašto je festival uspeo da preživi sve mene u društvu iako 
je, čak, imao dve-tri godine preskoka, nije održan? Po meni, 
tri činioca su očuvala Susret do naših dana. Jedan se ogleda 
u činjenici da je Festival od samog početka bio zasnovan na 
širokoj demokratičnosti, tj. odolco je iskušenjima da preras- 
te u nekakvu krutu instituciju sa neizbežnim birokratskim 
obeležjima. U čemu se ogleda ta demokratičnost? Več sam 
njegov naziv - Susret - potvrduje njegov demokratski duh. 
Zahvaljujuči odišla demokratskom duhu Susreta, svi uče- 
snici u njemu bili su ravnopravni te su mogli da dodu do 
punog izražaja. Drugi bitan činilac u življenju Susreta bila je

I-Ivala Šolctu i na onomc što je rekao i na tome da se prvi 
javio i tako započeo razgovor, probio led. Samo bih dodao 
njegovom izlaganju da u tom Pravilniku, u članu 19, prvá 
rečcnica glasi ovako: ”Rad Ocenjivačke komisijc je javan”. 
Sad ne znám tačno šta pod ovim treba podrazumevati. (Ja 
sam samo odredio slepen javnosli - upadica Pavla Jankoviča 
Šoleta). Imaš pravo, ja sam uvek za javan rad žirija, čak, 
smatram, ako je neko član žirija, vrlo slobodno môže da

istinska potreba naše publike za pozorištem. Znám da je 
ranije ovaj Festival bio izvanredno posečen, da ga je publika 
prihvatala kao svoj pozorišni praznik. Ovogodišnji Susret, 
na žalost, ne môže se pohvaliti bogatom posetom. Ncspora- 
zumi i propusti kóji su od samog početka organizovanja 
pratili ovogodišnji Festival, uticali su nepovoljno na pozori- 
šnu publiku. Naime, i ovaj festival je, uz sve ostalo, uvek 
bio izvor pravih informacija o pozorišnoj umetnosti u najši- 
rem smislu toga pojma. Informacije dobijene na Susretu o 
dramskom delu, o pozorišnim stvaraocima, o valjanosti nji- 
hovih umetničkih kreacija, zna se, od ogromne su koristi 
rukovodiocima pozorišnih kuča. Zapravo, bez tih i takvih 
saznanja pozorišni radnik kóji želi da se odgovorno bavi 
svojim poslom - ne môže da opstane. Trajna aktuelnost po- 
menuta tri činioca, verujem, opravdavaju, odnosno omogu- 
čuju da Susret i daljc živí. Oni ubedljivo svedoče o društve- 
noj potrebi da se on organizuje, tj. održava. U toj činjenici i 
vidim njegovu budučnost.
Susret i nadalje treba da bude demokratičan, da omoguči 
da se vrednosti u našim pozorištima u potpunosti pokažu i 
maksimalno iskažu, da tim vrednostima zadovolji publiku. 
Organizovanje Susreta se mora ozbiljno shvatiti. Naime, 
poslednjih godina se zapaža neozbiljnost, tako blago da ká­
žem, organizátora Festivala, odnosno ravnodušnost sredine 
u kojoj on deluje. Susret mora biti, kao što je bio pre dese- 
tak iii petnaest godina, praznik mesta u kóme se održava. 
To znači da organizatori , počev od Zajednice profesional- 
nih pozorišnih organizacija, od grada domačina i upravnika 
pozorišta kóji nosi konkrétne poslove organizovanja Susre­
ta, moraju odgovorno stajati iza ove manifestacije. Samo se 
tako mogu pozorište i Susret braniti i tako mogu opstati.
Susret je manifestacija na kojoj se svi učesnici odslikavaju, 
na kojoj se poredenje vrednosti ansambala i njihovih rezul­
tata neminovno nameče. Kao takav, medutim, on ne pod- 
stiče samo konkrétno takmičarsko angažovanje. On, tako-
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Ne bih hteo da oponaäam пека loša iskustva sa Okruglog 
stola, pa da uvodničar uvek káže svoje i da rcplicira i da 
govori pošle svakoga, ali bih hteo samo jedno, jednu rcčcni-

rovski. Jcdnc godine na Susretu bi se igrala, na primer, sa­
mo srpska klasika, druge - savremcna komedija i sl. Pozori­
šta bi, razume se, imala vremena da sc priprcme za ostvarc- 
nje toga "zadatog” repertoára: da odabcru pisca, tckst, rcdi- 
telja, itd. To profilisanjc Fcstivala podsticalo bi pozorišta da 
se lakšc odlučuju na tematska odnosno žanrovska osvcženja 
u rcpcrtoarskoj politici, a za sam Susret prcdstavljalo bi za-- 
nimljivu novinu i, svakako, izazov.
Osim predstava, Festival, kao i do sada, treba da ima i nes- 
censke sadržaje. Smatram, da ne bi trebalo, da ne bi smeo 
da sc održi Susret a da se na njemu ne otvori nijedna izlo- 
žba. Ima toliko terna i značajnih i zahvalnih kóje treba 
obraditi u obliku izložbc i prikázali javnosti. Jer, izložba je 
jedan od najpogodnijih načina širenja i popularisanja pozo- 
riSnc kulture. Jedan razgovor, takodc, o temi kóju nametne 
život, trebalo bi da se nade u programu svakog Susreta. Ne 
samo ovakav, organizacione prírode, uglavnom, nego iz 
oblasti teatrologije, iz pozorišne istoriografije. Zašlo? Zato 
što sc nekako najlakše okupljamo na Festivalu i šlo tada 
možemo, bez uobičajcnih teškoča, da učestvujemo u razgo- 
vorima. Л što sc tiče predigre Fcstivala, o čemu je govorio 
Pavle Jankovič Šolc, možda bi trebalo požívali studeňte da 
svoje predstave, pre svega diplomske, izvodc pre početka, ili 
na samom početku, Fcstivala.
Da zavŕšim. Po meni, 42 godine održavanja Fcstivala imaju 
puno opravdanje. Videli smo, iz materijala kóji smo dobili, 
kakvi su dosadašnji rezultați Fcstivala. Susreti su svoju 
svrhu ispunili, možda ne uvek onako kako smo želeli, alt i 
sama činjenica da su održani 42 puta govori dovoljno. Ono 
što ne smemo dozvoliti jeste opuštenost, jeste indolentnost 
prcma Festivalu, pre svega samih pozorišta. Ravnodušnost 
prcma Festivalu - njegova je smrl. Činjenica je, sem jednog 
izuzetka, da nijedan upravnik pozorišta ne prisustvuje na 
festivalu sve vrčme njegova trajanja. Dolaze jedino na pred­
stavu svog pozorišta. Činjenica je, takode, da na Festivalu 
ima malo Ijudi iz pozorišta. Те činjenice ozbiljno upozora- 
vaju. Jer Susret se ne održava samo radi publike, koja je 
izuzetno dobro posotila i pratila neke predstave. Festival bi 
trebalo sačuvati i radi širenja pozorišne kulture. Kao što je 
poznato, dobro koncipiran i dobro organizovan festival, sa 
predstavenia valjanih umetničkih kvaliteta, nezamenljiv je 
način podsticanja i širenja pozorišne úmernosti i kulture.

cu na ono što je Luka rekao. Ja mislim da problem pisaca 
nije problem Susreta, problem Susreta je dolazak Ijudi iz 
pozorišta, pozorišnih Ijudi pre svega, to je jedno, a drugo,

đe, omogučuje svákom učesniku da dublje shvati sopstvenu 
ukupnu poziciju, da pouzdanije konstituiše svoju razvojnu 
politiku. To znači da je Susret kritička mera onoga šlo se 
zbiva u pozorištima Vojvodine, ne samo na pianu reperto­
ára, nego i na pianu kadrovskih, finansijskih, organizacionih 
i drugih pitanja. I treče, trebalo bi omogučiti piscu, doma- 
čem dramskom auloru da Susret bude i njcgov festival. To 
je naravno vrlo teško. Stcrijino pozorje upravo je festival 
domačeg dramskog pisca, i to jc njegova osnovna životná 
nit. Kako učinili da sc na Susretu ne zapostavlja domači 
pisac? Veče fizičko prisustvo dramskih pisaca na Susretu 
pomoglo bi da se nade odgovor na to pitánje. Smatram da 
ozbiljno pozorište ne bi smelo da bude bez, da ga tako 
uslovno nazovem, svoga pisca. Kad kážem "svoga pisca”, 
mislim na pisca kóji ima mnogo čvršču saradnju sa pozori- 
štem nego šlo je kod nas uobičajeno. To je pisac kóji piše 
za konkrétno pozorište uvažavajuči neke njegovc osobenos- 
li. U saradnji sa snagama iz pozorišta, dramaturgom, pre 
švih, domači pisac u dogovorenom vremenskom periódu 
priprema tekst na kóme če sc graditi predstava. Prednosti 
takve saradnje i za pozorište i za pisca su očiglednc: pozori­
šte dobija tekst kóji mu u svemu odgovara, pisac ima sigur- 
nu podršku i podsticaj u radu. Na ovom Susretu imali smo 
jedan tekst (Novice Saviča) kóji smo ocenili kao neuspeo, 
kao promašaj. Da pisac ne bi bio u poziciji da mu tekst 
doživi sudbinu kakvu jc na Susretu doživeo ovaj tekst, mo- 
rao bi da ima upravo lakvu saradnju sa pozorištem, odno­
sno sa Ijudima kóji brinu o rcpcrtoarskoj politici u 
pozorištima.
Smatram da bi Festival trebalo i dalje da bude susret, tj. da 
ostane bez instituta selekcije. Jer, selckcija kao poseban in­
stitut nosi u sebi mnoge opasnosti. Ali je, zato, polrcbno 
podiči kritičku moč vrednovanja unutar pozorišta na viši ni- 
vo. To su dužni da čine rcditclji kóji gostuju u pozorištu, to 
su dužni da čine upravnici, umetnički rukovodioci, drama- 
turzi i svi drugi stvaraoci čiji je uticaj na rad pozorišta bitan. 
Ta moč kritičkog sudenja o sopstvenom ostvarenju omogu- 
čila bi da ansambli dolaze na Festival sa dobrim, tj. najbo- 
Ijim ostvarenjima.
Trebalo bi, možda, razmisliti o profilu fcstivala. Ne u smislu 
da se od njega načini nekakva institucija. Možda bi ga tre­
balo, recimo, svaké druge godine tematski odrediti, ili žan-
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Pokušao bih, mada ču biti dosadan, scbi ponajvišejcr ovo 
što ću sada reči govorim već godinama i na Susretu vojvo­
danskih pozorišta i na Susrctima "Joakim Vujić”, о potrcbi 
za ovim festivalom і како ga unaprediti і da li ga uopăte 
unapredivati. ‘Naime, mislim da su ovi razgovori potpuno 
bcsmislcni jer se svaké godine na njima iznesc niz zanimlji- 
vih ideja, a to se kasnije ni na kóji način ne uključi u pro­
gram festivala. Prema tome, imam utisak da se ovi razgovo­
ri vode u stilu - zaklco se Todor da drži govor, a od toga 
nikakve praklične koristí. Uvek se zalažemo za izmene, za 
unapredenje našití festivala, a trudimo sc, po svaku cenu, 
da zadržimo onu organizacionu šemu koja je jednom dáv­
no, dávno smišljcna. Srcčom, ove godine bar je occnjivačka 
komisija napravila izuzetak, uspela da ustaljenu praksu pra­
meni pokušajem da od ovog festivala, kóji su od 1971. go­
dine činila dva festivala u festivalu, napraví jedan. I-lvala im 
na tomc. Mislim da je to pošle dugo godina jedino zaista 
vredno što se desilo na Susretu vojvodanskih pozorišta. Me- 
dutim, kad je več reč o Susretu, ja bih da se vratimo u pro- 
šlost, da sc podsehmo geneze ove manifestacije koja bi hte- 
la da bude istovremeno i susret i festival. U pedesetim i 
šezdesetim godinama, Susret je bto zapravo berza glumaca. 
Najvažniji efekat (i, čtni mi se, glavni razlog zašlo je posto- 
jao festival) bila je mogučnost da upravnici pozorišta vide u 
predstavama drugih tcatara glumce za svoje ansamble. 
Krajnji cilj švih glumaca u Vojvodini bilo je SNP, angažman 
u najznačajnijem i največem pozorištu u Vojvodini. Sedam- 
desetih godina Susret zaista postajc festival. Uz Srpsko na- 
rodno pozorištc kao vrlo ozbiljni konkurenti pojavljuju se 
somborsko Narodno pozorištc i madarska drama subotič- 
kog Narodnog pozorišta. Festival dobija takmičarsku 
atmosféru, vode sc vrlo búrne debate za Okruglim stolovi- 
ma na kojima se, ne retko, navíja za predstavu svog teatra. 
Poslednjih godina, medutim, negde od sredine osamdesetih, 
Susret postajc serija gostovanja u mestu kóje je domačin. 
Što je još gore, serija gostovanja koja nikoga ne zanima. Od 
úprava pozorišta, a kakvo je interesovanje úprava pozorišta 
prema ovom festivalu pokazuje i ovaj razgovor, pokazuje i 
činjenica da direktori, eventualno upravnici pozorišta, oni 
kóji pravé repertoár, dodu onda kada se prikazuje njihova 
predstava, prisustvuju Okruglom stolu, ništa drugo ne po-

nisam siguran da je ono profilisanjc što si ti bio rekao, da je 
to baš najzgodnija stvar, da nečemo stvarati ponovo nekc 
kolizijc kóje več u samom Susretu postoje - da ľ susret, da 
ľ festival. Ко garantuje da če predstava za festival srpske

gledaju i onda se, poslednje noči, interesuju da li su i koliko 
su nagrada dobili. 'Го je slika zainteresovanosti za Susret 
somborskog, vršačkog,- zrenjaninskog ili bilo kog drugog po­
zorišta. Naravno, situacija je takva kakva je, medutim, mi to 
godinama konstatujemo, a onda, potom, insistiramo da sve 
ostane kako je i bilo. Mislim da, unieslo ovakvih razgovora, 
treba napravili anketu sa upravama pozorišta u Vojvodini, 
anketu čiji če zaključci nekog obavezivati. Hočemo li ili ne­
čemo, treba li nam ili ne treba festival vojvodanskih pozori­
šta. Umesto da činjenicom da se Susret održava več 42. put 
argumentujemo da nam je i dan-danas takav kakav je po­
trebám Drugo šlo bi, čini mi se, takode trebalo učiniti, a što 
je occnjivačka komisija ove godine samoinicijativno več uči­
nila, (iako o ranijim inicijativama postoje zapisi u dokumen- 
tima festivala, ali se u festivalskoj praksi nije dogadalo) od 
Susreta stvorili festival na kóme če učestvovati sva vojvo- 
danska pozorišta. Medutim, treba imati na umu i u vidu 
jednu činjenicu da to znači vrlo mnogo predstava i vrlo 
mnogo dana i vrlo mnogo festivalskih termina. 1 za Novi 
Sad kao centar, a kamo li za Vršac, Sombor, Zrenjanin i za 
mesta koja potencijalno nemajú toliko gledalaca kao Novi 
Sad, mada moram da podsetim da je i u Novom Sadu na 
jednom broju predstava gledalište bilo poluprazno i to gle- 
dalište Újvidéki Színháza, vrlo skromnog kapaciteta. Narav­
no da bi sva vojvodanska pozorišta i dalje trebalo da učes- 
tvuju na ovom festivalu. Ali, zašto bi sve prijavljene pred­
stave morale da se prikážu u mestu kóje je domačin festiva­
la? Zašto se u mestu kóje je domačin, da li je to Vršac, 
Sombor ili Novi Sad, ne prikáže pet ili šest najboljih kóje bi 
izabrala ocenjivačka komisija, ista ona koja donosí odluke o 
svini nagradama, videvši ih prethodno, kao i sve druge 
predstave, na matičnim scenama? Izbor od pet, šest, sedam 
predstava maksimum, vrhunskih ostvarenja sezóne, ono što 
je najbolje po ocenama istih ”sudija” kóji če kasnije doneti i 
odluke o nagradama, Takvim izborom je moguče napravili 
i pravú festivalsku atmosféru. Kada bi se tako radilo sa, re- 
cimo, zemunskom smotrom profesionalnih narodnih pozo­
rišta Srbije, ta smotra bi imala publicitet, imala bi publiku 
sve vreme trajanja. Ovako imala je i publicitet i publiku 
prvá tri-četiri dana i onda kada je došao Ljubiša Ristié, 
pred kraj. Ostalo je teklo po inerciji. Ne postoji list u Beo-

klasike biti najbolja predstava u tom pozorištu? Prema to­
me, to neče biti festival najboljih predstava nego sasvim 
drugi festival. t
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Pozdravljam vas, član sam Occnjivačkc komisije. Htcla bih 
da se zahvalim Zajednici profesionalnih pozorišta za povc- 
гепје, htela bih da se zahvalim doniaćinu ovih Susrcta, gos­
podina Faragó Arpadu і htela bih da kážem da sam vcoma 
potištena, gotovo posramljena što ovde danas nema onih 
Ijudi koji su veoma burno reagovali na razgovorima za 
Okruglim stolom, proizvodača ovog našcg prokleto lepog 
zanata. Mi smo se ovde sastali, oni koji smo u toku ovih 
Susreta stalno bili prisutni. A Ijudi koji su bili dtrnuti, zain­
teresovaní za nekc promene, čak i za rad naše Occnjivačkc 
komisije, ja sam očekivala da za njih ovde neče biti 
dovoljno mesta. Nažalost, eto, to se nije dogodilo. No, o 
tome če, verovatno potom biti reči. Mene interesuje jedna 
stvar, pa molim da mi neko to objasni. Rad Ocenjivačke 
komisije nije bio nimalo lak, imali smo vcliku odgovornost 
pred sobom, veoma iscrpno smo, u detalje išli, obrazlagali, 
dopunjavali se, sukob-ljavali se, i ja, kao član te komisije 
mogu da kážem da sam veoma ponosna što je taj posao 
izvršen onako čestito i čisto kako je i trebao. Medutim, da 
kážem ono zbog čega sam se ustvari javila. Odrcdbc Pravil-

gradu, ne postoji radio stanica u Bcogradu koja ima intere­
sa da mešec dana prati, iz dana u dan, sa istom pažnjom 
jedan pozorišni festival. Zar je drugačijc u Zrcnjaninu ili 
Novom Sadu? Misiim da bi svodenjc festivala na fcstivalsko 
finále bilo jedno od mogučih rešcnja da se vojvodanski Su- 
sret, pa i Susreti "Joakim Vujič” i neki drugi festivali održa- 
vaju, a da ne budu mamutske manifcstacijc sa 19-20 pred­
stava u trajanju od 11-12 dana. Naravno, pod uslovom da 
su pozorišta zaista zainteresovaná da festival uopštc postoji. 
Jer, ako su u prvim godinama imala interes da vide glumce 
kóje če eventualno angažovali za sledcču sezónu, ako su 
kasnije vojvodanski teátri želcli da se nadmeču sa Srpskim 
narodnim pozorištem, da pokažu i dokážu kako imaju isto

Samo sam hteo da skrenem pažnju na sledeče, da smo do­
bili dva predloga. Jedan je predlog anketiranje pozorišta, ta 
anketa bi se svakako odnosila na dalji razvoj i rad Susrcta. 
Ne znám da li bi to pomoglo onomc što je Dejan na kraju 
rekao, s razlogom smatra da nedostajc Susretu - prisustvo-

vanjc Ijudi iz pozorišta na predstavama, a drugo, da to bude 
sa jednom prethodnom selekcijom festival, sa odabtrom 
najboljih predstava. Misiim da su to dva jako bitna predloga 
o kojima sigurno treba da se razmisli.

tako dobru ili čak bolju predstavu nego SNP, nisam sigu- 
ran, čak če pre biti suprotno, da vojvodanska pozorišta da­
nas imaju interes da na Susretu uopštc učestvuju. Prcma 
tome, prethodno treba razmotriti sve moguče ideje i dileme 
pre nego što če se jednostavno zakazati 43. festival, po is­
tom receptu kao 42, 41. ili 40. Isto je bilo u Pančcvu pret- 
prošlc godine, prošle godine u Zrcnjaninu, ove godine u 
Novom Sadu. Predstave su došlé, pokazalo se šla se imalo 
tamošnjoj publici, glumei su se spakovali i vrátili kuči. Ni 
jedan Vrščanin nije video nijednu drugu predstavu osim 
vršačke. Ni jedan Somboráé nije video nijednu drugu pred­
stavu osim somborske. Niko se nije nisakim susrco. Sve se 
svelo na raspodelu nagrada.

nika, po članovima, po stavovima uključena su u ovu 
manifestaciju sva profesionálna pozorišta, kako sam ja shva- 
tila. Tu podrazumevam Pozorište "Olga Petrov” iz Pančeva 
i sremskomitrovačko Pozorište. Pojavila se jedna predstava 
koja je u meni i stvorila dilemu. Jedna predstava gdc smo 
imali dve izuzetno markantne glumačke ličnosti i tu sam ja 
u procesu ocenjivanja ostala, dozvolite mi da kážem, 
uzdržana. Evo zašto. Ja mogu da prihvatim da pozorište 
ima gosta u predstaví. Ali bih molila da mi neko objasni 
koji stav da zauzmem, kad jedno pozorište dozove dva emi­
nentná gosta koja treba sad da uporeduješ sa našim, ne 
provtncijskim pozorištima, nego pozorištima koja nažalost, 
zbog raznoraznih okolnosti imaju manje mogučnosti da se 
iskažu. Eto, loje to što je ostalo u meni i dalje kao dilema, 
tako da sam ja svoj glas ostavila kao uzdržan. Mene je to 
jako zbunilo, ja prihvatam da pozorište ima goste, imali 
smo ih mi, jedan je dobio čak i nagradu, ali ja ne mogu da 
sagledam dva gosta kao celokupnu dclatnost jednoga an- 
sambla. Hvala vam i molim ako môže neko da mi to razja- 
sni, da tu dilemu sama u sebi raščistim.
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jem u tom radu ovih Susreta. Svaki pozorišni poduhvat, pa 
i ovaj, iziskuje jednu meru uzajamnog poverenja, ali, to ja 
nisam imao nameru da kážem, več ovo:
Svima nam ovaj danaänji skúp važan, a članovi žirija su se 
posebno osečali pozvaním da prisustvuju ovom skupu, jer 
su se nadali da če se sresti, licem u líce, sa onima kojí su 
imali čast da ocenjuju. Članovi žirija su se nadali da če ovaj 
radni skúp sa izvodačima, sa direktorima ili upravnicima po­
zorišta svima omogučiti da u direktnom susretu izmenjaju 
miäljenja o svemu onome sto se moglo učiniti uoči ovih Su­
sreta, u toku Susreta, a i onome što se môže učiniti i pošle 
Susreta. Drugim rečima, žiri je smatrao ovo kao priliku da 
upravnicima, direktorima, rukovodiocima pozorišta, a i oš­
ialim zainteresovanima detaljno obrazloži svoja estetska po- 
lazišta i svoje kriterijume pri ocenjivanju ili vrednovanju, a 
činjenica da su neki oď njih nezadovoljni odlukama žirija i 
da njih nemá ovde, samo pokazuje kako je u pozorišnom 
poslu lako izgubiti sposobnost kritičkog vrednovanja i su- 
očavanja sa suprotnim mišljenjima. Sváko pozorište môže 
da oboli od samozadovoljstva i samodopadljivosti ili samo- 
zaljubljenosli u ono što ono radi, što ono o sebi káže ili što

Kao prilog ovom pitanju, treba reči da je ovo organizaciono 
pitanje, ali i umetničko pitanje, odnosno složeno profesi- 
onalno pitanje, i veoma je važno, pri njcgovom rešavanju 
ne pästi u klopku. Kóju? Da se pozorišna umetnost kao 
jedna cclovita aktivnost, nedeljiva, takoreči - jer i kad se 
deli, ona môže da se deli samo uslovno, administrativno ili 
birokratski - dakle, da se pozorišna umetnost u izvesnom 
smislu ne "isparceliše”, jer to i ne mogu biti "parcele” nego 
privremeni organizacioni oblici tc umetnosli, ali oni nikad 
nisu suštinski ili ne mogu biti suštinski: samo stvaralaštvo je 
suština i pozorišno stvaralaštvo môže biti suštinsko. Za me­
ne je objašnjcnjc kóje smo čuli od Karišika sasvim umesno, 
jer zadatak Zajednice, odnosno zadatak postoječe pozori- 
šne umetnosti jeste da samu sebe unapreduje i razvija i ja 
sam poverovao Programu ovih Susreta, verovao sam da ste 
vi znali zašto ste u program uvrstili one kóje ste uvrstili. 
Time vi dajete nivo jednoj formaciji, iako privremenoj i ta- 
kvoj kakva jeste, dajete joj nivo pozorišne formacije koja 
sprema predstavu za pozorište u Pančevu, Mitrovici ili ne 
znám gde. Dakle, ja kao vaš saradnik sam poverovao u 
razloge vašeg konccpta i zato sam se i prihvatio da učestvu-

Festival ili Susrct, kako hočetc, organizuje Zajcdnica pozo­
rišta Vojvodine, znači sva pozorišta koja su učlanjena u Za- 
jednicu. Zajcdnica u švom Programu rada nemá isključivo 
samo tu obavezu i taj zadatak da organizuje festival vojvo- 
danskih pozorišta. To je jedna od komponenti njcnog rada. 
Zajcdnica, pőréd ostalog, ima i taj zadatak da u Pokrajini 
podstiče pozorišno stvaralaštvo, u celini gledano. Pančcvo je 
nekada imalo svoje profcsionalno pozorište, kóje se 1956. 
godine ugastlo. Slično je i sa Sremskom Mitrovicom. Mi 
smo smatrali da u tim mestima mogu i treba da postoje, 
ako ne stalna, inštitucionálna pozorišta, onda odredeni usta- 
Ijcni drugi oblici pozorišnog života i rada. Stoga smo, kao 
prvo, u članstvo Zaicdnicc primili pančevački Centar za kul- 
turu ”Olga Petrov” i sremskomitrovačko Pozorište "Dobnca 
Milutinovič”, kao stožerne pozorišne institucije kóje tim src- 
dinama u največoj meri i na razne načine (sopstvenom pro- 
dukcijom, organizovanjem goslovanja i dr.) obezbeduju po­
zorišne programe. Članstvom u Zajednici oni su štekli pra­
vo da učestvuju u svim akcijama i poduhvatima kóje ta aso- 
cijacija organizuje, a tu spada i Susrct. Smatramo, dakle, 
da, pored ostalog, njihovo članstvo u Zajednici i učešče u 
programu Susreta doprinosi učvrščivanju njihovc pozicije u

Pančevu, odnosno u Sremskoj Mitrovici, a samim tim i po- 
ziciji dramskog stvaralaštva u tim sredinama. Pančevci su 
prvi put bili na Susretu u Subotici, 1982. godine, sa predsta- 
vom pripremljenom isključivo sa pančevačkim glumačkim 
snagama. Kasnije, buduči da im je Beograd u neposrednoj 
blizini, oni su za pojedine projekte angažovali i glumce iz 
Beograda, što je, po mom mišljenju, vrlo logično i vrlo ko- 
risno. Nismo nikad prebrojavali koliko je glumaca iz Beo­
grada, a koliko iz Pančeva. Više smo vodili računa o tome 
da te predstave budu dobre, da budu adekvátne umetnič- 
kom nivou programa Susreta, a to su one uvek bile. Isti je 
slučaj i sa pozorištem iz Sremske Mitrovice. I ove godine je 
tako. Oba beogradska glumea u pančevačkoj predstaví su 
učinili program Susreta atraktivnijim i, naročito za gleda- 
oce, zanimljivijim.
Napominjem da je SNP na Susretu u Subotici, 1982. godi­
ne, učestvovalo sa jednom predstavom u kojoj je bio Žutič 
i pored njegá bar još desetak glumaca izvan SNP-a. To je 
bila predstava "Slike žalosnih dogadaja”. U stvari, u toj 
predstaví je bilo više glumaca izvan Novog Sada nego iz 
Novog Sada,
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jer žiri smatra da ovo njegovo polazištc treba da udc u Pra- 
vilnik, da bi svi žiriji svoje procenjivanje zasnívali, daklc, na 
jednom več ostvarcnom nivou, i da svojim nagradivanjem 
ističu ono Sto se otkriva kao novo, kao pomeranje ili preva- 
zilaženje več ostvarcnog ili kao pornak, buduči da je ta reč 
odomačena. Prcma lome, žiri je bio dužan da vidi i čuje, da 
oseti i doživi sve Sto je bilo sccnski ostvareno, ali i da hvata 
ncostvarcno kao podtekst onoga Sto je ostvareno, buduči 
da je sváko procenjivanje isuviSe složen posao ako sc žiri ne 
postaví u poziciju onih kóji samouvcrcnoSču i bez svestra- 
nog udubljivanja - samo konštatujú bez obaveze da i 
otkrivaju, i izriču occne kóje su ncutemeljcne. Mi smo 
naštojali da saradujemo sa onim Sto smo gledali: to znači da 
je razvijan plodan profesionálni dijalog izmedu nas kao čla- 
nova žirija i onoga Sto vrednujemo ili proccnjujcmo.
Ne želim da vas daljc sa ovim zamaram: samo isličem pro­
blém vrednovanja sccnskih ostvarenja kao ternu kóju žiri 
predlaže danaSnjem skupu sa rukovodiocima pozoriSta, 
glumcima, reditcljima, a i sa ostalima kóji sc interesuju za 
takve probleme.
Sve ovo o čemu govorimo i o čemu se govorilo od početka, 
kazuje da naSe pozorište boluje od - ja bih to nazvao - krí­
ze kritičkog dijaloga. A kad kažemo kríza kritičkog dijalo- 
ga, mi smo istovrcmeno rekli i kríza kritičkog mišljenja: 
naSe pozorište nijc dovoljno naviklo da o sebi misii na disci- 
plinovano-stvaralački i na uzajamno-kolektivni način. Zato 
kriza istraživačkog dijaloga označava i krizu svestranijeg i 
dubljeg profesionalnog mišljenja, a od nivoa profesionalnog 
mišljenja zavise i vrednosti stvaralačkog mišljenja u pozori- 
štu.
Bitno je uočavati kako sve naše zabludc, sve naše samolju- 
bivosti ili isključivosti razrešava - nezadrživo vreme, i kako 
u pozorišnom stvaranju učestvuje i odlučujuča sadcjslvuju- 
ča sila kóje mi nikad nismo dovoljno svesni: to je publika u 
ime kóje kritičari, teoretičari ili estetičari, a i svi oni kóji 
procenjuju taj rad preko Stampe, radija i televizije; 
procenjuje i publika - pomoču sebi svojstvenih rcagovanja, 
i sva ta reagovanja, bez obzira na razlike - čine jedinstveni 
sadejstvujuči, kritički ili stvaralački odnos prema onome Sto 
se zove pozorišna predstava.
Tim povodom, i samo usput osvrnuču se na sinočnju pred­
stavu iz Krušcvca iako je ona bila gost - i izvan takmičar- 
skih predstava, zato Sto bi jedna takva predstava morala 
svakog pozorišnog čoveka kóji se bavi procenjivanjcm, du- 
boko da izazove, da zaintrigira, jer je autorskí tekst uže 
štruktúre i krače orijcntacije od izvođačkog načina kóji je 
svojom izražajnošču obogatio potencijale teksta, a da nijc 
izvršilo nasilje nad postoječim značenjima u tekstu. Sinočnja 
predstava kao pozorišni doživljaj, omogučavala je, jednim

ono o sebi tvrdi. A suština pozorišnog posla - meni je 
nelagodno da to isličem ovde - jeste davanje prava svako- 
me da pozorište ocenjuje, tj. davanje prava publici da misii 
šla ona môže da misii, i kritici da ocenjuje kako ona môže i 
ume ili kako treba da ocenjuje. I onaj ко osporava ta prava 
ili ne dozvoljava da se čuju i najsuprotnija mišljenja, to je 
neprijatclj pozorišne umetnosti, bez obzira koliki autorite! u 
pozorištu bio.
Poznala je stvar da je pozorište u svojoj istoriji, i sămo biva- 
lo smetnja svorne razvoju, i često su sami pozorišni Ijudi, u 
istoriji pozorišta, največu štetu učinili svojoj umetnosti pos- 
tajuči največi neprijatelji svoga posla. Poznalo je, isto tako, 
da je publika branila pozorište upravo onda kada su pozori­
šni Ijudi ugrožavali svoj posao ili svoju umetnost. Ja kážem 
posao jer ima pozorišnih Ijudi kóji, na žalost, nisu na nivou 
ni zanatski a kamoli umetnički, da obavljaju svoj posao. 
Takode je poznato da ima u publici i onih kóji imaju potpu- 
nije osečanje scenske umetnosti, i to bolje i preciznije nego 
poloviční nabedeni ili takozvani pozorišni Ijudi, samo šlo oni 
iz publike to ne umeju da kážu sa teoretskim obrazložc- 
njem ili odgovarajučim pojmovima: oni izvanredno doživlja- 
vaju ali to, možda, ne umeju, ili ne mogu do kraja i ade- 
kvatno da izrazc. Zato publiku treba - umeti osluškivati!
Naše pozorište, to moram da kážem, veoma često oboleva 
od samozaljubljenosti.
Žiri je, odmah ču reči, bio jednoglasan pri donošenju 
odluka, a i u ovome što ču predložili, u ime žirija, da ude u 
Pravilnik.
U švom procenjivanju ostvarcnih dostignuča ili u zajednič- 
kom osluškivanju i u zajedničkom proveravanju pošle gle- 
danja švih pozorišnih predstava žiri je, s obzŕrom na ono što 
je več videno na savremenim scenama naše zemlje, a po 
mogučstvu i van naše zemlje, žiri je pokušao da utvrdí nivo 
kóji se môže smatrati več dostignutim ili več ostvarcnim, a 
to je onaj nivo kóji se podrazumeva kao nivo naše savreme- 
ne pozorišne umetnosti. Sve ono šlo je bilo na tom nivou, 
bilo je, dakle, uspešno i zasluživalo je naša priznanja, i mi 
smo takve rezultate savesno priznávali. Ali, samo ono što je 
prelazilo taj i ranije več dostignuti stvaralački nivo i što je 
prelazilo u sféru novih istraživanja, pa makar to istraživanje 
i ne bilo izvedeno do kraja, samo to je moglo da konkuriše 
i za nagradu. Prema tome, u našem razmatranju bilo je 
mnogo više uspešnih rezultata ili uspešnih režija i uloga, ali 
ti rezultați su procenjivani kao več postoječi prosek naše 
pozorišne umetnosti i žiri ih nije mogao nagradivati, jer nije 
imao pravo da ponavlja dosadašnje rezultate na tom pianu. 
Dakle, žiri je morao u švom radu uvažavati i dosadašnje 
rezultate švih 42 susreta koja su prošla, i nismo se mogli u 
švom procenjivanju vračati nazad. To je, osim drugih stvari, 
žiri želeo da iskaže i vama kóji ste prisutni, a i neprisutnima,
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Htco bih da pročitam jedno písmo kóje smo upravo dobili: 
"Zajcdnici profcsionalnih pozorišta Vojvodine, gospodi Mir- 
jani Markovinovič, prcdscdniku: Ocenjivačka komisija 42. 
susreta profesionalnih pozorišta Vojvodine poscbno je za­
pažila vrednost publikacija kóje su pratile ovogodišnje su- 
sretc i time ih obogatila i obezbedila trajanje. Poscbno je

Godinama je iskazivana potreba čvršče saradnje izmedu 
Pozorišnih susreta ”Joakim Vujič” i Susreta vojvodanskih 
pozorišta. Sem tradicionalnc razmene predstava pozor- i- 
šta gradova domačina Vojvodanskih, odnosno Susreta ”Jo- 
akim Vujič” do nekih integrativnijih povezivanja nije 
dolazilo.
Godinama unazad, govori se o krizi i problemima u kojima 
se nalaze ova dva pozorišna festivala. Završetak ova dva 
festivala, ove godine u Novom Sadu i Krušcvcu, sumira i 
vrednuje godišnju produkciju srpskih pozorišta. Ali to istov- 
remeno i ne znači da su ova dva srpska festivala predstavila 
uvid u najbolju produkciju recentne sezóne u Srbiji. Jer,

zapažena studioznost u pripremama ovih publikacija još pre 
počelka Susreta, njihova aktuelizacija tokom Susreta, u sve- 
mu tome primerena grafička opremljenost. Ovo je posti- 
gnuto zahvaljujuči stručnosti, visokoj odgovornosti urednice 
Vesne Krčmár, kojoj Ocenjivačka komisija izražava svoje 
priznanje. Potpis švih članova Ocenjivačke komisije.”

delom povezivanjc sa nekim strujama kóje su prohujalc po- 
slednjih dcccnija u pozorišnoj úmernosti Evrope, a i naše 
zemlje i to strujanje se osetilo i sinoč u pozorišnoj dvorani, 
i mi smo, zahvaljujuči tome, bili dco cvropskog pozorišnog 
sveta, a ne samo kutak naše zemlje. Prema lome, ovakva 
pozorišna predstava kao rezultat, izaziva i obogačuje 
profesionálna mišljcnja, i iziskuje dijaloge o sebi. Ovako 
posmatrano, kakav smisao ima odbijanjc ili ncprihvatanje 
dijaloga - o švom pozorišnom rezultátu? To je svesna izola- 
cija ili neprofesionálni odnos u pozorišnom poslu. Ali je 
bitno da su sve predstave ovogodišnjih vojvodanskih susreta 
bile su - svaka na svoj način - doprinos pozorišnoj úme­
rnosti kao stvaralačkom fenoménu. Dogadalo se i to da su 
se izvesne pozorišne predstave ispoljavale i kao dostignuče 
kóje prclazi naše domače geografske širine i dužine.
Reči ču još samo ovo: trebalo bi propozicijc Pravilnika da 
dajú mogučnost žiriju da môže odati priznanje i nekom ús­
pešnom direktoru ili upravniku pozorišta; isto tako i pozori­
šna kuča môže dobití neko priznanje, jer praví direktori, 
pravi upravnici ili rukovodioci su stvaraoci, to dokazuje sav- 
remeni pozorišnt život širom sveta. I ne sme se tim Ijudima 
oduzimati ono što oni često ispoljavaju: slvaralačku inicijali- 
vu i upornost, pronicljivost i oduševljcnje - a to je ono što

često neki reditelji, glumei, a i ostali u pozorištu - pripisujú 
samo sebi i hteli bi sve uspehe - bez deobe - da prisvoje 
samo sebi.
U pozorišnom poslu imaju dve faze: prvo je radanje ili po- 
radanjc predstave, i obično su to porodajne muke kóje svá­
ko rešava kako ume, môže i koliko ima za to dara i drugih 
uslova. Mnogi smatraju da se na tome sve zavŕši. Medutim, 
ostaje druga faza kao deo stvaralaštva: to je javno procenji- 
vanje predstave - pomoču publike i kritike. Pozorišnim Iju- 
dima u svetu odavno je jasno da bez ove druge faze, ona 
prvá - poradanje predstave kao završetak predstave - samo 
je deo uradenog posla. I ovaj današnji razgovor treba da 
bude višestruko procenjivanje kóje treba da osvetli, shodntj 
raznolikim rezultatima, šta je na ovom 42. Susretima vojvo­
danskih pozorišta - napredovalo, a šta - nazadovalo, i šta je 
čija krivica; šta je nemoč susretu a šta nemoč Ijudi kóji se 
bave pozorišnim poslom.
Izvinjavam se, na kraju, što sam govorio i o onome što se 
podrazumeva, ali mi smo, na žalost, odavno na to osudeni, 
i ко zna koliko čemo još dugo morati da govorimo ono što 
se podrazumeva, jer več decenijama ne radimo ono što se 
podrazumeva. I-Ivala vam na pažnji.

kao što se dogadalo da na Sterijinom pozorju i MES-u je­
dno pozorište nastúpi sa dve pa čak i tri svoje predstave u 
konkurenciji najboljih jugoslovenskih pozorišta, moglo bi se 
očekivati da pojedini teátri imaju tri predstave kóje su bolje 
od švih ostalih doslignuča srpskih pozorišta a nisu u prilici 
da ih prikážu na festivalskoj utakmici.
Dilema: susreti ili festival najboljih ostvarenja, selekcija ili 
izbor samih pozorišta ponavlja se i na tribinama o budu- 
čnosti Susreta. Najuporniji protivníci razrešenja trenutnog 
stanja i utemeljenja jakog srpskog pozorišnog festivala 
čvrsto zadržavaju dosadašnji status uz bojazan da če Festi­
val najboljih predstava za dugi niz godina umanjiti šansu da
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se pojedini teátri uopšte i pojave u takvoj konkurenciji. Ne- 
dovoljna smelost i zadovoljstvo postojećim stânjeni uspora- 
va procese nužnog preobražaja Susreta u Festival najboljih 
predstava Srbijc.
Bilo bi celishodno razmotriti postepcnu transformaciju Su­
sreta (Vojvodanskih i "Joakim Vujič”) kóji bi zadržali svoje 
fizionomije ali u okviru kojih bi radio jedinstveni žiri. Žiri bi

onim umetnicima za ubudučc značili nešlo što su ove godi­
ne osvojili ncku nagradu, ili što je njihova vrednost visoko 
verifikovana.Prema tonie, upravnici i direktori pozorišta 
treba zaista da sc angažujú oko toga da se i ova manifesta- 
cija i uopšte pozorišna umetnost tretira tako kako to zaslu- 
žuje i mora biti u jednoj kullurnoj sredini. Drugo pitanje 
kóje su mi u Savezu dramskih umetnika postavili jeste sta­
tus umetnika kóji učestvuju na smotri. Oni kóji su tc sreče 
da učestvuju na festivalu su u siluaciji kao vozila, kada číta­
te onu rubriku "Vozili smo za vas”, tamo naime bez uticaja 
samog automobila neko káže kóje su performanse tog vozi­
la. Neko če reči nešlo o lome šta si uradio, no mi bi da 
čujemo i to zašto, kóji su argumenti, kakva su gledišta onih, 
kóji sude jer svaka odluka nakon jednog festivala je ustvari 
dokaz stručnosti žirija kóji occnjuje. Svi oni kóji su radili na 
tim predstavama želcli bi da znajú kóji su oni dementi kóji 
su odredivali njihovu poziciju i njihov status na festivalu. Jer 
to je otprilike, za nas dramske umetnike kao učestvovanje 
na nekim kolektivnim izložbama na zapadu kada ste još ne- 
dovoljno afirmisani da imate svoju izložbu, ali ste imali us- 
pešan nastúp na jednoj kolektivnoj izložbi, onda čele dobili 
od galeriste mogučnost da se pošle iskažete i kao pojcdinac 
sa svojom samostatnom izložbom. Ne mislim bukvalno da 
radimo monodrame ako smo bili dobri u jednoj predstaví, 
nego to priznanje treba da znači neku stepenicu, jer inače 
ne vidimo pravú verifikaciju onoga zašto i kóme mi to radi­
mo. Tu bih se vratio i na organizaciju ovog festivala i to 
opet počinje od nas, jer verovali iii ne, sale su popunjene 
tako kako jesu. Novi Sad je znao pre godinu dana da je 
organizator festivala ove godine a zna več 42 godine kada je 
ova smotra vojvodanskih pozorišta i to paralelno organizo- 
vanje raznih stvari nemá nikakvo svoje opravdanje. Nismo 
napravili to što smo morali, da ovaj grad slavi praznik pozo­
rišta za vreme dok je smotra u Novom Sadu, sve se odvíja 
po nekom automatizmu jer smo evo, ove godine mi na re- 
du. Čini mi se da ni tu, ne krivím nikog pojedinačno, nego 
svi mi zajedno, nismo uradili to da animiramo ovu sredinu, 
kao što nismo to uspeli ni u Somboru, ni u Zrenjaninu, ni u

istovremeno bio i selckciono telo kóje bi sačinilo izbor pet 
najbolih predstava srpskih pozorišta koja čc, zajedno sa 
predstavama bcogradskih tcatara, sačinjavati repertoár Fes­
tivala najboljih predstava Srbijc. Na taj način bi Susreti voj­
vodanskih pozorišta i Pozorišni susreti "Joakim Vujič” 
predstavljali izbornc smotre za jedan značajni pozorišni 
festival.

Organizacija ove smotre, čini mi sc, treba da traje celu go­
dinu i da važnost ovoj smotri damo mi kóji se bavimo ovim 
poslom i tu mislim prvenstveno na Zajednicu profesionálmi! 
pozorišta, na Savez dramskih umetnika i na sve institucije i 
organizacije kóje se bave pozorištem. Ja sam cmisiju o smo­
tri slušaocima Radio-Novog Sada počeo pitanjem - da li 
uopšte znajú da se u Novom Sadu istovremeno odvíjajú tri 
festivala: Smotra vojvodanskih pozorišta, Smotra delatnosti 
Pozorišne akademije i smotra predstava Ljubiše Rističa? 
Da ne pričam o gostovanju "Pozorišnih iluzija" isti dan kada 
je predstava i u zvaničnoj konkurenciji, prema tome, ovaj je 
grád odjednom pun nekih dogadaja, ali bez one pravé pu- 
blikacije koja treba da prati sam festival. Jer po meni ne 
treba samo grad domačin da daje značaj ovoj smotri, nego 
svi oni kóji žive od te smotre i kóji žive za tu smotru. I 
mislim da je osnovna greška u nama, jer sve je veči broj 
medu nama onih kóji žive od pozorišta, a ne za pozorište i 
dok naš odnos bude takav spram sopstvenog posla, nečemo 
imati nikakav boljitak u našom radu. Sledeče pitanje je ve- 
zano za ono što se materijalnoj; stanja tiče, ali iz jednog 
drugog aspekta. Šta znači učestvovanje na ovoj smotri za 
pozorišne kuče, šta znači za umetnike, šta znači za sutra, ne 
za juče. Ako je to verifikacija prošle godine da ste, evo, na­
pravili predstavu pa smo vam dali nagradu, šta ta nagrada 
znači za tog glumea u karijeri. Da li znači da če njegovo 
sutra zahvaljujuči toj nagradi biti vedrije,,da li če to dopri- 
neti nešto njegovom prosperitetú ili prosperitetu kuče. Ja 
sam bezbroj puta u siluaciji da me amatéri mole da im pus­
tím predstavu dalje jer če zahvaljujuči tome što su se kvali­
fikovali za sledeči krug nekog njihovog takmičenja iduče go­
dine dobití veča materijalna sredstva. Da li na materijaino 
stanje naših pozorišta utiče to? Ako su ove godine na ovoj 
smotri dobili neku nagradu, da li to znači da če materijalna 
davanja biti drugačija u sledečoj godini, ili je ovaj festival 
još uvek nega mrtvaca, kóji održavamo po nekoj inerciji jer 
smo negde, jednom dávno to ustanovili, a ti su uslovi apso- 
lutno promenjeni trenutno i ne znám, ako neko ne zna od- 
govor na to, neka mi káže da li če sada onim pozorištima ili
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ovde vidimo. Ljudi koji se bave tim ili "se ne interesuju, ili iz 
nckih drugih razloga nisu u mogučnosti da praté festival, jer 
ima malo onih odabranih iii izabranih koji su u mogučnosti 
da gledaju predstave drugih, dok je smotra nekada, ako se 
sečate, bila zamišljena da bude druženje umetnika, da țo 
bude upoznavanje sa radom ostalih, aii pošto su te dištance 
toliko smanjene da mi možemo da odgledamo svaku pred­
stavu tamo gde se to izvorno izvodi. Trebalo bi osmisliti 
ovaj festival marketinški, da ima drugu svrhu, onu važniju, 
da to bude jedna odskočna daska za sledeču godinu i za 
dalji rad, da verifikujemo ono što je već postignuto, pa ide- 
mo dalje, jer bez toga, ako mi ostajemo u nekom stalnom 
krugu, nečcmo postiči ništa, a onda ova Smotra gubi svrhu. 
Eto, to bih, ispred Saveza dramskih umetnika imao u vezi 
sa ovim da kážem. Hvala lepo.

Ja se zahvaljujem kolegi Tiboru Vajdi koji je rekao četiri 
petinc onoga što sam ja hteo da kážem. Odmah na početku 
da kážem da za mene ne postoji dilema da li Susreti treba 
da postoje ili ne. Ja sam za to da postoje, samo je pitanje 
како i na koji način poboljšati i proširiti uticaj susreta i po- 
boljšati nckako njihov kvalitct i pomočí pozorištima da do- 
du do što lepših i što vrcdnijih rezultata. To je za mene 
jedno od osnovnih pitanja. Misiim da je problem marketin- 
ga, odnosno popularizacijc festivala veoma značajan i da bi 
trebalo stvarno da postoji jedan čovek, šef marketinga, koji 
bi radio na pripremi festivala, da festival odjekne u sredini 
u kojoj se dešava. I da bude stvarno nekako na svim mogu- 
čim nivoima prisutan. Veoma je dobro što TV sad emituje 
hroniku, što se radio interesuje za to, što novine obavešta- 
vaju; dakle, postoje nivoi na kojima se Ірак govori o festiva­
lu i nijc festival napušten, on prodire preko medija, ali čini 
mi se da bi se tu moglo još više uraditi. Ja nisam stručnjak 
za marketing, ali postoje stručnjaci vrlo sposobni, koji znajú 
kako se to radi i koji umeju to da naprave, tako da festival 
marketinški bude dobro pripremljcn i da ga onda grad oseti 
i cela sredina i regija. Način selekcije predstava: meni se 
dopada ta mogučnosl da sváko pozorištc môže da učestvuje 
na susretima i da samo pozorištc odabere onu predstavu 
kóju smatra da je dobra. Ja mislim da je to dobar način 
selekcije. Ako bismo pravili festival najboljih predstava, on­
da se môže desiti da jedno pozorište dodc sa više predstava, 
kao što je rekao gospodin Bradič. Mislim da je taj način 
selekcije dobar i da ga treba sačuvati. Ja sam po prirodi 
nekako, tradicionalista i čuvam ono što se kao pozitivno po- 
kazalo i to ne bih dirao. Što se tiče učešča naše Akademije

i studenata, odnosno mogučnosti da direktori pozorišta di- 
rektno vide i upoznaju nove glumačke snage i nove poten- 
cijalne glumce i njhova pozorišta, mislim da je Akademija 
ovim učeščem na festivalu to omogučila. Medutim, drugo je 
pitanje šlo direktori pozorišta ne dolaze i ne gledaju te naše 
mlade glumce koji su talentovaní, koji žele da rade, koji vô­
le pozorišta, i koji žive za pozorište. Trebalo bi postaviti pi­
tanje kvaliteta takvih direktora pozorišta. Koliko oni žele da 
doprinesu razvoju svoje ustanove, koliko su pasionirani Iju- 
bitelji pozorišne úmernosti, ja mislim da moraju biti pasi­
onirani i moraju da pokažu tu svoju veliku Ijubav prema 
pozorištu. Nešto bih rekao i o pratečim manifestacijama kó­
je ne smatram da su beznačajne. Naprotiv, mislim da to sve 
doprinosi animaciji u kőrist festivala. Sada smo imali prvi 
put jednu izložbu pozorišnog plakata, što je jedan veliki us- 
peh upravo zbog toga što imamo na jednom mestu saku- 
pljene pozorišne plakate čime je data mogučnost Ijudima

■ koji se bave plakatom da svoj plakat razviju, da ga unapre- 
de. Takve prateče manifestacije su dobródošle i njih bi tre­
balo negovati što više i izmišljati neke nove mogučnosti. 
Promocija knjiga - prvi put takode ove godine imali smo 
promociju knjige gospodina Misailoviča. Zalažem se za to 
da bi promocije novih knjiga trebalo negovati i dalje kao 
prateču manifestaciju. Rekao bih nešto o mestu pisca u na- 
šem pozorištu, o animaciji mladih pisaca i negovanju dram- 
skog pisca. Mi imamo, nažalost, takvu situaciju da u Vojvo- 
dini praktično nemamo popularnog dramskog pisca, a to je 
naša krivica. To je krivica ovih pozorišta ovde i mislim da 
treba negovati dramskog pisca. Ne treba pisca ako ja napi- 
sao lošu drámu odmah odbaciti zato što mu je loša drama,

Pančevu pre toga jer se to odvíja manje-više, onako, kao, 
”cvo, možemo biti zadovoljni jer smo i u ovim nemogučim 
uslovima, u vremenima u kakvim živimo, uspeli to da uradi- 
mo”. Moračcmo, jer se ovim poslom bavimo iz potrebe a ne 
zato što če nas neko za to platiti i mislim da bi to naše 
oprcdeljenjc bilo osnovno i za sve ostalo što budemo radili 
u interesu pozorišta i u interesu našeg posla. A da se ovde 
vidimo, nademo sa svim Ijudima koji se bave pozorištem, 
bez obzira pripadali oni formacijski jednoj kuči ili ne, mi­
slim da je apsolutno za pozdravili. Umctnost počinje tamo 
gdc prestaju granice prostora i vrcmcna. Prema tome, ne 
treba da bude nikakve prepreke formálne prírode da li ne­
ko môže da učestvuje na ovom festivalu ili ne, ako ima šta 
da pokažc i ako se to môže pošle primeniți na rad ostalih. 
A zbog čega se to ne môže, dokaz je ova slika kóju sada
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Smatram da bi trebalo da organizatori iii organizator ovog 
Susreta predlože gradonačelniku Novog Sada da bude do- 
maćin jednog susreta okružnih náčelníka u Vojvodini na 
kojem bi upravo sa svojim kolegama, tzmedu ostalog, ra- 
zmotrio društveni položaj Festivala i dogovorio se o pruža- 
nju podrške i pomočí Susretu. Naravno, uz našu pomoč. Mi 
bismo mu stavili na raspolaganje i podatke i dali neke su- 
gestije. Jer, náčelník okruga ne môže da ne bude zaintere- 
sovan za jednu ustanovu kao što je pozorište. Ako krenemo 
odatle, onda čemo tu boljku kóju je vrlo lepo deflnisao Mi­
lenko Misailovič, a od kóje odavno pate naša pozorišta, po- 
četi da stvarno rešavamo iznutra, odnosno ”na terénu”.
Drugo, vrlo je značajno ono što je rekao Vajda o vrednova-. 
nju priznanja koja se na Festivalu dodeljuju za umetnička 
ostvarenja. Festival mora postati, kao što je nekada bio,

Nije uputno dva puta govonti, jer to môže da preraste u 
neukus, kao što nije dobro i ne reči ponešto šlo se smatra 
važnim. Pretpostavljam da se radi o lapsusu, previdu - jer 
mi ovde imamo tri upravnika: gospodina Bradiča, gospodi­
na Soldatoviča i upravnika Novosadskog pozorišta - 
Újvidéki Színháza da se oni ne bi oscćali neprisuinim, sigu- 
ran sam da je u pitanju lapsus.
Kada sam govorio o pripremi Festivala onda sam mislio i na 
kuliurnu klimu koja mu prethodi. Šta to podrazumeva? 
Ako je osnovni smisao da bar duhovnim koračićcm ponese 
publiku, onda i priprema fcstivalske predstave mora biti 
kultúrni dogadaj, kóji to mesto prihvala i kao svoju duhov- 
nu pripremu za nadmetanjc sa drugim sredinama. Time bi 
se, za današnje prilikc, dogodio pravi cksces: sa predstavom 
iz svog mesta na Susret bi autobusima dolazila i publika! 
Eksces, kážem, jer sada ni učesnici takmičarskih predstava 
ne praté čitav tok Festivala.

interesantná mogučnost za glumcc kóji možda imaju pro­
blema, ili ne znajú da imaju problema sa glasnicama. Treba 
obogatiti sadržaje samog festivala što je moguče više. Evo 
još jednog prcdloga: Naša Vesna Prcdojcvič je sjajan peda­
góg i ume lepő da, kod glumea poboljša impostaciju glasa. 
Ona bi, verujem, mogla da pomogne na taj način što bi 
otvorila jedan krátki kurs ili nešlo slično o impostaciji glasa 
kod glumea.

berza glumaca, berza rcditelja, berza pisaca i drugih stvara- 
laca. Dodeljena priznanja komparalivno potvrduju ivoračke 
vrednosti na berzi. Značaj tih priznanja mora se, lakodé, u 
sredini u kojoj deluje pozorište - realno vrednovati. Tim 
priznanjima se tada môže ulicati na promenu odnosa sredi- 
ne prcma "svorne” pozorišlu. To je jedan od načina da po­
zorište poslane briga sredine, briga vlasti, mezimče publike. 
Takav odnos sredine prcma pozorištu ne toleriše tzv. ”neza- 
visne” upravnike, ne dozvoljava neučeslvovanje pozorišta na 
Festivalu, kao što je sebi prošlog Susreta dozvolilo Pozori­
šte u Subotici. Pozorište, čak i kad je bilo pulujuče, pod 
rukom osnivača i vlasnika pojedinca, nije pripadalo samo 
sebi, samo njegovim članovima.
Na kraju , nešlo o Pravilniku. On je, u suštini, dobar. Tre­
balo bi ga inovirati, razmisliti o predlozima kóje smo ovde

Žiri je, ili Komisija, tu drugu reč teško izgovaram, zbog vi- 
sokih umetničkih dometa predstave "Mitovi Balkana”, otvo­
rením pismima gospodi Vidi Ognjenovič i gospodi Jovanu 
Čirilovu i Milánu Todorovu, direktoru RTV Noví Sad, nas- 
tojao je da podeli radost povodom ovog značajnog pozori- 
šnog dogadaja i na njcga skrene pažnju. Razumc se, uvere­
ní da ova predstava poseduje takve vrednosti kóje se mogu 
prineti i pokúšali da verifikujú i na BITEF-u, u svetskim 
razmerama, Slcrijinom pozorju aii i putem RTV-a koja ima 
tu moč da je predstaví najšircm auditorijumu.
lako je gospodin Misailovič dctaljno analizirao vrednosti 
predstave Mitovi Balkana, kóju smo sinoč imali pnliku da 
gledamo, uzimam slobodu za nekoliko reči o još dve vre- 
dnosne dimenzije le predstave. Njena vrednost je i u izuze- 
tnom rafinmanu za osečanje sccničnog u komunikaciji redi- 
tcljskog postupka sa gledalištem. Druga je: briljantno iščila- 
vanjc, kroz istorijsko iskuslvo, vrcmena u kóme živimo i po- 
sledica kóje su ncminovne. Hvala lepo.

nego treba ga na neki način ohrabriti da napíše dobru drá­
mu i bolju drámu itd. Ja mislim da treba došla pažnjc po- 
sveliti baš tom problému - negovanju i podsticanju mladih 
autora da pišu za pozorišta. Izneo bih predlogc za neke ko- 
risne akcijc. Mi imamo u Novom Sadu jednog izvrsnog fo- 
nijatra. Ja mislim da bi on jedno vrčme sigurno izdvojio da 
pomogne Ijudima kóji su došli na susrete da im prcglcda 
glasne žice. To bi bila jedna korisna prateča akcija, jedna
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čuli i cvcntualno ih uneti u novi tckst. Pošto u Pravilniku 
ima zastarclih pojmová, ncodgovarajučih termina, trebalo 
bi ga jezički pročistiti. Novi Pravilnik treba da akccplira sve

Pošto je razgovor poprimio manjc obavezan ali zanimljiv 
ton, ne mogu a da ne kážem da ja ne vcrujcm u "sreskc 
načclnikc” kao Ijude vlasti zainteresovane za kulturu. Ali, 
kako mimoiči ministre kulturc... i sumnjati u njihovu moč i, 
vcrovatno, potrebu da koordmiraju dogadajc u kulturi. Ali, 
avaj, kako nam sc onda dogodilo da otvaranjc Izložbc po- 
zorišnih plakala, koja je vrlo bitan, značajan segment Susrc- 
ta, bude pred sam početak predstave, a da za to vrčme piá­
vá čela pozorišta domačina šeta holom i lupa potpeticama... 
A ministra nigdc, kao ni na Susrctu i razgovorima njcgovim 
povodom... Da nijc tako, a tako je bilo, valjda ne bih imao 
ncodoljiv oscčaj da je imati pozorištc potreba samo zato šlo

je sramota da ga ncmamo, a ne potreba kao duhovna 
hrana.
Bez želje da kao dramski pisac prekoračim granicu dobrog 
ukusa, ne mogu a da ponešto ne kážem i o ovoj vrsti ume- 
tničkog pregalaštava. Teško je poreči da je dramski pisac, 
odnosno njcgovo delo, polazište svakog pozorišnog projek- 
ta. Ne videli to značilo bi izgubiti taj prvi stepenik što bi 
imalo za poslcdicu - pad čitavog pozorišnog umetničkog 
stepeništa. Otuda predlažem da se Pravilnikom Susreta vre- 
dnuju i nagraduju i dela savrcmcnih dramskih autora. Ra- 
zume se to ih ne oslobada, ovoga puta, odgovornosti po 
teatarski život što u večem broju nisu prisustvovali Susretu. 
Hvala lepo.

je i dogovoreno sa direkcijom SNP-a. Medutim, kasnije, taj 
dogovor je anuliran i to gostovanje je, Ірак, realizovano. 
Realizovaná su i sva druga. Sasvim je sigurno da je reč, 
najblaže rečeno, o organizacionoj trapavosti. Sve to skúpa 
nije koristilo ni Susretu, a ni kultúrnom životu Novog Sada, 
pre svega. Onaj ко je svemu lome kumovao - najbolje zna 
zašto je to činio. Ako je to učinio nenamerno - onda je 
demonstrirao svoje neznanje. Ako je to, pak, učinio s namc- 
rom - onda je jasno da je ta namera bila uperena protiv 
Susreta. Živimo u vremenu u kóme je sve moguče.
U situaciji koja je nastala upravo zbog pomenutih gostova- 
nja iluzorno je govoriti o marketingu ovogodišnjeg Susreta. 
No, bez obzira na sve to, smatram da je Susret ovoga puta 
bio valjano prcdstavljen javnosti i da je u tom pogledu sve 
bilo mnogo bolje nego prošle godine u Zrenjaninu. Ірак, 
istakao bih jednu činjcnicu koja je, po meni, nesporná. Naj- 
bolja i najcíikasnija reklama Susreta to su same predstave 
kóje se u okviru programa ove manifestacije prikazujú. 
Sam Susret nije cilj, on je posledica. Pozorišta ne priprema- 
ju predstave zbog Susreta. Predstave kóje se prikážu u 
okviru programa Susreta su iz redovne produkcije pozorišta 
u toku jedne odredene sezóne. Kvalitet Susreta je, dakle, u 
najtešnjoj zavisnosti od kvaliteta tih predstava. O tim pred- 
stavama se, na ovaj ili onaj način, stvara javno mišljenje od

Pokušaču da dam neka objašnjcnja ili odgovorc na neka, 
danas i ovde, postavljcna pitanja, pre svega, zbog toga da 
ne odemo sa ovog razgovora u ncdoumicama, tc da se po- 
novo, u nekoj sličnoj priitei, oglasimo sa tim istim pitanjima. 
Najpre, odgovor na Vajdino pitanjc o dejstvu i uticaju na- 
grada na poziciju nagradenih. Sve do nedávno, u dojučera- 
šnjem sistemu finansiranja pozorišta, nagradc na Susretu 
uticalc su da sc redovna novčana primanja nagradenih po- 
večaju. 'ľo jc sve bilo utvrdeno u postoječim samoupravnim 
aktima u kojima jc bilo regulisano pitanjc raspodele dohot- 
ka. Tako je bilo šlo se tiče pojcdinaca. No, i sama pozorišta 
ukoltko su, kao institucija dobila nagradu - užívala su odre­
dene prednosti u finansiranju od strane svojih ftnansijera. 
Ne znám kako je danas, s obzirom na promene u finansira­
nju pozorišta, ali sve do ove godine bilo jc tako kako sam 
naveo. S tim što valja napomenutí da sc efekti nagrada ne 
iscrpljuju samo u lome. Sasvim je sigurno da su nagrade 
podsticajni faktor u samom stvaralaštvu, individuálnom i 
kolektívnom. Takodc, činilac su afirmacije i popularisanja 
rada pozorišta, odnosno dramske umetnosti ild.
Drugo Vajdino pitanje kóje sc tiče gostovanja beogradskih 
predstava u SNP-u za vrčme trajanja Susreta potpuno je na 
mestu, ali odgovor na to pitanje moraju dati Ijudi iz tog 
pozorišta. Činjeni su pokušaji da se gostovanje Jugosloven- 
skog dramskog pozorišta prolongira i u, prvom trenutku, to

promene, društvenc, administratívne, organizacione sa koji­
ma sc Festival poslcdnjih godina suočava i kóje več 
prihvata.
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Misiim da smo prilično iscrpno govorili, a malo nas je, mno- 
go manje nego što bi trebalo da bude. Neke stvari su Ірак 
rečene. Ako dozvolite, samo jednu rcčenicu na kraju, pre 
nego što se razidemo: bilo je tu puno predloga o kojima bi 
trebalo da se razmisli i na osnovu toga da se nekako re-

Ono što sam rekao ima svoje razloge. Kad sam pitao šta 
znači za jednog umetnika ako osvojí nagradu, mislio sam, 
konkrétno, na Hernjaka kóji je osvojio prvú nagradu za re- 
žiju, pre pet godina u Pančevu, i sad pitam pozorišta kóje je 
on šanse pošle toga dobio da radi, izuzev onog pokušaja u 
SNP-u, da se dalje dokazuje? I postavljam pitanje da li re- 
ditelj môže postati' reditelj ako nemá šanse da pravi pred­
stave? Samo da vas upozorim - treba da budete najmanje 
upravnik pozorišta, da biste mogli kao reditelj da učestvuje-

organizuje Susret vojvodanskih pozorišta. Misiim da če Za- 
jednica ili oni kóji su u Zajednici, ili oni kóji organizujú fes­
tival, razmotriti ono što se ovde čulo na nekoj svojoj sednici 
gde če biti više Ijudi iz pozorišta, čiji je ustvari festival. U toj 
nadi, ja se zahvaljujem svima. Hvala lepo.

te na ovom festivalu. Jer vojvodanskih reditelja u konku- 
renciji, osim Rističa i Voje Soldatoviča, koliko ja znám, ne­
má. E, sad je pitanje da li ova pozorišta neguju svoje neke 
kádrové, čak i ako su se dokázali sa nekim svojim rezultati- 
ma, ili ne. Drugo, smatram da smotra zaista treba, ako ho- 
čc da opstane, da postane institucija koja če raditi tokom 
cele godine, da bi opravdala svoje postojanje i da se plasira 
u onom momentu kada dode vreme.

trenutka njihovih premijcrnih izvodcnja. One, najčešče, do- 
laze na Susret sa več stvorením imidžom. Prema tomc, 
marketing Susreta započinjc ponekad mnogo pre samog 
održavanja Susreta. Misiim da tu nemá dvoumljcnja: kakav 
je rad pozorišta, kakav je nivo njihovih predstava - takav je 
i nivo ovog našeg festivala o kóme danas raspravljamo. Taj 
nivo ne môže bili drukčiji. - Ako se tokom sezóne u pozo- 
rištima dogadaju pravé stvari i ako te pravé stvari imaju 
adekvatan publicite! - onda je to najpouzdanija reklama i 
samog Susreta. Prema mom iskustvu i zapažanjima tako je 
i sa svim drugim pozorišnim fcstivalima. Naravno, ta činje- 
nica ne oslobada organizatore Susreta obaveze da što in- 
ventivnije i usrdnije reklamiraju ovu manifcstaciju na način 
kóji je uobičajen i kóji se podrazumcva. Ranijih godina bilo 
je zalaganja da se Susret reklamira i propagira oblicima kóji 
pisu konvencionalni, rutinérski. Tako smo tokom sedamde- 
setih godina uoči pođbtka Susreta u gradovima gde se festi­
val održavao organizovali spccijalnc pozorišne programe 
posvečene mladim gledaocima. U tim programima učestvo- 
vali su naši najistaknutiji glumei, ne samo iz Vojvodine, več 
i iz Beograda i drugih naših pozorišnih centara. U saradnjt 
sa profesorime književnosti organizovali smo takozvane na- 
gradne temate medu srednjoškolskom omladinom. Narav­
no, teme su bile iz oblasti pozorišta i dramske literatúre. 
Bilo je i drugih inicijativa. Medutim, vremenom sama pozo­
rišta su počela da prema ovakvim inicijativama ispoljavaju

neku čudnu, nepojmljivu ravnodušnost i nezainteresova- 
nost. Uostalom, sve se to uklopilo u jedan opšti miije letar- 
gičnosti koja pritiskuje naš pozorišni život poslednjih godi­
na, a odraz je naših ukupnth nevolja i nedača, tačnijc reče- 
no, naše nesposobnosti da konstruktivno saradujemo i da se 
múdro i odgovorno sporazumevamo. Tu je Misailovič pot- 
puno u pravú kada káže da danas nismo u stanju da čuje- 
mo ono što naš sagovorntk izlaže. Slušamo zapravo, ali ne 
čujemo ono što jedni drugima govorimo.
Osvrnuo bi se i na primedbu o dužini trajanja festivala. Ta 
primedba je opravdana i sa tim problémom če se organiza­
tori ove manifcstacije morali pozabaviii. U vezi s lim rekao 
bih nešto і o zalaganjima za ustanovljcnje jedinstvenog po- 
zorišnog festivala u Republici. Mehaničko spajanje sadašnja 
dva festivala, vojvodanskog і Susreta "Joakim Vujić”, sma­
tram ncizvodljivim, prvenstveno, zbog toga što bi takav fes­
tival trajao neprihvatljivo dugo. Teško bi se mogao realizo­
vali i iz nekih drugih organizacionih i finansijskih razloga. 
Po mome mišljcnju, ukoliko se smatra da je jedan pozorišni 
festival, jedinstven za celu Republiku, neophodnost naše 
kulture (ili politike?) - onda treba razmotriti idejű da se 

■ jedan takav festival i ustanoví, ali na osnovama kóje če, u 
organizacionom smislu, biti razumne i celishodne. To je pi­
tanje kóje treba neposredni organizatori sadašnje dve pos- 
toječe manifcstacije da razmotre i da predlože rešenje.



pred-

21

Sonja JOVANOVIČ

Staklena menažerija, Marija se bori s andelima, Sveti Geor- 
gije ubiva aídahu, Profesionalac" ili Magarac?

Kóji od ovih naslova bismo mogli staviti u podnaslov teme 
razgovora o amaterizmu? Svega po malo, ali ničega previše

Polazcči od stanovišta da je dramski amatcrizam važan 
ágens pozorišnog života u Vojvodini i da sloga zaslužuje 
punu pažnju švih ncposredno zainteresovanih činilaca za 
prosperitet i razvoj pozorišnog stvaralaštva, Udruženje po- 
zorišnih kritičara i teatrologa Vojvodine organizovalo je, u 
saradnji sa Savezom amaterskih pozorišnih društava Vojvo­
dine, razgovor O aktnelnim pitanjima i pojavama u oblasti 
pozorišnog amaterizma. Razgovor je održan u Kikindi, 23. 
maja 1992. godine, za vreme 33. susreta amaterskih pozori­
šnih društava Vojvodine, u prisustvu večeg broja predstav- 
nika amaterskih pozorišta iz Kikinde, Kule, Bačkog Petrov- 
ca, Sremske Mitrovicc i Novog Sada, te pozorišnih kritičara, 
teatrologa i drugih pozorišnih stručnjaka kóji su u dužem 
periódu pratili rad pozorišnih amatéra ili u njemu neposre- 
dno učestvovali.
Nakon višečasovne i na momente veoma polemičke raspra- 
ve bilo je moguče uočiti nekoliko segmenata, kóji su, logi- 
čno, proizašli iz osnovne terne, i to su:
- uloga pozorišnog amaterizma u novonastalim društveno- 
kulturnim okolnostima;
- sistem vrednovanja rezultata kóje postižu amatérska po­
zorišta;
- materijalno-finansijski uslovi u kojima amatérske pozori- 
šne družine rade;
- uloga profesionalnih reditelja i drugih saradnika u 
stavama amaterskih pozorišnih grupa;

gasnu li vatre?
(razgovor o aktuclnim pitanjima i pojavama u oblasti pozorišnog amaterizma)

- karakteristične pojave u repertoarskoj politici amaterskih 
pozorišta;
- uloga i značaj pozorišnog amaterizma kao faktora popula- 
risanja dramske umetnosti i unapredivanja pozorišne 
kulture i
- učešče u radu amaterskih pozorišnih grupa kao oblik dru- 
štvenog života.
Valja reči da je največi broj učesnika razgovora u prvi plan 
isticao društveno-političke prilike u kojima se nalazi naša 
zemlja, probleme sa kojima se suočavaju i amatérska pozo­
rišta u novonastalim uslovima tržišne privrede, kao i one 
kóji se najneposrednije dotiču uloge, značaja, ali posledica 
sve večeg angažovanja profesionalnih saradnika za rad na 
predstavama u amaterskim pozorištima (reditelj, scenograf, 
kostimograf i dr.).
U razgovoru su učestvovali: aktívni pozorišni amatéri - 
Branislav Šibul iz Kikinde i Milan Bursač iz Bačke Palanke, 
pozorišni kritičari i teatrolozi - Miroslav Radonjič, Milena 
Florijanova, Sonja Jovanovič, Luka Hajdukovič, dr Dušan 
Rnjak, zatim organizatori pozorišnog amaterizma - Dragan 
Srečkov, Dušanka Zrilič, Sava Preradović i dr.
Smatrajuči veoma indikativnim pismo kóje je skupu uputio 
jedan od največih zagovornika izvornih, nepatvorenih prin- 
cipa amaterizma, zaljubljenik pozorišta i reditelj-amater 
Peda Jovanovič, redakcija je odlúčila da ga objaví u celini, 
kao i druge priloge kóji su u pisanoj forrni priložení ra­
zgovoru.
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- bio bi idealan recept. Samo jedan je Maksim sa svojim 
restoranom, a previše je jcftinih imitacija sa velikim svetle- 
dim reklamama ispred.
Amatér - reč francuskog porekla, označava Ijubitelja, nes- 
tručnjaka kóji se u slobodnim časovima iz ličnog zadovolj- 
stva i bez materijalne naknade, porcd svog poziva, bavi 
drugim dclatnostima, naročito umctnošču i sportom. Ovo 
káže Enciklopedija, Mala "Prosvetina”.
A začctnik savremenih Olimpijskih igara Pjer de Kubertcn 
káže ovako (neka vas ne zabuni to što on govori o športu 
jer sve dok ima mcrenja vrcmena, obaranja rekorda, osva- 
janja medalja - i pozorište je sporil): "Amatér je onaj kóji 
je za sport (čitati kao pozorište) bio i ostao vezan samo radi 
ftzičkog, duhovnog i socijalnog naprctka, kóji iz sporia (ho­
de reči: pozorišta) ne izvlači nikakvu ncposrcdnu ili posre- 
dnu matenjalnu konst. Amatér je onaj za koga sport (i opet 
podsedam: pozorište) nije ništa drugo sem zabava i 
razonoda!”
A šta sad? - tako se, nekako zvala aktovka populárna i 
igrana pedesetih godina. Prilično brzo smo odigrali sva naša 
"sitna banatska” i "velika bačka” i "bedarska sremačka” kola. 
Prebrzo smo zatvorili jedan od dcvet krugova kóji su nam 
stajali na raspolaganju. I sada smo ponovo na početku. Ali 
za krupan korák bliže centru, bliže ognju, bliže paklu!
Na sad ved nepostojedcm Berlínskom zidu jedan od grafila 
je saopštavao tužnu istinu da su dinosaurusi izumrli zato što 
su se pogrešno razvijali: previše oklopa i premalo mozga.
Ako mislite da je ovaj "scenski znak” pregrub, nudim záme­
nu, takodc bivši grafit sa bivšeg Berlinskog žida: Mi smo 
današnji daci kóji u jučerašnjim školama prekjučerašnji pro­
fesori srednjovekovnim metodama pripremaju za probleme 
sutrašnjice!
Ірак mislim da je najadckvatniji i najprimereniji našem sav- 
remenom amatérskom trenutku. slogan: "Biti dovodí do 
nebili!”
U silnim nastojanjima da budu što bolji, da budu što bolje 
ocenjeni, da budu što češdc na Samilu najuspešnijih u Ki- 
kindi pozorišni amatéri su lovili ne shvatajudi da su ved 
ulovljeni, pozorišni amatéri su se sve dublje uvaljivali u živo 
blato na kom je, kao skrama, bila privlačna slika svetle bu- 
dudnosti. Samo na malom broju mesta (tačnije u málom 
broju mesta), živeli su Ijudi, nekakvi mali promodurni 
Štrumfovi kóji nisu nasedali na priče o Arkadiji koja nas 
deka na kraju puta. Samo u nekakvim Kikindama, ili Bač- 
kim Petrovcima, ili Kovačicama, ili Starim Pazovama, ili 
Ruskim Krsturima ili... neka se preosialo troje ne naljutel... 
nisu verovali u rečenice štampane u velikim tiražima kóje 
su, moram priznali, baš dobro zvučale: na primer:

- "Vcliki podsticaj za pozorišni amalerizam su gostovanja. 
Njih bi valjalo da bude više, trebalo bi da budu kontinuira- 
na i sistematska...”
- ”... Pozorišni amatcrizam u finansijama kulturc mora 
imati stalno i stabilno mesto kóje bi odgovaralo njegovim 
umetničkim modima i društvenom značcnju...”
- ”... Osnovni smisao pozorišnog amalerizma jeste u aktív­
nom odnosu pojedinca prcma pozorištu i umetnostima 
uopšte!”
Previše nam je udobna i uspavljiva bila kolevka u kojoj su 
nas zibali. Verovali smo u priče o "čistom, nepatvorenom” 
amaterizmu, a porcd nas su izrastali giganti s plačenim redi- 
teljima, scenografima, kostimografima, autorima muzike, 
glumcimal... Zanosili smo se idejárná istraživanja i novih 
promišljanja, a u meduvremenu su se rodili "konccpti”, ”se- 
lektorska videnja”, "generálná oprcdeljcnja”... koja su kao u 
igri "čorave bake” zaošijali amatere i ostavili ih da tumaraju 
po budžacima tražedi obcčanc Samaričanc kóji su bili samo 
hologram, privid, iluzija, prazno obečanje... Baš kao što je i 
kasa amaterskih družina, najčešče, bivala prazna...

Šta čemo i kako čemo dalje?
Hočemo li drugovi? Hodcmo!
Za koga? Za svetlu budučnost!
Za koga? Za pozorište i umetnost!
Za koga? Za publiku i selektore!
A - kako čemo, drugovi? Mika Antid bi rekao: "Marš iz 
našeg sokaka kad ne znáš da maštaš!”

Hteli, ne hteli, pozorište je iluzija. Velika iluzija. Ко ima 
snage, ко ima pravé Ijude, ко ima odakle da pribavi novac 
za rad „ treba ga pustiii neka radi. Njih, malobrojne, koji su 
dosegli Orkanske vrhove Talijinog zabrana, ne treba ome- 
davati prefiksom "amatérski”, ne treba ih silom ugurivati u 
police s manje vrednim proizvodima, onima što se prodaju 
upola cene. Pustiti ih treba da se razmahnu, da se ogledaju 
i poravnaju ramena sa drugima koji se zovu "profesionalei”, 
treba im dati šansu da pokažu koliko su bolji od Novosada- 
na, Leskovčana, Kragujevčana, Šapčana... Baš kao što je to, 
nedávno, učinjeno u Zemunu, na Susretu Narodnih pozori­
šta Srbije na kóme nam je ansambl iz Kikinde osvetlao 
obraz.
A one koji nemajú novaca da kupé dresove "Beneton” ili 
patike marke ”Er” - treba pustiti da se igraju pozorišta, 
treba pustiti da maštaju, da se uče na greškama, da s vre- 
mena na vreme vide nešto od najboljih.
I treba ukinuti prvenstva! U pozorištu nemá penal-bodova. 
U pozorištu ima "ono nešto” ili ga nemá.
Pozorišta ima ili ga nemá.
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Amaterizam? Možda je s pozorištem i išao u korák. Ali sa 
tržišnom orijentacijom u privrcdi, privátnom inicijativom і

unapred poznat. Igra je nezanimljiva. Treba je prekinuti і 
ustanovili novu, sa novim pravilima - na novim osnovama. 
"Počinimo Ijubav iz početka” ako smo več stare zalihe istro- 
šili i previšc dugo bcsmisleno verovali da nas vezuju niti 
čvrste i neraskidive. Pokušajmo iznova ustanovili sistem 
vrednovanja rada dramskih amatéra u kojem če jediní rele­
vantní kriterijum biti kvalitet. Umelnost ima tu prednost da 
su joj značenja univerzálna. Dramskoj takode... Iskoristimo 
tu prednost, ne svodimo se na prčije, ne zatvarajmo u atare 
i ne sužavajmo sopstveni vidokrug. Otvorimo se jedni pre- 
ma drugima i ponudimo najbolje. Biče svima na kőrist.
Repertoar amaterskih pozorišta, bez izuzetka omeduju ma- 
terijalno-finansijske, kadrovske, tehničke i neke druge pret- 
postavke - kóje bi se, verovatno, morale podrazumevati. 
Pošto to, po pravilu, nije slučaj, onda je repertoarska jedini- 
ca ”moguč izlaz iz nemogučeg stanja” i gotovo da nikad nije 
plod slobodne i neomedene imaginacije umetničkog ruko- 
vodioca. Šteta. Uz racionalniji pristúp i koncentraciju raspo- 
loživih potencijala moguči su bolji uslovi od postoječih. 
Usudujem se reči - znatno bolji.
Unapredcnje pozorišne kulture i popularisanje dramske 
umetnosti - ozbiljni su društveni poslovi i bojim se, prete- 
ško breme za zanemočali amaterizam. Dramski amatéri i 
profesionálni poslenici angažovaní uz njih, več definicijski, 
po samoj suštini delanja, ispunjavaju ove zadatne. Како i 
koliko, ovoga čaša najmanje zavisi od samih delatnika. Mar- 
ginalizovana društvena pozicija, osuječuje častan nápor. Re­
zultat izostaje. Posledice su pogubne. Svedoci smo mi. I sa- 
učesnici. Nije slučajno što baš uz pozorišnu umetnost, u na- 
zivu pozorišta stoji reč "narodno”. Tamo gde amaterizam 
vŕši profesionálnu funkciju (neka pozorišta na jezicima ná­
rodnosti, Pozorište "Dobrica Milutinovič” u Sremskoj Mi- 
trovici), odgovornost nadležnih se udvostručava. Takvim 
pozorištima, nužno je obezbediti bar minimum sredstava za 
rad, jer i njihove obaveze prevazilaze temeljne postavke 
amaterizma.
Dramski amaterizam kao pokret, dramski amaterizam lišen 
institucionalizacije na način kako je to danas; razmešten 
svugde gde postoji interes, želja, inicijalna energija i ume- 
tnička radoznalost; neomeden i nekanonizovan - môže biti 
da bi donosio bogata ploda. Samo, nije za, očekivati da se 
razmahnemo "koliko su nam prostrani vidici” jer su nam

Ako se "novonastalim društveno-kulturnim” okolnostima 
mogu smatrati:
- raspad dŕžave SFRJ;
- formiranje jcdinstvcne Republike Srbije;
- rat u prvom komšiluku;
- vcliko spremanje sakatog društveno-političkog sistema;
- generálni remont skomolclog ckonomskog sistema;
- uopšteno potczanjc gcografsko-istorijskih i nekih drugih 
prava od-inih na ovom prostoru;
- taktičko izbegavanje suočavanja sa alarmantnim obavcza- 
ma prema pitanjima opstanka ili prosto: preživljavanja, on­
da dramski amaterizam ima mesta taman onoliko, koliko 
nam dugogodišnji profesionálni "zagadivači okoline” dozvo- 
1c, ili im se otrgne, i uskopisti. Dramski amaterizam i danas, 
kao i ranijc, dogada nam se kao incident ili još gore, kao 
ustajalo jalovo i incrtno pravilo, lišeno pripadajuče mu 
energijc i smelosti, a izvan kanóna i uzusa pozorišnog pro- 
fcsionalizma. U tom meduvremenu i meduprostoru, ste- 
šnjen i zaglavljen, tavori, prigušujuči i ništeči ogromne 
potencijale, neslučenu kreativnost i cruptivnu encrgiju ko- 
jom dc facto raspolaže. Iloče h ona ikad bili oslobodená, 
plaším se da odavno več ne zavisi od nas. "Ubiti amateri­
zam savršen je zločin”. A zna se, kod savršenog zločina, 
krivac ostaje neotkrivcn i nekažnjcn. Ubica če, neimcnovan 
i ncobeležcn, bezbedno nastavili svoju ncčasnu i ncčastivu 
rabolu, ako ne ovde, ono negde drugde; ako ne u ovoj, ono 
u nekoj drugoj oblasti ispoljavanja Ijudskc kreacije; i lako, 
čini mi se, do svršetka veka i sveta jer ovo je "vreme zla” ili 
zlo vreme, kóje je eto zapalo baš nama a nc nekom drugom
- pravilom ili greškom, svejedno je.
Sistem vrednovanja u datim okolnostima, samo je odraz i 
nužno sledi; još gore, upravo biva inštrumentom za rastaka- 
nje i destrukciju, rekla bih, samouništenjc i samopoliranje i 
postignutog rezultata i amaterizma uopšte. Kako?
Redovni sistem takmičenja u okviru Kulturno-prosvetne 
zajednicc, postao je besmislena utakmica lišcna iole ozbilj- 
nijeg, najpre etičkog, pa sledstveno tomc i švih ostalih prin- 
cipa, kóji se nužno podrazumcvaju pri vrcdnovanju nečega 
(u ovom slučaju pozorišne predstave amatcrskog ansam- 
bla). Umesto podsticajnih efekata, dogadaju se ozbiljni de­
fekt! uz odsustvo motivacije za učešče u trci. Otuda je 
svaké godine sve manje trkača. Trke su lažirane. Ishod je



Peđa JOVANOVIĆ

24

čući pravilima. Hoče li to biti slučaj i sa vojvođanskim 
dramskim amaterizmom? Moguče je, ako nam život nasu- 
šni ne poslane krajnje dramatičan. Ako se to dogodi, svá­
kom je amaterizmu kraj i stvar u svoje ruke nužno 
preuzimaju profesionalei.

mangupi súžili vidokrug i toliko nas materijalrio osiromašili 
da nam pitanja dúha postaju drugorazredna. Šteta, jer na- 
kon drugog vremena, moguči su najrazličitiji obrasci ume- 
tničkog mišljenja. Upravo je amaterizam taj kóji je oduvek 
imao neslučenu smelost i drsko osvajao nove prostore izmi-

Dragi prijatelji,
za današnji skúp sam,. na neki način, živeo poslednje tri go­
dine, još od vremena kada je prvi put najavljen. Na žalost 
(moju), pozorištem mogu da se bavim samo u slobodnom 
vremenu, a današnji dan to nije. Današnji dan je jedan od 
onih kóji mojoj firmi donose novac za naredne mesece, a 
takvi su uvek kada se održava neka sajamska manifestacija, 
tako da nisam mogao u Kikindu. Ali pošto više u sebi ne 
mogu da nosím ova višegodišnja razmišljanja, pišem vam 
ovaj svoj prilog razgovoru u nádi da če ga neko, bar, pro- 
čitati.
Slično kao i u celom društvu, "slikc žalosnih dogadaja” ver- 
no se oslikavaju i u našem "amatérskom” pozorištu. Iz godi­
ne u godinu slika je oštrija i preciznija, da bi konačno ove 
godine bio postignut vrhunac dramskog zapleta u sukobu 
kobajagi forme i stvarnog stanja. Ovogodišnje smotre ama- 
terskih pozorišnih društava pokazale su gde to ima morálne 
i materijalne snage da se radi, pokazale su ко je "kadar stiči 
i uteči i na strašnom mestu postojati”, pokazale su gde su 
koreni dovoljno duboko da ih ni ratni orkani ne mogu išču- 
pati. Repertoar Susreta u Kikindi pokazao je - još jasnije - 
gde smo i ко smo. Hteli smo kvalitet - dobili smo ga. Hteli 
smo vrhunac estetskih promišljanja i delanja - dobili smo 
ga. Hteli smo čestito i valjano pozorište sa dobro opremlje- 
nim predstavama - dobili smo ga.
Ali, gospodo, usput se izgubio amaterizam!
U vremenu tržišne orijentacije u poslovanju, kada nije lako 
obezbediti ni novac za gólu egzistenciju, kapa dole Ijudima 
kóji mogu da obezbede sredstva za nekoliko predstava u 
godini - sezoni u kojima su angažovaní sve sami profesi­
onálni saradnici kóji ne rade makar šta. I - za makar šta! 
Ali, kapa dole, a znak pitanja gore: da li je to amaterizam? 
Hočemo li se i dalje zavaravati pričom o tome da profesi­
onalei dolaze u amatérske kolektíve da bi ih nečemu podu­
čili? Profesionalei dolaze u amatérske kolektíve da bi obavili 
posao! Tamo gde je uspostavljcn praví odnos i posao je čes­
tito obavljen. Rezultați su vrhunski - dokaz je, več godina- 
ma, kikindsko Pozorište.
Ali neču nabrajati pojedinačne primere suprotnog dejstva i 
iz drugačijih pobuda. Svi ih dobro, i te kako dobro, známo.

I svi známo da oni pripadajú krugu sekretarsko-selektor- 
sko-kumovskih poslova pod firmom "dragocene pomočí 
amaterizmu”. Takva "pomoč” je, gospodo, u mnogim mesti- 
ma ugasila žar od kojeg bi mogla goreti vatra amaterskog 
pozorišta. Jer šla znači to šlo če u neki kolektív, na prepo- 
ruku Saveza ili ličnu inicijativu, doči rcditelj profcsionalac sa 
svitom svojih saradnika? Znači to da če te, jedne, godine 
biti napravljena predstava kojoj če imena u zaglavlju obe­
zbediti prohodnost na smotrama, znači to da če taj amatér­
ski kolektív te godine potrošiti póla topčiderske mesečne 
proizvodnje da bi isplatio sve obaveze i znači to da če nare- 
dmh pet godina biti ostavljen da umre iii preživi - како mu 
drago. Jer profcsionalac je čovek kóji radi za pare. Zašto bi 
on došao u neku družinu da radi, kad zna da ona nemá ni 
prebijenog marjaša? Družiná, hvala bogu, ima - poradiče 
on več negde sezónu dve, pa ako se vredi vračati onima kod 
kojih si bio (čitaj: ako su uspeli da "izbunare” neku lovu!) - 
eto njega. Sa novim idejárná. I novom listom izdataka.
Ali, to je cena kvaliteta!
lako sam protiv švih mogučih podela, ovaj put se - ponovo
- zalažem za podelu koja bi omogučila da se, koliko-toliko, 
amatérski duhovi smire i da se stvari postave na mesto kóje 
im pripada. Naime, predlažem ovo:
- ako se Savez i ostali "faktori” odluče da zadrže termin 
"amatérski”, najpre Kikindanima, a potom i još nekim, tre­
ba pomočí ú ostvarivanju statusa "profesionálni” teatar i to 
što pre (rezultați Kikindana su trebali biti vrednovani na ni­
vou Sterijinog pozorja, jer su rezultatima "ušili” mnoge zva- 
nične profesionalce);
- ako to nije moguče, onda svakako treba napravili dve 
amatérske lige: tzv. ”A” i ”B". Osvajanje prvog mesta u ligi 
”B” bi davalo mogučnost učešča naredne godine u višem 
rangu takmičenja, a osvajanje poslednjeg mesta u ligi ”A” 
bi, automatski taj teatar prebacivalo u niži rang;
- i konačno, ako nije prihvatljiv ni jedan od ova dva predlo- 
ga, zalažem se za ukidanje smotri, ovakvih kao do sada. Jer 
na završnoj smotri, bar, trebalo bi da budu prisutni amatéri 
kóji su "ispali” u kvalifikacijama da bi videli ono što je do­
bro i da bi videli kako treba raditi. Ali - ima li koga u Kikin­
di ősim onih ljudi kóji igraju predstavu? I onih koji su tu



Tokom priprema Almanaha za štampu,Petar-Peđa Jovanović iznenada je preminuo 23. decembra 1992, u četrdeset і petoj godini.
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Joakim doneo pozorište pre više od veka i po!
Nemojte da se povodimo za političarima kóji su nam upro- 
pastili naša lepa druženja u Trebinju, Prizrenu, Mostaru!
Hajde da se, lepo i pošteno, podelimo dok je vreme pa da 
živimo ко svet! Hajde da se prvo dogovorimo pa onda da 
radimo!
Hajde da bar mi, amatéri i "amatéri” ostanemo u Ijubavi 
kad več radimo iz Ijubavi (i "Ijubavi”)!
S poštovanjem
Peda Jovanović, reditelj-amater i doživotní pozorišni 
zatočenik*
U Novom Sadu,
u subotu, 23. maja 1992. g.

prisutni s plačenim boravkom i dncvnicama? Nemá amaté­
ra, kóji su u svemu - Ірак - čini mi se, glavni! A kako da 
dodu kad nemajú novaca da plate put? Kako da dodu i 
glcdaju ono što vredi kad moraju da rade da bi zaradili pla­
tu i novac za izdržavanje porodice jer se pozorištcm bave - 
amatérski?
Gospodo, pozdravljam vaš skúp. Raduje me što se o ama­
térskom pozorištu ipák razgovara. Ali, nemojte da ostane 
samo na razgovoru!
Pokúšajte več jednom da savladatc svoje sujete i ošiale fak­
tore kóji vas spútavajú i poslušajte Ijude kóji rade ”na teré­
nu”. Nemá sváko tu sreču da ima Jovana Kuzmančeva za 
predsednika Opštine i Baneta Šibula za upravnika Pozori- 
šta! A, bogami, nemá ni tu sreču da živi u Kikindi kojoj je
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Ja se nadam da ču ovim nekakvim uvodnim napomenama 
uspeti da isprovociram jedan dinamičniji razgovor, jer mi se 
činí da tema koja je pred nama to zaslužuje. Moram prizna­
li da je, kada mi je ponudeno da vodím i počnem ovaj raz­
govor, moja prvá reakcija uostalom bila odbojnost (kao čo-

U ime Uredništva Almanaha pozdravljam vas i zahvaljujem 
što ste se odazvali našem pozivu. Dogovorili smo se da ra­
zgovor vodi koleginica Dušica ľejovič koja je pripremila i 
úvodné napomene, ili uvodno izlaganje, to čete vrlo brzo 
čuti, a pošto smo prošle godine imali prigovora da nije u 
redu što ovim razgovorima ne obuhvatamo i pozorišta za

veka kóji pripada najdnevnijem mediju) prema ovoj vrsti 
sumiranja rezultata kóji se nerctko pretvore u suvoparne 
analize i statističke rezimee, čije publikovanje nisam sigurna 
da ima neku važniju ulogu u praksi pozorišta. Mcdutim, več 
flcš sečanje na najznačajnije predstave vojvodanskih pozori-

Pejovič, pozorišni kritičar (koja je i vodila razgovor), Zorán 
Đerić, dramaturg Pozorišta mladih u Novom Sadu, dr Du­
šan Rnjak, teatrolog, Luka Hajdukovič, direktor Pozorišnog 
muzeja Vojvodine, Dušanka Zrilič, direktor Pozorišta ”Do- 
brica Milutinovič” u Sremskoj Mitrovici, Stevan Šerban, re- 
ditclj, Dcjan Pcnčič-Poljanski, direktor Dráme SNP-a, Zo­
rán Popovič, pozorišni kritičar, Ljuboslav Majera, rcditelj, 
Vesna Krčmár, pozorišni kritičar i Milutin Karišik.
Donosimo autorizované delové izlaganja učesnika u razgo- 
voru, kao i priloge razgovoru kóje su naknadno dostavili Jo- 
van Radunovič, dramaturg Pozorišta "Dobrica Milutinovič” 
u Sremskoj Mitrovici i Alcksandar Milosavljcvič, pozorišni 
kritičar.

dccu, onda smo to ovom prilikom nastojali da prevazidemo. 
Predvideli smo da se vodi razgovor i o tim pozorištima i u 
ime toga dali u materijalu, kóji smo vam dostavili, pregled 
repertoára i delatnosti i tih pozorišta. Za ta pozorišta zadu- 
žili smo kolegu Deriča, kóji če pošle Dušice izložiti ono što 
je on pripremio, a pošle toga čemo nastavili sa razgovorom.

period prilagođavanja
(razgovor o sezoni 1991/92)
U saradnji sa Zajednicom profcsionalnih pozorišnih organi- 
zacija Vojvodine i Udruženjcm pozorišnih kritičara i teatro­
loga Vojvodine, Uredništvo Almanaha je organizovalo ra­
zgovor o minuloj sezoni, nastavljajuči tako (kóju godinu ra- 
nije) započetu i sad več uhodanu praksu razmatranja celine 
rada vojvodanskih pozorišta u toku jedne pozorišne sezóne, 
njihovu repertoarsku politiku, dosegnuti umetnički nivo, 
pojave u doménu publike i pozorišne kritike, kao i sve dru- 
go što je karakteristično za aktuelne tokove pozorišnog ži­
vota u Vojvodini, a naročito ono što proističe kao poslcdica 
ukupnih neredovnih i nenormalnih okolnosti kóje u posle- 
dnje vreme pritiskuju i opterečuju našu zbilju.
U razgovoru kóji je održan 12. Októbra 1992. u Novosad- 
skom pozorištu-Újvidéki Színház, učestvovali su: Dušica
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tako búrna previranja, ali je činjenica da se ištovremeno ta 
provokacija kreativnog prenela i u teatar. Pa tako teatar vi- 
še ne uhodi život, več mu kao mudrija, pametnija i humani- 
ja disciplina replicira i uravnotežuje ga, oslabljujuči snage 
haosa i zla i budeči snage pameti. Vračajuči se, dakle, sebi, 
teatar se zapravo vraća čoveku učvrščujuči u njemu težnju 
ka harmonizaciji svog delatnog i duhovnog biča.
Jedna od terna današnjeg razgovora, dakle, mogla bi da bu­
de upravo pomenuta argumentacija, ako ovo mišljenje to 
uopštc jeste, o reakciji umetnosti na vreme kóje živimo i o 
njenoj novoj ulozi koja se ogleda u terapeutskom dejstvu 
na stvaraoce i publiku. U tom kontekstu môže se posmatra- 
ti i repertoarska orijentacija naših teatara prema klasičnim 
delima svetske i domačc dramaturgije, na kojima su i nači- 
njene najuspeänije prošlogodišnje predstave. Reči ču naslo- 
ve: Laža i paralaža, Zločin i kazna i Karamazovi, Kralj Ibi, 
Vojcek, Hamlet, Ukročena goropad, Divlja patka, Majka 
hrabrost. Dodamo li ovome i najnovija ostvarcnja naših po­
zorišta kao šlo su Simovičevo Čudo u Šarganu u SNP-u ili 
Đeneral Milan Nedič Siniše Kovačeviča u Zrenjaninu, reč 
je, naravno, sada o savremenim piscima, mislim da ne gubi- 
mo od argumentacije več samo možemo pouzdanije da 
utvrdimo da pozorište, težeči preverenom, dobrom ätivu, 
deluje katarzično, inkorporirajuči naše vlastite traume u 
kontekstu univerzalnog, sveopšteg civilizacijskog iskustva.
Moje tvrdnje o sezoni vrednih pozorišnih postignuča u Voj- 
vodini i prema tome, o jednoj inicijalno snažnoj sezoni, za­
sníva se i na tome, dakle, da su se ovi teátri nekim svojim 
predstavama kóje spadajú medu najznačajnija ostvarenja u 
Jugoslaviji, vanrednim kreativnim naporima uključili u opšti 
umetnički pokret u zemlji, kóji, buduči da zna da ne môže 
da promeni stvarnost, nastoji da švom duhovnom dejstvu 
na Ijude obezbedi umetnički dignitet, što u krajnjem ishodu 
popravlja svet. Neke predstave to čine eksplicitnije, buntov- 
nije i spadajú u korpus antiratnih kóje su nicale širom zem- 
Ije; takve su Majka hrabrost Novosadskog pozorišta, Vojcek 
i Zločin i kazna subotičkog teatra. Druge, pak, bave se pro- 
pitivanjem naše tragične krivice i uzroka ovakve sulude 
stvarnosti: klasičnim tragedijskim modelom poslužio se Ko- 
vačevič u Đeneralu Nediču, širokom lepezom tragikomičnih 
žánrová radene su Nega mrtvaca Srpskog narodnog pozori­
šta i predstave subotičkog Pozorišta Kralj Ibi i Karamazovi 
kóje su u promišljanju sveta otišli još dalje i umesto nade i 
izlaza besmisla u kojem smo, ponudile su utopiju. Treči 
krug čine predstave radene na delikatan, estetizovan način, 
predstave vanredne teatrálnosti kao što su Laža i paralaža 
Srpskog narodnog pozorišta, ili Mitovi Balkana zrenjanin- 
skog teatra i predstave nešto umerenijeg estetičkog rukopi­
se, kao što su Ukročena goropad somborskog Pozorišta,

šta u protekloj sezoni nametnulo je taj ncophodni moliv i 
uverilo mc da nije reč o uobičajenoj radnoj godini sa prose- 
čnim rczultatima i odrodením, predvidljivim očekivanjima 
od pojedinih pozorišta. Štatistiku ču ovaj put prepustili rev- 
nosnijima od mene, biče, nesumnjivo, veoma zanimljivo šta 
se na osnovu njenih pokazatelja môže da zaključi o radu 
našeg pozorišta, a ja ču se povesti za vojvodanskim repre- 
zentativnim pozorišnim dostignučima u protekloj sezoni da 
bih dokazala da su se dogodile predstave i da se dogodtlo 
vojvodansko pozorištc. Mislim da, s obzirom na okolnosti u 
kojima je naš teatar stvarao i na umetnosl kóji je stvorio 
prvi put pošle dužeg vrcmcna zaslužuje da se, govoreči o 
njemu, izuzme regionálna odrednica za stvaralačke rezultá­
te i da sasvim slobodno od švih predrasuda govorimo o to­
me da li se ili ne dogodilo pozorište; ja tvrdím da jeste. Ma- 
da znám da tako zvučí, ne želim da glorifikujem celokupan 
rad ovih pozorišta, niti da za jednom lastom uzvikujem - 
proleče, nástojím samo da ukážem da je poniklo seme 
autentičnih stvaralačkih rezultata i to u svim pozorišnim 
sredinama Vojvodine. Naravno, želim takode da ukážem da 
je možda potrebno da napokon svi zajedno učvrstimo svest 
o tome da se pozorištc ovde dogada i da se dogodilo i da 
negujemo postignuti standard. Opet se, naravno, ogradu- 
jem podsečajuči da o tome súdim na osnovu najreprezenta- 
tivnijih ostvarenja pozorišta o kojima govorimo. Optimista 
kakav jesam, verujem da o tome treba govoriti i ushičenije 
i bučnijc nego ranijc, jer naprosto verujem u dijalektiku 
stvari, verujem da se sredina kojoj se dogodi pozorište i vre­
me kóme se dogodi pozorište i pozorište kóme se dogodi 
pozorište neče ubuduče moči da zadovolje osrednjošču, a 
pogotovu letargijom. Uostalom, u vremenu tragičnom, kao 
što je ovo naše, ništa više nije isto i ništa neče bili isto, pa ni 
teatar. Izglobljeno vreme rada haos, a haos egzistencijalne 
potresc, što čoveka upučuje na potrebu za prepoznavanjem 
vlaslitog iskustva u istorijskom, civilizacijskom pamčenju. 
To pamčenje pruža neophodni balans čoveku s kraja XX 
veka, kóji se, potrošivši sve ideale ősim opštih humanističkih 
načela, našao u procepu izmedu onoga što mu je kontek- 
stualna stvarnost i onoga što je njegova unutrašnja, indivi­
duálna stvarnost. Otuda njegov povratak kreatívnom pam­
čenju, otuda uverenje da se jedino autentičnom kreativno- 
šču môže suprotstaviti haosu i teatar se pokazao kao crkva, 
svetilište u kóme če se taj obred obaviti. Čini mi se stoga da 
je i pitanjc kóje mnogi postavljaju - da li živimo u nepozo- . 
rišno vreme, za teatar, za umetnost, ovog trenutka irelevan- 
tno. Ono môže biti jedna od tačaka za diskusiju. Jer, činje­
nica je da je naša stvarnost žanrovski najbogatije pozorište, 
da se na našoj političkoj sceni upravo događa provokacija 
kreatívnosti koja bi trebalo da se suprotstavi zlu, i otuda



28

Divtja patka vršačkog, ili Staklena menažerija Srpskog naro- 
dnog. Kada bismo pomenutc predsiave svrstali u jcdan jc- 
dinstveni repertoár, moglo bi se, sasvim smelo, verovatno, 
zaključiti da trenuino imamo najbolje pozorište u zemlji. 
Dokazí za to možda i postoje. Uspesi nekih predstava na 
proteklom Pozorju i nedávno održanom BITEF-u. Laža i 
paralaža je bila superiorna na Pozorju jer je teatralnošču i 
imaginativnim scenskim jezikom, govorcči o univerzálnom, 
pokazala i dokazala da je i najočiglcdnija laž, kao naša po­
treba za iluzijom, u dijalektičkom srodstvu s Ijudskom čc- 
žnjom za lepším, ugodnijim i drugačijim bivstvom. BITEF 
je, predstavljajuči u uslovima embarga jugoslovenske nove 
pozorišne tendencije, bio u znaku subotičkih predstava, a 
mi známo da su na BITEF-u bili još Novosadsko i zrenja- 
ninsko pozorište. Čak sedam subotičkih predstava iz različi- 
tih perióda nastajanja našlo se na repertoáru BITEFA, od 
predstava Boj na Košovú, i Ričard 111 do najnovijih predsta­
va ovoletošnjeg YU-festa kóji je odigran u rezignantnom 
refrenu - Istočno od kraja, daklc, do tih najnovijih predsta­
va kao što su Zločin i kazna, Brača Karamazovi, Vojcek, 
Hamlet i kult predstava Kralj Ibi. Na BITEF-u se dogodilo 
da je pobedio Ričard III Ljubišc Rističa i ja bih samo ovaj 
put da podsetim da je to, zapravo, na neki način, i zvanična 
inauguracija ove predstave kao jedne od najznačajnijih 
predstava nastalih prema Šekspirovom delu, ne samo u na­
šim sadašnjim, več i u bivšim jugo-prostorima i da se lako­
dé, pomalo sa setom, setim jednoga MES-a kada su Dali­
bor Foretič, Petar Brečič i neki slovcnački kriličari tvrdili da 
je ovaj subotički Ričard 111 jedan od najznačajnijih u evrop- 
skom pozorišnom kontekstu. Subotičko pozorište, daklc, u 
sezoni o kojoj govorimo bilo je izuzetno plodotvorno i an- 
gažovano na način kóji je njegovom poetsko-estetskom ru­
kopisu imanentan, način direktne replike na vrčme kóje ži- 
vimo. Ono je još jednom pokazalo da svoju inovativnost za­
sníva na mladoj, svežoj, tek oformljenoj duhovnosti dolaze- 
čih reditelja i ostalih stvaralaca i da kao takvo predstavlja 
permanentnú provokaciju za kreativnost u ovoj sredini. To 
naravno i ovu sredinu i njen teatar i subotički teatar samo 
podmladujc i deluje kao ta neophodna inicijalna kapsula se- 
juči žeravice gde god se pojavi, reanimirajuči duhovno pa­
sívne sredine. Ovoj inicijaciji delimično možemo biti zahval- 
ni i za novosadske ad hoc grupe i predstave kóje su nastale 
u okrilju ovogodišnjcg kulturnog leta. To su, podsetiču, 
Magbet Milana Belegišanina kóji je prikazan na letnjim fes- 
tivalimna na ernogorskom primorju i predstava Blizanci 
Ratka Radivojeviča koja je otvorila ovo novosadsko pozori- 
šno leto ustanovljujuči novu, za novosadske prilike, do sada, 
teško održivu prakșu ncformalnog okupljanja.

Ono zbog čega sam Ірак sasvim sigurna da se ovde dogada- 
lo pozorište u protekloj sezoni nisu toliko ni predstave 
Srpskog narodnog pozorišta, ni predstave subotičkog Naro- 
dnog pozorišta, več neuobičajeno visoki estclski dometi, 
opet govorim o reprezentativnim delima, somborskog, 
vršačkog i zrenjaninskog teatra. Kad govorim o zrenjanin- 
skom, onda tu uključujcm i Mitove Balkana. I, pogotovo, 
vršačkog i zrenjaninskog. Oni čini mi se sve manjc pristaju 
na provincijske rezultáte. To je posebno vidljivo u jednom 
ozbiljnijem, temeljnijcm prístupu pripremanja repertoára u 
vršačkom pozorištu. I tamo nije reč samo o repertoáru, več 
i o stvaranju drugačijc radne klime. Dovcdcn je novi struční 
tím kóme je reditelj Vladimír Lazič popunio i osvcžio glu- 
mački ansambl i sudeči prema glumačkim dosezima, pospe- 
šen je pcdagoški rad kojí je često slaba tačka naših instituci- 
onalnih pozorišta. Ovakvo vršaččko Pozorište bilo je najlcp- 
še iznenadenje u protekloj sezoni.
Uopšte, u ovim teškim vrcmcnima, za sve pa i za pozorište, 
dogada se, ne samo u umetničkom smislu nego i u funkci­
onálnom pogledu, povratak pozorišta pozorištu, jer za dru- 
gc igrc nemá ni vrcmena ni para. Nikad manje priče o or- 
ganizacionom modelu pozorišta, kakav bi on trebalo da bu­
de a da bi se pozorišni Ijudi efikasno bavili pozorištem, a ne 
ošialim efemerijama. Jer, stvar je, čini mi se, kako nam uos- 
talom pokazuje Srpsko narodno pozorište proteklih mescci, 
subotičko pozorište sedam godina, somborsko, vršačko i os­
tala, stvar je, čini se, vrlo jednostavna, jednostavnija nego 
što smo mislili. Pametni struční tim na čelu, pametno nači- 
njen repertoár i sváko radi ono što najbolje zna. I nikada, 
čini mi se, naša pozorišta nisu prema publici ímala takvu 
odgovornost kao danas. Jer publika je pokazala da uprkos 
siromaštvu i opštoj depresiji vôli i treba teatar i dolazi u 
teatar i to što se izmedu nje i stvaralaca dogodi u našem 
zajedničkom obredu preživljavanja i slvarnosti, to je naju- 
zbudljivije pozorište. Pozorište kóje nam se dogada, nama 
samima i našom vlastitom kreatívnom borbom za boljeg čo- 
veka i lepšu stvarnost. Kážu mnogi da ovaj národ ne zaslu- 
žuje ovakvo pozorište. Ja naprotiv mislim da je upravo 
ovom národu najpotrebnijc upravo ovakvo pozorište.
To su neke uopštcne napomene, čini mi se, pomalo u svetlu 
ukupne pozorišne situacije u Jugoslaviji i ja sam u refleksu 
toga videla, doduše na osnovu reprezentativnih primera na­
ših pozorišta da se teatar ovde dogadao i da bi trebalo ne­
govali odredeni Standard ispod kojeg pozorišta ... (naravno, 
dozvoljeni su promašaji) ispod kojeg pozorišta ne bi išla. Ja 
se nadam da sam, odabirajuči ovakav ugao gledanja, nekog 
isprovocirala da iznesc i potkrepi drugačije mišljenje.
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skrenuo pažnju na one koji ostaju iza paravana i na one čija 
igra, uglavnom, raduje decu, a osiavlja poprilično ravnodu- 
šnu tzv. odraslu publiku. Ovog puta, upravo ta, "ozbiljna” 
publika bila je oduševljena lutkarskom predstavom. Isti re- 
ditelj autor je predstave Cárski pevači koja se igra u dve 
podele, na madarskom, odnosno na srpskom jeziku. Tekst 
Miroslava Nastasijeviča, Hilperik, režirao je Dragoslav To- 
dorovič. To je predstava koja pleni, pre svega, svojim vizu- 
elnim delom - lutkama i scenografijom, ali i veštím vode- 
njem istih od strane zrenjaninskih animatora.
Pozorište mladih iz Novog Sada imalo je najviše premijera, 
od kojih šcst pripadajú dečjoj sceni, a ostale bi valjalo ra- 
zmatrati u kontekstu dramskih predstava, koji im je ade- 
kvatniji. Deci su namenjene Cetiri lutkarske predstave: dve 
je režirala Marija Kulundžić - Loptica skočica (klasičan lut- 
karski komád sa marionetama, neuobičajenim za naše prili- 
ke, po tome atraktivan i danas) i Putujuči komedijanti (je­
dna od verzija njenog komada Kuku, Todore, prilagodena 
vojvodanskom podncblju - ginjol predstava). Emilija Mač- 
kovič je režirala Vunenu priču - lutkarsku predstavu u dve 
ravnopravne podele. Predstava koja se tka od najfinijeg 
prediva. Obnovljena je, pre deset godina igrana, i úspešná, 
lutkarska predstava Pakosnik - ovog puta sa drugim glum- 
cima i pod nazivom Lopov u Lutkovu. Voja Soldatovič je 
režirao dve predstave za decu: Gusarske priče i Hajde da 
rastemo. Prvá je mjuzikl, parodija koja osvaja, pre svega, 
šarmom svog neobičnog Kapetana, ali i igrom kompletne 
posade. Druga je poetsko-scenska slikovnica - recital više 
pesnika za decu i nekoliko songova koji pričaju o odrasta- 
nju i prvim Ijubavima.
Somborsko Narodno pozorište imalo je, takode, dve pred­
stave namenjene najmladima: Mala škola roken-rola, Lju- 
bivoja Ršumovića, u režiji Jagoša Markoviča i Baš-Čelik 
Milivoja Miadenoviča.
Narodno pozorište "Sterija” iz Vršca gostovalo je, baš kao i 
somborsko Pozorište, sa svojim predstavama za decu, na 
sceni Pozorišta mladih, izvodcči Petra Pana Igora Bojoviča, 
u režiji Siniše Rakiča. Isti tekst novosadski mališani mogli 
su da vide u izvodenju Dečjeg pozorišta iz Podgorice, ovog 
puta u režiji Ferida Karajice.
Pozorište "Dobrica Milutinovič” imalo je, i sada ima, na 
švom repertoáru lutkarske, odnosno predstave za decu.
U Srpskom národnom pozorištu bila je jedna predstava za 
decu, novogodišnja. Tako se i zove: Nova godina u snežnoj 
štítni.
Dramska radionica "Centar” iz Zrenjanina, sa svojim mla- 
dim amaterima - lutkarima, igra Bremenske muzičare, pred-

Rcpcrtoar pozorišta za decu, kao i svaké sezóne, heterogén 
je, teško uporediv sa repertoárom dramskog pozorišta, mo- 
žda i zbog činjenicc da je širem auditorijumu, pa i pozori- 
šnim kriličarima i teoretičarima, manje poznat. U čemu je 
speciíičnost predstava za decu, posebna uloga i značaj kóje 
onc imaju u vaspitavanju najmanjih pozorišnih gledalaca? 
U lome je i posebnost ovog, prevashodno lutkarskog, sccn- 
sko-muzičkog odnosno teatarskog doživljaja. Prednost (u 
poglcdu ncposrednog doživljavanja kada je reč o publici ko- 
joj su največim delom ove predstave namenjene), ali i ne­
dostatok (kada se misii na odsustvo ozbiljnije kriličke, te- 
oretske, estetičke recepcijc i medijskog pračenja).
Porcd Dečjeg pozorišta iz Subotice, lutkarske scene Naro- 
dnog pozorišta iz Zrenjanina i Pozorišta mladih iz Novog 
Sada, koji čine devedeset odsto programa koji pozorišta iz 
Vojvodine nude svojoj najmladoj publici, i druga, tzv. 
dramska pozorišta i amatérska scena, ponudila su deci, to­
kom prošlc sezóne, nekoliko predstava. Dečje pozorište iz 
Subotice izvelo je prošlc sezóne tri prcmijcre na srpskom i 
jednu na madarskom jeziku. Bájku o čaru Saltanu režirao 
je A. Tovstonogov, gost iz Gruzijc. To je predstava koja je 
ostala verná istoimenoj Puškinovoj bajci, namenjena osnov- 
cima, pre svega. Ima lutkarskih elemenata i puno poetskog 
u sebi, kao i dramskog, odnosno baletskog - jednom rečju 
svestranog scenskog angažmana. Drugi, ne manje ambició­
zni projekat, ali ovog puta čisto lutkarski, režirao je Srbo- 
Ijub Slankovič. Balada o cigančetu i sreći je takode poetska 
predstava, ali ne po švom tekstu, več po specifičnom prístu­
pu lutkarskoj úmernosti - lutkama, animaciji, meduodnosu 
izmedu likova, itd. Treči projekat je Bajka o zvezdici, lut­
karska predstava kóju je režirao Vladimír Predmcrski. 
Predstava za tri glumca-animatora koji uspešno rešavaju 
sve postavljene zadatke i čine predstavu dopadljivom i gle- 
dljivom. Srboljub Stankovič je režirao i predstavu za jednog 
glumea - U čara Trojana kozje uši, u kojoj Ferenc Sabo, 
iskusan lutkar, pokreče čitavu priču, vešto animira nekoliko 
lutaka (od tikava, Čara do bureta, sa šerpom na glavi, itd.), 
ali i najmladu publiku koja sa njim učestvuje u razvijanju 
radnje, u igri.
Reditelj, a često i kompletan autor predstave, Srboljub 
Stankovič, več godinama je najuspešniji i najznačajniji autor 
na našim lutkarskim scenama. Mnogo je bilo reči o njego- 
voj predstaví Mitovi Balkana kóju izvode zrenjaninski lutka- 
ri a koja je pokupila sve nagradc na susretima lutkara Srbi- 
je, odnosno na susretima vojvodanskih pozorišta, a nastúpi­
la i na Sterijinom pozorju, odnosno na BITEF-u. Visok dó­
mét jugoslovenskog lutkarstva koji je, sasvim zasluženo,
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Ovo je bio još jedan prilog, možda, o onoj temi kóju sam ja 
u forrni pitanja zabeležila - da li živimo u pozorišno ili ne- 
pozorišno vreme i više zapravo o lome koliko je teatar, u

mi se da upravo te vrcdnosti, vclikc Ijudske vrcdnosti, vre- ■ 
dnosti Ijudskog dúha, taj kreatívni potencijal u čovcku treba 
da se neguje i treba da se u ovim trenucima, teškim za nas, 
trenucima velikih iskušenja, velikih proba Ijudskih, da sc ne- 
kako otvore pred nama i da nam pomognu da se vratimo 
sebi i onome što je u čovcku najvrednije. Misiim da niko 
lepše, niko bolje ne môže to da uradi nego pozorište svojim 
direktnim kontaktom sa publikom, ja to kážem zato što po­
zorište zaista vcoma volím i verujem u njcga. Sigurno da 
postoje i druge duhovne vrcdnosti, drugi mediji kóji, isto 
tako mogu da prenesú i pokude kreatívne snage, ali ja veru­
jem da pozorište môže to zaista najboljc, a u istoriji je i 
pokazalo da je bilo takvih momenata kada je pokrenulo či- 
tave národe. Baš samo pozorište dovelo je do tih velikih 
duhovnih pokreta. To vračanje sebi je veoma bitno u ovim 
trenucima i vračanje ljudskim vrednostima, jer čini mi se, 
samo kroz tu katarzu, jer mi prisustvujemo, zapravo, upro- 
ščeno rečeno, Ірак nekoj borbi dobra i zla, možemo očišče- 
ni od svega tog što je nisko i što ne priliči čovcku, izači 
prosvečeni iz te tame i opet se osečati kao Ijudi. U tome 
nam môže pomočí pozorište. Misiim da pozorište, ovo kóje 
imamo u našoj sredini svojim kvalitctom i svojim izborom 
repertoára môže da nam olakša povratak sebi i ljudskim 
vrednostima.

ovom trenutku preuzeo i nekakvu terapeutsku ulogu. Vi 
ste pomenuli mitrovačko Pozorište; ja sam bila u prilici da 
vidim jednu od njihovih predstava. Đerić je govorio o de-

stavu za najmlade kóju je režirala Emilija Mačkovič.
Pri Književnoj omladini Novog Sada več nekoliko godina 
postoji dcčja scena, "Palčič”. Oni igraju, uglavnom, po sop- 
stvenim tekstovima, u sopstvenoj režiji i kompletnom izvo- 
denju, gostujuči po novosadskim vrtičima, po mestima u 
Vojvodini, ali su uspešno nastupali i na ernogorskom 
primorju.
Povodom predstava za dccu moglo bi sc govoriti i o još po- 
nečem. Na Susrctima i okruglim stolovima lutkarskih pozo- 
rišta, oduvek je prisutno nekoliko terna: to je aktuelna 
problematika i danas - švih pozorišta koja se izražavaju, 
odnosno koja su svoj repertoár podradila (ili posvetila) deci 
- jugoslovenska lutkarska dramaturgija (odsustvo vrednih 
originalnih tekstova za lutkarsku scénu). Bájke i večite

obrade poznatih priča za dccu - repertoarska potreba, ili 
jediní izlaz u odsustvu odgovarajučih novih priča, odnosno 
autorskih pristupa savrcmcnih domačih pisaca za dečju scé­
nu. Ncdostatak lutkarskih škola i studija kóje zahtevaju 
spccifičan pristúp lutkarstvu i od reditelja i od glumaca, kao 
i od švih drugih saradnika u predstaví sa lutkama. Stalnc 
materijalne poteškoče i nedovoljna ulaganja u razvoj lutkar- 
ske tchnologijc i, s njom, umetnosti. Problem pozorišne kri­
tike tih predstava za decu - da li postoji? komc su kritike 
namenjcnc? Problem vrednovanja uopšte. Odnos lutkarskih 
elcmcnata i tzv. živih predstava. Kao i mnogi drugi kóji spa­
dajú u domén prakse, bogatog iskustva igranja i trajanja 
pred najzahvalnijom publikom koja odrasta, a da li, baš 
uvek, i njeno pozorište s njom?

... Čuli smo zaista jedno vrlo lepo izlaganjc, vrlo lepu anali- 
zu i utemeljene occne o pozorištu u Vojvodini, možda u 
nekim delovima, Сак i neopravdano skromne, rekao bih. To 
nas je možda nekako umirilo, to zadovoljstvo slušanja Va- 
šeg izlaganja, tako da ono što ste Vi hteli da postignete, da 
nas isprovocirate, imam utisak da smo ostali uskračeni tog 
provokativnog momenta, ali ja se nadam da čemo Ірак kre-' 
núti sa analizama i ocenama. Maločas sam pregledao reper­
toár pozorišta i čini mi se da nisam čuo, a nistc verovatno ni 
mogli sváko pozorište pojedinačno da pomenete zato šlo 
ste dali jednu globálnu analizu, ali za mene je vrlo impresi- 
van ovaj repertoar, sad govorim možda malo više o kvanti- 
tetu nego o kvalitetu jer ne poznajem rad i predstave Pozo­
rišta iz Sremske Mitrovice, ne znám zapravo da li več radi 
kao potpuno profesionalno pozorište, ili je još uvek u nekim 
poluprofesionalnim odnosima, ali to pozorište je, kako vi­
dim, ostvarilo oko petnacstak premijera, što je za mene po- 
datak vredan pažnje.
Ja bih vas podsetio na onu latinskú izreku, čini mi se da je 
Horacijeva, kad je rekao da je Rim porazio Grčku, a da je 
grčki duh osvojio Rim. A povod da to pomenem je u stvari 
jedna Vaša misao izneta u Vašem izlaganju o snazi dúha i 
o potrebi pozorišta u današnjem trenutku. Mi se zaista na- 
lazimo u tečkim vremenima, hamletovskim i lirovskim i čini
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Ako svoj poglcd na SNP u protckloj sezoni ograničimo is- 
ključivo na spisak izvcdcnih premijera, čini se da neminov- 
no moramo doči do zaključka kako je najstarija srpska te- 
atarska institucija prošlc godine prolazila kroz više - manjc 
žcstoku krizu. Pa Ірак, kvalitet onoga što nam je ovo pozo­
rište ponudilo ukazuje na činjenicu da se, srečom, rečena 
kriza manifestovala pre svega na pianu broja premijera. O 
inscenaciji Sterijine komedijc Luza i paralaža u režiji Egona 
Savina suvišno je i govorili. Naime, nagradc i priznanja kóje 
su ova predstava, njeni tvorci i aktéri dobili na ovogodi- 
šnjem Sterijinom pozorju svedočanstvo su po sebi.
No, moje je mišljenje da je povratak Steriji, pogotovo na 
način kóji je ponudio Egon Savin, višestruko značajan. Pre 
svega, komád Laža i paralaža je još jednom otkrio istinu po 
kojoj je Jovan Sterija Popovič za sva vremena naš savrenik, 
pokazao je kako duhoviti kalamburi njegovih literarnih ju­
náka imaju i svoje mračno naličje, podsetio nas je na to da 
se iza naizgled naivne piščeve "pouke” krijc mnogo dublja i 
ozbiljnija namera. Samo je treba jasno rediteljski uočiti i 
scenski uobličiti, fiksirati s dobrim glumcima. Sa stanovišta 
pozorišta, medutim, nimalo nije beznačajno to što se takav 
Sterija ponovo otkrio upravo u novosadskom SNP-u, u te­
atru iz kojeg je svojevremeno i poteklo ovakvo scensko ”či- 
tanje” klasika srpske komediografije. Ne želeči ni za trenu- 
tak da umanjim autentičnost Savinovog rcditeljskog prose- 
dea, ne pokušavajuči da vrednujem ili uporedujem dva re- 
diteljska "rukopisa”, niti s namerom da uspostavljam násilne 
i nategnute paralele izmedu dve predstave, Ірак moram da 
naglasim kako je predstava Laža i paralaža Egona Savina u 
sebi sadržala elemente "mijačevskog” pogleda i doživljaja 
Sterije.

možda još jedan prilog ovoj priči o pozorišnoj sezoni jer jer 
mnogi nisu bili u prilici, iii nisu stigli da vide mnoge predsta­
ve kóje je trebalo videti, a pogotovu mitrovačkog Pozorišta 
kóje je, mislim, prilično zapostavljeno. I u svoje ime se zbog 
loga izvinjavam.... Kője pitanje postaviti, kad zaista ima to- 
liko razloga da se govori o protekloj sezoni, bez obzira na 
to što je Srpsko narodno pozorište imalo samo tri dramske 
premijerc. Možda ne poznajemo sve predstave pojedinih 
pozorišta, ali na svu sreču postoje festivali na kojima se 
pruža prilika da steknemo opštu sliku o pozorišnoj situaciji 
u Vojvodini i to nam môže poslužiti kao tcmelj na osnovu 
kojeg treba da razgovaramo o tome šta je donela protekla 
pozorišna sezóna u Vojvodini, šta pretpostavljate da bi mo- 
gla i da bi trebalo ubuduče pozorišta da čine.

Za SNP i repertoarsku politiku ovog teatra ta činjenica bi 
morala da ima posebnu vrednost i značaj, buduči da na 
izvestan način môže da nagovesti čitavu jednu repertoarsku 
liniju zasnovanu na novim scenskim čitanjima pojedinih de­
la naše dramske baštine što bi, opet, ustanovilo svojevrsnu 
tradiciju.
S druge strane, ne samo Laža i paralaža, niti jedino lanjske 
premijerne predstave, več i produkcija u nekoliko posle- 
dnjih sezóna, ukazuju na činjenicu da je u SNP-u ali i oko 
ovog pozorišta stasala generacija mladih i izuzetno dobrih 
glumaca. Lidija Stevanovič, Predrag Tomanovič (Laža i pa- 
ralaža), Predrag Momčilovič j Draginja Voganjac (Staklena 
menažerijä), Jasna Đuričić (Čudo u Sarganu, Ljubavi Džor- 
dža Vašingtona), Gordana Đurđević i Aleksandra Ilič Ples- 
konjič (Bela kafa), Ljiljana Bičanič (Slaza divljačľ) samo su 
neka od imena mlađih glumaca kóji če uz podršku srednje 
generacije i veterana SNP-a svakako nositi repertoár nare- 
dnih sezóna.
Ako je, s jedne strane, vreme krize sada več iza Srpskog 
narodnog pozorišta, pred njim je, s druge strane, novo isku- 
šenje - nova úprava, novi zahtevi i nove premijere. Najno- 
vije predstave, medutim, pokazuju da su ti novi izazovi za 
ansambl Drame blagotvorni. No, to je več priča o ovoj, no- 
voj sezoni.
Pregledajuči spisak predstava sa prošlogodišnjeg repertoára 
Narodnog pozorišta Népszínház iz Subotice, na prvi pogled 
je očigledno da je ovo pozorište, barem za sada, odustalo 
od koncepta letnjih festivala kóji su bili unapred precizno 
tematski definisani. Tako YU FEST ’92. nije imao naslov 
karakterističan za prethodne subotičke letnje festivale. Naj- 
verovatnije da je finansijska situacija uslovila i činjenicu da

čjim predstavama. Ja sam videla Jovičičcvu predstavu rade­
nú po Krccovoj priči Ka sreći. Reč je zaista o jednom za- 
nimljivom projektu, o jednom multimedijalnom projektu 
troje mladih Ijudi, o jednom laboratorijskom radu, o je­
dnom pametnom rcditelju kóji je adaptirao tu priču i kóji je 
tu osnovnu atmosféru iz Krccove priče, taj neki egzistenci- 
jalni strah, egzistencijalni ncmir pojcdinca, odnosno frustra- 
ciju pojedinca smestio u za to prigodan prostor, - (to je bilo 
u vrčme kada se bombardovao Šid, sečam se, tada sam gle- 
dala tu predstavu) - smestio, dakle, u ambijent protivavion- 
skog skloništa. Za tu prigodu, na amaterskoj smotri u Be- 
očinu odabrali su disko-klub u kóme su igrali predstavu. 
Znači, jedna jako, jako zanimljiva predstava i mladi, ambici­
ózni Ijudi, zapravo Ijudi kóji vôle tcatar, to se vidi. To je
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je ovo pozorište tokom leta izvelo samo pet premijera, što 
je malo s obzirom na ogromnu produkciju iz ranijih godina. 
Pa ipák, Népszínház je i ovog puta po broju izvedcnih pre­
mijera (jedanaest) u samom vrhu vojvodanske (ali i ne sa­
mo vojvodanske) teatarske produkcije. Osim materijalnih 
razloga, pri razumcvanju situacije u subotičkom Národnom 
pozorišlu, u obzir valja űzeti i političku situaciju u Jugosla- 
viji, te činjenicu da su dramatična ratna zbivanja u našoj 
zemlji bitno uslovila i način funkcionisanja jugoslovcnskog 
kulturnog i pozorišnog prostora čija afirmacija je činila je­
dnu od uporišnih tačaka repertoarskog koncepta tcatra u 
Subotici. Samim tim, minulog leta nije moglo da bude go­
vora ni o dolasku i angažovanju uobičajenog broja stvarala- 
ca iz različitih jugoslovcnskih sredina, niti je bilo realno oče- 
kivati da če svi ranijc utanačeni pianoví moči da budu reali­
zovaní.
Postoji višc razloga zbog kojih se u razmišljanjima o reper­
toáru i radu vojvodanskih/pozorišta tokom protekle sezóne 
valja posebno osvrnuti na situaciju u Národnom pozorišlu 
Népszínház iz Subotice. Jcdan od njih, možda čak u izve- 
snom smislu i sporcdan, svakako je vezan za činjenicu da je 
ovo pozorište na 26. BITEF-u izvelo sedam svojih predsta­
va, što čini višc od polovine ovogodišnje ponude ovog festi- 
vala. S druge strane, čini mi se da su mnogo važniji razlozi 
vezani za kontinuirani rad subotičkog pozorišta, za rad kóji 
je i tokom švih sedam godina Rističevog dosadašnjeg borav- 
ka u Subotici imao sasvim konkrétne rezultáte (ogroman 
broj premijera, redovni letnji festivali, mnogobrojna gosto- 
vanja, angažman izuzetnih glumačkih i reditcljskih imena iz 
cele zemlje, revitalizacija subotičkog, pozorišnog, kulturnog 
pa i tamošnjeg društvenog života), ali i za rad kóji je naro- 
čito u poslednje vreme počeo da otkriva drugačiju dimenzi- 
ju celokupnog Rističevog pozorišnog projekta Nepszinhazu. 
U pitanju je, naime, nagli prodor izuzetno mladih, talcnto- 
vanih reditelja i glumaca kóji su dobili priliku da u Náro­
dnom pozorišlu počnú svoju karijeru, da u uslovima svojev- 
rsnog "workshopa”, teatarske radionice koja svakog leta 
unese nevidenú živost u najrazličitije gradske i prigradske 
prostore Subotice, realizujú svoje predstave, no i Šansu da 
te projekte vidi ne samo subotička festivalska publika več i 
gledaoci u mnogim gradovima u kojima je do sada YU 
FEST sa svojim projektima gostovao. Istini za volju, pojava 
ovih mladih Ijudi i nije baš toliko neočekivana, niti je to 
prvá generacija mladih koja je u Subotici dobila svoju šan­
su. Pre Saše Grbiča ili Andraša Urbana, to su unazad dve - 
tri godine bili Ištvan Lalič, pa Šašo Milenkovski ili Alison 
Vud, a još ranije Janez Pipán i Vito Taufer, ili več afirmisa- 
ni Dragan Živadinov, Haris Pašovič, Vladimír Lazič. Priliku 
da napraví svoj novi reditcljski početak sada je dobio Obrad

Radulovič, a 
Stojanovič.
Pokazalo se da je "invcsticija” bila itekako isplativa, naročito 
prošle sezóne kada reditelje nije "obavezivala” tema YU 
FEST-a, pa je tako Milenkovski mogao u romanima Dos- 
lojevskog da traga za onim elementima naše reálnosti kóji 
ga zanimaju, povezujuči naš, a pre svega svoj, život s idejá­
rná vclijcog ruskog pisca. Otuda je i Andraš Urban mogao 
slobodno da radi i da, zajedno sa svojim istomišljcnicima iz 
trupe ”Aiowa”, scenski formuliše složen, autohton i konzis- 
tentan pogled na pozorište, svoj doživljaj teatarske úme­
rnosti za kóji čc se pokazati da je u saglasju sa senzibilite- 
tom ne malog dela njegove gcncracijc.
Posebno je zanimljiv upravo primer Andraša Urbana, stu­
denia režije novosadske pozorišne Akademije, mladiča kóji 
je svoj doživljaj sveta i stav svojih istomišljcnika i dugogodi- 
šnjih saradnika artikulisao na način kóji očigledno, što sve- 
sno što nesvesno, crpe energiju (o sistematizovanim znanji- 
ma je možda još ráno govoriti) iz clemenata raznovrsnih 
teatarskih trendová kóji su minulih godina protutnjali kroz 
Suboticu. Mada ne samo kroz Suboticu. Mladi rcditelj je 
pokazao i kako je sposoban da ovu ogromnu energiju, to 
nimalo zanemarljivo iskustvo artikuliše na fascinantan 
način.
Indikativno je i to da je večinu projekata iz ovogodišnje su- 
botičke produkcije svojim angažmánom iznela mlada gene­
racija tamošnjih glumaca, mada nipošto nije zanemarljiv ni 
ogroman doprinos njihovih starijih kolega. Žestok ritam ra­
da, kao i prilika da saraduju s iskusnim teatarskim stvara- 
ocima iz drugih pozorišnih sredina, svakako su uticali na 
"budenjc” subotičkih glumačkih snaga, na postepeno formi- 
ranje raznovrsnih mogučnosti scenskog izraza kóji se uspe- 
šno uklapaju u rad s različitim reditcljskim postupcima. 
Uzmimo, na primer, razvojnu liniju Ane Kostovskc, glumi- 
ce koja je u Suboticu došla kao nesvršen student, da bi u 
Nepszinhazu "pekla” zanat, sticala iskustvo, od malih rola 
(poput one u Riínrdu ІІГ) pa sve do velikih uloga kao što je 
Majka Ibi u Pašovičevom Kraljn Ibiju. Zanimljivo je bilo, 
recimo, uporediti njenu igru u najnovijoj verziji Ričarda - s 
ovogodišnjeg BITEF-a, sa sečanjima na istú rolu od pre 
nekoliko godina.
Sa stanovišta kvaliteta samog repertoára valja napomenutí 
da je ove godine, možda i više no ranijih, u Národnom po- 
zorištu obnovljeno mnogo predstava, te da su sve več nave­
dená svojstva ansambla i atmosfere koja je karakteristična 
za rad u teátru itekako doprinele da, sada obnovljene i 
osvežene, stare predstave zasijaju novim sjajem. U tom 
smislu posebno treba istači več legendarno Nušičevo Sum- 
njivo líce kóje je Ristič postavio još pri švom prvom borav-

prc nekoliko godina, recimo, i Lazar
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a grupu je podržao Ljiibiša Ristič, Bcnku i VHV je, koliko 
je meni poznato, uočio i protežirao Voja Soldatović, a u 
vremcnima koja dolaze kada če sc, po svoj prilici, sve više 
brisati razlike izmedu profesionalnih i amaterskih uslova za 
rad, možda je čas da nešto naučimo i od amatéra. Ako ništa 
drugo, a ono je svakako vreme da o nekima od njih ozbilj- 
nije povedcmo računa.
U kontekstu navedene "priče" o mladim novosadskim i su- 
botičkim stvaraocima, valja dopisati još nešlo.
Vcrovatno najindikalivniji podatak kóji več veoma dugo i 
uporno svedoči o ovdašnjem generálnom sagledavanju 
odnosa izmedu mladih i establišmenta, jeste onaj po kojem 
se Ijudi izmedu tridcset i četrdeset godina kod nas još uvek 
smatraju mladim. I to ne mladim u biološkom več upravo u 
stvaralačkom smislu. Jedna od posledica lakvog (relativizo- 
vanog) shvatanja mladosti jeste i činjenica da je ovde pos- 
tao običaj da se, s vremena na vreme, kompletne generacije 
pozorišnih umetnika (mada, istini za voljum ne jedino pozo- 
nšnih) proglašavaju "buntovnim”, "revolucionarnim”, ”nasil- 
ničkim”, "prevratničkim” (s negativnim predznakom), pripi­
suje im se nepoštovanje tradicije, odavno utvrdenih vre- 
dnosti, otkrivanje več otkrivenog (kao da svaki naraštaj ne­
má pravo da iznova otkriva, recimo, klasiku i daje joj nova, 
svoja značenja), "terorizam” itd.
Nešlo slično pratilo je i ovogodišnju bitefovsku afirmaciju 
Andraša Urbana, ali i premijeru Hamleta kojeg je u JDP-u 
rcžirao Gorčin Stojanovič, baš kao šlo su se upravo ovakve 
etikete svojevremeno lepile na predstave Ljubiše Rističa i 
Dušana Jovanoviča, ili su kao eho pratile rad, na primer, 
I-Iarisa Pašoviča. Uostalom, jedan od "argumenata” u prilog 
kritci predstava Zločin i kazna i Brača Karamazovi Saše Mi- 
lenkovskog, izrečen u kontekstu osvrta na ovaj BITEF, ni- 
malo slučajno, glasio je da su pomenute predstave sumnjive 
samim tím što se jedan mlad čovek poduhvatio inscenacije i 
adaptacije pisca kakav je Dostojevski.
Čini se, medutim, da se iza ovakvog insistiranja jednog dela 
etablirane javnosti na generacijskim podelama krije nešto 
sasvim drugo - nemoč (koja nipošto nije generacijski uslov- 
Ijena) da se na adekvatan način pristúpi razmatranju i pro- 
mišljanju estetike i prosedea kóje u svojim projektima afir- 
mišu pojedini mladi stvaraoci. Sloboda s kojom su Pašovič, 
Milcnkovski, Lalič ili Urban adaptirali Žarija, Dostojevskog, 
Puškina (Gozba nsred knge), te Bihnera, odnosno Sekspira, 
način na kóji su tretirali klasike i njihova dela "prevodili” na 
jezik vlastite svakodnevice tumačeči ih u ključu vlastitog do- 
življaja stvarnosti, sposobnost s kojom su u ovim piscima 
prepoznavali svoje savremenike i s kojom su na primerima 
prcuzetim iz fundusa svetske literárne baštine bez komplek- 
sa i sustczanja (”kao kod svoje kuče”), a sa stanovišta este-

ku u Subotici, ali i Bloody Mary, mjuzikl kóji izgleda za su- 
botičku pozorišnu situaciju postepeno dobija smisao kóji je 
svojevremeno za cclokupni projckat KPGT imalo igranjc 
Oslobodenja Skoplja Dušana Jovanoviča. Naime, izvodenje 
ovc predstave, po svoj prilici, daje poscbnu vrslu stabilnosti 
akterima, stavlja na proveru mnoge sccnskc mogučnosti an- 
sambla, i u trenucima cventualnih kríza vrača samo- 
pouzdanje.
Osim toga, najnoviji uspcsi Narodnog pozorišta Népszínház 
iz Subotice nanovo akluchzuju jedan stări problem ali i 
ukazuju na zanimljiv fenomen. Naime, u obe predstave 
kóje je u Subotici režirao Andraš Urban, kao i u značaj- 
nom delu celokupne produkcijc ovog subotičkog teatra, 
sve zapažcniju ulogu igra veoma mlada ekipa doncdavno 
amatérske družine "Aiowa” iz Scntc. Uostalom, ne treba 
smetnuti s urna da je i sam rcditclj Hamleta i Votceka 
ponikao u ovoj poz.orišnoj grupi, a da su glumei (Peter 
Ferenc i Zoltán Molnár, na primer), muzičari i umetnici 
drugih usmerenja tokom poslcdnjih nekoliko godina uspeli 
da formiraju poscbnu atmosféru u okviru Narodnog po­
zorišta Népszínház u kojoj je "Aiowa”, naročito kod mlade 
publike, štekla gotovo kultni status. U početku, "Aiowa” 
je kolektivno učcslvovala u pojedinim projektima Népszín­
háza (rccimo, u Gozbi nsred kuge, predstaví kóju je režirao 
Ištvan Lalič), da bi u poslednje vreme aktéri ovc trupe 
počeli i pojedinačno da učestvuju u pojedinim projektima 
subotičkog pozorišta. Zanimljivo je da je njihov angažman, 
od početka do danas, ostao bitno odreden sasvim specifi- 
čnim konceptom kóji je bio karakterističan i za njihovu 
"ranu”, amatérsku fázu dclovanja.
Ovde valja podsetiti na to da je pre dve godine na velika 
vrata ondašnjcg jugoslovenskog pozorišnog prostora ušla do 
lada gotovo anonimna trupa, Pozorištc VHV iz Stare Pazo- 
ve, a da je projekat Miroslava Benke SOS (Save Our Souls) 
u rekordno krátkom roku obišao skoro sve ovdašnje teatar- 
ske festivale, da je rcditclj i autor predstave dobio nagradu 
MES-a "Jurislav Korenič" i zaslužio izuzetne ocene naše 
kritike. Još je tada bilo jasno da se na pianu vojvodanskog 
pozorišnog amaterizma ponovo dogadaju zanimljive stvari 
te da bi trebalo podržati nove trendové, obratiti pažnju na 
zbivanja na amaterskoj sccni.
Ovo podsečanje na Teatar VHV i Miroslava Bcnku, a u 
kontekstu najnovijc široké afirmacije trupe "Aiowa”, jeste 
važno ponajpre zbog loga što ukazuje na važnosl pravovre- 
menog uočavanja novih pozorišnih trendová medu amater- 
skim družinama kóje sc pozorištem bavc na, uslovno reče- 
no, odista rasterečen način, ne vodeči računa o komcrcijal- 
nom uspehu svojih projekata, o imperativima repertoarske 
politike i sl. "Aiowu’.’ je blagovremcno zapazio Ištvan Lalič,
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zaika, to su igrc pantomíme Radomira Pavlovića, Noć liidih 
bimdeva D. Jovičiča - N. Tcrziča, Božić - Bala D. Jovičiča, 
Ukokaj moga muia D. Nikolaja, Himere M. Bora (Đ. Radi- 
šić, S. Pcšić), "Promenada” gostovanja mitrovačkog pozori­
šta u dugim sredinama (u Jugoslaviji і inostranstvu), kon- 
certi, knjižcvne večeri, promocije Almanaha pozorišta Voj­
vodine i "Pozorišni život u Srbiji 1944-1986. god. dr Petra 
Volka, učešče članova Pozorišta i emisiji "Kultúrni korák” 
Radio Bcograda, izložbc slika, pozorišnog plakata і sl. 
Ovom bi trebalo pridodati stvaralački rad pojedinih radnika 
Pozorišta "Dobrica Milutinović”, kako u Jugoslaviji, tako i u 
inostranstvu.
Pozorište, vrlo uspešno, neguje stručno pcdagoški rad u 
okviru Dramske škole, kóji osmišljava t koordinira Dragan 
Jovičić, reditclj. Blagodarcći personálnom i kolektívnom ná­
poru pozorišnih Ijudi iz Mitrovice i drugih sredina, Dram- 
sku školu je zavŕšilo dvadesetak polaznika. Neki od njih su, 
danas, študenti Fakulteta dramskih umetnosti u Beogradu, 
a neki, stariji, imaju i diplomu ovog istaknutog fakulteta.
Na smotri amaterskog dramskog stvaralaštva, koja se 
održava svaké godine, učestvovalo je devetnacst društava sa 
dvadeset i pet predstava, nastavljajuči, tako, bogalu tradici- 
ju odvijanja pozorišnih igara meduopštinskog karaktéra (Sr. 
Mitrovica, Sid, Ruma). Ma koliko mitrovačko pozorištc 
fundiralo kao organizator ovakvih velikih pozorišnih sveča- 
nosti, moram da istaknem činjenicu da je rad Vojina Bila- 
noviča, savetnika za dramski amaterizam, ne samo stručan, 
več i entuzijastički, pcdagoški i allruistički, kóji zaslužuje 
maksimalnu ozbiljnost u proccnjivanju i shvatanju njegovog 
činjenja.
Umetničko prisustvo Pozorišta "Dobrica Milulinovič” sna- 
žno se oseča kako u lokálnom miljeu, tako i široko i daleko 
van njega. Učestvujučt na smotrama i festivalima, uprkos 
materijalnoj nemaštini, čineči ekvilibrističke podvige u pro- 
nalaženju novca za ostvarenje utvrdenog repertoára, igraju- 
či u sopstvenoj kuči, u neformalnim ambijentima, gostujuči 
širom Jugoslavijc, pa na inoslranim scenama, Pozorište se 
trudilo da realizuje svoj osnovni motiv: bili u funkciji stal- 
nog umetničkog upliva ma gdc se svojim predstavama na­
šlo. Otuda i tolika brojnost premijera, obnovljenih predsta­
va, repriza i, što je naročito važno, dobrih poșeta publike.

tike sasvim opravdano i u okvirima sasvim legitimnih redi- 
teljsko-dramaturških postupaka, sccnski uobličili ta dela, ni- 
su dokaz neke njihovc eventuálne "gencraciskc posebnosti”, 
več su pre svedočanstvo o tonte како je (ponovo) nastúpilo

Živimo u dobu kóje karakteriše zlo u čoveku i oko njega, u 
vremenu iz kojeg se otelo kataklizmično jezgro da bi napa­
dalo mir, meduljudske komunikacije, pa i ubíjalo strastvenu 
snagu umetničkog delanja, vazda na kőrist Ijudsku okrenu- 
to i kada apokaliptični jahači obrnu kopija i mačeve sa ad- 
skih prostora prema širinama pozorja i eličkim dubinama i 
korenima same suštine scenske igre. Živimo u apsurdnom 
sklopu mržnji i pokora. Neka čudovišta hrane se njima. Od 
takve hrane gore gradovi i sela; zcmlja grcá od mrtvih; reke 
gube svoja korila, pritisnutá leševima. ”Krv je Ijudska rana 
naopaka” (Njegoš). Pitanjc: čemu pozorišna igra u vrcmcni- 
ma smrti i muka, na tren je logično, samo. Ni "Roi de sang” 
nije mogao da zaustavi snažnu stvaralačku pulsaciju paris- 
kih pozorišta u vrčme krvavih promena nove istorijc Fran- 
cuske, te kolevke moderne svetské múdrosti. Čovek je do- 
voljno otporna tvar; što mu je u životu teže, to je nesalomi- 
vost njegove duhovnosti prisutnija i sa večim štepenom 
opomene. Dobro je što naša pozorišta, sem umetnosti, po- 
seduju i hrabrost. Uveren sam da je i Pozorište "Dobrica 
Milulinovič” iz Srcmske Mitrovice u neposrednom sklopu 
pomenutog, kao civilizacijski kontinuitet vrednosti od lokal- 
nog, do sveljudskog, šlo če dokazati svojim repertoárom za 
1991/92. godinu. Ratna dogadanja, kao najnepotrebnija po- 
javnost medu ljudima, imala su krajnje negatívan upliv na 
delatnost Pcŕzorišta, počev od sklapanja repertoára, do re- 
alizacije predstava u dvoranama lužno praznim. No, šlo ni­
je, na sreču, ostalo za pravilo. Repcrtoarska raznolikost, po- 
malo i medijsko šarcnilo, više su zahlev vremena, nego 
izbor tekstova za izvodenje. Počelo se Nušičevom Gospo- 
dom ministarkom, da bi se nastavilo Kiseonikom Dragana 
Jovičiča, Mirisom zemlje Dcsanke Maksimovič, Željkom 
Santračem kao Mokinpotom, Kukcima K. Čapeka, Ka sreći 
F. Kreca i D. Jovičiča, Koracima Semjuela Beketa, Po- 
smrtnim maršom klovnova Miroslava Antiča, Pop Cirom i 
pop Spirom Stevana Sremca, poetskim predstavama Pomerí, 
Ljubavi svetilnik, Timočani i Sveli Dimilríje autora Jovana 
K. Radunoviča, pa predstavom Rómske scene Bare jaga 
Srce otvara laíice Rabindranata Tagore, Oslrvo bez blaga 
D. Jovičiča, Hvalisavi vojnik Plauta i dr. Naglašavam i scen- 
ska zbivanja, van klasičnih zakona dramskih umetnosti, a 
opet u svima njima kao neizbežni kamičei jedinstvenog mo-

vremc kada je postalo nemoguče ignorisati različitost. Otu­
da je nepristajanjc na sheme i šablóne, na konvcncije i 
utvrdená rešenja po ко zna kóji put postalo "pobuna”.
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Pozorištc "Dobrica Milutinovič” neguje stil slobodne, ma- 
ăiovite dramaturgije, rcžijc glume, vazda u trendu savreme- 
nog tcatra, ali s osetnim dugom prema klasičnoj nacional- 
noj drami.
Iz protcklc sezonc izdvojio bih nckc od predstava sremsko- 
mitrovačkog teatra, kojc șu, po sopstvcnim odlikama, za- 
uzelc vidna mesta u ukupnosti umetničkih događanja čiji je 
kreátor i protektor bilo ovo pozorištc. U Nadigravanju Lju- 
bivoja Tadiča (adaptacija tckstova iz národne baštinc, pre­
ma zapisima Vuka Karadžiča), nadpevavaju se, nadigravaju, 
nadsmehuju, nadhumoruju, nadljubljuju, Ljubivoje Tadič i 
Andelka Milivojcvič Tadič, u gotovo atletičkim dimcnzijama 
igre, dúha i zabavc, vrcavo i cksplozivno, u šarenim naci- 
onalnim kostimima, kóji podscčaju na strasni, raspusni 
oganj kóji se širi i kóji bukti pred očima glcdalaca. Ljubivo­
je pustopašan, bcčarasl, elastičan, trkač po žici i hodač uz. 
toranj; Andelka - sva od magnela, od poluslova, od polu- 
glasa, s migom, nagoveštajem; a daleka, iako na dohval ru­
ku. Erupcija i útok! Priskok i prihval! Bekstvo i pribcžištc. 
Dva glumea, s večnom pričom o Ijubavi kojoj i lascívni re­
čník ne môže da naudi, več joj dotura nove pregršti čarí i 
šarma. Ku sreči (F. Krec - D. Jovičič) je tiptčna rediteljska 
predstava; možda prcciznije rečeno: prepoznatljiv reditcljski 
rukopis Dragana Jovičiča. Pravljena u modernoj fakturi, s 
minimumom scenografskih elemenata, s príkladnom muží­
kom i dobrim svetlosnim efektima, predstava Ka sreči, dobí­
ja u scenskim apstrakcijama konkrétnu, materijalnu, živo­
tnú pulsaciju, u dosluhu s autoriletom istine i duhom úme­
rnosti. Igra glumaca, sva od varijacija izmedu želje da se 
postoji i čuda da se iščezne, u klimaksu predstave dobija 
močnu energiju tc se njeni talasi snažno prelivaju na gleda- 
laštvo. Tcžnja ka sreči, ka miru, jeste mitski motiv, čak i 
tada kad se sreča udomljava, ili razbija u paramparčad, pa 
je, sizifovski uzaludno, sklapamo u sudbinu, u nemoč, a 
opet u želju. Gluma Gordane Jovanovič Ilič i Tamare Bar- 
toš jeste neposredno dogadanjc faza iz života, s tragičnim 
nabojem, kóji se oslobada kako predstava teče. Doprinos 
ovih mladih glumica vrednosti predstave je ogroman.
Uzbudljiva i uzbudujuča je i predstava Željka Santrača Kao 
Mokinpot (ne Vajsov gospodtn Mokinpot). Santrač je, ovde, 
cclovit umetnik, od písane, do izgovorene reči, od mizansce­
na, do scene kao opšteg mesta pozorišne radnje. To je 
predstava jednoga glumea, istina - vcoma mladog, ali i ve- 
oma nadarenog, što je u osnovi njegove ličnosti. Uz školu, 
koja ga je učila zanatu, on, do strasti razigrano, igra Mokin- 
potovu igru, pozajmljujuči mu, tom prilikom, i sopstvenu 
Ijudskost, u onoj mori u kojoj je to zahtev scene.
Uroš Glovacki, kóji je režirao i priredio "stihoigru o godi- 
šnjim dobima” Miris zemlje Desanke Maksimovič iskazao je

veoma lepu i slikovitu rečenicu: "Zahvaljujuči geniju naše 
največe pesnikinje švih vremena, predstava bi trebala da do- 
pre i do srca neupučenih u čari poezijc, a poznavaocima i 
sladokuscima omoguči uživanje u još nedoživljenom blis- 
kom susretu poetesinih plctisanki.” Ovom prolegomenom, 
ovim prvim saglasjcm s istinom, rcditelj uvodi gledaoca u 
samu suštinu poezije Desanke Maksimovič, otkrivajuči 
igrom glumaca (Radmila Živojinov, Mirjana Janjanin, Sla- 
dana Milcnkovič, Dragan Malenkovič) višeslojnost lirike iz 
knjiga i lirike scene. U integrativnom činu, pred publiku is- 
krsava portrét pesnikinje i portret njenog naroda.
Posmrtní marš klovnova Miroslava Antiča, u scenskoj adap- 
taciji i igri Ljubivoja Tadiča, a u režiji Andclke Milivojcvič, 
takode je predstava jednoga glumea, iako dopire, odnekud, 
ženskí glas, kóji je, mahom, izazivač glumcu na reagovanje. 
”Ovde je, pre svega, reč o vremenu, ili, bolje, nevremenu”, 
káže Ljubivoje Tadič. Dramatizujuči Antičeve zápise, ma- 
nje poznáte široj javnosti, Tadič se trudio da glumački dose- 
gne, domaši pesnikovu fantasmu, ali i realno prosudivanje, 
ističuči autorovu upitanost nad čovekovim bivstvom, kóje je 
uvek u nevremenu. Pesnikove kontroverze odjekuju sa sce­
ne kao uvcrljiva priča o veri i neveri, o opštosti i posebnosti, 
o vrhuncu i pádu... Ima nečeg od manirističkog prosedea, 
što treba prihvatiti kao pozitívan doprinos igri (kostim, mas­
ka, scena, svetlo, muzika...) Tadičeva igra je izvrsna slika 
njegovih glumačkih močnosti od pretvaranja, do demaskira- 
nja. Tada "vrenie kao da se ogleda u iskrivljenom ogledalu” 
(Lj. Tadič). Tadič - dramaturg; Tadič - glumac; zrelost je- 
dnog umetnika ovde se dokazala u švom bogatstvu, smelo 
se uživljujuči u duhovni i telesni život uloge.
Glumac, u nekom dalekom poredenju, jeste induski guru - 
učitelj, kóji čoveka - učeníka vodi prema svetlosti umetnos- 
ti, prema promišljavanju i praosečavanju sveta. On pomaže 
čoveku da potvrdí, ili izmeni, sopstvenu ličnost prema sa­
mom sebi i prema drugima. I pošle glumea dolazi glumac; i 
pošle učitclja, i pošle učeníka, dolazi - učitelj, dolazi učeník. 
Svetost ovog vaspitanja, na sreču, traje. Pozorište, o kojem 
je u ovom tekstu reč, dovoljno je svesno takve svetosti, te 
mu slúži predano i časno.
Pozorištc "Dobrica Milutinovič” saradivalo je i s privrednim 
preduzečima, društvenim i privatnim; s zvaničnim državnim 
institucijama, s Crkvom, rukovodeči se princípom da se po- 
zorišni život dogada i van tradicionalnih štandarda. Otuda i 
predstave na otvorenom prostoru (Ulično pozorište - co­
media deli arte, Ostrva bez blaga, Hvalisavi vojnik, dramsko 
- muzički komadi i sl.). Ovakve predstave su veoma poseče- 
ne i rado videne u raznim urbanim i seoskim sredinama.
Pozorište "Dobrica Milutinovič” nastavlja na neki način, 
mnogovekovnu tradiciju teatra drevnog Sirmijuma, angažu-
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Mene je iz úvodné reči isprovocirao taj danas izuzctno po- 
pularan termín, - dešavaju nam se neke stvari, desio se ná­
rod pred skupštinom, desilo se vladi ovo, desilo sc, šta ja 
znám... Termin je popularan, ali ne bih ga vezivao za pozo­
rište, pošto mi je pozorištc jako drago, pa mi smeta malo da 
se desi pozorište. Pozorištc, u princípu, mene lično dotiče 
kao nešto što je saznajna funkcija úmernosti i saznajni as­
pekt umetnosti uopšte, pa s tim i pozorišne umetnosti i mi- 
slim da se ono nama javlja i da nam sc dešava, hajde da 
kážem opet tako pošto mi je to malo i simpatično, \nkav- 
stvom nekog kolektivnog uma. Nije to Hegel tek tako spe- 
kulativno formulisao da bi to bila jedna suvoparna sinta­
gma. To je nešlo što je izuzetno zasnovano i iskustveno i 
transcedentalno i spekulativno, kako vcč hočete. Jer u silu- 
aciji u kakvoj smo trenutno, známo več u kakvoj smo, neče- 
mo sad to eksplicitno objašnjavati, pozorištc se sa dram- 
skim tekstovima, sa rediteljima kóji nam dolazc, sa glumci- 
ma kóji nastupaju, sa scenografima i svima onima drugima

Hendikepiran sam u odnosu na pozorišne kritičare: u pro- 
tekloj sezoni video sam relativno mali broj predstava. Zato 
če se ovo o čemu ču da govorim tcmeljiti uglavnom na do­
kumentárnom materijalu kóji je pripremio Pozorišni muzej 
Vojvodine. lako sadrži mali broj jedinica, ovaj materijal, 
Ірак, nudi razgovor; čak predstavlja osnovu i za neka uop- 
štavanja. On omogučujc razgovor o našem profesionálnom 
pozorištu iz niza polazišta. Recimo, u materijalu vidimo, što 
dósad nije bio slučaj, veliki broj obnovljenih predstava. Ima 
obnovljenih predstava kóje su premijerno izvedene čak 
1967. godine. Znači, 25 godina je prošlo od tih premijernih 
izvodenja. Pozorište mladih, na primer, obnovilo je malte 
ne čitav dugogodišnji repertoar. Verovatno je obnovilo sve 
ono što je sa malim materijalnim dopunama i glumačkim 
promenama, moglo da ponovo oživi. Sličan je slučaj i u dru- 
gim pozorištima. Zatim, pada u oči veliki broj premijernih 
izvodenja u pojedinim pozorištima, kao u Subotičkom - pc- 
tnacstak. Ta činjenica je, opet, neobična za naše pozorišne 
prilike, pre svega materijalne, pa onda ostale. Ali, ja bih go-

vorio samo o domačem piscu u repertoáru vojvodanskih 
pozorišta u protekloj sezoni i - to je druga tema - o redite- 
Iju kao stalnom gostu pozorišta. Za obe terne podslicaj su 
podací saopšteni u pomenutom materijalu.
Kad pogledamo ovaj materijal, vidimo da je domači pisac 
zaista, da tako kážem, bedno zastupljen u repertoáru. Do- 
duše, sváko pozorište izvelo je bar po jedno delo domačcg 
pisca. Medutim, ako izuzmemo Srpsko narodno pozorište, 
kóje je svoj repertoár temeljilo na domačem piscu, naš 
dramski knjižcvnik je na marginalnoj poziciji u repertoáru. 
Pa i ti zastupljeni spisatelji, tj. neki od njih, ne uživaju veči 
ugled u našoj knjižcvnosti. Takvi su, recimo, pisci kóje igra- 
ju pozorišta u Zrenjaninu i Vršcu. Ako izuzmemo Dušana 
Kovačeviča, kóji je često prisutan na vojvodanskim scenama 
i Alcksandra Popoviča, lako dolazimo do saznanja da u pro­
tekloj sezoni i nemá značajnog savremenog domačcg pisca 
u repertoáru naših pozorišta. Pitanje je: zašlo je to tako? 
Možda čc, sada, Siniša Kovačcvič sa Djeneralom... popravili 
odnos vojvodanskih pozorišta prema savrcmcnom našem

juči se u stvaranju pogodne klíme za igru antičkog teatra, 
na nekadašnjem posvečenom tlu, kao što čini na formiranju 
festivala besedništva. Dakle, i u teškim i umetnički neuslov- 
nim vremenima, Pozorište pronalazi ravnotežu izmedu mo-

koji praté i stvaraju pozorištc, pojavljujc kao oglcdalo u ko- 
jem ustvari prepoznajemo sebe i spoznajemo neku svoju 
funkciju, neko svoje mesto na ovom terénu na kóme se na- 
lazimo, u vremenu u kojem živimo. I upravo razbijajuči to 
oglcdalo, ustvari posežemo za samim sobom, da vidimo ко 
smo i šta radimo ovde, ustvari ne razbijajuči ga u negatív­
nom smislu, nego upravo razbijajuči ga doživljavamo pred­
stavu. Misiim da je sezóna bila úspešná. Ti kážeš da su u 
SNP-u imali samo tri prcmijerc, a opet ovi u Mitrovici su 
imali petnaest, u Subotici je bilo jedanaest. Ja mislim da to 
nije samo, jer Ірак, pozorištc u Vojvodini je pozorište Voj­
vodine. Mi smo Ірак malo sporiji i komotniji, meni to čak 
pnja, ja ne volim bcogradsku dinamiku i taj način života. 
Imamo puno predstava, iznenadujuče mnogo, isto toliko 
koliko i Bcograd, spram svojih senzibiliteta, spram svojih 
temperamenata gledalačkih i temperamenta publikuma. 
Mislim da smo imali jednu interesantnú i bogatu sezónu.

gučnoli i potreba. Kao što čini glumac unoseči u ulogu ”svoj 
sopstveni život, uzet od naše Ijudskc prírode” (Fcliks Rel- 
štab: "Knjiga Stanislavski”, prev. Mirjana Bclič, Scena 2).
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Ne bi valjalo da prode nezapažcno ova interesantná konsta- 
tacija ili uočavanje činjeničnog stanja gospodina Luke Haj- 
dukoviča za stalne goste, glumcc, reditelje, scenografe i nc- 
ke stavové kóje je on okvirno izneo u tom uočavanju. Ja 
sam, razmišljajuči o tome dok je on pričao, stavio na papir 
moje ličnc sugcstijc. Ja mislim da postoje dva aspekta te 
pojavnosti. Prvo, mislim da je to dobro za velike kuče kao

Sto je, recimo, Srpsko narodno pozorište. Dobro je što se 
stvara neka celokupna estetska slika produkcije jedne kuće, 
aii ne i onda ako se u tome preteruje. Da se ta slika, na taj 
način izgradena, postaví kao aksiom za dalji rad i dalju pro- 
dukciju kuče. Dobro je kao osveženje, jer velika kuča mora 
da osvežava svoju pozorišnu produkciju, svoju programsku 
politiku i mora da je osmišljava tako da je ne optereti ne-

dramskom autoru. Oto Tolnai je jediní pisac izveden u po­
zorištu pod čijim krovom razgovaramo. Bolje reči, Tolnai je 
jedini vojvodanski pisac Madar sa obnovljcnom predsta- 
vom, u prošloj sezoni. Značí, ni on nije zastupljcn novim 
delom. Vršačko pozorište je odavno okrenuto, pre svega, 
domačem autoru, pa je i prošlc sezóne izvelo dva-tri pisca. 
Л1І, vidile kakvi su to knjižcvni kalibri. Daklc, zašto je to 
tako? Da li naš domači pisac ne odgovara potrebama sada- 
šnjcg trenutka? Dušica Pejovič je u uvodnim napomenama 
rckla da je bvo tragično vreme u kojem živimo veliki izazov 
baš za pozorište i da je ono upravo razlog što imamo i toliki 
broj predstava i što imamo došla dobrih predstava, pre sve­
ga - tematski usmercnih predstava. Da li se tu krijc razlog 
zašto ncmamo domačeg pisca na sccni? Možda Ijudi kóji 
pravé repertoar, kóji sugerišu repertoár nemajú dovoljno 
sluha za dela naših knjižcvnika savrcmenika ili nemajú pravi 
uvid u ono šlo naši pisci rade? 11i pozorišta idu na sigurne, 
proverenc vrednosti, uvažavajuči logiku: bolje da igramo je- 
dnoga Simoviča, Kovačcviča ili jednog Popoviča, kóji su 
stvarno potvrdení pisci, nego da tragamo za piscem, a pogo- 
tovo da negujemo pisca? Dakle, to je jedna od terna kóju 
ovaj malerijal nameče i koja zaslužuje da se na nju da od- 
govor. Razume se, valjano osvelljenjc naznačené terne za- 
hteva izvesno istraživanje. Ovog momenta mogučc je samo 
konštatovali činjcnicc i deíinisati ternu, tj. pitanja.
Druga terna, koja je lakodé zanimljiva, jesu rcditclji-gosti. 
Mi, koliko znám, u Vojvodini ncmamo ni jednog stalno za- 
poslcnog reditclja, ako izuzmemo Ljubišu Rističa, kóji je 
pre svega upravnik, jer vodi pozorište, pa pošle loga redi- 
telj. (U Zrcnjaninu je Lilijana Arscnov, sada umetnički ru- 
kovodilac). Status stalnog reditclja u Vojvodini se, znači 
izgubio, što ne mora da je štelno. Sa druge strane, konstitu- 
išc se, to lepo dokazuje spisak reditclja u ovome materijalu, 
status stalnog reditelja-gosta. Rccimo, Egon Savin, kóji je u 
Srpskom národnom pozorištu uspešno režirao pet-šest 
predstava, možda je najbolji primer stečenog statusa stalnog 
gostujučeg reditelja. Zatim, Zorán Ratkovič je stalno prisu- 
tan kao gost u Somborskom pozorištu. Sličan je status La-

joša Šoltiša u ovome, Novosadskom pozorištu. Ljubomir 
Drašktč takodc je čest gost u Somboru. U Pozorištu u Zre- 
njaninu Števo Žigon je u jednom periódu ostvario nekoliko 
predstava. Slično bi se moglo reči i o statusu Olge Savič u 
vršačkom Pozorištu.
Status stalnog gostujučeg reditelja ima, čini mi se, prednosti 
u odnosu na klasičnu poziciju reditelja kao člana pozorišne 
kuče ili reditelja-gosta angažovanog radi ostvarenja jednog 
projekta. Ta prednost se najpre oglcda u mogučnosti izbora 
dela kóje čc režijski tumačiti, u slobodi delovanja. Naime, 
dok je zaposlcni reditclj obavezan da sopstvenom pozorištu 
interpretira često i ona dramska dela za koja nemá afinite- 
ta, koja u njegovom tvoračkom biču ne stvaraju nikakvu ili 
stvaraju nedovoljno snažnu motivisanost, dotle stalni gostu- 
juči reditclj, prihvata ili odbíja, tj. bira ponudeni dramski 
tekst ili ga, čak, sugeriše činiocima kóji odlučuju o reperto­
áru. U izboru saradnika i glumaca sa kojima treba da ostva- 
ri svoje režijske zămisli gostujučem reditelju se takode dajú 
veča prava nego domačem. Po pravilu, u projekat kóji se 
poverava gostujučem reditelju više se ulaže ne samo ambi- 
cija nego i novčanih sredstava. S druge strane, baš ta stal- 
nost čvršče vezuje gostujučeg reditelja za perspektívu pozo­
rišta, za osmišljavanje repertoarske politike na duži rok, kao 
što mu omogučuje da dobro upozna sve stvaralačke poten- 
cije umetničkog ansambla i da ih maksimalno iskoristi. 
Zbog navedenih povoljnosti stalni gostujuči reditelj lakše i 
potpunije ispoljava svoju kreatívnu snagu, više dolazi do 
izražaja njegova istraživačka strast, teže se prepušta zado- 
voljstvu postignutim, lakše se odupire maniru i šablónu. Za- 
pravo, njegova pozicija stalnog gosta - stalna je stvaralačka 
obaveza, intímna obaveza. U loj istini je tajna njegovog us- 
pcha. A o nesumnjivoj úspešnosti stalnih gostujučih redite­
lja upravo svedoče predstave protekle sezóne kóje su i kriti­
ka i publika ocenili kao valjane rezultate. Ostvarenja iz pro- 
šle i ranijih sezóna onih reditelja čija sam imena spomenuo 
takodc potvrduju uspešnost, tj. prednost reditelja kóji je 
stekao status stalnog gosta.
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Dejan PENČIĆ-POUANSKI

Uvck sam i ranije, ako sc scčatc, na ovim skupovima govo- 
rio više sa organizacione tačke glcdišta, što je sada i normal- 
no. Misiim da ovo dogodilo пат se, ili desilo пат se pozori- 
šle, apsolutno nije slučajan izraz, jer sc kod nas sve gotovo 
slučajno dogada. Nemá pravog kontinuiteta. Evo, mi na 
ovom sastanku konstatujemo da je vršačko Pozorištc posia­
lo močan ansambl. To sc možda odnosí na prošlu sezónu, 
to sc dogodilo prošlc godine u Vršcu, ali to više ne váži. Taj 
ansambl se u meduvremenu raspao iz više razloga. Otišao 
je umetnički direktor. Otišlo je nekoliko glumaca kóji su taj 
ansambl učinili močnim. Značí, kasnimo sa konstatacijom. 
Dušica Pejovič reče da se, što se zrenjaninskog teatra tiče, 
predstavom Đeneral Nedič pokazala potreba za ovakvim 
načinom organizacijc. Potreba postoji odavno i svi su je sve- 
sni u zrenjaninskom pozorištu, medutim, svi vrlo dobro 
známo da je upravo iz samog pozorišta, u samom pozorištu 
vladalo uverenje, pre svega medu glumačkim ansamblom, 
da je to otimanjc piata tamošnjim glumcima, da su sc tu 
čak svojevremeno pisale pcticijc protiv onih rcditclja kóji su 
želeli da dovedú gosta (glumea) sa strane. Misiim da je do­
bro što su konačno u samom teatru shvatili da je to Ірак 
jedini način da u ovom trenutku zrenjaninski ansambl kóji 
je došao možda na najniže grane otkad postoji što se tiče 
kvaliteta glumačkog sastava (naravno govorim o dramskoj 
sceni ovog pozorišta, ne o lutkarskoj) pravi dobre predsta-

mačem dramskom piscu. Bilo bi zanimljivo da čujemo Vaše 
mišljenjc o lome zašlo je domači pisac bio i da li je zasluže- 
no bio zapostavljen i kako se dogodilo da sc u ovakvom 
obilju domača dramaturgija našla u repertoáru Srpskog na- 
rodnog pozorišta?

kim preteranim zahtevima Ijudi kóji su stalno u gostovanju. 
Dok bi za malé kuče bila mnogo veča potreba da se ti Ijudi 
zadržavaju duže da se i tamo stvorí navika i potreba da sc 
izgradi ta čvršča i konzistentnija estetska uobličenost teatra, 
naravno, sa čvrsto koncipiranim ansamblom i učestalim gos- 
tovanjima glumaca i scenografa, da bi tamo trebalo insisti- 
rati na dugoročnijoj saradnji sa odredenim gostima. Znači, 
samo malo preokrenuti tu situaciju. Ima pozitivnih, ima nc- 
gativnih osobina. Kážem negativno za veliku kuču zato što 
postoji opasnost da se izgradi jedna ustaljcna slika i da Ijudi

Iskoristila bih prisustvo Dcjana Pcnčiča Poljanskog, ne De- 
jane zbog toga da bih Vas prezvala, nego zbog onoga što je 
Luka pomenuo: šta je sa domačim dramskim pisccm u rc- 
pertoarima vojvodanskih pozorišta u protekloj sezoni? Po- 
gotovo zbog toga što známo da se repertoar ove nove sezó­
ne u Srpskom národnom pozorištu zasníva upravo na do-

steknu neku blagu vrstu averzijc prcma toj ustaljenoj slici. 
Znači, da bi to samo trebalo malo pomerili iz velikih grado- 
va u manjc teatre i na taj način manjc teátre ojačati, upravo 
ojačati tom jednom konkrétizacijom nečega što je odrcdc- 
no. Jer oni su stalno u lutanjima i traganjima koga čc do- 
vesti, kako će dovesti, kako čc to izglcdati, pa onda kada 
kiksiraju onda se uplašc koga čc slcdeči put zvali, nemajú 
para za nekog poznatog i priznatog, pa dovedú opet nekog 
ко opet recimo kiksira.

vc. Dobro je što sc konačno shvatilo da su gosli ili zajednič- 
ki projekti sa drugim pozorišlima (podsečam vas da je veče­
raš u Zrenjaninu prcmijcra zajedničkog projekta Srpskog 
narodnog pozorišta i Narodnog pozorišta ”Toša Jovanovič” 
Draga Jeleňa Sergejevna), jedan od rcalnih puteva u ovom 
trenutku dok Zrenjanin nemá snage, volje i novca da ojača 
svoj ansambl. Istina, Zrenjanin je angažovao jednog novog, 
dobrog glumea, mladog Jakišiča. Medutim, to nije nikakvo 
rešenje. Jedna lasta ne čini proleče. Ukoliko se ostane na 
angažovanju jednog glumea, a nudilo im sc pet ili šest, nu­
dila im se kompletná mlada garnitúra upravo iz Vršca. Na 
žalost, nisu imali ili volje, ili dovoljno para da ih angažujú. 
Ova sam dva podatka pomenuo jer kasnimo u ovim razgo- 
vorima sa konstatacijom stanja. Dok se konštatuje jedno 
stanje, ono se u meduvremenu prameni. Inače, ne bih sc 
složio sa ocenom koja je izneta da je domači dramski pisac 
oštečen na vojvodanskim ili bilo kojim jugoslovenskim sce- 
nama. Misiim da smo opet napravili grešku jer smo analyzo­
vali samo jednu sezónu. Pogledajle i reprizni repertoar, 
predstave kóje su napravljcne nedávno, pre sezónu ili dve. I 
to su uglavnom domači pisci. Predstave kóje prežive duže 
od jedne sezóne u večini naših teatara, upravo su postavke 
savremenih domačih pisaca ili klasika. Misiim da se igraju 
došla domači pisci, da imamo i zavidan broj prvih izvodenja 
savremenih domačih drama. Čak mislim da u Vojvodini
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Očekivala sam da čc пеко posebno govoriti o Srpskom ná­
rodnom pozorištu, da će bar nekoga biti iz log pozorišta і, 
na svu sreču, tu je pravi čovek, Dcjan kóji nas je zapravo 
podsclio, na to da se u Novom Sadu i u Srpskom náro­
dnom pozorištu jednostavno dogada nešlo što se čckalo go- 
dinama, a to je, da se uz pomoč malo zdravé pamcti napo­
kon u tom pozorištu, kóje me je često podscčalo na giganta 
bez orijentacijc i bez pravé unutrašnjc nege, učvrste zdraví 
tcmclji, da tako kážem, i ne samo to ncgo je Srpsko naro- 
dno pozorište, kako smo saznali iz onoga što je Dejan 
skromno rekao, praktično preuzima nekakvu vodeču ulogu, 
ali pošto mislim da to nije ni adekvatno ni lepo rečcno, reči 
ču ovako: da ono kao jedno veče, močnije pozorište i pozo­
rište kóje u ovom trenutku zna šta hoče, šta môže, koliko

repertoára kóji je pravljen pre nekoliko sezóna u SNP-u. 
Medutim,.onda se odlučivalo za odredcni naslov pa se tek 
onda razmišljalo o podeli. Podela se tražila, i obično nalazi- 
la, u Beogradu. Danas biramo upravo one komade za kóje 
smatramo i verujemo da upravo ansambl Srpskog narodnog 
pozorišta môže i treba da ih odigra. Ne bismo igrali u ovoj 
sezoni Kir Janju da iskreno ne verujemo kako je to uloga 
koja upravo u ovom trenutku pripada glumcu kóji se zove 
Vladislav Kačanski. Ne bismo igrali "Gospodu ministarku” 
da ne verujemo da je Živka ministarka Aleksandra Ilič Ples- 
konjič. Ne bismo igrali, verovatno, uz sve uvažavanje nagra- 
dc "Branislav Nušič”, tckst Kad bi Sombor bio Holivud Ra- 
doslava Doriča u njegovoj režiji, da ne verujemo kako ima- 
mo Ernesta Bošnjaka u Predragu Tomanoviču. Kompletan 
repertoar je na taj način mišljen. Naravno, ne odustajemo 
sasvim od gostiju, ali mislim da je največi potencijal SNP-a 
glumački ansambl kojim raspolaže i bilo bi potpuno besmi- 
sleno tu vrednost ne iskoristiti do maksimuma. Uz to, jedan 
broj glumaca kóji su došli sa Akademije tu je več nekoliko 
sezóna, a da nisu dobili pravú priliku da se pokažu. Mislim 
da je obaveza pozorišta kóje je angažovalo školovanog 
glumea da mu pruži priliku da se pokaže.
Na kraju bih dodao da slika o repertoáru, posebno o novo- 
sadskom repertoáru, nije potpuna ukoliko se nemá uvid u 
gostujuče predstave. Tvrdím da se Novi Sad ne môže poža- 
liti, posebno prošle sezóne, a čini mi se i sezóne koja pred- 
stoji, uz sve nevolje i nedače kóje imamo, da nije imao vrlo 
zanimljiv, vrlo raznovrstan repertoar kóji ovaj grad stavlja 
na mesto kóje mu objektivno i pripada kao sedištu Steriji- 
nog pozorja, najznačajnijeg jugoslovenskog festivala, a sad 
verovatno najznačajnijeg festivala ove skračene Jugoslavije.

môže i koliko želi, preuzima brigu i o nekim drugim pozori- 
štima, time što s njima radi zajedničke projekte. Ove sezó­
ne, čuli smo, to su dva projekta, jedan u Zrenjaninu i jedan 
u Somboru. (Dejan Penčič Poljanski: Nažalost, moram da 
Vas isprăvim; ovaj u Somboru je Ірак, na kraju ispao samo 
projekt Srpskog narodnog pozorišta i verovatno, ako i ona ne. 
odustane od toga, i novosadske Televizije. Somborsko Naro- 
dno pozorište je izašlo iz tog projekta, ali ne odustajemo od 
tog posla). Nelogično zvučí Dejane, ali to več nije lepa pri- 
ča, jel tako? Medutim, kad smo govorili o rediteljima, jer 
Luka je govorio o stalnim gostujučim rediteljima, mi ovde 
imamo direktora Drame Srpskog narodnog pozorišta, a iza 
nas je jedan od tih reditelja za kóje bih ja volela da bude 
stalni gostujuči reditelj u nekim pozorištima Vojvodine, po-

postižemo pravú ravnotežu, za razliku od tcatara južno od 
Beograda, kóji su se u polpunosli okrenuli savrcmenom do- 
mačem piscu, pa se gotovo ne môže pronači naslov, u ne­
kim teatrima uopštc ni jedan naslov, nekog dela svetské kla­
sike. Da i ne pominjem savrcmcnc komade svetské drama­
turgie. Misiim da je ravnoteža u Vojvodini daleko bolja. 
Doduše, Srpsko narodno pozorište se ove sezóne opredelilo 
da igra domači dramski tekst. Bilo da je reč o klasici ili o 
novim neizvodemm komadima. Bilo da je reč o dramatiza- 
cijama. Učinili smo to što smo več zatekli repertoarski plan 
u kóme je bilo nekoliko zanimljivih naslova. Rccimo, Čudo 
u Šarganu. Zatim Voda Radoja Domanoviča. ľa Ognjena 
kupina Jclicc Župane. Mi kóji smo došli, mislim pre svega 
na Sinišu Kovačeviča i mene, imali smo u pianu takode ne­
koliko postavkt savrcmcníh domačih dramskih tekstova, 
odnosno klasika kóje bi trebalo ponovo izvesti na sccni 
Srpskog narodnog pozorišta i ispostavilo se da če preko 
90% repertoára biti izvodcnja domačih dramskih tekstova. 
Onda smo zaključili, ako je devedeset posto, zašto ne bi bi­
lo i sto posto. Medutim, i kad budemo birali strane teksto- 
ve, bilo da su klasici ili da su savrcmcni, trudičemo se da to 
budu "naši” tekstovi. Naimc, i ta Jeleňa Sergejevna koja se 
igra u Zrenjaninu, kao da je naša savrcmena domača dra­
ma. Bitno je da tekstovi kóji se stavljaju na repertoár govo- 
rc, ili verujemo da mogu da govore vremenu u kóme 
jesmo.
I još nešto. Mislim da je mnogo bitnije u novoj orijentaciji 
Srpskog narodnog pozorišta od izbora naslova, to što se 
prcma snagama kóje Srpsko narodno pozorište ima pravi 
repertoár. Prcma glumcima kóji su tu u angažmanu. Na- 
ime, ovaj repertoár se, kao izbor naslova, ne razlikuje od
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Podsetio bih na jednu stvar koja je, što me čudi, izmakla 
našem pamćcnju. Zar smo zaboravili da smo, kad je reč o 
domačim dramskim teksiovima і podsticanju domače dram- 
ske savremene literatúre, sve do nedávno imali institueiju

gotovo Novog Sada і srcćna sam što se neko u Srpskom 
národnom pozoriätu napokon setio da Ljuboslava Majeru

ulagalc neke veče pare, recimo u javno objavljivanjc kon- 
kursa za savrcmenu jugoslovcnsku drámu, kad bi to bilo 
prisutno na televiziji koliko sc, rccimo, reklamira Šovinistič- 
ka farsa i neki konccrli národne muzike, da bi mi imali 
dramskog pisca kóji bi sc javio na konkurs. Ako se ne bi 
javio sa svojim gotovim delom, mislim da bi ga napisao za 
slcdeču godinu mlad čovek sa dramaturgije ili neki knjižcv- 
nik, ili šta ja znám. Isto tako, mislim da bi imali pozorišnog 
kritičara za dcčje predstave kada bi sc o dečjem pozoriätu 
písalo u kulturnoj rubrici u novinama, kada bi sc o lome 
govorilo na onom, tako populárnom NS+ za kóji ja baä mi­
slim da nijc ncäto kvalitctno organizovan, jer kada bi bilo 
prisutno pozorištc u onom smislu u kom bi trebalo da bude 
prisutno, bilo bi i uspešno.

premiranja prvih izvodcnja tih tekstova, i to ne samo u Voj- 
vodini. Ne znám da li je to bila praksa u celoj bivšoj Jugo- 
slaviji, ali u Srbiji je to uvedeno negde sredinom šezdesetih 
godina, pa je kasnijc, deccntralizacijom tih sredstava, Voj-

Meni je drago da ova ekipa koja je sad u Srpskom náro­
dnom pozorištu funkcioniše kako funkcioniše, da pravi ko- 
produkcije, da povezuje pozorišta i to je počela vrlo spre- 
tno, jako vešto. Organizaciono, ja mislim da sc to tiče i tog 
mladog savrcmenog dramskog pisca, a tiče sc i onoga o če- 
mu je govorio Đerić, pa bih ja to nekako sad objedinio. Mi­
slim da su karike kóje nedostaju tu nešlo što nijc imanen- 
tno pozorišnoj organizaciji. To je taj neki markctinški pris­
túp javnosti, ukratko prisutnost. Mislim da pozorišta u tom 
smislu nisu prisutna toliko da bi privukla rccimo, mladog 
savremenog pisca, niti da bi privukla i animirala pozorišne 
kritičarc za dečje predstave, publiku za pozorištc za dccu. 
Jer upravo la organizacija jc karika koja môže da ošteti ne­
ke segmente i da poremeti neke rclacije u komuniciranju 
pozorišta sa pozoriänom publikom. Ja mislim da, kad bi sc

Smatram da su konkursi pogrešan način dolaženja do 
dramskog teksta. Otkad je sveta i veka pozorištc jc sticalo 
dramski tekst naručujuči ga od pisca. Sto se kod nas, na 
žalost, izobičajilo. Mi smo naručili od Miloša Nikoliča Ková­
ié kóje smo sinoč prcmijerno izveli. Naručili smo ih od pis­
ca čiji su Svelislav i Mileva kasa-ätih Srpskog narodnog 
pozorišta. Igraju se več deset sezóna. Za iduču sezónu na- 
ručičemo biografsku drámu o Kosti Trifkoviču. Na taj na­
čin, buduči da su sva Triíkovičeva dela več izvedena u svim 
mogučim varijantama i u svim mogučim žanrovskim poma- 
cima, na sceni Srpskog narodnog pozorišta, obcležičemo 
Trifkovičcv jubilej. Trifkovičevu godišnjicu ne želimo da 
propustimo kao što smo propustili godišnjicu Laze Kostiča. 
Podsečam da je pre nekoliko godina, recimo, Sombor naru- 
čio od Prokiča Homo volans. Medutim, to nije praksa, a 
mislim da mora postati praksa u našim teatrima. Mi smo se,

na primer, dogovorili i sa Ljubomirom Simovičcm čijc smo 
Čudo u Šarganu, doduše sa vehkim zaostatkom u odnosu 
na praizvedbu, nedávno premijerno izveli i nadamo se, inici- 
rali da se ponovo taj komád igra, dogovorili da komád kóji 
upravo piše prcmijerno bude izveden u Srpskom národnom 
pozorištu. Nckim piscima sc naručuje na nevideno, od ne- 
kih sc naručuje na osnovu sinopsisa, ali narudžbina jeste 
efikasan način da se dode do teksta. Od pamtiveka, uvek sc 
tako radilo. Poscbno jer nijedno naše pozorištc nemá, a ni 
ova Zajednica, tolika sredstva da organizuje jediní konkurs 
kóji po meni ima svrhu, konkurs po pozivu. Jer treba obe- 
äteliti desetak pisaca za učešče. A dobijati tekstovc kao što 
na sve mogučc konkurse stižu gomilc skribomanskih koma- 
da kóji i onako raznim kanalima dolazc u pozorišta i kóje 
svi čitamo ili ne čitamo, ništa ne znači.
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vodina prcuz.ela da prcmira ono što se prvi put izvodi u 
Vojvodini. Misiim da ta institucija nijc bila loša. Ona jc sti- 
mulisala pozorišta da sc zanimaju za domaće dramske tek- 
stovc, značila jc za pisce odredcni podsticaj. Zaista bi bilo 
nedopustivo ako sada, kad imamo ministra kulturc koji je 
dramski pisac, tu instituciju ne aktueliziramo ponovo, odno- 
sno, ako sc ne založimo da se ona ponovo vaspostavi, pola- 
zeći upravo od iskustva jcdne prakse koja je, smatram, da- 
vala pozitívne rezultate.
No, kada jc reč o savrcmcnoj domačoj dramaturgiji, mo­
ram da kážem da ne delim utiskc koji su u vezi s tim ovde 
izncti. Ne delim ih, zapravo, u potpunosli. Kad bismo na­
pravili prcgled svega onoga što jc od savremcnih domačth 
pisaca bilo na repertoáru ne samo u pozorištima u Vojvodi­
ni, nego i na širem domačem prostoru, siguran sam da bi­
smo izvcli drukčijc konstatacijc. Domači dramski savremeni 
pisac bio je, naročito poslednjih dcsetak-petnacst godina, 
vcoma favorizovan. Štatistika bi to, siguran sam, pokazala. 
Pre par godina organizovali smo u Zrenjaninu razgovor o 
klasici na rcpcrtoarima pozorišta u Vojvodini i tom prili- 
kom došli do podataka koji su ukazivali da su tih godina u 
vojvodanskom repertoáru savremeni domači dramski tek-

Gospodine Rnjak, nije bilo mnogo reči o mladim snagama, 
a svcdoci smo upravo njihove aíirmacije u protekloj sezoni 
u Vojvodini i kada je reč o glumcima i o rediteljima. Narav- 
no, ne podjednako zastupljenim u raznim pozorišnim sredi-

Postoji saradnja izmedu Akademijc i pozorišta, ali ta sara- 
dnja nijc dovoljna i trebalo bi je nekako intenzivirali, možda 
i nači neku bolju formu i zainteresovali s jedne strane pozo­
rišta za naše studeňte, a s druge strane i naše studente za 
pozorišta u Vojvodini. Ono što se ranije dešavalo da nam 
študenti jednostavno završe i odu u Beograd - toga više 
nemá. Nemá možda i zahvaljujuči upravo toj saradnji, jer 
su neka pozorišta kao što je somborsko, pa pozorište ovde 
u Novom Sadu i subotičko pozorište, preuzimale po čitave 
klase. Те klase su odlazile u pozorište. To je jedna pozitívna 
pojava i to nas ohrabruje i raduje da se tako nešto dešava. 
Ali, ja sam i na prethodnom razgovoru, prošle godine ape- 
lovao na direktoré pozorišta da dolaze na naše ispitne pred­
stave i da dolaze na naše ispite krajem juna i možda na 
nekc kolokvijume i da sc upoznaju sa potcncijalnim glumci­

ma da ih odaberu, da ih kroz jedan vid animacije pridobiju 
za svoj ansambl. To je jedan vid saradnje koji daje odrede- 
ne rezultate. Inače, mogu da kážem da naši študenti nema­
jú loša iskustva, rekao bih, bar večina njih, sa pozorištima 
gdc su zaposlení. Istina, Dejan je malopre pomenuo da neki 
nisu imali prilike da zaigraju na sceni Srpskog narodnog po­
zorišta, mada su angažovaní, ali uvek se to dešava. Postoje 
trenuci slabosti ljudske i ко zna čega još, pa, eto, desi se da 
neki od tih studenata i nemajú tu snagu i možda u tom 
trenutku nisu tako jaki da preuzmu ulogu u nekoj predsta­
ví. Akademija je otvorená i uvek spremna za saradnju sa 
svim pozorištima i mi imamo jako dobru saradnju i sa ovim 
pozorištem ovde, Tjvidčki Színház i sa Srpskim narodnim 
pozorištem, pa i sa ostalim pozorištima u Vojvodini i ne sa­
mo u Vojvodini, nego i sa pozorištima u Beogradu. Jedan

nama. Ovaj put, to se odnosí na Suboticu i na Srpsko naro- 
dno pozorište pre svega kao i somborsko Pozorište kóje po- 
punjuje svoj ansambl svršenim studentima vaše akademije. 
Vaš komentár?

stovi bili ubedljivo u prednosti u odnosu na starije i klasične 
dramske lekstovc. Dakako, ne mislim da je to negatívna či- 
njcnica. Pominjem jc, naprosto, zbog toga što je, po meni, 
lamentiranje nad sudbinom savremene domače drame bez 
osnova. Mogli bismo, možda, razgovarati o tome kakvi su 
kvaliteti te produkcije, da li, eventualno, pravé stvari dospe- 
vaju do vojvodanskih scena. Ali to je terna za poseban ra­
zgovor. Kada u današnjem prístupu govorimo o toj temi, 
onda se tu iskazuje jedan drugi, sve aktuelniji i akutniji pro­
blem. Naimc, poslednju deceniju i po naša savremena dra­
maturgija bavila se jednim ograničenim krugom terna, 
prvenstveno političkog karaktéra. Bila je u tome naglašeno 
agilna i úporná. (Setimo se Staljinovih brkova koji, maltene, 
nisu silazili sa rikvanda u predstavama na Sterijinom 
pozorju tokom protekle decenije!) Dogodile su se u me- 
duvremenu odredene političke promene, te se sve više po- 
kazuje da se taj i takav tematski krug iscrpeo, da on više 
nije aktuelan, rekao bih, da postaje sve više neaktuelan i da 
tu sada predstoji, čini mi sc, jedna nužna, neminovna te- 
matska preorijentacija da bi se došlo do nekih novih prihva- 
tljivih stvaralačkih kvaliteta.
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broj naših završenih'studenata igra na najemincntnijim beo- 
gradskim scenama, a i naši reditelji su isto tako vrlo uspešni 
i traženi u Beogradu i u Vojvodini і svugde gdc su sc pojav- 
Ijivali. Eto toliko o saradnji. Ona bi mogla biti još bolja, ali 
očekujemo neke inicijative od strane samih pozorišta. Ina- 
če, što se tiče problema dramskog pisca, negovanja pisca, 
mislim da smo і prošle godine o tomc govorili da je potre- 
bno više pažnje posvetiti dramskom piscu, naročito mladim 
piscima kóji nemajú afirmaciju i trcbalo bi na neki način 
štvorití mogučnost da se zaista neguju i da poslanú dramski 
pisci kóji čc davati tekstove za naša pozorišta. Nije to je- 
dnostavno i lako, več je to jedan vrlo osctljiv i dugotrajan i 
strpljiv proces i posao kóji zavisi dosta i od materijalnih sti­

mulánsa. Kad pisac napíše jednu drámu, obavio je muko- 
trpan i dugotrajan posao, kóji bi trcbalo da se vrednuje. 
Istorija nas opct uči, ako su hteli bogati gradovi u Italiji da 
imaju svog pisca, oni su ga jcdnostavno finansirali, dovcli su 
ga u svoju sredinu: Fcrara je imala Torkvata Tasa, u Vaj- 
maru su sc pojavili Gete i Šiler, zahvaljujuči Karlu Augustu 
kóji je dao velika srcdstva za njih, pa onda su Mediči u Fi- 
renci finansirali svoje pisce itd. ili da uzmcmo na primer 
Krcca kóji pišc za Kameršpilc (?) u Minhenu itd svi su oni 
finansirali pisce i tako je to bilo korisno za obe strane. Ma- 
tcrijalni momenat je dosta bitan, naravno pored duhovnc 
atmosfere, koja je omogučavala stvaraocu plodan rad.

"To the Pozorište Dobrica Milutinović Sremska Mitrovica 
with best wishes." - lan Kelly, 4.9.91.
Jan Keli je direktor Američkog kulturnog centra u Beogra­
du. Ovo je posveta na knjizi drama Judžina O'Nila naslov- 
Ijena ”Dugor putovanje u noč”. Knjigu smo dobili na dar 
prilikom vizite našem Pozorištu. Za uzvrat, direktoru smo 
prikázali performans na Maloj sceni imenom Kiseonik.
Sa najlepším žcljama, teško dišuči, krenuli smo u novu po- 
zorišnu sezónu i u njoj učinili sledeče: izveli 14 prcmijera: 7 
u sopstvenoj produkciji, 5 u koprodukciji sa dramskim sek- 
cijama i 2 prigodna programa: Urnire mrak a ne íovek uz 
Pomeň na Brankovcu i Ljubavi svetilnik - Svetosavsku aka- 
demiju. Gostovali smo u Madarskoj i 25 mesta u Srbiji; odi- 
grali 122 predstave. Kako? Preteško.
Jeseni '91. izgledalo je da nam jeseň '92. ili neče skoro, iľ 
neče nikako. Srečom, prevarili smo se. Obavismo "Sterijino 
pozorje” jugoslovenske pozorišne igre bez Jugoslavije; oba­
vismo "Bitef” bez učešča inostranih ansambala, obavljamo i 
dalje svoje pozorišne dužnosti - dok nas ne obave.
Novosadsko "Pozorište mladih” načinilo je bum u kulturi 
Novog Sada zahvaljujuči agilnom upravniku Voji Soldatovi- 
ču i ansamblu željnom upotrebe i plemenitog pozorišnog 
akanja.
Srpsko narodno pozorište je išlo naniže-iže-niže-iže-još ni- 
že-iže-najniže. Sa te tačke samo se môže vinutí naviše, u 
nebesá čak. I pravo je. Pozorištu je mesto uz národ. "Ne­
beskom národu” - nebesko pozorište. Novi upravnik, moj 
školski drug i gospodin Siniša Kovačevič je "poet kóji ve 
svoj dolg”. Ispunjava ga usrdno i uspešno.
"Tjvidéki szfnház Novosadsko pozorište bilo je domačin sa- 
svim skomolelom vojvodanskom festivalu. Desetkovanog 
ansambla, zbilo je svoje redove i zainat (baš kao kad se po-

turčio Marko) izvelo čak 10 premijera. Alal vera!
Somborsko Narodno pozorište ima ansambl u kojem dva 
putiča vode na sve strane. Gdc je tako najlakše je nečasti- 
vom. Ne mora ništa da čini. Sve dolazi samo od sebe. Ras- 
tače se, ništi i svišnjava, a uzroka mu ne vidiš. Ni kraja, ni 
konca. A onda iznebuha, priveze se čvor i krene lepo. Na­
krátko. Pa opct po starom.
Zrcnjaninsko pozorište "Toša Jovanovič” Mitovima Balkana 
na lutkarskoj sceni zacarilo je vojvodanskim pozorišnim 
prostorom. Scena za odrasle čeka na rcd. Dramska radioni- 
ca "Centar” istražuje smelo i neobuzdano-sa, zasad, skrom- 
nim ishodom.
Subotica je, zahvaljujuči i Ljubiši Rističu, več poodavno na­
še inostranstvo. Ristič pod embargom i Bitef pod Risličem, 
namirili su Ljubišine bcogradske račune i uspokojili neke 
subotičke sujete. Kratkih rukava ostala je jedino publika.
Dečje pozorište "Kurir Jovica”, angažovanjem internacional- 
nih majstora malih kuhinja, zakuvava dečje kalambure, ne 
uvek na radost ansambla, ali uvek na radost najmladih. A 
to je jedino važno.
U beogradskim pozorištima: Narodno malo-malo pa štraj­
kuje, "Terazije” i "Boško Buha” se renoviraju, "Atelje” star- 
tovao u novom ruhu, Beogradsko dramsko vodi akcije tipa 
"amatéri svorne grádu”, Jugoslovensko dramsko odigra tu- 
deg Hamleta umesto svog, prepade se boga Marsa i uvuče 
u rogove; u "Bitef teatru” tiho k’o u bivšoj erkvi. I crkva 
i pozorište jesu hramovi ali različitim bogovima. Tu trampe 
nemá. Svaka promena dovodí do greške-kobne. U zemun- 
skom "Pinkiju” vlada diktátorskí režim upravnika tipa ”ja 
pa ja”, Malo pozorište "Duško Radovič” koprca se uz Ko- 
privnicu.
Vojvodanska amatérska pozorišta na jezicima národnosti u 
funkciji profesionalnih pozorišta, kao izuzetan vojvodanski
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Na razgovorima o pozorištu, na tribinama - "okruglim sto- 
lovima” kóji praté festivale (naravno і na BITEF-u), hroni- 
čar pozorišnih dogadanja, kritičar, neko ко sc bavi analizom 
pozorišnih predstava, razmatra njihove domele i pokušava 
da objektivizuje ono Sto gleda, nalazi sc obično u nezavi- 
dnoj situaciji. Razumljivo je da sve priče o pozorištu mogu 
imati dva polazišta: u prvom slučaju razmišljanja i intereso- 
vanja sežu u opscg tzv. proceduralnih pitanja, svakako vrlo 
značajnih posebno za stvaraocc-učesnike-ideatore programa 
(da li je jedan festival jugoslovcnski ili nije, da li je ”repre- 
zcntativno” internacionalan ili ne, da li su na scenama u do- 
voljnoj meri prisutna dela domačih pisaca, jesu li oni dobro 
plačeni, kako se stvara jedna predstava ild); medutim, za 
pozorišnog gledaoca-kritičara-hroničara prvenstveno je za- 
nimljiv unutrašnji krug problema kóme se, čini se, prilazi sa 
nedovoljno pažnje, a on obuhvata aspekt samog pozorišnog 
čina, raspona i kvaliteta pozorišnog jezika (dakle, ovoga pu­
ta kreče se iz središta teatra, iz unutrašnjeg kruga prema 
spoljašnim pitanjima koja nisu manje važna). Postoji nešlo 
što bi se moglo označili kao Unutrašnja strana Pozorišta 
(ako se parafrazira naš poznati pisac), ona strana koja osta- 
je suva i pošle prolaska kroz kiše vrlo ružnih i nepogodnih 
vremena. U tom smislu, promišljanje Pozorišta prvenstveno 
se svodi na traganje, na put ka osveščenju unutrašnje "râv­
ni” teatra, suštine teatarskog biča. Uzevši ovo u obzir, ra- 
zgovor na zadatu ternu o pozorišlima Vojvodine u prote- 
kloj sezoni znatno sc sužava i konkretizuje a kao pogodan 
naslov nameče se slogan: "Brodom preko brda”.
On je pozajmljen iz intervjua kóji je Nenad Bojič dao povo- 
dom predstoječe prcmijcre komada Kod večite slavine 
Momčila Nastasijeviča u Národnom pozorištu u Somboru: 
izražavajuči redileljsku težnju da "leško” dramsko delo ne- 
svakidašnje autorské posebnosti, literarno kompleksnu re-

čenicu zanimljivog sklopa i bogatog "crteža” interpunkcije 
prenose u prostor pozorišta, da joj udahne scenski život, 
Bojič svoj entuzijazam i svoj žar poredi sa pokušajem Ft- 
ckaralda iz inače znanog filma Vernera Hercoga da brod 
prevede preko brda. Izgleda vrlo uverljivo da u aktuelnoj 
situaciji drastično pomerenih, skračenih Svetová, u trenutku 
izuzetno udaljenih "važečih istina”, mutnih i neuhvatljivih 
pojmová o mnogo čemu, doživljaj biti Pozorišta, dovoljno 
vredan i ispunjavajuči ostaje na nivou "nemogučih” čežnji, 
"bezumnih” zahvata, "bezrazložnog” optimizma.
Dakle, kreirati-osmišljavati Pozorište kóje se još uvek trudi 
da ostvari (za mnoge) zaludan San, da pôde "protiv vetra” 
ma kako to ncizgledno bilo (za Fickaralda neverovatno pos- 
laje moguče mada nesvrsishodno), i dalje je podsticajno, a 
namera da se Pozorišni brod, čudnovata pijana lada uprkos 
svemu prevede preko brda opet izazovna. Naravno, da bi se 
dospelo do ovakvih poimanja, potrební su neki preduslovi, 
a dva bitna (o kojima se inače puno razgovaralo i na ovogo- 
dišnjem BľFEF-u) bila bi: osvcščenje parametara takozva- 
nog "živog”, "novog” Teatra, Teatra kóji ima budučnost i sa 
druge strane ustanovljenje adekvatnog odnosa tog Pozori­
šta prema stvarnosti (reálnosti, zbiljnosti) što je, dakako, još 
problematičnije, još aktuelnije. lako to izgleda dosta jednos- 
tavno i kao da sc podrazumeva (a u suštini je veoma slože- 
no), Pozorište kóje želi da ide napred mora biti pre svega 
písmeno pozorište. U životu se neretko susrečemo sa pro- 
blemima pismenosti Ijudi, daka, pisaca, kritičara, pa i sa ne- 
pismenošču pozorišta. U situaciji smo da čak često vidimo 
"ciklusé” scenskih ostvarenja u kojima se čitavi pozorišni 
"romani” ispisuju analfabetskim izborom teatarskih znako­
vá, uglavnom verbalnih, u kojima se sa mnogo žara i hva- 
lospeva prepričava o otkrivanju otkrivenih tajni, sagledava- 
nju zamki naše stvarnosti i progledavanju propusta prošlos-

suveren i nepovreden. Naprotiv. Unapreden je.
Početkom prethodne sezóne u našem Pozorištu je održano 
Republičko takmičenje recitátora gluvih i nagluvih Srbije. 
Slepi se nisu takmičili. Početkom ove sezóne održano je 
Pokrajinsko takmičenje istih.
Zato, u tekučoj pozorišnoj sezoni kletva onima kóji su 
"slepi kod očiju” i ne vide da Pozorište "Dobrica Miluti- 
novič” u Sremskoj Mitrovici ima profesionálni status i za- 
hteva takav tretman, glasi: ”Kad ne vide, пек’ і 
nečuju-ogluveli da-bog-da. A onda nek’ se takmiče. Pa 
kom opanci, kom’ obojci.”

specijalitct, mogu biti dobra ponuda kosovsko-metohijskoj 
pozorišnoj kuhinji. Pa ко šta zakuva neka i pokúša - sam. 
Niš, Kragujevac, Kruševac, Leskovac, Užice, Šabac, Pirot, 
Zaječar, Kraljevo, Paraćin, Ćuprija, Svetozarevo, Vranje i 
kojekude Srbijo, u tvom pozorišnom životu protekle sezóne 
baš je svega i svačega bilo. "Srpsko je bilo i biče, ко preživi 
vidiče”.
Ovako o pozorišnoj sezoni iz geografsko-istorijskog tupo- 
glavog čoška. Iz ošlrouglog: estetskog, vrednosnoga, anali- 
tičkog ne mogu govoriti jer nisam bila u prilici da gledam iz 
loga ugla. Nažalost.
Vojvodanski pozorišni prostor i protekle sezóne je ostao
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ti, о videnjima budučnosti, gde se "zadatak” iscrpljuje u zna- 
čaju i značenjima ickstom izrcčcnog. Písmeno pozorištc je, 
zapravo, Pozorištc kojc je ovládalo pozorišnim jezikom ili, 
rečcno drugačije, pozorišnim jezicima i u stalnom je nasto- 
janju da ncprekinutom edukacijom ovlada i još nekim dru- 
gim. Tako se "obrazovano” Pozorištc prcdstavlja u stvari 
sveukupnošču svog mehanizma, celovitošču osvojcnog in- 
strumcntarijuma kóji, da bi sc ostvario uspcšan pozorišni 
čin, mora da funkcionišc bcsprckorno.
To podrazumeva adekvátnu "rečitost” švih medijskih srcd- 
stava (ravnopravnost, sadcjstvo, produktivnost): Tcatar svi- 
ra po dirkama svetlosti (u subotičkoj post-sagi o Kara- 
mazovima Saše Milcnkovskog vertikalno upravljcn snop uz 
fabrički dimnjak prcma-sa vișina u kontckstu dela ima ulo- 
gu i duhovite i visprcne dramskc replike Nebesá u "razgo- 
voru” sa jednim od junaka), muzicira bojom (ples nijansi na 
fonu osnovne, dodatno prebojavanje Igre svetlom, postva- 
renje likovnošču kompozicije, sve je to bitan supstitucnt 
dramaturške slojevitosti); iscrtavanjc pokretom sušlastvcnih 

— unutarnjih Prostora postojanja prevazilazi ispunjavanjc 
praznina nastalih u neminovnoj muci s rečima (širokom 
skalom kretnji, razigravanjem emocionalnih balasta, uprizo- 
renjem sentimenta, dramatis persona traži sebe, Vocckov 
kinetički vapaj u postaví Andraša Urbana predaje sc poput 
muzičke terne simfoniji telesne cksprcsijc); snaga ambijen- 
talnosti premašuje značaj prostog saučcšmšlva (fabrički 
krov dostiže nivo dramskog piana u lutanjima Karamazo- 
vih), u središtu voko-vizuelne čarolije Ljubiše Rističa, u jc- 
dnoj Slici piše se čítava drama-pesma rečima teško doreče- 
na; glumac učestvuje i pojavnošču i akcijom, i kao boja i 
kao sudionik prizora (progovara cclim habitusom-mapom 
lica, držanjem tela i položajem figúre; rola se u Rističcvom 
Ričardu III iznosi i monologom i prinošenjem sveže vatre), 
itd.
Dakle, ako se zalažemo za Pozorištc Voje barem nástojí da 
dosegne nešto viši nivo pismenosti, ako uvažamo Pozorištc 
što bi poput pijane Iade Ірак htelo preko brda, onda nemi- 
novno dolazimo do problema "susreta” Pozorišta i Stvarnos- 
ti, "teatarskog” i "zbiljskog”. Pitanjc odnosa BITEF-a i 
"stvarne” Stvarnosti postavlja sc i ove jeseni, pogotovo što 
su na Festivalu okupljene predstave naših pozorišta, iz Srbi- 
je-Vojvodine-Jugoslavije. (Ne treba smetnuti s urna da sc 
dosta često iznudeno postavljaju neka navodno bitna pita- 
nja, a ona uglavnom potiču od Ijudi kóji smatraju da u svo­
jim rukama drže pozorišne "tapije”, da je njihova reč izuze- 
tno značajna, štaviše presudna; i daljc je na snazi zaključak 
o opstojanju podele, tačnije nomenklatúre medu kritičari- 
ma, teoretičarima, "Ijudima od pozorišta” na "etablirane" i 
one "alternatívne”: "etablirani” su uverení da objavljuju glas

javnog pozorišnog mnjcnja, "alternatívni” su obično sa stra­
ne, proglašcni za nužno zlo kóje je Ірак prolazno i "izleči- 
vo".) Nategnutim dramatizovanjem u prvi plan dospeva as­
pekt angažmana (što bi u akluelnoj situaciji trebalo da ima 
posebnu težinu), relacija pozorišta prcma ružnoj, neveselej 
zbilji kroz "neophodnost” izražcnc aktuelizacije, osveščcnja 
ne Pozorišta (Pozorištem) nego nemilo svakidašnjicc u či- 
jem okruženju živimo. Ostvarcnja videná na ovogodišnjem 
BITEF-u su izvesno iznenadenje (razočarenje?) mnogih, s 
obzirom da stižu iz Subotice ali i iz nekih drugih "mirnijih” 
pozorišnih gradova, pokazala značajan kvalitct - "zrelosť’ u . 
ophodcnju Teatra prcma Stvarnosti koja ga zaokuplja, ili 
još preciznijc odredeno, prcma Rcalitctu, prcma sopslvcnoj 
Zbiljnosti: tako sc odnos Pozorišta prcma vremenu i pros- 
toru u kóme se nalazi prevashodno emancipuje "stavom” 
prcma Stvarnosti Pozorišta, dakle artikulacijom istinitosti 
pozorišnog biča, akumulacijom potencijala kóji pozorištu 
Ірак pribavljaju odredenu autonomnost, samobitnost i sa- 
mosvesnost.
U tom smislu, osobito je zanimljivo (a i uputno) opsežnije 
sc pozabaviti upravo radom Srpskog narodnog pozorišta u 
Subotici a time i sagledavanjcm bitnijih odrednica predstava 
kője ovaj "severni” Teatar prikazuje (na šta, u svákom slu- 
čaju, upučuje i terna pokrenutog razgovora). Obično se na- 
glašava kao dobro poznala činjenica da je subotički 
Népszínház u središtu interesovanja baš zbog oprcdeljcnosti 
prcma aktuelnom, sigurnc prisutnosti u vremenu sada- 
šnjem, izoštrenog opserviranja "tekuče” para-tcatarskc situ- 
acije, hvatanja ”up to dáte” vibracija. Iz svega onoga što se 
moglo videti u prethodnoj vrlo plodnoj sezoni pokazuje se 
svcobuhvatnosl odnosa prcma Budnom Pozorištu i Ljubiše 
Rističa i njcgovih mladih saradnika, zajedno več "promovi- 
sanih” u zaverenike žcljne da menjaju makar pozorišne sve­
tovej odbacivanjcm ishitrenih i nedobronamernih izjednača- 
vanja Teatra kóji zna koliko je sati sa dnevnim novinama, 
postaju vidne fundamentálne spone u korclaciji izmedu Po­
zorišta i reálnosti. Rcpcrtoarska interesovanja usmerena ka 
Igri na fonu uvek "svežih” ostvarenja klasike što nas tako 
bezobrazno podseča na našu zbilju (kako káže Ristič) u su­
botičkoj verziji ne dobíjajú pojcdnostavljenc odgovore.
Pogrešno je tumačenje po kóme rcditelj kao Šašo Milen- 
kovski polazi od namere da autorskí nedefinisanim prístu­
pom značajnim delima literatúre (višetomnoj "dramskoj” 
prozi Dostojevskog) propușii пеке jcdnosiavnc i "simetri- 
čne” projckcije búrne svakodncvnice kroz fakturu predlo- 
ška. Tako on Zločinom i kožnom ne želi da naprosto pod- 
seti dokle je stigao ili kamo putuje naš pomahnitali voz (ju- 
goslovenski ili kóji drugi) dok je Vozovodi sve tako neza- 
nimljivo, niti upučuje Braču Karamazove, na trenutak zasta-
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le u svojoj kući putujučoj u nckom ovovremcnom fabric­
kom dvorištu, da pridodaju nekoliko i melanholičnih і opo- 
rih i žalosnih ctida na ternu: "Radnička klasa ide u raj”. Što 
se tičc Zločina i kázne, Milcnkovski u stvari leži da proveri 
pozorišnu validnost nekih ustaljenih tvrdnji, nc-potrošenih 
premisa, populističkih, ponekad čak і sumnjivih psiho-soci- 
jalnih konstatacija u stilu: niko nije kriv odnosno svi smo 
krivi, u svákom od nas skriva se Raskolnjikov... Reditclj ove 
činjenice, ne-pobitnc fakte sigurno i lakó prepušta svom 
vrlo ličnom pozorišnom vozu pokušavajući da vidi da li to 
može і како ćc to da funkcioniše. Shodno utvrdením pret- 
postavkama o predstavljanju "kompaktne”, mnogoznačnc, 
"zahtevne” literatúre, Zločin і kaznn obično sc igra sa mno- 
go dramskog і teatralnog, podignutog nivoa govorenja pri- 
merenog iskazivanju važnih stvari u nezaobilaznim dconica- 
ma teksta; Milenkovski, naprotiv, otkriva "pokrctljivost”, ne- 
ravnotežu predloška, prcdlaže neobićno zanimljivu Igru, pa 
se poput šlagera ”Whal a wonderfull world” koji se peva 
raspevavaju u osnovi gorke evergreen terne čovckovog ne- 
postojanja i uzaludnosti čime se obezbeduje impresivna 
prohodnost kroz literarno kao pozorište. U scenskoj propo- 
vesti o Karamazovima lakodé se preduzima nešlo ”nedo- 
zvoljeno” (što podstiče prolivljenje i indtgnaciju "poznavala- 
ca” literatúre i pozorišia): rcdilelj koristi krupno dramatur- 
ško sito kroz kóje prolazi sve osim nekoliko krupnih ”okra- 
jaka” značajnih, svetih nisli (iza njih se uvek stavlja Amin) i 
pokušava da ih "odredi” postavkom u slobodan prostor, da 
oslušne kako čc oni zvučali u rczonaninoj kutiji bezvučne 
Stvarnosii, nc-zbiljc koja je izgubila oslonac; lako, dok traje 
Drama, dok njeni junači iragaju za harmonijom pijanih sfe­
ra, dok se upinju da pronadu i sebe i Boga, teče očaravaju- 
ča pozorišna kompilactja, prelapanje sasvim dis-harmoni- 
čnih jedtnica (što dosta podseča na postupak Fazbindera i u 
pozorišiu i na filmu) kóje su i vrlo usamljene i vrlo pravo­
verne i vrlo iščašene i u kojima se mešaju i melanholija i 
očaj i ironija kao islinska mera Ijudskosti.
Konačno, ni Andraš Urban, mladi rcdilelj koji slvara u Su­
botici, ne želi da svojim Voce kom, žusirim i žestokim, iskaže 
samo svoje nepristajanje na Svet, na stvarnost što ga okru- 
žuje. U priči o Voceku, prvom na spisku takozvanih nepri- 
lagodemh, Urban gradi gustu pozorišnu strukturu koja bi 
se dctaljnije mogla razložiti - s jedne strane kao opera čija 
je zvučnosl opsedantna, neprijatna (sazdana je od krikova, 
udara, lomová, vapaja), a sa druge strane kao Pesma po­
krčia (razvija se naporedo unutar te opere i u saglasju sa 
njom), kompozicija izuzetno složenih kinetičkih sklopova 
gde bi se pažljivijom analizom dešifrovalo cclovito sinkrelič- 
ko pismo u kóme, naravno, pokret dominira. Ljubiša Ristič 
je svakako najdosledniji u namerania da svojim izrazom

objedini iskustva, predoči status Pozorišta kóje je uvek sa- 
vremeno(m), da fokusira i osmisli odnos pozorišnog prema 
literárnom. To se jasno vidi u poetskoj posveti Pesniku Si- 
veri Janošu (J. S. Život i vreme), u predstaví Otac Sam ko- 
jom se izvanredno zaključuje hommage Danilu Kišu. 
Obnovljenom, nočnom, vatrenom verzijom Ričarda III u 
pokretu (s pravom nagradenom na ovogodišnjem BITEF- 
u), Ristič odlazi najdalje u domišljanju biti teatarske leksi- 
ke, naracije Pozorištem. Literarno (zbir misaonog, izreče- 
nog) se ne transkribuje u sredinu Teatra, ne raspričava se 
napisano; naprotiv, uvažavanjem realiteta scenskog Sveta, 
samosvojnim kopčama i vektorima, reinterpretira se perpe­
tuum mobile istorijskog mehanizma. Ričardova zla kob 
prohodi se stazom nedohoda, do sunovrata u provaliju; im- 
presioniraju redukcionizam i rediteljska pribranost, gustina 
sinkretičkog rukopisa, širenje unutarnjeg naboja, sadržaj- 
nosti, konotacija u okvirima krátke i britke sentence. Kišova 
spisateljska "enciklopedija” takode je samo bogato izvorište: 
sledeči precizno ne-vidljive tragove koridora Eduarda Sama, 
otvaranjem Pozorišta po dubini, padom zastora, prelaskom 
jednog dela gledališta u prostor Igre-Teatra, Ristič sjajno 
obrazlaže-prisvaja-verifikuje istraživački postupak iz ”Pešča- 
nika”; kada se stigne do "kraja” Teatra, do dna Slike, dospe- 
va se do onog fundamentalnog, do zrna kišovskog senzibili- 
teta, do onog Ničcg u Ničemu, do biti ne-postojanja koja 
život čini vrednim i ne-ponovljivim.
Ovaj segment razmišljanja može se zaključiti predstavom - 
Kral] Ibi u rediteljski kreatívnom prístupu Harisa Pašoviča; 
ona deluje podsticajno i izazovno u datom trenutku pre 
svega zato što čini krupan i značajan otklon prema suštini 
Pozorišta. U pitanju je, naizgled, tek žarijevski slobodná in- 
terpretacija poznatog dela što se očito odnosí na (ovdašnje) 
Tungužane (како i upučuje podnaslov) gde nas Pašovič po­
žíva da kao kroz čudan kaleidoskop provirimo u naše pro- 
vincijsko dvorište, popovičevsku avliju (misii se na "mali pla- 
netarijum” Aleksandra Popoviča) negde na kraju sveta ili 
na pragu pakla. Dakle, početak závodí noeneorealističkom 
faktúram nudeči vizuru ovovremene stvamosti, ovdašnjeg 
primitivizma začinjenu strahovitim mrakom, užasnim psova- 
njem i pljuvanjem, poniranje u autentični prostor u kóme 
žive ružni, prljavi i zlí. Medutim, reditelj efektno i lako izvo­
di iz ovog "tesnaca”, sjajnim etidama podiže apologiju sva- 
kovrsnog kiča našeg postojanja, našeg trajanja do vrhunca; 
prelazi se na smišljenu stilizaciju, posvečenost Igri žarijev- 
skim kompozicijama u kojoj se vidna pažnja obrača na tekst 
svakog songa, melodiju - njenu prepoznatljivost, popular- 
nost, prijemčivost novim rečima i "rimama”, da bi se na kra­
ju bez ikakvog prevrata došlo do trenutka kada se Pozorište 
pretvára ("produžava”) u rok-koncert, kada prevazilazi stro-
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stvara. Л i inače, povodom ovoga šlo jc Zorán govorio, ja 
sam zabclcžila nešio što je tako jcdnostavno і tačno гскао о 
písmenom pozorištu. Njcgova diskusija samo ide u prilog 
ivrdnji da je vojvodansko pozorište po mnogo čemu ovláda­
lo tom pismcnošću, jer smo svedoci takvog rada u subotič- 
kom Pozorištu, u Srpskom národnom pozorištu i u ošialim 
pozorištima koja smo pominjali, u Somboru, Zrcnjaninu, 
Vršcu. Ja ne znám da li još neko želi nešlo da káže. Izvoli 
Vesna.

blem treba postavili malo širc. Misiim da dobra pozorišna 
predstava nastaje u svim vremenima bez obzira kakva jc or- 
ganizacija pozorišia, bez obzira sa kakvim problemima se 
pozorišie suočava. Dušica je spomenula da je u Srpskom 
národnom pozorištu krenulo nabolje od ove sezóne. Ranije 
se govorilo o organizaciji, o problemima, o diskontinuiletu, 
što je dugo bila Dušicina teza. Medutim, dobre predstave 
su nastajale i 1986. godine kada se naveliko písalo i govorilo 
da je pozorište u krizi i 1989. godine pred prinudnu upravu, 
a i prošle godine, mislim da i ovaj problém vojvodanskog 
pozorišta i problem pozorišta na ovom našem súženom

Nisám mogla da odolim da se ne javím, mada možda nije ni 
múdro da govorim. Samo jedna napomena: o Kiš-festu je 
prošle godine adekvatan prostor bio posvečen u listu "Pozo­
rište”, tako da je subotičko Pozorište dobilo jednu studio- 
znu analizu. Druga jedna inicijacija, nešlo što me je podsta- 
klo od samog početka jeste jedno moje neslaganjc sa samo- 
zadovoljstvom kóje je provejavalo u úvodnom delu razgo- 
vora. Mislim da je jako opasno ukoliko se uljuljkarno u ne- 
kom samozadovoljstvu da smo, navodno, protekle sezóne 
napravili neko veliko pozorište.
Oko nas je sunovrat, a eto pozorište živi. Mislim da taj pro-

sterijanskih” pogleda na Lazu i paralazu, teatarski selcktiv- 
nih čitanja Staklene menažerije ili Divlje pätke ili osvajanja 
Pozorišta kao Igre u Mandragoli (u vršačkom Teatru) i 
somborskoj verziji Ukročene goropadi. Konačno, ne treba 
zaobiči ni zrenjaninski prilog za aktuelnu pozorišnu "čítan­
ku”, úspešne Mitove Balkana. Reditelj Srboljub Stankovič 
sažima parametre savrcmcnog teatarskog "pravopisa" oso- 
benom odmerenošču, "probirljivošču” u koriščcnju razvije- 
nog, višemedijskog pisma. Nemá mčeg naročito "novog” u 
ostvarenju komplementárne suigre ijudske figúre i "žive” 
lutke, virtuoznoj animaciji (nezaboravna jc scéna topljcnja 
Sneška), govoru i svetla, i lame i plameňa, sabiranju zvu- 
čnih titraja, osmišljenom "dogovaranju” lika i njcgove senke, 
ali autor priziva balkánske pra-slike jezgrovitim, celovitim 
sklopovima, gotovo aforističnim rečenicama, čistotom ”ha- 
ikurima". Tako se susreču mitovi naših prostora sa svežim 
arhetipovima pozorišnog umeča a na pianu ideje sjajno za- 
tvara krug: izmedu uvodnog i završnog ushičcnja življcnjcm 
stoji legenda o Lapotu u kojoj čoveka u starosti ubija rode­
ní hlcb kóji ga je za života hranio.

Hvala, Zoráné, ovo jc bio jedan alternatívni ugao posma- 
tranja i tumačenja pozorišnih pojava u Vojvodini. To je 
moglo biti i na početku, kao što je sasvim slučajno pri kraju 
našeg razgovora; zaokružuje pogled na proteklu sezónu i ne 
samo na proteklu sezónu več i na odredeno mesto poetike, 
estetike koja se stvara u Subotici več niz godina, a o kojoj, 
mislim, nemá relcvantnih mišljcnja, bar ne u našim publika- 
cijama. Mislim da je Subotica, gcneralno gledano, zaslúžila 
jedan drugačiji, bolji tretman u prikazivanju pozorišta kóje

ge formálne odrednice a ne prestaje da bude pozorištem. 
Pašovičeva istraživanja i idu u smeru traženja suptilne gra- 
nice iza kóje Pozorište upravo u času kada "iscuri” dodiruje 
svoju suštinu i dolazi do postvarenja teatarskog; pošle ”sva- 
kidašnje jadikovke” gledaoci ustaju sa svojih sedišta i poči- 
nju da igraju i pevaju poneti oslobodením ritmovima, muží­
kom koja daruje puno sete i kap optimizma a prelazak Po­
zorišta iz glave u noge i u telo podstiče doživljaj prvé vŕšte, 
čulno i kinetičko prcispitivanje poimanja "mladog”, "novog", 
Teatra kóji gleda u budučnost.
Naravno, ovaj plan analize mogao bi se primeniți i na ostale 
predstave ponudene protekle sezóne u Vojvodini. S obzi- 
rom da se о programima odnosno ostvarenjima Srpskog na- 
rodnog pozorišta, Narodnog pozorišia u Somboru, Pozori­
šta "Sterija” iz Vršca dosta govorilo i pisalo (dobar deo os- 
tao je zabeležen u listu "Pozorište”), činilo se inspirativnim і 
potrebnim (a u vezi sa ovogodišnjim BlTEF-om) ne ponav- 
Ijati več izrečeno i poznato već se posvetiti subotičkim pozo- 
rišnim "perspektivama”, rede obuhvaćenih videnjima naših 
pozorišnih tokova i dometa. Jasno jc da bi se započeta priča 
mogla proširiti na razmatranje izuzetno zanimljivih "nco-
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Ja sam očckivala da će neko odmah nakon što sam ja ovo 
pročitala, ovako reagovali. Upravo ovakvu reakciju sam 
očckivala s počcika, ali mnogo argumcntovaniju. Namerno 
sam ovako intonirala tckst, jer sam želela da govorim o ne- 
čemu čime se treba ubuduće rukovoditi, o čemu treba ra- 
zmišljali kao о nečcmu što jc vrcdnost koju ncgovati. Na 
veliko zadovoljstvo, u ovim vrcmenima se dogodilo pozori­
šte, ja sam se ogradivala dva-tri puta u tom tekstu govoreći

pozorištu od ove sczone, mislim, tu postoji neki kontinuitet, 
postoje пеке dobre predstave i od ranije, mislim da samo to 
oduševljenje treba postavili na neke reálne osnove. Eto, to 
je samo bio moj razlog javljanja.

da súdim samo na osnovu najreprezentativnijih ostvarenja, 
što je takode jedan od dokaza Vesnine teze da se pozorište 
môže dogoditi i u sezoni i u periódu kad je odredeni teatar 
u krizi. Ali, ja sam se namerno ogradila i namerno isticala 
samo vrhunce da bismo imali nekakav orijentir, jednu zdra­
vú osnovu na kojoj čemo graditi sve ostalo, svaki sledeči 
trenutak rada u pozorištu. Otuda taj moj optimizam.

Da ne budem prepotentan: taj jezik kóji sam ja koristio, 
izraz, materijal nije bio "lopatom nabačen”, nije bio direk- 
tan, nije bio dovoljno ”jak duvan” da bi zadovoljio te pušače 
kóji su bili unutar pozorišne zgrade ili prostora, nemá veže 
gde, znači scenskog prostora. I opet se vračam na ternu, da 
nismo naučili klince takvom jeziku, kojim bismo mogli sa 
njima da komuniciramo. Evo, moja supruga je radila di- 
plomski rad na Pedagoškoj akademiji, a terna se tiče pozo- 
rišta za decu. To je bila prvá takva terna na Akademiji od 
njenog osnivanja. To je neverovatno! Moja mama je bila 
učiteljica i znám da su oni godinama radili dečje lutka-pred- 
stave kao pedagozi. Neverovatno je da mi nismo u stanju 
da inficiramo te klince. Mi plačemo, naričemo nad marke­
tingom, a ne razmišljamo o strategiji kako te klince pozori- 
šno "inficirati” odmah u zabavištu.
Replika na BITEF: koliko je BITEF dobro uradio za pozo­
rište u Jugoslaviji, čini mi se da je toliko i lošeg. Pri tom 
mislim na sémantiku bitefovskih predstava i na primitivi- 
zam, primitivizam našeg življenja ili nepismenost, jer smo 
mi skloní preuzimati formu koja je nastala u odredenom 
vremenu i u odredenom prostoru i u odredenom mentál­
nom stanju, a da pri tom ne ulazimo u suštinu te forme 
zbog kóje je ona i nastala.

Svi smo se mi, na neki način, dotakli istih problema, aii me­
ni se čini da je sve to samo pokúšaj dijagnosticiranja situaci- 
je kakva je sada i traženjc kozmetičkih doterivanja a ne su- 
štinskog traženja ključa za problém. Govorim o nečemu što 
Rnjak priča o sludentima. Niko ne spominje zapravo klince, 
niko ne spominje vaspitanje od malih nogu. Mi spominjemo 
kozmetiku, kako popravili situaciju sad, u ovom momentu, 
kako jc zamrznutí, kako jc rekonstruisati, kako je na neki 
način konzervirati. Sa ovom konstatacijom se slažemo, ali 
šta uradili da to ne bude tako, znači da bi od te konzervaci- 
jc nečega što več postoji, ili jc dosliglo neki nivo, da od nje 
napravimo strategiju. Dejan je govorio o instituciji drama­
turga i dramalurgijc koja jc apsolutno zancmarena i koja 
ne postoji. Čini mi sc'da je to problem; da je problem baš u 
tim klincima kóje mi ne vaspitavamo i ne učimo pozorišnoj 
sémantici, mi ih ne učimo šta je struktúra, šta je materijal, 
šta je jezik. Duštce, ti si dobila jednu repliku koja je vrlo 
bitna, a to je replika o subotičkom Pozorištu. To pozorište 
gradi svoj jezik, ono ima svoj jezik, znači tu je odredeni 
krug Ijudi kóji čine i grade jedan organizam. Taj organizam 
je stvorio svoj vlastiti jezik. Neke moje predstave kóje nisu 
komuniciralc sa publikom, sa sastavnim delom pozorišnog 
organizma, nisu komuniciralc samo zbog toga što je jezik 
kóji sam koristio bio zapravo, hajde da kážem, fino tkan.

prostoru, ja ne bih tako bila jako srečna da smo mi nešto 
tako jako mnogo stvorili. Želim da kážem da to oduševlje- 
njc treba nekako objektivizirati i relativizovati. Možda smo 
mi okrenuti više sebi i ne počinjc rad u Srpskom národnom
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A to nije samo pozorište za decu, to je pozorište kóje če 
živeti pošle nas. Mi razmišljamo samo o nama. Pa nemojmo

Ja sam takode imala stav povodom te predstave da je to po 
mnogo čemu mladalačka predstava, a najviše po tome što 
je Urban iskoristio bukvalno sve što je znao iz avangarde da

Dejan PENČIĆ-POUANSK1

... Nisam gledao, nažalost, Hamleta pa o tome ne mogu nt- 
šta da kážem. Ali u Vojcekn je dominantno "otkrivanje to­
ple vode”, što nije traženje nekog novog pozorišnog jezika, 
nego podsečanje na nešto što je dávno sankcionisano kao

Ja se ne suprotstavljam Vama, to su ti dementi kóji su po­
znali, kóji postoje. Druga stvar je u tome što Andraš nije

kóji se stvara, kóji nastajc i kóji čc uvek, ja sam to i pisao u 
tim kritikama, uvek iči dva koraka ispred onih kóji ga praté 
po zadatku, ne publikc, nego onih kóji ga praté da bi písali 
o njemu i nikad ga neče moči sliči i to je ta karika koja tu 
nedostajc kao i ono kod pozorišta za decu kóje mora auto- 
matski, brzo da reaguje, jer nam se javljaju neki kvázi ume- 
tnici kóji igraju neke predstave sklcpanc za decu, novogodi- 
šnje i bog te pita šta, što kaze Plcša - kováči lažnog novca.

imao prilikc da sazna za to; to još govori u prilog nekom 
otkrivanju.

bi napravio tu predstavu, mada ne sporim, naravno, sve oš­
iale atribute o nekakvoj snazi kojom je ostvarcn taj proje- 
kat i autentičnost te generacije koja ga je ostvarila.

razmišljati samo o nama. To je saniranje zatečenog stanja, 
ponavljam: kozmetika! Ne, pa ti klinci če živeti pošle nas,

U Subotici se stvara jezik, u toku je proces, to nije nepo­
znal jezik. Elemcnti tog jezika su poznati, semantički, kakvi 
hočete, intcrpunkcija, sve je to poznalo, gradi se novi jezik. 
Ja sam se iznenadio, neprijatno, kada sam u novinama čitao 
kritike uglednih pozorišnih kritičara kóji kážu da ne razu- 
meju predstavu, to je sramota. Da ne razumeju Hamleta u 
rcžijr Urban-Andraša, to je sramota! Ncču da ih imenujem, 
nije ni bitno, ali upravo se o tome radi da su te neke pozi- 
cije, taj neki etablišment toliko i gluvi i nepismeni za teatar

izraz u teátru. Nemám ništa protiv što je jedan mlad čovek 
sve to oikno, ali mije smctalo Stoje njcgovo "otkriče”, rcci- 
mo, Ćirilov proglasio i velikim tcatarskim otkričcm.
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či da je to i jedan odnos prema Ijudima kojí su birali pred­
stavu), nemá željc da se traži, zapita u čemu se sastoji po­
rnak. Osnovno je.pitanje kóje se u pozorištu mora postaviti 
- zbog čega? To je osnov pozorišta - umetnosti! I tu je baš 
ta kontra. Ne razumcmo Andraša, ali ne razumemo i jednu 
klasičnu predstavu, ona činí se na prvi pogled nije bitefov- 
ska jer smo došli sa predubedenjem da na BITEF-u mora 
biti sve ekstravagantno i da mora biti nešto što mi dósad 
nismo videli. Ako to nije to, onda to nije bitefbvska predsta­
va! Ne znám kakva je bitefovska predstava! Znači, treba 
tražiti pomake u svim segmentima, u svim elementima. Nije 
to samo pokret, nije to samo reč, nije to samo svetlo ili 
samo maska kao element likovnosti, nije to samo boja, sve 
to ima svoju vrednost i mesto i značaj. E pa tu je, verova- 
tno problém. A mi nismo naučili pozorišnu azbuku ili abe­
cedu, kako hočete.

održi po svaku cenu. Sváko njegovo kidanje ili narušavanje 
dovodí, po pravilu, do nepremostivih teškoča u trenucima 
kada se kasnije pokušava da se, jednom prekinuti, kontinu- 
itet ponovo uspostavi, da se, tačnije rečeno, nastaví na ni­
vou i u konstelaciji vrednosti kóje su postojale u momentu 
njcgovog narušavanja. Manje-više svi kóji smo ovde iz is- 
kustva známo kako je, kad je reč o kulturi, a o pozorištu 
poscbno, lako razarati nešto Sto je več stvoreno, a koliko je 
teško nešto ispočetka, iznova izgradivati. Ispada nekako ta- 
ko da smo, pošle svega što nam se dogodilo i dogada, su- 
očeni sa neophodnošču da u oblasti pozorišta brinemo, 
prvenstveno, o tome kako da sačuvamo ovo što imamo, da 
u jcku restrikcija, raznih reorganizacija i reformi (iliti 
haosa!) sačuvamo sve ono što je tokom minulih decenija 
mukotrpno stečeno. Istorijski razvoj našeg pozorišta, od Jo- 
akima Vujiča pa sve do danas, neprestano se kretao je­
dnom vrlo vidljivom uzlaznom linijom. Ne smemo dozvoliti 
da ta linija krene u sunovrat. Kada ovo govorim onda po- 
najmanje mislim da treba petrificirati postoječe stanje. U 
savremenim uslovima, na ovom štepenú razvoja pozorišta u 
svetu i kod nas, dramsko stvaralaštvo se môže uspešno ne­
govali samo onda ako je za to obezbeden svekoliki kom- 
plcks uslova. Pored pozorišta tu spadajú: pozorišne škole, 
domača savremena dramaturgija, pozorišna publicistika, te- 
atrologija, pozorišna muzeologija, kao i niz drugih organiza- 
cionih, tehničkih i drugih pretpostavki - što sve zajedno 

. funkcioniše kao svojevrstan sistem.
Mi smo takav sistem uspeli da stvorimo. U qjemu, verova- 
tno, ima manjkavosti, ali on je kao celina tu i neophodno ga

oni če stvarati neki svoj jczik, naravno, na osnovu neke ba­
ze kóju čemo im mi dali. A šta im nudimo? Nudimo im da 
čitaju, jczik kóji je zapravo nemušt, neartikulisan, on ima ne 
znám koliko znakova, ali ti znakoví se intcrprctiraju od slu- 
čaja do slučaja. Ja imam jedan znak, a neko če interpretirati 
taj znak sasvim drugačije, što je u redu, što bih mogao i da 
prihvatim, ali postoji neki red, postoji neki sistem. Čini mi 
se da što je više halabukc, što je više mešanja svega i svače- 
ga, tim bolje - kod nas! To bih okrenuo kontra: ako Andra- 
ša neki Ijudi nc razumeju, isti Ijudi nisu razumeli maltene 
klasičnu predstavu koja je neke godine bila na BITEF-u, to 
je bila praška predstava Gogoljevog Igrača (Kartaš), kóju je 
vaš kolega recenzent doslovno popljuvao pred kamerama. 
Sa time se apsolutno nc bih složio, nc samo zbog loga što 
sam bolje vaspitan od vašeg kolege, nego zbog toga što i u 
toj najlošijoj predstaví (a te predstave je neko odabrao, zna-

Razgovor je sada skrenuo u uško estetičke vode što je, 
dakako, korisno. U najtešnjoj je vCzi sa problémom re- 
ccpcije, daklc sa publikom i s obzirom na veliki značaj i 
složenost te terne mogli bismo, a to bi i trebalo, 
organizovali o tome jedan simpozijum. Ja bih se, medutim, 
vratio nekim pitanjima opštcg značaja. U švom prethodnom 
javljanju pomenuo sam promene. Zaustavimo se malo na 
tome, na promenama kóje su tokom poslednjih godinu-dve 
zahvatilc čitav naš život: našu ekonomiju, granicc, politiku, 
ukupan naš društveno-politički sistem itd. Pozorišta su pre 
kóju godinu zdušno podsticala te promene i, smatram, u 
priličnoj meri su záslužná što je do tih promena došlo ili, 
tačnije rečeno, što su procesi tih promena započeti. U okvi- 
ru tih zalaganja u pozorištima se mislilo da te ukupne pro­
mene, pored ostalog, moraju pozitivno uticati da do odre- 
denih promena dodc i u samim pozorištima, odnosno da če 
političke promene usloviti poboljšanje pozorišne situacije, 
da če dovesti do pogodnijih uslova za razvoj dramske ume­
tnosti u celini.
Trcnutak je, daklc, da danas, u prilici kada na neki način 
svodimo bilans minule sezóne, pokušamo da utvrdimo efek­
te realizovanih promena, njihov rezultat u samoj tekučoj 
pozorišnoj praksi. Više je nego očiglcdno da u tom pogledu 
pozitivnih rezultata nemá. Najgorc je to što, u stvari, nemá 
nikakvih rezultata - ősim sve evidentnije neizvesnosti, što je 
uostalom globálna karakteristika naše celokupne stvarnosti. 
U toj situaciji, smatram prvostepeni je zadatak - preživeti i 
opstati, održati kontinuilct bivstvovanja. Razvoj bilo kóje 
delatnosti u oblasti kulture nalažc da se taj kontinuitet
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je sačuvati, odnosno unapredivati i saobražavati ukupnim 
savremenim društvenim i životnim tokovima. S tim u vczi 
skrcnuo bih pažnju na jednu činjcnicu kóju u ovom trcnut- 
ku nikako ne smemo ispuštati iz vída. Reč je o vrednovanju 
umelničkih rezultata u uslovima izolacije kojom smo priti­
snutí, pored ostalog, i na kulturno-stvaralačkom pianu. 
Dvostruko smo time pogodeni i tcško je reči šta je tu veča 
nevolja: da li izolacija od medunarodnih kulturnih tokova ili 
svodenje domačeg kulturnog i pozorišnog prostora u okvire 
kojí su nastali rasturanjcm dojučeraSnje Jugoslavije. Sve do 
juče formirali smo vrcdnosnc kriterijume zasnivajuči ih na 
osnovu uvida u domaču i inostranu teatarsku produkciju 
daleko širu i bogatiju od ove na kóju smo danas prinudno i 
potpuno neprirodno upučcni. Stoga i pohvalc kóje su danas 
upučene vojvodanskim pozorištima svakako treba prihvatiti 
kao pozitívnu činjcnicu, ali ne i kao podlogu i povod za 
stvaranje euforije, raspoloženja kóje je opasno i rizično i u 
prilikama normalnijim od ovih u kojima sc nalazimo. Iz ra- 
zloga kóje sam navco te prilike nalažu da occne tckučcg 
rada pozorišta izričcmo oprezno i prihvatamo priscbno.
U krajnjoj liniji ne bismo smeli ovaj razgovor da shvatimo 
isključivo kao priliku za izricanjc apodiktičnih ocena. Naša 
pozorišna kritika, naročito ona novinska, višc je sklona oce- 
njivanju, a manje analiziranju, razmatranju i promišljanjii 
tekučc pozorišne produkcije. Ona polazi isključivo od este- 
tičkih parametara, a zanemaruje sociološke, kulturološkc, 
pedagoške i neke druge aspekte delovanja pozorišta. No, u 
poslednje vreme ni estetički parametri nisu ”u igri” (ili su tQ 
samo prividno). Ukoliko i jesu - teško ih je identifikovali 
jer je na tom pianu uglavnom sve relativizirano i podredeno 
koterijanskim interesima, a ti interesi su, opet, neretko bazi- 
rani na političkám (ili politikantskim) opredclenjima, pa se 
onda, naravno, na osnovu tih opredclenja izvode i occne o 
pozorišnim predstavama i to prema onom poznatom glcdi- 
štu Ervína Piskatora kóje je otprilike ovako formulisano: ni­
su nam vážni umetnički, več političi efekti. (Predvída sc pri

tom da je Piskator negovao svoj politički tcatar u jednom 
drugom vrcmenu, u sasvim drukčijoj konstclaciji ili, lačnije, 
konfrontaciji ideja, a ne konfrontaciji interesa koja karakte­
rűje našu sadašnju političku stvarnost.)
Kao ni jedna druga umetnost, pozorište je duboko socijalni 
fenomen i, istovremeno, osobena kullurološka pojava. Pra­
mene kóje danas nastaju upravo u tim sferama donosc ne­
ke novine kóje izranjaju i hrle u naš pozorišni život snagom 
same logike. To se, izmedu ostalog, môže razaznati u reper- 
toarskoj politici pojedinih pozorišta, u njihovom, istina sti- 
dljivom, okretanju tekstovima kóji su poslcdnjih nekoliko 
deccnija bili proskribovaní i anatemisani (Seoski lala, Dve 
sirotice, na primer). Sve je višc indicija kóje nagoveštavaju 
da čemo se uskoro suočiti s pitanjima o lome: čija su pozo­
rišta i kóme su ona potrebná? Ú traganju za odgovorima 
na ta pitanja moračemo, ukoliko pozorištu želimo dalju cg- 
zistcnciju, da sc rasteretimo sadašnjc stvaralačke zatvore- 
nosti i isključivosti. Drugim rečima, moračemo se okrenuti 
publici u večoj meri nego do sada, iskrenije i sa višc uvaža- 
vanja i pragmatičnosti nego što smo to činili do juče kada je 
rad pozorišta bio svrstan medu delatnosti kóje su, rezoluci- 
jama, dcklaracijama i zakonskim aktima, bile označenc kao 
"poseban društveni interes”. Po inerciji to "juče” trajc i da­
nas. Po svemu sudeči tako neče moči i sutra. Ako to ne 
shvatimo blagovrcmeno i ako na to ne reagujemo na valjan 
način môže se ubrzo dogoditi da nam pozorišni život "spa­
dne na tri slova”, na tri pozorišta sa nacionalnim predikati- 
ma (ili na tri pozorišne oaze: Beograd, Novi Sad i Prištinu), 
što, praktično, značí da če nam se pozorište pretvorili u ne- 
kakav ukras, u nekakvu aplikaciju bez pravog delotvornog 
aktiviteta. Kao takvo ono če nastavili da traje kao uspome- 
na, kao neka vrsta žive muzejske okolnosti. Odustače od 
aktívne i široko zasnovane uloge u kultúrnom životu, pre- 
puštajuči svoj prostor agresiji i ekspanziji produkata indus­
trializované kulturc i time omogučiti njihovu pogubnu, to­
tálnu premoč i dominaciju.



kritika

prikáž sezóne 1991/92.

DRAMA SRPSKOG NARODNOG POZORIŠTA

57

što nemá. Tako je nastala još jedna predstava u nizu Savi- 
novih uprizorenja poetike čežnje.
Vrednost postavke Egona Savina je višestruka. Ono najva- 
žnijc je da je reč o autentičnoj teatralizaciji Sterije. Savin je 
znatnom redukcijom teksta na nužno i efektno, permutira- 
njem nekih scena i ne tako čestim dopisivanjem po aktuel- 
nom uzoru, strogom racionalizacijom materijala, dakle, 
stvorio osnovu za scensko-režijsko razigravanje ove minija- 
ture otvarajuči je i žanrovski i značenjski. On se prema ži- 
vopisnom, iskustvenom i upečatljivom Sterijinom komedio- 
grafskom pismu odnosí kao prema autentičnom pramateri- 
jalu kóme želi da pribavi iskustveno i duhovno obličje sveta 
i pozorja i pošle Sterije. Zato se na temelju Ijubavnog za­
pletá i laze i paralaže s jedne strane i lakovemosti s druge 
strane, režijom koja ima svoj, paralelní kod značenja u 
odnosu prema tekstu, odlučio za pozorišnu studiju Sterijine 
minijature. Njegovo režijsko detaljisanje vidljivo je i u ra- 
zradi scenskc radnje i tamo gde je prvotno nije bilo i tamo 
gde je ona izvorno svedena na statičnost dijaloškog kaziva- 
nja prepunog slavjanskih, zamornih i nerazumljivih reči. 
Rečju, njegov rediteljski kod je sve vreme govorio suštu, 
sumornu, drastičnu istinu, potcrtavajuči neverovatnu magij- 
sku moč Laži u duhovno uparloženom svetu i isto tako ne­
verovatnu Ijudsku potrebu da se pristajuči na laž, vine put 
svog kakvog-takvog sna. U ovoj predstaví je laža i paralaža 
zavitlana u neslučene vișine, ona koristi glumu i glumea do 
krajnjih mogučnosti ona se slúži prerušavanjem i iluzioni- 
zmom, ona se očajnički bori za sasvim prizemne, materija- 
lističke ciljeve. Istom potrebom, samo u obratnom smeru, 
potrebom za iluzijom koja če odagnati prozaičnu stvamost

Tmurno je bilo te jeseni u dušama Ijudi čiji su pogledi bili 
uprti u crvcno nebo nad Vukovarom. Pozorišta su načas 
zanemela, a onda se prolomio njihov kreatívni protest pro­
tiv jedne jedine ponudenc stvarnosti inhibirane strahom. 
Borila su se da zadrže nebo u ljudima. I dugo čemo pamtiti 
stvaralačku groznicu beogradskih pozorišta te jeseni i zime 
kóju je zaprelo "obnovljeno” "Bcogradsko dramsko pozori­
šte” pod rukovodstvom agilne Borke Pavičevič.
Srpsko narodno pozorište priprema Lažu i paralažtt Jovana 
Sterije Popoviča u režiji Egona Savina, predstavu kóju je 
repertoarski zamislio još prethodni rukovodeči tim Branka 
Pleše. Pozorište je ostalo samo s v.d. upravnikom Miodra- 
gom Janoskim. Očekuju se promenc u čitavoj kulturnoj po­
litici Srbije, a istovremeno imenovanje novog upravnika 
SNP-a. Unutrašnji sukobi u pozorištu su zatihnulí pred no- 
vim, i malo je reči teškim društvenim i političkim okolnosti- 
ma, ako se rat u Hrvatskoj i češte mobilizacije uopšte mogu 
tako imenovati.
Premijera Laze i paralaže i ponovni uspeh Srpskog naro- 
dnog pozorišta kóme to uvek polazi za rukom (pozorni- 
com) kada radi sa Egonom Savinom. Najbolji su i potonjem 
Pozorju. Najboljc, najčistije pozorište, teatralnije od svega 
videnog. Naspram ozbiljnih, istorijom zanetih predstava, 
ova deluje kao prelepo šareno licidersko srce s ogledalcem i 
slikom šeretski nacercnog Sterije kóji i kada govori o ho- 
hštaplerajstvu profesionalnih varalica i danguba i lakover- 
nosti i duhovnoj pomodnosti mlade devojke zaludene tu- 
dinskom modom i ukusom, zna da govori o večnoj temi - 
neskladu izmedu želja i mogučnosti Ijudi. Savin opet zna da 
je uporište ove univerzálne terne u Ijudskoj čežnji za onim
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motivisana je druga strana čiji je ckstremni rcprezent če- 
žnjivo pokondirena devojka.
Rediteljsku misao sjajno dopunjuje vanredno likovno rcšc- 
nje Geroslava Zariča kóji naglašava idiličnu liričnost sveta 
vojvodanske palanke i primamljivost za ražne ogladnele šar- 
latane i ofucane avanturiste. Sa ognjištem kao mitologe- 
mom patrijarhalnog reda ovog podncblja, sa teglama slat- 
kog i toplim udobnim mirom iza ugaone fasadc vojvodan­
ske kuče koja se raskriljuje pred pridošlim bcskučnicima 
(kojí sve što imaju nose sa sobom), Zaričcva sccnografija, 
ne samo da je opravdala svoju funkcionalnost več je pomi- 
canjem židova fasade i propuštanjem laži prcdstavljala 
tlocrt rediteljske ideje dosežuči mctaforička značenja koja 
prevazilaze značaj pojedinačnih sudbina. Kostimi Bojanc 
Nikitović otkrivaju tipološke i psihološkc osobine likova. 
Pridošlice nose kostime s lutalačkim obclcžjima, ofucane i s 
tragovima belosvetskc otmenosti. Domačini su s počctka u 
svakodnevnoj odeći koja odajc nemar i prepuštenost jedno- 
ličnom životu, a kasnije u raskošnoj, najskupljoj odeči koja 
sc u varoši môže posedovati. Posebna priča je muzika Kse- 
nije Zečevič. Ona je setna, pokatkad sentimentálna i liri­
čnost koja kaplje, ona je izvanredan sccnski znak jer ume 
isto kao i gluma, kao i slika da sve ponese u zanosni üzlet 
laži i opsene i donese polet prebudene čežnje.
Rekoh, sve što je scenski znak govori o brutalnosti istine 
koja je u svákom trenutku očiglcdna i što je očiglcdnija to 
je borba laži protiv nje grčevitija. Aleksa, alias baron Golič і 
njegov pedinter Mita su smcšne, ofucane kreatúre u čiji la- 
žni identitet ni slep ne bi poverovao. S druge strane Jeličina 
čežnja za belosvetskim životom toliko je očigledno velika da 
je ona izuzetno podatna manipulaciji. Laž i čežnja se, dakle, 
medusobno pothranjuju.
Aleksa Zijaha Sokoloviča kreče u svoj poduhvat navikom 
glumea sviklog da se, što ima zahvalniju publiku, to više da- 
je na sceni. On je gestom i mimikom nalik na lutku čiji se 
mehanizam sve brže odmotáva što je izazov za njegovu glu- 
mu veči. Sokolovičev glumački registar je raznovrstan i kre­
če se od persiflaže do izuzetne žovijalnostf. To je istovreme- 
no krajnje precízna improvizacija i gluma izuzetno velike 
koncentracijc i snažnog, pokretačkog tempa u predstaví. 
Sjajan je i Predrag Tomanovič kao Mita. On je predstaví 
podario i kulminacioni vrh-raskošnom monološkom bravú­
rom kojom se, manje gospodslvcn Mita maštovitošču i ve- 
štinom laži pokazao dostojan svog gospodara. Jelica Lidije 
Stefanovič ovoj opsenarskoj veštini parira svojom neutolji- 
vom čežnjom za lakim životom dama iz visokih krugova. 
Pa, kako Aleksa, postupno ulažuči sve svoje sposobnosti 
osvaja njenu radoznalost, Ijubav, čast, dom, novac, tako i 
ona predaje sve što ima osvajajuči svoj san. Lidija Stefano­

vič to gradira različitim glumačkim sredstvima kao da niže 
nisku dukata na grlo scoskc uspaljcnice. Slovan Šalajič isku- 
sno i odmcrcno prikazuje kako se ugledni vojvodanin pos­
tupno podajc kčerkinom snu imajuči i sam roditcljski san. 
Miroslav Fabri i Jeleňa Antonijcvič glumački su efikasni u 
epizodama ženika Batiča i Aleksine prethodne žrtve.
Odlična predstava, jedna od kultnih u repertoáru Srpskog 
narodnog pozorišta. Puna prelepili minijalura, glumačkih i 
rcditeljskih dctalja i predstava koja čežnju uzdiže na egzis- 
tencijalni, univerzálni plan Ijudskog bitisanja.
Slcdcča predstava je najkrhkiji susret s čovekovim unutra- 
žnjim bičom i to upravo u vrčme najžcščcg rata u I-Irvat- 
skoj. Srpsko narodno i Bcogradsko dramsko uporedo pri- 
prcmaju Vilijemsovu Staklenu tnenažeriju. Ncvcrica i strah 
zbog ratnih užasa prosto nagoni Ijudc da u pozorište odlaze 
kao u svetilište dúha. Kao da u njemu tražc paralelnú stvar- 
nost, onu kóju im je neko najednom ukinuo. Kao da su 
tragali za krhotinama smislcnosti življenja i vere u čoveka i 
ovu civilizaciju. Obe Staklene menažerije pripadajú talasu 
predstava kóje su bile rimejk američkoj avangardi. I kao da 
odjednom nije važno što je reč o psihološkom i socijalnom 
realizmu kóji je odavno potisnut iz našeg pozorišta. Kao da 
je tanana psihološka miksura bila taj dugo traženi dragi ka­
meň zalutao u krhotinama rata. Ni jedna ni druga predsta­
va nisu imale večih ambicija od onih da što suptilnije dota- 
knu čovekov intímni svet, boreči se, valjda, za pravo na psi- 
hološku individualnost u vrcmenu kolektivnih nemira.
Novosadsku, prvú izvedenu, režirao je reditelj nesvakida- 
šnjeg suptiliteta - Bogdan Ruškuc. S mnogo delikátnosti i 
profinjenim nervom on je, zadržavajuči se (sclekcijom tek- 
sta) na stanjima likova i njihovim medusobnim odnosima 
istakao psihološki tanano pozorišno predivo. U njcgovoj re- 
žiji govorile su i pauze u govoru, čutnje pračenc pogledima 
ili brižljivo kazana reč. Kapljali su nežni, lirični čehovljevski 
tonoví kao štalagmiti i stalaktiti ponegde u dubinama Ijud- 
skih útroba. On je tako shvatio Staklenu menažeríju ne že- 
leči da eksperimcntiše i čini omaž poznatim filmskim izvo- 
denjima.
Ovaj tekst je pisán u poetsko-oporom tonu i govori o tri 
biča koja su se od života uklonila učaurena u svojim snovi- 
ma. A oni se, majka, kčerka i sin, dodiruju i konfrontiraju u 
traumatskim energetskim čvorištima koja su i izrodila njiho- 
ve snovite čaure. Zato sve u predstaví i nalikuje na lebdeče 
stanje. Java se zavarava snom kóji postaje lebdeča slika po- 
dnošenja stvarnosti i život je Vilijemsovim junacima utoliko 
nedostižniji ukoliko im je san topliji, sigurniji i bliži. Istovre- 
meno, i one krhke, staklene figurine kóje je scenograf Ge- 
roslav Zarič prosuo po ernoj čoji razapetoj izmedu okvira 
rama u Lorinoj sobi, bolna su poetska simbolizacija Ijudske
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sputanosli čvrstim, definisanim okvirima stvarnosti. A kuli­
se, namcrno najlonom imitirajući slaklo, podsečaju na va- 
zdušastu krlciku sna u kojoj dobrovoljno zarobljcna, emo­
tívna razboljena porodica ncpodnoSIjivom lakoćom postoja- 
nja vída rane zadobijene u sudaru stvarnosti i sna.
Po svcmu je to, daklc, ncpretcnciozan, tradicionalni redi- 
teljski proscdc kóji logično računa na suptilni glumački do- 
prinos. Njih četvoro, Zaida Krimšamhalov, Prcdrag Toma- 
novič, Draginja Voganjac i Prcdrag Momčilovič, mada svc- 
sni da je to dragoceno iskušcnjc za glumea, u krajnjem do- 
segu ostavljaju utisak ncpotpunc slilske homogenosti. Prc­
drag Tomanovič, Draginja Voganjac i Prcdrag Momčilovič 
igraju mekše, opuštenije, spontanijc, delikatnije, apostrofi- 
rajuči snovite niti svojih likova; Momčilovič uz to naglašava 
i ranjivost, sasvim odredenog, realnog čoveka krhkošču sve­
ta staklcnc menažerije, istovremeno je osečajuči kao nepo­
trebnú opasnosl za svoj životní put. No, iskusna Zaida 
Krimšamhalov, igrajuči májku, uprkos efektnim glumačkim 
izražajima okoštalosti gradanskog sna, na trenutke unosi 
reskiju, i predstaví ncprimcrcnu dózu grotesknosti, probija- 
jući ram lebdcčc, krhkc ncpodnošljivc lakoče postojanja.
U svákom slučaju, bila je to predstava koja prija svojom 
lakočom i liričnim oneobičajanjem običnog. Baš kao krhoti- 
na stakla usred naše tegobne múčne stvarnosti.
Usledila je i treča, poslcdnja prcmijcra u kvantitativno 
mršavoj sezoni Srpskog narodnog pozorišta, predstava koja 
je odudarala u odnosu prcma dvema pomenutim i predsta­
va koja je prema njima dolovala kao ružan, gubav san - o 
uzrocima svega šlo nam se u stvarnosti dogada. Reč je o 
novom tekstu, praizvedbi Nege mrtvaca Aleksandra Popovi- 
ča kóji je režirala Radmila Vojvodič, rcdileljka koja dobro 
poznaje stvaralaštvo ovog pisca.
Na tragu, takodc ovde igranih komada Druga vrata levo i 
Ljubinko i Desanka, i na onoj samo Act svojstvenoj "leniji” 
apsurdno-farsičnoj, nastala je sccnska igra Nega mrtvaca 
kao makabristički ples prošlosti iz koga ni nama samima ne­
má izlaska. I u ovom komadu govor je osnovni materijal 
drame, a junači nisu odredeni karakterima nego replikama 
punim vrcave lucidnosli i satiričnih opscrvacija na račun na- 
šcg društvenog i ideološkog identiteta gradenog poslednjih 
pet dcccnija. Sahranjujuči utopiju od kóje je živeo i hranio 
se taj naš identitet, Popovič u vrcmcnu kada su zanemela 
pera švih ostalih pisaca, iskazuje upornost i nameru da go- 
vori o svákom, pa i ovom dobu uprkos teškoj rczignaciji 
koja ga je, prema vlastitom priznanju odvela u bolest.
Rezultát je izuzetno hermetičan komád, žanrovski teško 
odrediv, čija je osnovna karakteristika igra u igri, igra radi 
igre. Jer u koordinatama nosilaca te igrc, kóji predstavljaju 
savremeni politički miije izvrgnut mentalitetsko-epskoj iro-

ničnosti (Omilj i Merima, Ruža i Karanfil) vrcaju asocijaci- 
je, satirične opaske i didaktički usmerene misii o tome kako 
je naš čovek sposoban da sve što je od plemenite ideje na- 
grdi i odvede u groteskno-farsično ništavilo. Verovatno je 
njegova ideja bila da nam pokaže kako nas je ubila nekre­
atívna čamotinja u kóju nas je hermetički zatvorio samolju- 
bivi Idcološki bog.
Vojvodičeva je načinila jednu scenski kultivisanu predstavu, 
jedinstvenog stilskog znaka, tragajuči za smislenom artikula- 
cijom značenja ovog teksta. Njeni junači pojavljuju se na 
sceni iz kontejnera ili mrlvačkih kovčega i obučeni u belo 
odaju sterilnú svest. Šetajuči slepom, mračnom ulicom 
izmedu naturalističkog kupatila i dnevne sobe, oni iskazuju 
svoju ovisnost od pólu mrtvog ideološkog boga ne umejuči 
da iznadu put na viši nivo delatne stvarnosti na kóme poput 
figurina iz mehaničke kutije, svira kamerni orkestar ”svet- 
skih močnika”. Scenograf Aleksandar Denič i kostimograf 
Biljana Dragovič, kompozitor Ksenija Zečevič i kreátor 
scenskog pokreta Ferid Karajica, načinili su u kreatívnom 
dosluhu s rediteljkom ncophodni vizuelno-muzički tlocrt u 
okviru koga se odvíja igra kóju Vojvodičeva pokušava da 
satirički izoštri i pronade neophodni ključ ili šifru za ovu 
zbrkanu, morbídnu Popovičevu improvizaciju smisla. No, 
ne pomaže, čak ni svesrdna igra glumaca kóji ulažu sav svoj 
šarm ne bi li zaigrali predstavu o besmislenom presipanju iz 
šupljcg u prazno. Ni neosporno harizmatična pojava Steva- 
na Šalajiča u liku besmrtnog mrtvog Starca, ni Predrag To- 
manovič kao Karanfil, ni Draginja Voganjac, Lidija Steva- 
novič, Vladislav Kačanski, Miroslav Fabri ne uspevaju do 
povrcmeno preko rampe prebace željeni smisao i satirične 
asocijacije kóje ostvaruju komunikaciju s gledalištem. Je- 
dnostavno, opire se Popovičev haos morbídne svesti svá­
kom smislenijem i dopadljivijem uprizorenju. Možda če vre­
me pokazati koliko je to bio samo komád trenutka, komád 
rezignirane lične potrebe, komád hermetične, neatraktívne 
faktúre i komád kóji je pre svedok trenutka nego izazov za 
pozorište.
U svákom slučaju, Srpsko narodno pozorište je u ovoj sezo­
ni pokazalo da poseduje stvaralački potencijal za sve vrste 
napóra i tragalaštva i da želi i môže više da radi. To što je 
odigralo samo tri dramske premijere plod je rukovodeče 
krize i atmosfere iščekivanja da se ona reši na najavljen na- 
čin - odlukom Ministarstva za kulturu Srbije o postavljanju 
upravnika. I nije se dugo čekalo. Početkom maja u uprav- 
ničkoj kancelariji sedeo je poznati dramski pisac Siniša Ko- 
vačevič. Bezmalo niko nije verovao da je to "početak 
trajnosti” i da jedan priznali stvaralac, dinamičan i autorita- 
tivan kao što je Kovačevič veruje da môže ono što mnogi- 
ma pre njega nije uspevalo - da pokrene ogromnu
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mašineriju ovog pozorišia i usmeri je stvaralačkim vodama. 
Neverica je bila veća ako sc zna odnos samoga grada No- 
vog Sada prema švom pozorištu, kóji je u najmanju ruku 
bio čudljiv i čcsto motivisan svim drugim potrcbama osim 
onim najvažnijim - da Pozorištc bude oglcdalo kulturc ovc 
sredine. No, došlo je Pozorje, uspeh Srpskog narodnog po- 
zorišta ”Lažom i paralažom” i najlepší, najoptimističkiji su- 
srel novog rukovodstva kuče s njenim radnim Ijudima...
A kážu mi neki poznavaoci slovenačkih pozorišnih prilika 
da tamošnje pozorištc u meduvrcmcnu ”žari i pali” Evro- 
pom, a vlasí kao vlast, učeči od Zapada, stimuliše njcgov 
rad ne bi li svoje prvé poenc zaradila na kulturi i slvaralač-

na reč dobija vrcdnosl radnjc. Porcd njcga, zapaženo je i 
nekoliko uglavnom mladih glumaca. Edita Faragó je istov- 
remcno i naivna i sračunata Agneza; Ferenc Pclcr, kóji je 
još študent, odigrao je uverljivo jednu od najtcžih uloga, 
ulogu mladog vatrenog Ijubavnika, a odlični su i sluškinja i 
sluga, Hermina Erdclji i Ivan Vukosavljev, oboje još štu­
denti počctnici, kóji kod publikc bude sečanje na klovnov- 
ske figúre komedije del arte.
Aveti su drama laži. I predstava nas "upoznajc” samo sa tí­
me, ništa ne dodaje Ibzenovom tekslu, a tpak oscčamo da 
ne gledamo drámu od pre sto godina, vcč današnjc savre- 
meno delo.
Autor nam reda razne oblike laži, a ovi oblici su - nažalost 
- danas nekako aktuelniji nego ikada. Možda zato što 
Osvald, junák Ibzenove drame, želi baš to što i mi: spokoj- 
stvo, sreču, privlači ga uživanje u životu, a njegova okolina 
ga lažima u pravo toga lišava.
Da su A veti največi umetnički uspeh sezóne, zasluga je odli- 
čnog ansambla. Ibi Romhanji (Gospoda Alving), Eleonóra 
Siladi Revid (Regina), Arpád Bakota (Osvald) pružaju u 
prvom redu psihološki razradenu igru, ali i Janoš Albert 
(vclečasni Manders) i Mačaš Pašti (Engstrand), takode do- 
prinose uspehu večeri. Osvald, u izvodenju Bakote, prika­
zuje nam mladog čoveka kóji se koprca u grču nade i izgu- 
bljcnosti, kóji nikad nije dobio od života ono što je želeo, 
kóme je umesto života pripala samo beskrajno velika želja 
za životom. Bakota izgleda kao šenka čoveka, kóme nedos- 
taje telo. Njegova borba za život, uzdisanje za nedostižnim, 
mólba za suncem kóje život znači - potresni su i tragično 
veliki pozorišni tren. U gospodi Alving, u izvodenju Ibi 
Romhanji, prepoznajemo ono držanje kóje nasilno oblači 
pancir laži, kóme privid postaje forma života. Izgleda kao 
idcalna konstrukcija koja funkcioniše tačno, ali dušu nemá. 
Janoš Albert nam predstavlja čoveka kóji zbog kukavičluka

koj prezentaciji u svetu. Pa, hajdemo i malo unazad! Seti- 
mo sc log istog, slovcnačkog pozorišia i makedonskog teá­
tra u nckadašnjoj Jugoslaviji. Zašto su bili medu najbolji- 
ma? Zašto sc u njih toliko ulagalo? Zar kultúrni identitet 
nije element nacionalnog i državnog identiteta?
Ova digresija, umesto zaključka proističe iz iskuslva kóje 
naša pozorišia imaju sa svojim državnim moćnicima. I naši 
talentovaní stvaraoci. Da li čemo se uskoro ozbiljno latiti 
razmišljanja o lome ili čemo sc kao do sada zadovoljiti time 
da i daljc zamajavamo naše pozorišne pisce ovom lemom?

Dušica ľejovič

Spisak autora, čija su dela predstavljcna publici na Velikoj 
sceni Pozorišia, dovoljno govori. Na njemu su sledcča ime- 
na: Aristofan, Breht, Molijer, Mom, Teršanski Joži Jene, 
Ibzen. Ako se osim autora uzmu u obzir i žánroví predsta­
va, uočava sc da je na repertoáru i komedija, i muzička 
igra, drama i satira, slike iz života i hronika. Drugim rečima 
od dobrih poznatih autora najrazličitiji žánroví književnih 
dela. To s jedne strane ukazuje na pretencioznost, a s druge 
strane na raznolikost, koja ima za cilj dovodenje najrazličiti- 
jih slojeva publike u pozorištc. Novosadsko pozorištc sve 
očiglcdnije teži da bude prihvatljivo najširoj publici preko 
autora zvučnih imena i kvalitetnih dela, vodeči računa o tö­
rne da repertoár bude privlačan, a svestranosl ne bude nc- 
dostatak, več prednost pozorišia. Ovu zamisao ne praté 
uvek predstave ujednačenog nivoa. U sezoni se smenjuju 
uspesi i padovi, a izmedu dve krajnje tačke bilo je nekoliko 
polovičnih produkcija.
Medu uspesima sezóne treba napomenutí Molijerovu Školu 
za žene (režija: Laslo Babarci), Ibzenove Aveti (režija: Atila 
Vidnjanski), a na suprotnoj stráni se nalazi Lizistrata od 
Aristofana (režiser je takode Atila Vidnjanski). Tri produk- 
cije se nalaze izmedu ove dve krajnje tačke. To su: Májku 
hrabrost Brehta i Kukuk Marci Teršanskog (oba komada u 
režiji Lajoša Šoltiša), zatim muzička verzija komedije So- 
merseta Moma Obožuvam da se udajetn (režija: Ištvan 
Mislai).
Celokupan repertoar pokazuje znakové naglašavanja aktu- 
elnosti. Izuzetak je, možda gost iz Kapošvara, režiser Ištvan 
Babarci u komadu Škola za žene. Ovu predstavu, naime, 
karakteriše tačno vodenje glumaca i ražni oblici komike. 
Pre svega ostaje u sečanju igra Adama Rajhone, gosta iz 
Budimpešta, kóji je igrao glavnu mušku ulogu. Čudesno, sa 
lakočom i bravúrom izlazi na kraj sa dugačkim, vijugavim 
rečenicama, tekst lumači sa lakočom igre, tako da izgovorc-
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makar na krátko zaboravila strahote svakidašnjice. Slari po- 
zorišni šabloni su ponovo interesantní; svedoči to ova pred­
stava, koja nije izuzetna ni u pogledu režije, ni u pogledu 
glume, ali koja ima veliki uspeh kod publike. Isto se to mô­
že reči i za Slejdovu bulevarsku komediju sa dva lica u tu- 
mačenju glumaca gostiju iz Subotice, Gabriele Jonáš i Mi- 
kloša Korice, pod nazivom Dogodine u isto vreme, koja pru- 
ža prijatno veče, a u ovim strašnim vremenima ni to nije 
zanemarljivo.
Anujev Ženskí orkestar, u prvom redu zbog slabe režije Vo­
je Soldatoviča, nije uspeo. Radnja se odvíja medu članica- 
ma jednog trečerazrednog orkcstra. Epizode neizvesne eg- 
zistencije, nesrečne Ijubavi, promašenih života odigravaju se 
pred nama. Pred nama se otvara unutrašnji svet jedne malé 
zajcdnice, i komične i žalosne. Bito bi logično da mrvice ži­
vota, kóje se dogadaju izmedu kafanskih svirki, glumei ne 
igraju okrenuti prema publici več u njihovom krugu, kako 
bi to doživeli kao njihovu privatnost. Reditelj na to nije 
obratio pažnju, te se izgubila Ijudska intimnost, Ijudski bol, 
propadanje. Samo dva glumea, Jelica Bjeli i Stevan Šalajič, 
znali su da stvore autentičan, poseban svet, atmosféru. Dva 
gostujuča glumea čudesno igraju lakrdijaše, kao Sto to več 
največi glumei umeju. Na taj način oni nadoknaduju pov- 
ršnost reditelja, Sto ostalima ne uspeva. Zbog toga smo 
izgubili jedan komád, kóji bi imao uspeha kod publike. 
Šteta!
Čini se da je Aristofanova Lizistrata najmanje uspela pred­
stava u ovoj sezoni. Nemá težeg zadatka od stavljanja na 
scénu jedne klasične grčke komedije; dinamičnost dijaloga 
ncizbežno se zaustavlja, a zvuk hora čini je statičnom. Redi­
telj treba da izmisli takvu igru koja obezbeduje dinamičnost 
cele predstave. To Atili Vidnjanskiju nije uspelo. Predstava 
ima svega dve potpuno uspele scene, kóje su komične i di- 
namične; ostale su tako dosadne kao horskí recitáli svečanih 
akademija. Mogla je to biti značajna predstava, kao delo 
klasičnog autora kóji protestuje protiv rata, ali to nije poșta­
la, jer u pozorištu nije dovoljno samo siati poruku, več to 
treba znati saopštiti na autentičnom, specifičnom pozori- 
šnom jeziku.
Nismo imali neinteresantnu sezónu, bilo je nekoliko ume- 
tničkih uspeha, nekoliko inicijativa kóje zaslužuju pažnju i 
više veoma dobrih glumačkih ostvarenja.

beži u laži, a Eleonóra Siladi Revid prikazuje lik kóji nije u 
stanju da podnosi žrtvc.
Najviše raspravc u sezoni izazvala je Brchtova predstava u 
Šoltišcvoj režiji.
Stavljanje na repertoár Májke hrabrosti očigledno je inspiri- 
salo ratno vrčme naših dana. Breht je 1939. godine i napi- 
sao ovu priču o malom čoveku, kóji špekuliše ratom, a svo­
je največe vrednosti, svoju decu gubi, kako bi opomenuo 
Nemce na to da u ratu niko ne môže biti pobednik, naroči- 
to ako se radi o malim ljudima špekulantima. I Lajoš Šoltiš, 
kada se prihvatio režije ove Brehtovc ratne hronikc, imao je 
nameru da upozori. Ovu nameru ostvaruju više interesan- 
tnih rešenja. U prvom redu, stavljanjcm na scénu četiri 
májke hrabrosti naznačava se da se ne radi o jednokratnoj 
priči, več o priči koja traje od davnina i koja nemá kraja. 
Nadaljc, upučuje na aktuelnost time što prikazuje ratnog 
invalida kóji gleda video i snimajuči publiku na traku, čini 
snimak sastavnim delom predstave, a nas publiku uvlači u 
radnju. Stavljanjcm na scénu civila umesto glumaca Štatista, 
režisér istovremeno ukazuje da u ovoj ratnoj priči sváko 
môže biti učesnik, odnosno da se čak i nalazi u njoj.
Šoltišcva rešenja i pored toga što pomažú ostvarenju njego- 
vih reditcljskih zămisli, ne znače a priori ujednačeno visoki 
nivo predstave. Od četiri májke hrabrosti, ona kóju je os- 
tvarila Ibi Romhanji je najpotpunija, ima hronologiju, živí 
na sceni, samostalna je dramska uloga. Ostali glumei na 
prcmijeri nisu pronašli sebe; to se dogodilo tek kasnije, pa 
se môže reči da je predstava tokom igranja sazrela. Grešaka 
je bilo, ali usled rastuče aktuelnosti, interesovanje se po- 
večavalo.
Druga režija Lajoša Šoltiša, Kakttk Marci, je predstava za 
zabavu u pravom smislu reči. Dvoje mladih glumaca, još 
študenti, Atila Madar i Bela Kalo, briljiraju. Prvi igra jedan 
lik, kóji nije samo kradljivac srdaca sa periferije, vešti nera- 
dnik, več je i osečajan čovek, a drugi mu svojom nešto su- 
protnijom ulogom pomaže. Uopštc, što se glume tiče, ova 
predstava je najbolja, ali interpretacija scenskih situacija ni­
je dovoljno doradena, svrsishodna, ekonomična. Kao i obi- 
čno, i ova Šoltiševa režija ima više doselki nego što je potre- 
bno, što smeta i sprečava da vidimo jednu kvalitetniju 
predstavu.
Komcdija Obožavam da se udajem je pre nekoliko godina 
doživela veliki uspeh; sečanje na tu predstavu je, očigledno, 
podstaklo pozorište da obnoví ovaj komád, znajučt da u 
ovim sumornim danima publika želi da se zabavlja, kako bi
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Počctak sezóne 1991/92. na somborskoj pozorišnoj sccni 
bio je sav u znaku novina do sada nczabcleženih na strani- 
cama, inače, bogatog pozorišnog letopisa kóji se, evo vcč 
punih jedanaest dccenija, računajmo samo leta od podiza- 
nja zgrade Pozorišta u Somboru ncprcstano igrom ispisuje. 
Novina je "iskrsla” več prvih dana septembra: nijc prošlo 
mnogo od dogovora o organizovanju Dráme na madar- 
skom jeziku pri somborskom Národnom pozorištu do os- 
ivarenja prvog projckla, dela Tcnesi Vilijamsa Macka na 
usijanom limenom krovu u režiji Tibora Vajdc. Prcmijcra je 
ostvarena na sceni Doma kulturc u Bezdanu, a potom je 
predstava, uz obezbeden simultani prevod, izvedena i na 
matičnoj sceni. U ncdelju, 15. septembra, na sccni pod 
otvorením nebom, u okviru Vukovog sabora, somborski an- 
sambl ostvaruje pravi pozorišni spcktakl, predstavu Kamo 
noći, kamo dani, raden prema tekstu Radoslava Zlatana 
Doriča i u režiji samog autora. U pianu je bilo izvodenjc 
ovog dela i na otvorcnoj sccni u Somboru, ali zbivanja koja 
su se nametnula kao poslcdica ratnih dogadanja u ncposrc- 
dnoj blizini ovog grada, učiniše da do toga, nažalost, ne dó­
dé. Pozorišni ansambl iz Sombora, daklc, započeo je svoju 
sezónu izvan matičné scene, veoma uspešno i uz publicitet 
kakvog ne bi mnogih minulih godina.
- Do odlaganja početka nove pozorišne sezóne u sombor­
skom teátru - reči su upravnika Milivoja Mladcnoviča - za- 
ista je došlo usled povečanc napetosti, strahovanja Sombo- 
raca za njihove najbliže kóji su iznenada mobilisani i na 
osnovu preporuke najzvaničnijih Ijudi somborske opštinc. 
Predstava Kamo noci, kamo dani, svojim sadržajem i po- 
ukom hrăni dub naroda, podstiče ga i budi nadu, ali smo 
Ірак, odustali od izvodenja u znak saosečanja s porodicama 
i prijateljima nastradalih Somboraca.
Prvi put se dogodilo da jedno pozorištc izvan Beograda do­
bije angažman na centralnoj manifestaciji Vukovog sabora. 
Teatar u Somboru ozbiljno se priprcmio da ovom kreaci- 
jom obeleži 150-godišnjtcu rodenja Laze Kostiča. U vre- 
dnosti ovog ostvarenja, dometima članova ansambla po- 
držanim gostima, Mišom Janketičem (u ulozi Laze Kostiča) 
i Stevanom (Bajom) Gardinovačkim (uloga Gradonačclni- 
ka), angažman članova Opere beogradskog Narodnog po- 
zorišta i somborskog Mešovitog hora "Juventus cantal”, pod 
upravom dirigenta Silvestra Hajnala, uverio se i milionski 
TV auditorijum kako u našoj zemlji (posredstvom direk- 
tnog TV-prenosa), tako i u inostranstvu zahvaljujuči večer- 
njoj reprizi i prenosu posredstvom satelita. Za istoriju jugo- 
slovenskog teatra i te kako bitan podatak: prvi put je na 
satelitskom programu bila videná jedna predstava srpskog

pozorišta, na Vukovom i Kostičcvom jeziku. Magični 
ukrštaji Laze Kostiča doživljavaju neslučenc plctisankc. A, 
ratno je doba, vrčme strahotnog, i opet, priznali to ili ne, 
Ijudskog zla. Ірак, pozorištc je, kao i pesma u misii Dušana 
Matiča, "nepresušna svežina sveta”.
Slavcnko Saletovič, reditelj iz Beograda, ponovo sa sombor- 
skim ansamblom i na sccni je (prvi put u Somboru) melo­
drama Dve sirotice kóje je Adolf Dcneri napisao 1874. go­
dine u saradnji sa Ežcnom Kormonom. Za krátko vrčme, 
na samom početku sezóne - tri predstave pod krovom Tali- 
jinog hrama u ovom grádu.
U doba mira, kada je ”sve na svorne mestu”, standardnim 
merilima podvrgavamo sve, pa i domete sccnske tgrc. Ova- 
ko, danas, u prvoj godini rata na jugoslovenskom tlu/stvar- 
nosnoj sceni, u Dve sirotice, čistoj mclodramskoj igri, mo- 
žda i dávno prevazidenoj klasici, glcdaoca, kóji u pozorištc 
dolazi sa strcpnjom, jer čuje topovsku kanonádu s drugc 
obale Dunava (dani rata u Baranji, západnom Srcmu i Sla- 
voniji, vukovarska kataklizma...) najviše uzbuduje ono što 
mu je u tom trenú, kao lek, najpotrebnije: humornosl, 
sccnsko zbilijc kóje izaziva smeh i radost. Očito, traži se i 
prihvata upravo ono što nam u tami (u pozorištu, a još više 
izvan njcga) najviše nedostajc. Trivijalnost (ona svojstvena 
za mirnodopsko i pozorište i život) sada je u drugom, tre- 
čem, ко zna kojem pianu. Treba nam bajka naspram stra­
šne ncsanice.
Reditelj Saletovič ničim nije oskrnavio dramaturški koncept 
ovog dela, a nadgradnja, koja do potpunog izražaja dolazi 
upravo pri nijansiranju glumačke individuálnosti, dopnnela 
je izmicanju stereotipnosti ispred onog što traži ovovremeni 
glcdalac sviknut na moderni scenski izraz, sazdan više od 
znaka i slutnjc, nego od priče koja je tu da bi nas pogodila 
u središte i izazvala otrcžnjenjc, suze pokajanja i opomcnc 
pred mogučim, srodnim grehom.
Posebno valja istači one delovc ove mozaik-predstave u ko- 
jima glumei dajú više nego što im to, inače, omogučuje sam 
sadržaj predstave. Reč je o Bogomiru Dordcviču (Kncz de 
Linijer), Šaša Torlakovič (Rože, vitéz De Vodrc), Biljani 
Milikič (Dtjana, knjeginja De Linijer) i Branka Bojič (Mari- 
jana). Ponovo u centralnoj ulozi jedne melodrame (nakon 
Malé}, Tatjana Šanta-Torlakovič dosledno poštuje i prírodu 
■teksta i rediteljsku zamisao. Impresivna je igra gostujučeg 
glumea Róberta Kolara u "nezahvalnoj” ulozi negativca i 
Slobodana Tešiča, kóme je, kao i Tatjani Šanta-Torlakovič, 
melodrama Mala podarila, u glumačkom angažmanu, mno­
go više od mogučnosti igre nego ova predstava. Punoči me­
lodrame Dve sirotice doprinose dobro ostvarcne glavne ulo-
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Prizori ovog scenskog zbitija tako su čvrsto srasli u sliku 
ratnog stradanja da se doimaju kao síiké і ovovremenog vo- 
jevanja, tragičnosti koja je tu, ali nam nedostaje još samo 
malo više smelosti da je sagledamo otvorenih očiju i učini- 
mo ni manje, ali ni više od onog što je neophodno za izla- 
zak iz opšteg ratnog ludila. Od slika bezbrojnih smrti 
srpskih ratnika, sa oscčajem za nijanse kojima se produblju- 
je smisaonost scenske igre i naglašenim lirskim nabojem u 
svákom deliču ovog, Ірак, pozorišnog mozaika, reditelj Zo­
rán Ratkovič je sa somborskim ansamblom iznedrio veoma 
uspclu antiratnu drámu. Reč je o ansambl-predstavi bez, 
možda, i očckivane patetike, bez vulgarizacije ovovremenog 
izazova prepunog zebnje da nam se i prastarí, ne samo 
srpski, več balkánski i svetskí údes, ne ponovi.
lako je krajnjc rizično, nadasve i nezahvalno u ovakvoj an­
sambl-predstavi izdvojiti pojedina glumačka ostvarenja, 
Ірак, činimo manji greh zapažanjem manjih rola kóje su 
glumačkim umečem izazvale aplauz na otvorenej sceni. Reč 
je o ulogama vojničke kurve i konferansijea Bránke Bojič, 
te vojnika u tumačenju Radoja Čupiča, Zdravka Paniča, 
Saše Torlakoviča, Slobodana Tešiča, Pere Stojančeviča, Ži- 
vorada Iliča i Davida Tasiča-Dafa, stožerima veoma složene 
igre predočene kao život kóji se otrgao svim radostima, jer 
- doba je oživljene smrti.
Nostalgičnim, elegičnim tonom izatkane kompozicije Voji- 
slava Kostiča povezuju sve decenije ovog stradalničkog 20. 
veka, od pucnja u Sarajevu 1914. godine do metka lutalice 
danas, nakon ко zna kojeg zălud potpisanog primirja overe- 
nog kanonadom na zapadnim granicama. Jednostavna і 
funkcionálná scenografija Borisa Maksimoviča i autenti- 
čnost kostima Bránke Petrovič, učinili su bczbolnijim ovaj 
scenski povratak u prezent naš nasušni.
Rado ide Srbin u vojnike? Ne, sve je u ovom delu i u ovoj 
scenskoj kreaciji videno i ostvareno, bilo da je reč o piscu, 
rcditelju, pa sve do glumačkih interpretacija, muzike i sce- 
nografije, okom i sluhom za vrednosti kóje obnovljena, pa 
produžena Ijudska nevolja, sa neograničenim rokom traja- 
nja bez uputstva za upotrebu, čini naminovnim, ali i uzviše- 
nim u svojoj neprolaznosti, nažalost i sa svim obeležjima 
kosmičkog neprebola.
Prema motivima iz narodnih pripovedaka, toliko dugih da 
roditelji, "usudc li se” da ih čitaju pošle crtanog filma, zaspu 
pre deteta, Milivoje Mladenovič je napisao savremen dram- 
ski tekst za dečju scénu pisán jezikom punim ironije i bez 
okoliäenja, sa likovima kóji su scenska stvarnost dečije ma­
šle, s tonskim i vizuelnim efektima kóji se doimaju stvarni- 
jim i efektnijim od onih što ih deca vide na filmu. Neminov- 
no je ovo ukazivanje na svet filma, jer kako drukčije decu 
odvojiti od TV-ekrana, iz sveta kompjutera, transformersa,

ge Tatjanc Mcdič (Annjcta), kao i epizode Radoja Čupiča, 
Vladimíra Amidžiča, Tatjanc Bcrmcl, Pere Stojančeviča, 
Danila Gavrilova, Zdravka Paniča, Jclice Petrovič, Ljubinke 
Topalovič, Milojka Topaloviča-Pcnde i Živorada Iliča. 
Scenografija Alcksandra Zlatoviča, bez tercia klasičnog de- 
kora i u dosluhu sa slikama starih majstora. Standardno do­
brí, verni dobu iz kojeg nam slize ova melodrama, kostimi 
Bránke Petrovič, a izuzetnu vrednost predstaví u cclini daje 
muzika Biljanc Petrovič. Kako Dve sirolice odišu onim što 
je svojstveno bajci u svojoj postavei ostavlja izvestan ra- 
znovrsniji, Cesto samom sebi, u poglcdu žanra, suprostav- 
Ijcn cilj čitavc igre, utisak je da čc se predstava najviše do- 
pasti mladim gledaocima, onima iz školské klupe. Jer, još 
nisu izgubili ono bez čega se svuda, pa i u pozorište, dolazi 
najviše spasenja radi.
Pre dve decenije, delo Rado ide Srbin u vojnike poslavljeno 
na somborskoj sceni, doimalo se kao melodrama s peva- 
njem i pucanjcm, a "nezgodnim” ga je činila uvek naopako 
postavljcna idcološka lupa i kroz nju razrogačen pogled na 
silnice "kóje to nisu”, na ono nacionalno, počev od samog 
naziva dela.
Bora Ćosič i Rado ide Srbin u vojnike ponovo na sombor­
skoj sceni, u prvoj godini ”novog" rata. Ovo je, čini se, nu- 
žna napomena, jer u vreme mira, delo je pažnju glcdalaca 
plenilo svojom izuzetnom humornošču, naglašcnom ironi- 
jom kojom se nadrasta nevolja, ma koliko strašna bila.
Osim funkcionalnog (ovovremenog) dodatka (saopštenja 
ratnih komandt kóje i danas dopiru do srpskih vojnika-mu- 
čenika) na početku i na kraju predstave, sve drugo je, u 
pogledu sadržaja teksta, osialo ncizmenjeno.
U uniformama starih srpskih ratnika s Drine, Kolubare, Се­
га, u koloni sa albánske Golgote, na Krfu, solunskom fron­
tu, bez idcološkth obeležja, na sceni se, ovom prilikom, ne- 
minovno ukazuje lice (novih) ratnika u Borovo Selu, Mir- 
kovcima, Kninu, Okučanima, Lipiku, Zemuniku, na Drini... 
Ukazuje se, pod punom svctlošču, mreža od paučine iz kó­
je, ponovo, po ко zna kóji put i s kakvim (novim?) úžasom, 
izrastaju pipei ncvolje kóji sve pod sobom čine i krivím za 
nova stradanja. U ponovljenoj istoriji obnovljena je i pozo- 
rišna predstava.
Reditelj Zorán Ratkovič postavio je, kako sam veli - ovaj 
komád Rado ide Srbin u vojnike očajan što se u ovoj zemlji 
ponovo gine, "bezimeno, i po svoj prilici u nedodogled i 
beskrajno”. Ostvario je to na način kako se tvori jetki, izra- 
njavanom dušom doživljen mozaik od delová u parampar- 
čad raskinutih Ijudskih obličja, bez iluzija kako se podvizima 
malih Ijudi, sa srccm kao užareno jezgro planete, spiraju 
tragovi krvi s lica i ruku "vladara sveta” kóji stižu na kraju 
balade i - dele odličja.
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borskim sokakom, a članovi vrsnog bcogradskog ansambla 
Muzika antika ostvarišc, pod otvorením nebom mali kon­
cert, najprc ispred stare Gradske kuče, a potom i u dvorištu 
zgradc Županijc. Ncsvakidašnji rcnesansni privid kakvog do 
sada ne bi u ovom grádu. S toga i zaslužuje mesto u ovom 
najprc hronološkom, a potom i kritickom osvetljavanju kre- 
acija na somborskoj sccni i pod ravangradskim nebom u sc- 
zoni 1991-92. godine.
Konačno, reč je o predstaví koja je, sama po sebi, potvrda 
onog najboljcg ispisanog i ovom prilikom u prilogu za Al­
manah pozorišta Vojvodine o Národnom pozorištu u Som- 
boru. Rcditclj Zorán Ratkovič jc izostavio prvi deo komedi- 
jc, šaljivu predigru, a druga dva, komediju karaktéra i ko- 
mediju intrige, sintetizovao je u obličju pitkog, vedrog sccn- 
skog mozaika sav od rencsansnog privida i onog slvarno- 
snog šlo Šekspira čini našim savremenikom.
Igrom somborskog ansambla do kraja je realizovan rcditclj- 
ski koncept u kóme se, osim, jezgrovitoj strukturi dramskog 
teksta, potpuna pažnja posvećujc svakoj ulozi, podjednako i 
epizodi, i ccntralnim likovima. Utisak je da Zorán Ratkovič 
svoje, inače, izuzetno rediteljsko umeče podreduje najprc 
formiranju glumačkog lika. Tako je i oslvarcna zdužna igra 
u kojoj sve funkcionišc zahvaljujuči sadejstvu švih scenskih 
komponent! bez podredivanja "manjc bitnog” onom što 
”vlada scenom”. Inače, sccnsko "prizemljenje” Šekspira, čini 
se, i ne môže bili toliko uspešno bez dobre interprctacije 
stihova od kojih je sačinjen njcgov tekst, bez poniranja u 
Ijudsku dušu, a Šekspir je izuzetan upravo u poniranju ”do 
dna Ijudske duše", napokon, bez umeča ansambla da ostvari 
komediju kao psihološku drámu, u ovom slučaju o ukroti- 
telju i njegovoj žrtvi.
Mladi glumački par, Šaša Torlakovič i Branka Bojič tumače 
centrálne likovc Petručija i Katarínu, glumei kóji su i do 
sada briljirali na somborskoj pozorišnoj sccni, ostvarili su do 
sada najbolje kreacije i s pravom ih pozorišni kritičari 
svrstavaju u skupinu najboljih mladih glumaca na vojvodan- 
skoj pozorišnoj sccni.
Petručio, iako oličenje tipičnog "muškog šovinistc”, u luma- 
čcnju Saše Torlakoviča, mudar je i podnošljivo samouveren, 
čovek kóji savija čvrsto slablo, a lom se, tek kao cho tiho, 
logičnim nizom, uz cviljenje žrtve postepeno ostvaruje činc- 
či se prirodnim, do nužnosli. Sve je u igri Saše Torlakoviča 
u reči i nenamctljivom gestu, rekli bismo i u oku kojim kroz 
pozorišnu lamu prodire do svakog gledaoca.
Katarína, u tumačenju Bránke Bojič, najpre je divlja do ne- 
podnošljivosti, a potom, lagano, uz prigušeni gnev zveri ko­
ja zna da je u zamci vlastite nesavršenosti, biva krotká i pos- 
taje oličenje biča kóje ume da ispeva himnu o veličanstve-

nindži-kornjača, izvesti ih ”na sveži zrak” i dovesti u pozori- 
štc da tu provedu jedan (kao) školskí čas, a da im bude 
toliko zanimljivo i roditcljima, nakon predstave, dosadc s pi- 
tanjem: Ka’če repriza? Odgovor jc u samom pozorištu, u 
stvaranju lakvih predstava za najmladc kojc če biti bliske 
njihovom "tclcvizijskom” poglcdu na svet, a da pri tom ne 
bude iznevereno ono što ”s dasaka život značí”.
Centrálni lik je Baš Čelik, ali u obličju robota-transformer- 
sa, zatim veštica Gvozdcnzuba koja daljinskim upravljačem 
vlada svetom, ali i nju ubíja lepa reč; tu jc dvor i na dvoru 
carevi Živan i Vladimír, princeze Živana i Andclija, princ 
Ncbojša, car Orlušina, Ludomir i, ncminovna, dvorská luda. 
Malo priče, malo pesme, a efektnim koriščenjem pokretne 
scene postiže se funkcionalno prizemljenje onog što se u 
bajci rečima tek sluti, a u pozorištu jc, kao i na filmu, sve 
ostvarljivo. Tekst zanimljiv i za odrasle zahvaljujuči ironi- 
čnosti na račun večnog zla, donkihotskim poduhvatima, ta­
ko da se i do njih prokrijumčari poneki aforizam, scntenca, 
"recept za dobro vladanjc”.
Pažnju zaslužuje činjcnica da jc ovu krcaciju Narodno po- 
zorište u Somboru ostvarilo vlastitim snagama. Pisac je iz 
kuče, reditelj je i glumac Dávid Tasič kóji jc i ovu svoju 
ulogu ostvario bolje od pojedinih gostujučih rcditclja, sce- 
nografija Dušana Skoriča, tchničkog direktora ovog tcatra, 
maštovita i bez onog opterečujučeg, muzika Bogomira Dor- 
deviča, prvaka Drame, najzad, tu jc takav glumački an- 
sambl kóji za decu igra kao i za odrasle, a ponekad - i bolje. 
Narodno pozorištc u Somboru jedino jc u ovoj ratom iz.ro- 
vašenoj zemlji obeležilo, 23. apríla, dan Šekspirovog rodc- 
nja. Ostvareno je to pravim scenskim spektaklom, renesan- 
snim prividima po somborskim sokacima, koncertom i na 
ulici i u pozorišnom holú, konačno i izuzetnim scenskim os- 
tvarenjem, najboljim u ovogodišnjoj pozorišnoj sezoni, 
Ukroćene goropadi.
U letopisu zdanja somborskog teatra, starom 110 godina, 
zapisano je i ovo: tri puta je na ovoj sccni postavljeno delo 
močnog Šekspira: Romeo i Julija 1955. i San lelnje noči 
1957. godine. Nakon 35 godina od poslednje prcmijcre "do­
goddá se” i postavka dela Vkročená goropad. Odgovor, traži 
li se, na pitanje otkud tako dugo i "istrajno” bežanje od Šek­
spira i to najpre u velikim pozorišnim kučama, nije lako na- 
či. Reč li je o iskustvu Pozorišta u Somboru, valja reči: tek 
sada, dolaskom mladih i akademski obrazovanih glumaca, 
novom repertoarskom politikom u kojoj je akcenat stavljen 
na povratku klasici, smoglo se dovoljno i pameti i umeča da 
se posveti postavei Šekspira i da se iznedri predstava za nc- 
zaborav.
Pažnju zaslužuje i pozorišni spcktakl uoči premijere. U kos- 
timima iz Šekspirovog doba, glumei su hodili glavnim som-
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POZORIŠTE "DOBRICA MILUTINOVIĆ’’ U 
SREMSKOJ M1TROVICI

Raskoši Ukroćene goropadi na somborskoj sceni potpuniji 
doprinos dajc jednostavna, a time і funkcionálná scenogra­
fia Borisa Maksimoviča, realističnost/raskošnost renesan- 
snih kostima Olgice Milunović i muzika starog saradnika 
somborskog teatra, kompozitora Vojislava Kostića.

Umesto epiloga
Trijumfalni završetak pozorišne sezóne 1991/92. godine u 
Somboru označio je, potvrdivanjem svih mogućnosti som­
borskog ansambla ojačanog angažmánom mladih і akadem- 
ski obrazovanih glumaca, preobražajem u repertoarskoj po­
litici, otvorenošću za saradnju sa najboljim rediteljima, sce- 
nografima, kostimografima iz drugih, pre svih beogradskih 
pozorišta, kojima sc ovde omogućuju і povoljniji uslovi za 
rad nego u matičnim kućama, rečju- svim onim čime se do­
kazuje ne samo mogućnost pukog opstajanja pozorišta u 
tzv. unutrašnosti, nego i stalnost u usponu, širinu koja će do 
potpunog izražaja doći u narednoj sezoni kada če biti obe- 
ležana 110-godišnjica Talijinog hrama u tom Somboru.

Dávid Kecman

"Naviknuto” vcć na nevoljc, na bcspoštcdnu, bcskompromi- 
snu i do kraja ncizvcsnu borbu za opstanak i svakodnevno 
bivstvovanjc, Pozorište "Dobrica Milulinovič” iz Sremskc 
Mitrovice, kao da se vcšto "snašlo” u svim ovovremcnim nc- 
dačama i kulturmm ncpogodama. Ili je to samo prividno, 
pod uslovom da sc shvati i razume način rada i oprcdeljcnje 
na kóje su uticali i nešlo raniji pozorišni tokovi, a oni su pre 
svcga potápali malé kučc. Mcdutim, tradicija kao podsticaj, 
upornost i imidž čcstitc kuče, bili su morálni preduslovi da 
se u borbi za opstanak ostane u drušlvu onih kóji "nešto 
znače”.
Na izncnadcnje pozorišnog naroda, u kóji spadajú publika, 
stvaraoci i kriličari, Mitrovčani su se za redom u protekloj 
sezoni četrnaest puta pojavljivali u novom izdanju, dakle sa 
prcmijcrama. Ovakvom kultúrnom Štatistikom u ovom vre- 
menu, mogučnostima i načinu življenja retko koja kuča mô­
že da se pohvali, gledajuči bar u okvirima profila sličnih po- 
zorišnih sredina. Odigrane su prcmijere: Jovan K. Raduno- 
vić Urnire mrak, a ne čovek - režija Torna Jovanović, Nc- 
deljko Terzič - Drágán Jovičić Noć ludih bundeva - režija 
Dragan Jovičić, Radomir Pavlovié Kod lekara - režija Voja 
Bilanovič-Bil, Dragan Jovičić Božić Bata, Jovan K. Raduno- 
vić Ljnbavi svetilnik - režija Dragan Jovičič, Karcl i Jozef 
Čapck Kukci - režija Slobodan Marić, F.K.Krec Ka sreći -

režija Dragan Jovičič, Semjuel Beket Koraci - režija Voja 
Bilanović-Bil, Aldo Nikolaj Ukokaj moga muža - režija Mi­
lan Miloševič, Stevan Sremac Pop Ćira і pop Spira - režija 
Mirjána Konstantinovič, grupa autora Himere - režija Voja 
Bilanović-Bil, Miroslav Antič Posmrtní mars klovnova - reži­
ja Andelka Milivojcvić, Dragan Jovičič Ostrva bez blaga i 
T.M. Plaut Hvalisavi vojnik - režija Dragan Jovičič. Takode 
još devei predstava je obnovljeno, a Štatistika káže da su 
Mitrovčani gostovali u 27 mesta u zemlji i inostranstvu, odi- 
gravši 55 predstava.
Možda je ova "teška” sezóna najbolja potvrda opredeljenja 
mitrovačkog pozorišta, kako scenskog u odnosu prema pu­
blici tako i uopšte repertoarskog u odnosu prema vremenu 
sadašnjem. Pozorište je koliko sebi, toliko i drugima poka- 
zalo šta sve to môže, sa mladom glumačkom snagom i več 
afirmisanim glumcima od kojih je čitavo jedno veliko vele- 
gradsko pozorište "prošlo” u protekloj sezoni kroz repertoar 
Mitrovčana. Dakle, sremskomitrovačko pozorište predstavi­
lo se veoma uspešno, osim redovnog pozorišnog repertoára 
- dramom, i drugim oblicima i formama scenskog izražaja 
kao što su lutkarska predstava, pantomíma, adaptacija pro- 
znih dela i poezije ili oblik negovanja glumačkog sastava pu­
tem dramskog delovanja kao što je dramska škola internog 
karaktéra.

noj blagodcti ženske ruke koja je tu da ugodi i život učini 
vcličansl venim.
Istina, sadržaj dela Ukroéena goropad najviše šansi dajc 
ccntralnim likovima, Pctručiu i Kalarini, ali u ovoj Ratkovi- 
čevoj postavei do potpunijcg izražaja dolazc i bogatstvo, 
raskoš glumačkog umeča Vladimíra Amidžiča (Batista), 
Davida Tasiča (Holcnsio) i Bogomira Dordeviča (Grcmio). 
Slobodan Tcšič (Lučcnco), Radojc Čupič (Tranio), Zdrav- 
ko Panič (Grumio) i Biljana Milikič (Bjanka), s lakočom os- 
tvaruju teške uloge rencsansnih likova pri čijem oblikovanju 
valja imati dovoljno i daha i mere da se ne zagubi vrednost 
klasičnog t izbegne kobna rizičnost grotesknog. Efektne su 
uloge Pere Stojančcviča (Biondclo), s likom ovovremenog 
rckrcativca u manitom džogingu, Živorada Iliča (Krojač i 
Vičenco), kóji ulogama "maliit ljudi” veoma uspešno daje 
pečat karakterističnog epizodiste, tc Šandora Junga (Kar- 
cio), kóji nas svojim smislom za tumačenje humornih likova 
nikad ne ostavlja ravnodušnim, Danila Gavrilova (Učitelj) i 
Ljiljanc Markovinovič u lumačenju lika večno ncukrotivc 
Udovicc.
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NARODNO POZORIŠTE - NÉPSZÍNHÁZ 
U SUBOTICI

ANATOMLIA MELANHOLIJE
Otac Sam pozdravlja Oca Ibija
”A ove reči, ova voda, šla mogu, šla mogu...?”

Priloží za Enciklopediju - Pozorište je prolazno i varljivo: 
ono nesiaje i iznova naslaje, gubi se i opel izranja iz mra- 
ka, traje od privida do privida i to je prava mera njcgove 
postojanosti. (Predstava je, kako bi rekao Ričard Sckncr, 
nesiguran rasporcd nepouzdanih elemenata, žonglerski 
čin.) Svaké večeri, Pozorište otvara vrata: u noči, kada se 
úpale svetla i otpočne pozorišni dán, Teatar objavljuje svo­
je prisustvo, da bi ubrzo, iza spuštenog zastora, netragom 
nestalo islikano Nebo sa pravim Zvezdama. Pitanje dos- 
tojno Pozorišta glasi: ako su još jedino sigurni dokazí o 
prolaženju i prolaznosti, ako je konačnost teatarskih ”go- 
dišnjih doba” izvesna, da li Ірак nešto ostaje od nepobi- 
tnoști pozorišne ne-stvarnosti? Samo posvečeni gledalac 
zna da Pozorište môže da se škrije jedino u njemu, ”za- 
visniku” živih slika, da se tu i dalje daje i igra (uhvačeni 
pokreti, zvúci, boje su stvárni), da nastavlja da živi u nje­
mu, njim samim. Stoga je prikupljanje priloga za Enciklo­
pediju Teatra zapravo pračenje unutarnjih ne-vidljivih 
tragova, uvek svežih, nepotrošivih ostataka. Čovek od Po­
zorišta pokušava da što detaljnije sredi sopstvenu "teatro- 
teku” (koja ne závisí od uredne dokum?ntacije o 
prikázaním predstavama, obradenih podataka o njihovim 
izvodenjima i gledanosti, hroničarskih zabeleški i strogih 
recenzija zamišljenih kritičara), da u konkrétnom slučaju 
preciznije odredi na šta se môže računati pošle zatvaranja 
punog kruga što ga je obišao pozorišni karavan subotičkog

Népszfn-ház-a (a obično se označava kao sezóna), da pro- 
motri kako je protekao "sastanak na vrhu” starih i novih 
klasika, pesnika i "dramaličara” Kiša i Fjodora Mihajloviča, 
malanholičnog dečaka Andreasa Sama i njegovog vrago- 
lasto podsmešljivog "vršnjaka” Žarija, sanjalice i kartografa 
Svetová Oca Sama i kralja iz našeg sokaka Oca Ibija, kakav 
je konačno ishod pretapanja štiva za decu i osctljive i 
”ozbiljnih” literarnih pretresanja tragične lakrdije Života i 
Vremena, prclamanja kišovske Ulice divljih kestenova na 
slici žarijevske post-prestonice poslednje kraljevine kiča i 
rokenrola. Rezultați ovakvih pretraga nisu obavezujuči i 
nude samo izvestan poglcd uz slalno "pregovaranje” izme- 
du sentimcntalnog reziduuma i racionalizovanc spoznaje, 
što daje poseban ton jezgrovitim "esejima” na ternu: Po- 
zorište u svojoj stvarnosti u okruženju ovovremene melan- 
holije kao eha poraženih modernosti. Uz sve to, ne treba 
zaboraviti: Teatar se čita i sanja sobom; a ove reči, ova 
voda, šta mogu, šta mogu...?

Izgnantstvo i kraljevstvo - "Uvidevši hrabro i lucidno nesav- 
ršenstvo sveta, bar smo stvorili svoj sopstveni svet, svoj zá­
rnák, kao dokaz te lucidnosti i te hrabrosti; zamak kóji če u 
svojoj efemérnosti Ірак stajati na licu zemlje kao pokúšaj 
ispravke”, zapisuje jednom prilikom Danilo Kiš, izgnanik, 
duhovni emigrant, pisac kóji nije pristajao na kompromise i 
čiji je "hibris u čudesnoj veri u moč literatúre, ne u smislu 
angažovanosti (što je prezirao i doživljavao kao največe po- 
niženje carstvu književnosti), veé autonomije dúha” (D. Ve- 
likié). Šetajuči po svojoj Bašti, Pepelu, po Šumi kojom leb- 
de duhovi i koja uzvraéa trostrukim ehom, Kiš beleži: ”Sve-

Uočava so još jedan nastavak več započetog - to je sloboda 
rada i stvaralaštva. Mladim Ijudima, pre svega, pruža se 
šansa da se iskažu ne samo kao rcdilelji i glumei, več 
uopšte kao organizatori, u adaptaciji tekstova, muzici, sa- 
činjavanju scenografije. Osim "starih asova” Tome Jovano- 
viča i Voje Bilanoviča-Bila, ncosporno je da je kičmeni 
stub repertoára iziskrila u visprenosti, duhovno širokoj ša- 
renolikosti Dragana Jovičiča, zatim mladi Slobodan Marié 
ili Đorde Pavlovié, a uz njih i "njirna uz ráme” su i dve 
pozorišne dame Andelka Milivojevič i Mirjana Konstan­
tinodé.
Sopstvena škola glume pokazala je mitrovačkom pozorištu 
da ima snage za sve žanrovske poduhvate, a upravo širina 
pogleda iz pozorišta ka okruženju omoguéujc i drugima iz 
drugih sredina da se nadu na ovoj sccni, pre svega onima 
kóji čine muzičku nadgradnju svakog projekta. Ovo pozo- 
rište nije shvatilo da angažovanje afirmisarrih glumačkih 
imena treba da bude "samo tezgica” sa dopunskim prima-

njem, vcé je angažovalo glumce da budu dco kuéc, da 
zajedno sa mladim snagama iznesu ovaj upravo veoma 
složen, po svemu repertoarski čin. Tako su se sa naših 
velikih scena Beograda i Novog Sada, ponajviše, na mitro- 
vačkoj sceni pojavili: Svetlana Bojkovié, Mihajlo Janketié, 
Ratko Radivojcvié, Torna Jovanovié, Ljiljana Lašič ili Vu- 
kašin Savié, Anđelka Milivojevič i najčcšée vidani Ljubivoje 
Tadié.
Pozorišnu sezónu uglavnom obcležavaju smclost u podu- 
hvatima, úspešná borba sa nevoljama, brojna gostovanja, 
novi projekti i mladalačka snaga. Cinjeni su zajednički pro- 
jckti sa mnogim učcsnicima i van kuéc, a kóji čine nera- 
zdvojni sccnski dogadaj, pa otuda i ne treba da začuduje 
pojava jednog hora iz Čcrcviéa, na primer, jer otvorcnost 
kuée i za druge je dco onog imidža kóji je stvaran godi- 
nama u cilju podizanja pozorišta izvan lokalnih okvira.

Nedeljko Terzić
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Zamak - Posebnu pažnju treba obratiti na arhitektoniku 
Kišovog Zamka kóji če se, uprkos svojoj efemérnosti, uka- 
zati čvrst, postojan, zagledan u tamu nočnog Neba ili sve- 
tlost sunčanog Dana (na severnim subotičkim meridijanima 
ili negde drugde po putanjama Samovog zemljopisa). Upra- 
vo u središtu-težištu nalaze se dva koncentrična kruga od 
kojih je pozicija onog unutrašnjeg neprestano izmeriljiva: u 
prvom je Missa in a-minor, etalon etalona, naravoučenije iz 

' teatarskc gramatike, Rubikova kocka koja uprkos mnogim 
rešenjima i dalje skriva Tajnú; u drugom Put u Nikaraguu, 
posveta Kišu, Misi, nama samima i pre svega pozorišnom 
Snu i snu Pozorišta. Sa strane, ali ne izvan igre, ostaje "Es­
terházy” (u rediteljskom videnju Ištvana Laliča), kamerna, 
tiha meditacija na ternu legcndi i laži, časti i prokletstva, 
pripovest o zanosu smrti, ”novi” prilog za Antologiju malih 
pornográfja Istorije kóju pišu pobednici; dim poslednje ci­
garete "Ljubičast kao svitanje” pokazuje se kao jediná ”sjaj-

pozorišta? Konačno, kakav bi se bljesak (ushičenja, očaja; 
mogao uhvatiti u poslcdnjcm trenú, sačuvati pošto se poga- 
se sva svetla "pozornice”? Autori ozbiljnog i pozamašnog 
posla svesni su da bi ideja o klasičnim dramaturškim zahva- 
tima ili pak štaviše o uprizorenju ”novih” drama kao veštač- 
ki izniklih hibrida iz Kišovog proznog humusa bila krajnje 
neprimerena; to bi samo povečalo potrošnju pozorišnih ba­
nálnosti. U isto vreme, očckivanje čarobne, univerzálne, 
uvek primenljive formule jednako je zaludno. Treba pre 
svega naslutiti ”opako značenje” kišovske Igre i Igre pozori­
šta, prepustili se putovanju po meridijanima kóji spajaju 
ncdohvatne, ncvidljive koordinate, a kóje je ruka Eduarda 
Sama ucrtala na zemljopisnim kartama Svetová. Poetika 
Danila Kiša počeče da se slaže u slojevima, lajtmotivi če se 
dozivati, ostvaričc se magično kruženje reči kóje progovara- 
ju i o onome šlo se ne môže reči, vatrometno prevrtanje 
buntovnih, nežnih, plamtečih slika, začuče se krik "drečečih 
slogana”, suočičc se varijacije, znane i neznane, (ne)mogu- 
če, začudujuče, što ”u svakoj kombinaciji pokazuju duhov- 
nost Kišove misii”. (Duh Kišove proze, како podseča Laslo 
Vegei, bio je "jednoznačno obeležen multikulturalnim sen- 
zibilitctom, njcgov zaštitni znak bio je 'maximum composi- 
tum’”, "...nacionálna eklektika, ahasversko osečanje života, 
mešanc vrednosti čine prvorazrednu interpretativnu ravan 
njegove proze” u čemu je i "njegov temeljni doživljaj biv- 
stvovanja”.) U igri če ostatí neizvesnost, traganje, pronala- 
ženje u izgubljenom, Senke, Odsjaji, Iskre zlata vredne. Pe­
snička gorka metafora razvijače se "strasno i dosledno, do 
kraja, do konsekvenci kóje prerastajú iz sna u javu (i obra- 
tno), kóje prelaze iz života u smrt, kao da nemá medja, i 
obratno, iz smrti u večnost, kao da to nije jedno te isto”.

doci smo raspadanja švih vrednosti” i pita se: "Gde su nes­
tali... Ijubičasti fijakeri...? Gde vozoví, gde zaklačene korpc 
na provincijskim stanicama? Gde plava svctlosl u kupeima 
prvé klase? Gde su sa zclcnog pliša scdišta čipke što se 1c- 
lujaju kao lepezc? Gde je sjaj pozlatc sa starih rámová, 
osmch Mona-Lizc?” Čuje se glas májke kóji káže: "Gospo- 
de, kako se ovde brzo smrkava”. Iza straha, zebnjc, več prc- 
sahlih suza, ostaje rcčenica: "Sada moramo da krenemo” i 
osečanje razdražljivc radosti. "Šta je bilo bilo je. Prošlost ži­
ví u nama i ne možemo je izbrisati. Pošto su snoví slika 
onoga sveta, i dokaz njegovog postojanja, susrečemo se u 
snovima...” Neko nas dožíva promuklim glasom. Budimo se 
i palimo svetlo. "Kajanje i bol se polako pretvárajú u su- 
mornu radost sečanja”.
Pozorišnc godine 1991/92, stoji u beleškama hroničara, u 
Nčpszínhdz-u u Subotici, u prostorima po kojima se širi 
grad-teatar, u okviru programa posvečenom Danilu Kišu, 
"piscu za kojeg mnogi vele da je umro, a kojcg mnogi iden­
tifikujú kao malog A.S.-a”, dogada se nešto ncsvakidašnje. 
U pcpeljastom sumraku, zlatni prah vremena, popao po 
dogadajima i Ijudima, polako počinje da se diže. Otimaju se 
”iz romana mora, kopna, nebesá, Ijubavi”, na jarkim bojama 
isertanoj mapi sveta ukazuje se Zamak osvetljen suncem: u 
gustom talogu nekog mitskog vremena, mnogo starijcg "od 
svog istonjskog pandana”, sakupljcne su "na gomilu sve tc 
razglcdnicc", pune "starinskog sjaja i romantičnosti”; karte 
se potom mešaju, razvijaju u pasijansu za gledaoce "kóji vô­
le pasijans i opoj, kóji vôle žarke boje i vrtoglavicu". Bude 
se sečanja, trošna, varljiva, "deo ’igre’ kóji ponekad sa so­
bom igramo”. Pozorištc, kraljcvstvo opsena, pokazuje se 
kao "malo okruglo srcc časovnika kóje se herojski opirc 
smrti, noči i vrcmcnu”, kao istinska uteha, kao znak preva- 
zilaženja ništavila; otuda susret sa Snovima Samovih, jedan 
od onih prvé vrste, dobija posebnu težinu. Sledeči tačna 
uputstva čuvcnc knjige "Konduktcra autobuskog, brodskog, 
železmčkog i avionskog saobračaja”, Teatar če krenuti, po­
čeče da putuje "kroz noč kao vagon prvé klase”, promicačc 
pored stanica i gradova, zasuti nas sumornom radošču seča­
nja i preneti krátku poruku: "Eto, ... tu smo. Za nekoliko 
svetlosnih godina stariji, a tako mladi, tako gorki”.
Ideatori i tvorci brižljivo osmišljenog teatarskog hommage-a 
Kišu u nama i s nama, u zajedničkim, nedcljivim vremeni- 
ma, uspešno pronalaze rešenje bitnog pitanja: kakav bi mo­
gao biti susret gustog, teško prohodnog i probojnog spisa- 
teljskog tkanja i medijski drugačije, "prevertljive” pozorišnc 
plctilje, neretko sklone "paranju"? Kóju arhitektoniku i čije 
teoreme imati prevashodno u vidu pri konstruisanju kišov- 
skog Zamka u svetlosti i senkama izgnanstva i kraljevstva, 
uz prihvačenu pretpostavku da u pozorištu života traje život
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na iluzija” dok ispánjává prazninu iza rečenice: "Slavno jc za 
otadžbinu mreli”. Dodatnu ravnotežu Enciklopediji mrtvih 
daje žestoka rasprava o Letu i Pádu, o užasu i nesavršen- 
slvu Sveta, o ne-postoječim čudima koja propovedaju Ču- 
dotvorci - epigramski sažetak poslcdnje lekcije iz Božanske 
astronomije. Veliku Sliku Postojanja jarkih i gustih boja 
probija uzvik: Kóji Čovek! Kóje Čudo! Kakav Bog! Haris 
Pašovič postavlja Čudotvorca kao uzbudljivo pozorišno do- 
gadanje, sledeči kišovske ironično-parodijskc konotacije. 
Scenski sc veoma dobro artikuliäc ponor izmcdu prostora 
življenja, Planete radosti pod nebcskim krovom sazdanim 
”na dve vode, od lažc i paralaže” i obečanih rajskih perivoja. 
Priča o božanskom pro-videnju i pravú na Čudo dobija u 
švom ishodu osobitú oštrinu: i sam pomeň Rajskih bašti i 
zamki Pakla, primisao o Budučnosti kóje nemá, biva slab 
pred podscćanjem na strahote Ne-Postojanja, várke zcmalj- 
ske prisutnosti, na panoptikum svctskih čudovišnih čudesa. 
Ako i ima Čudotvoraca, onda je to Čovek, Tajna nad tajna- 
ma u Tajni Sveta, pravo je čudo kratak let ka Sedmom Ne­
bu pre sigurnog i jedino izvesnog Pada. Konačno, na vrhu 
Kišovog (pozorišnog) Zamka, završnu intonaciju daje istin- 
ski Čudoznanac Otac Sam ”na granici sna, na granict pokre- 
ta i daha”, u "mahnitom kovitlacu i prcscku švih misii, slika 
i slutnji”, usred Tajanstva vrcmena, ncdokučivog, 
nepobedenog.
San Missa in a-minor/O stvariina Dŕžave i Revolucije, ка­
ко nas upozorava autor Ljubiša Ristič, nijc predstava mada 
se izvodi u pozorištu. Ona "nemá nameru da razveseli niti 
da ražalosti, uteši ili pouči. Ne slúži za zabavu”. ľiit u Nika- 
raguu/O Ljubavi i Slobodi govori ”o očinstvu, politici smrti i 
istoriji sna”; ali, po rečima reditelja Harisa Pašoviča, to nije 
predstava, ”ona je san o jednoj drugoj predstaví” koja tako- 
de sanja San o Životu u Snu Pozonšla. To je ponovni auto­
rov San (u kišno leto dok sluša Misu u a-molu) jednog Sve­
ta, Pesma "O svemu onom" napisana ”na stranicama njego- 
ve scenograíije”, posvečena prijateljima i retkim gledaocima 
jer ”sve se to tiče samo malobrojnih”. Ili, to je tek "oluja 
sijenki” koja omamljuje ugodnom ncizvesnošču "plavičaste 
muzike i toplih mirisa”. Ili je Ірак reč o Igri začudenosti i 
sečanja (”da li se to ja sječam stvari ili se one sječaju mene” 
pila se Pašovič). Ili, možda pre svega, Put je Pismo Kišu 
čarobnih teatarskih slika, oniričnih boja, "ispevano” po no- 
tnom sistemu Mise. "Missa in a-minor nemá sadržaja”, njen 
osnovni pogon je "požar energije koja luta kroz vene ’je- 
dnog vatrenog internacionaliste’ kóji je živeo samo u Vre- 
menu”. Ova ista energija pokreče Putnike za Nikaraguu: 
Kišovi junači, prošavši koridorima Mise čije koordinatc do­
bro pamte, kreču se dalje ”u prostorima sna, istorije, intime, 
putuju vozovima, avionima, brodovima i autobusima...” po

krajolicima i okcanima ne-Stvarnosti. Misa sc peva na strá­
nim jezicima; na Putu za Nikaraguu progovara se jezicima 

, PozoriSta (pozorišni "manifest” kazuje sc u rczonanci s Rc- 
volucionarnim katehizisom, istom strogošču i uverenjem). 
Tamo gde Kiš kaze: Literatúra, Pašovič govori: Tcatar i 
pred njim sc ”kao bujno rascvelala ruža” otvara "istorija 
sveta”. Rcditelj vinuozno sažima i retušira sve opsedantne 
Ktšove leme; elementárnu supstancu predstave - Sna čini 
piščeva duhovnost, uronjena u "surovosť’ snažnog i bogatog 
senumenta, koja se razvija do raskošnog mcntalnog kosmo- 
sa autora-snevača-nas samih. Pašovič popul melodijskih 
motiva razvija prva-poslednja pitanja iz Mansarde, postavlja 
ih Kišovim rečima, pre svega ona o očinstvu (o sudbini oče- 
va, ”tih šutljivih sijača”), životu na drugim planetama, opti­
mizmu, smrti i besmrtnosti. Pred očima glcdaoca, u šest 
magičnih scenskih odcljaka Transkontinentálne i Transvre- 
menske železnice (onih istih kóji su protutnjali preko zavoja 
i skrctnica Mise), po Rcdu vožnje za onostranc prugc, po 
dužinama i širinama kóje jc besprekorno kartografisao 
Eduard Sam, promtču Svetoví, Sanjari, Pútnici ”čijc se črte 
lica mijenjaju iz čaša u čas”. U več postoječim "ramovima” 
preko znanih se prclivaju čudesne druge-iste Slike, ”po ne- 
koj tajanstvenoj logici nebeske komedijc” u istoj fakturi, ”di- 
menzijama”, rečcnicc iz piščevih romana vezuju sc s rečeni- 
cama iz Pašovičevih predstava (kao svetla pozadina, naličje, 
odbljcsak, replika, komentár), dogadaji i likovi iz knjiga su- 
sreču se sa "izmišljenim (ili možda stvárnim) likovima i do- 
gadajima” iz reditcljevih "fantaziranja”. Pravo saznanje Mise 
u a-molu, vcli autor, ncsaopštivo je. Put u Nikaraguu, maj- 
storstvo sinkretičkog "crteža”, rafiniranim doticajima mno- 
gih "nosilaca sečanja”, "inficiranjem” kodova i mešanjem ta- 
loga, dovodí nas do nivoa kóji se môže označili kao ”neprc- 
dočljiva ’stvarnosť, konačno incffabtle istine” (Lachmann). 
San Harisa Pašoviča je poziv na/u San. Od Ruže ostaje sa­
mo ime. A ”još uvijek se ovdje kod nas brzo smrkava”. Ili, 
kako u jednom pismu poručuje Didro (a podseča D.K.): 
"Oslávite mi to maštanje, ono mi dodc kao melem, ono bi 
moglo da mi obezbedi večnost u vama i sa vama”.
V e č n o s t "Ncgde na kraju hodnika vremena, u nekoj 
zamučenoj perspektivi” stoji on: Čovek, "čestica prašine u 
okeanu bezvrcmenosti”; snažno je samo osečanje protica- 
nja, osipanja, trošenja. Izvesna jc jedino prošlost koja je več 
sada, sve prolazi "kroz čistilište noči, kroz purgatorij pom- 
rčine, kroz katalizátor večnosti na kojem ostaju samo kris- 
talne čcstice čisté egzistcncije, samo tvrdi krištáli biča (esen- 
cija)”; drugo če zbrisali noč, u mŕtvom moru vremena poto- 
nuče pitanja bez odgovora. Ovako se mogu rezimirati Kišo- 
va-Samova traganja za stvarnošču ("Stvarnost je ono što se 
ne vidi golim okom”), gomilanje dokaza protiv be-smrtnosti
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U Stvarnosli Pozorištn - Odnos stvaralaca prema reálnosti u 
kojoj njihovo Pozorište postoji oglcda se prevashodno pri­

sním osečanjem Stvarnosti - suštastvenosti pozorišnog, 
osvcšćenjem tcatarskc materijalnosti, pokušajem delatne 
anikulacijc zbiljnosti Teatra, sredstava і mogućnosti opsto- 
janja i ostajanja autonómnosti scenskog života. Sašo Milen- 
kovski ne poscže za dramskom ekspertizom klasike (dela F. 
M. Dostojevskog) koja nas ”tako bezobrazno podseća na 
našu zbilju” u nameri da ukáže na direktne korelacije sa 
ovdašnjom nemilom svakidašnjicom. Tako Zločinom i ka- 
znom reditelj ne predočava tek kamo ide (ili gde je več sti- 
gao) naš pomahnitali Voz (dok je vozovodi ”tako dosa- 
dno”). U raspravi o zločinu (manje o kázni), poput šlagera 
”What a wondcrfull world” raspevavaju se znane konštante 
populističkih socijalno-psiholoških brevijara (svi smo mi i 
krivi i nedužni, u svakome od nas čuči Raskoljnikov etc). 
Milenkovskog pre svega zanima kako če se neke maksime i 
sumnje "ponašati” u pozorišnom vozu, gde je težište njiho- 
vog /dis/balansa, kako idejom potači plodotvornu scensku 
akciju. Zámenom role, prisvajanjem samo prividno tudeg 
teksta i interpretacijom u sopstvenom "aranžmanu”, otkri- 
vanjem igrivosti predložka, dinamičkog pogona pripoveda- 
nja, ostvaruje se živa prohodnost kroz literarno kao pozori- 
šno. Sa drugc strane, storija o Karamazovima naših dana 
(čija če se kuča putujuča nakrátko zaustaviti u fabričkom 
krugu) ne slúži istom autoru da pridoda nekoliko žestokih, 
i gorkih, i melanholičnih etida na ternu: Radnička klasa ide 
u raj. I ovde u scenskoj igri ostaju značajne, "svete” misli- 
ncdoumice-pitanja iza kojih se obavezno stavlja: Amin a 
kóje zadržava krupno dramaturško sito; one/ona/ se najpre 
formuhšu poput izjave, tumače, komentarišu, osluškuje se 
kako zvuče u rezonantnoj kutiji otupele ne-stvarne Stvar­
nosti. Medu junacima što teže da prepoznaju Boga ili sebe 
same, da odmere konačno u večnom, tragajuči za harmoni- 
jom pijanih sfera, Pozorište dostiže očaravajuče spojeve dis- 
harmoničnih fasbinderovskih jedinica (patnje sreče?), ogo- 
Ijenih i usamljenih, naturalističkih i teatralnih, iščašenih i 
pravovremenih, natopljenih i ironijom i sentimentom kao 
merőm ljudskosti.
Konačno, ni Haris Pašovič svojim žarijevski slobodno into- 
niranim Ibijem, posvetom (ovdašnjim) Tungužanima, ne 
dovodí nas bez ”zadnje” namere do prozora u naše Dvorište 
gde stanuju ružni, prljavi i zli. Reditelj odlučno teži da osvo­
jí središte pozorišne istinitosti, da dopre i iza ”dna”, da 
uhvati trenutak postvarenja pozorišnog upravo u času káda 
Teatar "iscuri". Tvrdo istkana neo-neorealistička faktúra (vi- 
zura provincijske avlije sa kraja Sveta ili sa početka pakla 
začinjena je teskobnom mrklinom, paprenim psovanjem i 
pljuvanjem, novokomponovanom "poezijom” ne-svesti) ra- 
zvija se do stilizovane, posprdne apologije svekolikom kiču 
življenja-postojanja-trajanja (brižljiv odabir ever-green no-

("potvrda" nastajanja u nestajanju), zatvaranje kruga ne- 
prolaznosti i privremenosti trajanja. Pisac predano prati pu- 
tokaze (svog) Oca Sama, prebira po njcgovoj zaostavštini, 
po ostacima Života i Vrcmcna. Ovaj pokret kroz/ka Ve­
čnosti podstiče Ljubišu Rističa da preduzme Putovanjc 
kroz/ka Pozorištu sve do dna, do kraja-početka, da teatar- 
skim korakom otme tren bczvrcmenosti i vanprostornosti, 
da (se) Pozorište/Pozorištcm podigne uvis, ”van domašaja 
mraka i zaborava”. Tako glcdaoci postaju sudionici, istraži- 
tclji ispitanici, padajú kulisc-velovi pred Tajnom koja mami 
iz dubina (Pozorišla) - poput kuče Samovih što se srušila 
kao kula od karata. Mchanizam Peščanilai (protok je spor 
ali siguran) predočava se, osveščuje, osvaja i usvaja upravo 
hodom Teatra prcma sopstvenoj ne-poslojanosti kao tc- 
atarski, reinterpretira se Istražni postupak propitivanjem 
Pozorišta kao kišovska-naša ležnja ka dosezanju biti. Izo- 
štrena sccnska artikulacija nekih pojmovnih koordináta dela 
(inicijalnih motiva Peščanikzi') dragoceno je polazište za da- 
Ijc usložnjavanje Igre, za zgušnjavanje do esencije, do meta- 

' ŕtzičkih zaključaka kóji če moči da sugenšu Misao. U pred­
staví Otrie Som tzuzetno je inspirativan i mnogoznačan uka- 
zani put do (iza) Neba, dodir vișina i dubina, Sna i "pravog” 
Života, Patnje i Zanosa, Ljubavi i Smrti, Trenutka i Ve­
čnosti. Pošavši od veoma dobrog dramaturškog okvira 
(umešno sažimanjc poetsko-proznih tokova i meditacija), u 
osnovi jednostavno, čisto, suptilnom scenskom akcijom, re­
ditelj "racionalizuje” Kišovo zrno apstrakcije kóje se otima 
silama teže, "materijalizuje” Idejű (što je kao i Život sam 
"mala, lužná, ništavna Ijudska pobeda nad golemim, večnim 
božanskim ništavilom”), ostavlja netaknutom "strasnu meta­
foru koja želi da sakupi na gomilu ono malo Ijudi i ljubavi” 
što čine taj Život, podstiče dozivanje senki, odbljeske zvu­
ková, ples Ničeg u Ničemu iza koga ostaju Ludilo i San 
"kao borcalna svetlost i kao dalek eho”. Bogatim i relevan- 
tnim spojevima lirizma, melanholije, ushičenja i gorčinc, 
pcrmutacijom stilskih postulata i varijacijama kroz "govorne 
vežbe”, težinom rečenice i lakočom kazivanja, Ristič uspeva 
da u pozorišni izraz transponuje Kišovu jezgrovitost, erudi- 
ciju, raskoš fráze, moč jezika.
"Bolje je ako se nalazimo medu progonjenima nego medu 
progoniteljima”, piše Eduard Sam svojoj sestri Olgi iz Kcr- 
kabarabaša 5. IV 1942. godine. Ova rečenica, "žižna tačka” 
predstave, ne postavlja se kao efektan moto i prevazilazi 
status aktuelne poruke: zvonko odjekujuči kroz Prazno, 
ona daje osoben "odsjaj” pokušajima da se nadživi smrt ma­
lim, neznatnim nadmašivanjem večnosti ništavila.



64

Pozorišna sezóna 1991/92. u Vršcu počela je datumski zna- 
tno ranije nego što je to uobičajeno. Več krajem avgusta, u 
"Steriji” sc stanovalo izvodenjem predstave iz sezóne 90/91. 
Jesi li ti to došo da те vidiš M. Karadžiča, a uslcdilo je i 
repriziranjc Profesionalca D. Kovačeviča...
Počelo se ranije, kako na sceni, tako i u organizacionom 
smislu, s nastojanjem, ne samo da se Pozorišle "Sterija” pri- 
lagodi sve izraženijim zahtevima samofinansiranja, več i da 
se glumački ansambl dopuni. Za pridruženje več dobrom 
(ali malobrojnom) ansamblu angažovaní su novi glumei: 
Gorán Ivanovič (iz Kragujcvca), Dušan Jakišič i Nataša Ва- 
bić (iz Beograda), a u meduvremenu, početkom oktobra, 
vršački glumac Ivan Andrcjević dobio je Nagradu oslobodc- 
nja grada.
Na širem društvenom pianu, bolje reči ratnom i ratničkom, 
bilo je to vreme bezpogovornog artiljerijskog ubedivanja 

. odvajajučih jugoslovenskih dŕžava da im je ”naš” vatreni is- 
pračaj iz dotadašnjeg "zagrljaja bratstva i jedinstva" nepo- 
novljiva "preporuka” za samostalnu srečniju budučnost. 
Ako im se, baš kao i nama, bude ikad osmehnula, pošle 
svega šta je učinjeno i šta se čini. Ne računajuči Bosnu, koja 
je u to vreme (oktobar-novembar 91) još uvek bila poštede- 
na "oslobadanja” i "oslobodilaca", ali je naoružavajuča i pro- 
pagandna priprema bila u punom jeku... Uistinu, na širem 
pianu čítava (pozorišna) sezóna 91/92. bila je, baš kao i sve 
ostalo na ovim nesrečnim prostorima ludih voda i izludelog 
naroda, pod tučanim zvonom ratno-huškaške razbludenosti. 
Na žalost, teški pokrov ponižavanja i ubijanja civilizacije, s 
ukazivanjem na "svetle” nacionalistické ciljeve, i dalje dávi 
razum, razložnost, čovekoljublje i izvesnost konačnog op- 
šteg mira...
No, vratimo li se faktima hronikc i hroničara, videčemo da 
ni prvá vršačka premijera (26. oktobra 1991), nije mogla da 
prođe slepá pored i preko ruševina rata i ratničke "sláve” 
sravnjivanja svega tudeg i drugačijeg sa zemljom. Jer, kom- 
pleks najjačih i najugroženijih, zbog čega se javlja i opsesija 
teritorijama i granicama, našla je več na štartu sezóne

loga je izgubljcno, ali bitka čc ipák biti dobivena na počne: 
pobedičemo ”mi prljavi (pozorišni) kosmopoliti”.
Rok scdcljka na kraju Pašovičcvog Ibija, mužíčka "levitaci- 
ja” Pozorišta, velika je odjavna-najavna špica Svcta-Tcatra. 
Rock’n’roll nad našom patnjom zvuči kao glasan refren me- 
lanholičnim kišovskim rimama. (Otac Ibi medu rokerima. 
Otac Sam ”u elemenlima”. A Pozorišle...)

Zorán R. Popovič

91/92. scensko oličenjc u Maratoncima Dušana Kovačeviča, 
a na sceni "Sterije”.
Reditclj predstave Maratónci trie počasni krug Zlatko Svi- 
ben nije svojom postavkom "politizovao" sccnsku igru u 
’klasičnom” smislu, več je - veran teatarskim sredstvima i 
dobrom radu sa glumcima - izrazio protest protiv pothranji- 
vanja i dalje aktuelno konfliktnog, samoniklog, nckrofilnog 
(našeg) topalovičevskog dúha. Pri tom, medutim, Svibcn ni­
je imao ništa novo da "izmisli”, buduči da se ta slika o na­
ma, kojima je radost u konfliktu, a sreča u hajdučiji, 
lopovluku i rasulu, nalazi u samom Kovačevičevom tckslu. 
I u ovoj Svibenovoj predstaví, natme, Topaloviči su stalno 
nečistc savesti, večtto nenasiti pléna, grabeži i lopovluka. 
Ncprcstano se guše, kolju i satiru medusobno, čineči medu­
tim sve to ponajpre i obavezno i sa drugima, izvan svog kla- 
na, izvan svoje teritorije, izvan svojih "granica”. Vešti da 
gráde neprijatelje ravne sopstvenoj duhovnoj ništavnosti, 
Topaloviči su u vršačkoj i Svibenovoj predstaví dobili i ne­
šlo novo. Ovoga puta, zahvaljujuči znalačkim rcditeljskim i 
glumačkim naznakama, bilo je jasno da su (od) sada Topa­
loviči u tragičnoj meri i lutke na koncu nekakve nevidljive, 
krvavé, zločinačke ruke, nekog još strašnijeg i krvavijeg To- 
paloviča, tamo iza vrhá državne i klanovskc vlasti.
Završna scena ove dobre vršačke predstave, bila je dovede­
ná do kríka užasnutog "smetia”, čak i bez traženih a od 
úprave neodobrenih kulisnih slika tada opkoljenog i bom- 
bardovanog Dubrovníka, maskirnih mreža i mnoštva Ijudi i 
dečice pod točkovima auta pomahnitalih Topaloviča. Asoci- 
jacije su i bez toga bile jasne i snažne, porazne po "slávu” 
našeg, topalovičevskog oružja, kóje je u stvarnosti, izmedu 
ostalog, ubilo i srpskog pesnika u Dubrovníku Milana Mili- 
šiča. Reditelj je želeo da naznakc tih tragičnih činjenica bu- 
du konkretnijc i u programu i na sceni, ali kako mu to, iz 
bojazni od "politizacije”, nije bilo u pozorištu dozvoljeno, 
naložio je da mu se u štampanim materijalima, uz premije- 
ru ime ne objavljuje. Tako je i bilo... U predstaví su inače 
igrali: Vasilije Apič, Tomislav Pejčič, Stanko Bogojevič, 
Mladen Ognjanovič, Vladimír Cvejič, Sonja Radosavljevič

tnog materijala i pcsmica sa rimom i slikom). Na granici 
revijalnosti, dostizanjem formata šlagcra, cmancipacijom 
neiskazive fascinacije, Pozorištc provaljuje Pozorištem. Rok 
koncert kóji sledi nemá ulogu zastora, rock’n’roll je opet 
početak, gledaoci ustaju da zaigraju iza svakidašnje jadikov- 
ke. Pozorištc na nogama, pozorištc u nogama, a svi aktéri 
igre ”isti u zlobi i radosti” dok mama Ibi peva Bilise, Mori- 
sona, to je dodir pozorišne večnosti. Tcatar uzlcče u Nebo 
a kap optimizme u skladu jc sa U. R. po-ctikom. Mnogo

NAŔODNÔ POZORIŠTĽ "STERIJA” U VRŠCU
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Ognjanovič, Dušan Jakišić, Gorán Ivanovič, Radmila Pejčić 
i Milan Komljcnovič. ‘
Vrcdno jc još pomcnuti da je upravo u vrcmc igranja pre- 
mijcre Maratonaca (kojc je kritika izuzetno dobro primila), 
došlo do gostovanja Vrščana na sccni JDP u Bcogradu 
prcdstavom Divlja patka II. Ibzcna u režiji Olgc Savić. Me­
du prvima izašavši sa prcmijcrom u loj sezoni, sa dobrom 
rcpriznom igrom Ibzcnove Divlje patke, sa vcć izgradenim 
imcnom pozorišta kojc ne posuslaje, о vršačkom teatru 
"Sterija” sc u to vreme (oktobar-novcmbar 91) uvcliko go- 
vorilo i písalo i ovako: ”U vrcmc kada u najvcčem broju 
pozorišta u unutrašnjosti Srbije, pa i Vojvodine, nekadašnjc 
nosiocc repertoára zamcnjuju glumei mnogo skromnijc kre­
atívnosti, tcatar rodnog Sterijinog grada і Stcrijinog imcna 
uspeo je da ojača. I brojcm glumaca. I, što je još važnijc, 
talentovanih glumaca. Vrlo dobre predstave: Divlja patka 
(iz sezóne 90/91) i Kovačcvičcvi Maratónci, kojima je otvo­
rená ova sezóna, jesu prvi rezultați kóji najavljuju da čc 
možda vrlo brzo vršački "Sterija” postati jedan od najboljih 
teatara u Srbiji...” (Dcjan ľcnčič Poljanski, Drugi program 
Radio Beograda, Putevima kulturc).
Kao rezultat glumačkih razigravanja, ali i nastojanja da se 
ispune i kamerni prostori "Stcrije”, te da se glumačka is- 
kustva iskoristc i kao rcditeljska, u vršačkom pozorištu je 
(10. decembra) izvedena još jedna premijera. Radi se o 
komediji Nije bila ľeta, bila jc Deveta italijanskog pisca 
Aida Nikolaja, u režiji glumea Stanka Bogojeviča. Igrali 
su: Valentina Stanisavljev (Eva), Miša Komljcnovič (Bru­
no) i Vladimír Nikič (Mário), a reč je o jednoj relaksira- 
jučoj komediji, s puno prcpoznatljivih paradoksalnih 
životnih, Ijudskih situacija u braku i van braka... Sve u 
okrilju cirkuskc šatre, s jasním neznakama gde nam je 
mesto i šta, u suštini, najviše volimo: igru sreče, slučajnosti 
i izigravanja pravila.
Dccembar u "Steriji” bio jc ispunjcn i brojnim izvodenjima, 
dobro posečene, dcčje predstave Petar Pan Igora Bojoviča, 
u režiji Stniše Rakiča. U ovoj prednovogodišnjoj i novo- 
godišnjoj predstaví igrali su: Vladimír Cvejič, Nataša Babič, 
Dojna Andrejevič, Milan Komljcnovič, Merima Đurić, Bo- 
jana Malkanovič Udtcki, Vladimír Nikič, Prcdrag Mirkovič 
i Milan Maksimov. Odjek ovc igrc za decu bio je inače i 
u tomc što se po ко zna kóji put potvrdilo da jc i mali- 
šanima u Vršcu potreban teatar, a da se to, bez pravih 
razloga, na žalost, i dalje zancmaruje.
Zahvaljujuči angažovanju teatra "Slerija”, Vrščani su, na- 
ročito tokom januara 92, mogli da vide i brojne predstave 
gostujučih pozorišta, prvenstveno iz Beograda. Posebnu 
pažnju izazvale su predstave: Beogradskog dramskog po­
zorišta Ко se boji Virdžmije Vulf E. Olbija i Zvezdara 
teatra Dogadaji u magarečoj senei V. Radoviča... Bili su 
to i dragoccni susreti sa glumcima kao što su: Mirjana

Karanovič, Rade Šerbedžija, Mira Banjac, Aljoša Vučkovič, 
Petar Lakovič i dr.
Nije uobičajeno, medutim, silom prilika i neugodnih okol­
nosti, znatan deo prigodne priče povodom Dana pozorišta 
"Sterija” (9. februára) bio jc posvečen i problému potpune 
bcsparice. 1 to baš u vreme kada se vršačko pozorište, i po 
repertoáru, i po sastavu glumačkog ansambla, pa i po pos- 
totku sopstvenog príhoda nalazi(lo) u samom vrhu profesi- 
onalnih teatra u Srbiji... No, ni ova godišnjica, 47. po redu, 
nije prošla bez prigodnih priznanja. Največe je bilo uručeno 
Tomislavu Pejčiču, kóji je proglašen za najboljeg glumea u 
prethodnoj 1991. godini. Priznanje je od glumaca još dobio 
i Vladimír Cvejič, a pozorište je največu zahvalnost izrazilo 
industriji ’Tlemofarm” i direktora Miodragu Babiču, bez či- 
je bi pomočí i podrške "Sterija” teatar bio na ivici materijal- 
nog opstanka.
Retko se to dogada, međutim, eto desilo se da reditelj i 
glumei dobrim radom i poletnom igrom nadgrade i nagra- 
dc pisca komada daleko bogatije nego što to njegov tekst 
stvarno zaslužuje. Slučaj je to četvrte vršačke premijere u 
sezoni 91/92, a reč je o predstaví Klimaklerijum Radomira 
Pútnika, u režiji Milovaná Novčiča (prvo izvodenje 15. II 
92). Mladalačka po duhu, dinamična režija M. Novčiča 
svestrano je zaposlila grupu dobrih glumaca, tako da je u 
Klimakterijnmti bilo i puno igre i domišljatosti i stilizacije 
i svega ostalog što je, rccimo, dosta i jednom dobrom 
Kralju Ibiju... Medutim, kao da u tekstu nije bilo dovoljno 
onog unulrašnjeg životnog i živog "kresiva”, kóje bi pred­
stavu "odlepilo” od prijatnih i prigodnih pozorišnih slika 
malih značenja i skromnih dosega. Uprkos tome, glumačka 
igra bila jc svojevrsna demonstracija scenskih umešnosti: 
Tomislava Pejčiča, Dojne Andrejevič, Vladimíra Cvejiča, 
Milana Komljcnoviča, Stanka Bogojeviča, Valentine Stani­
savljev, Mladena Ognjanoviča i Vasilija Apiča.
Čudná vitalnost vršačkog Narodnog pozorišta "Sterija”, 
uprkos opštem društvenom beznadu i ubitačnoj besparici, 
nastavlja se. Gostuju predstave iz Beograda, vršački Ma­
ratónci odlaze krajem marta u prestonicu, planiraju se po­
slovi sa zemunskim Gardoš teátrom... Ima i publike, a 
premijere u "Steriji” posečuju i elitní sastavi beogradskih 
dramaturga, pozorišnih kritičara, reditelja, glumaca, teatar- 
skih sladokusaca. Upravo u takvom okruženju održana je 
(6. III 92) i premijera Mandragole N. Makijavelija, u režiji 
Nikiié Milivojcviča. Scensko izvodenje ove, tek u reperto- 
arskom polazištu, tipične lake renesansne komedijc prim- 
Ijeno je odlično, kako premijerno tako potom i reprizno. 
Cini se najviše zbog toga što je u ovoj jednosatnoj igri 
glumaca, zavesa, svetlosti, muzike, rekvizite, pantomíme i 
začikavanja bila oživljena najplemenitija suština pozorišta. 
Kao čigra dúha i mašte, kao žive slike razbibrige, neoba- 
veznosti i dobročinstva. Potpuno nepolitizovana, a savre- 
mena, vršačka Mandragola, ta priča o opštem
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NARODNO POZORIŠTE ’TOŠA JOVANOVIĆ” U 
ZRENJANINU

Kao pravo uputsivo za smeh, odnosno, recept, kako urnc- 
besni vodvilj, na ovom našcm prostoru preuzima ulogu sla- 
bašne, ali žcljene protivteže čemernoj svakodncvnici, - po- 
kazala je prva premijera na Dramskoj sceni Narodnog po- 
zorišta ”Toša Jovanović" ove sezonc, vodviljska igra Rcja 
Kunija Kidaj od svoje žene u režiji sarajevskog reditelja Su- 
lejmana Kupusovića, sa kojim jc zrcnjaninski ansambl imao 
više značajnih dometa. Posle nekoliko skorašnjih insccnacija 
ovog teksta u srpskim pozorištima, pod istim ili izmenjenim 
nazivom, ovo uzorno vodviljsko delo iz vcšle spisateljske ra- 
dionice Reja Kunija, uspešno je izvedeno i u ovom po- 
zorištu.
Vrlo složenom, ali vešto smišljenom vodviljskom mehani- 
zmu Reja Kunija, kóji, očigledno, računa na spoj najboljih 
tradicija engleskog humora і francuske pikanterije, reditclj 
Kupusović pridodao je i ponešto balkánske naravi, verujuči 
u prilagodljivosi kao jednu od osnovnih vrednosti ovog žán­
ra. Dramaturškoj šcmi po kojoj je sve jasno, ali se teži ap- 
solutnoj granici do kője se može dokazati suproino, Kupu- 
sovič nije ništa dodavao ni oduzimao, starajući se jedino da 
igru glumaca dovede do neophodnog tempa, kao osnovnog 
stožera predstave. Budući da svaki vodvilj u neku ruku 
”sam seoe režira”, reditelju je preosialo jedino da sa nekoli­
ko akcenata і minijatura uveća dozu humora. Glumački an­
sambl ove predstave, ne bez napóra, ali ne i bez rezultata, 
uspešno je obavio tehnički vrlo složen ali i izazovan zadatak. 
Naravno, najviše prostora i rezultata imali su rodonačelnici 
sveopšteg kalambura: Milan Kočalovič u ulozi nespretnog 
bigamisie Smita i Jovan Torački u ulozi Stenlija, svojevrsne 
Smitove "paralaže”. Olivera Begovič i Snežana Kovačev, 
kao Smitove supruge, očigledno se oslanjajuči na meduso- 
bnu komplementarnost (fizičku i dramaturšku) istraživale 
su, svaka u švom karakterű, ono što jc izvan stereotipa pre- 
varenih vodviljskih žena i to im je, uglavnom, polazilo za

rukom. Milivoje Ivanovič i Mihajlo Foro korektno su odi- 
gralt uloge policijskih inspektora a Nermil Bešlagič lik 
suseda.
Scenografija Viorela Flore kao i kostimi kóje je birao sam 
rcdilelj bili su jednostavni i funkcionálni, stilski dôslední i 
saglasni predodredenoj mizanscenskoj šemi.
Što se tiče druge prcmijcre, (Kvadratura kruga Valentina 
Katajcva, - režija Branislava Stefanović) valja se nadali da 
je izbor ovog zakasnelog štiva samo formálni deo uvodenja 
u nečije rcditeljsko zvanje (Stefanovičcvoj je ovo diplomska 
režija) odnosno, da rcditeljka ovom predstavom ne potpisu- 
jc i svoja buduča opredcljcnja. O akademiji, koja tako nešto 
nudi, i pozorištu, kóje to preuzima, i da ne govorimo.
Naime, radi se o piscu kóji jc u mnogo čemu nadrastao 
socrealistički književni program ali ovo njegovo dramsko 
delo ostaje ipak samo u doménu lagane kamerne farse, kao 
nespretan primer za dozvoljeni stepen jednoparlijskog hu­
mora. Koliko su pojedinačne cmocije u opoziciji s ideologi- 
jom zna se odavno. Logični sukob ovih principa Katajev 
ilustruje uvodenjem dva mlada bračna para u mali, zaje- 
dnički stan, a razrešava unakrsnom zámenom supružnika. 
”Nije etično - ali je korísno”, - veli jedan od njih. Porcd 
toga što je ovu anemičnu skasku ostavila bez ikakvog traga 
aktuelnijeg scenskog promišljanja, Stefanovičcva je i neje- 
dnako rasporedila svoju rcditeljsku intcrvcnciju. lako su do- 
voljno jasno definisani likovi i njihovi medusobni odnosí ne­
ki deluju bez dovoljnog scenskog pokriča. Ubedljiviji od 
švih su Dragan Đorđevič (Vasja) i Mirjana Vukojevič (- 
Tonja).
Treča premijera, (Lakejske igre Emila Braginskog u režiji 
Nenada Bojiča) još jedna je potvrda bezuspešnog traganja 
za iole vrednijom tvorevinom sovjetske dramaturgije. Redi- 
telj, Bojič, svodeči dramski predložak na oskudne recidive 
satiričnog i ironičnog karaktéra, potom, stilski odredivši

zamešateljstvu ljubavnih prevarancija, upravo jc lakva - u 
lepoj varijanti - prava "kontra” opštoj zatrovanosti misii, 
reči i razuma u okruženju van pozorišta. U ovoj vršačkoj 
predstaví igraju: Gorán Ivanovič, Vladimír Cvejič, Miladin 
Kriškovič, Dušan Jakišič, Bojana Malkanovič Udicki, Na- 
taša Babič i Vasilije Apič.
A na samom završetku sezóne (19. apríla), kad jc reč o pre- 
mijernim predstavama, u "Steriji” je - na maloj sceni - izve- 
dena i jedna monodráma. Reč je o "nevcróvatnim 
pustolovinama provincijskog Don Žuana u svetu podzcmlja 
i prostitucije” izvesnog Ice Šampióna. Taj je lik sccnski oži-

vco glumac Tomislav Pejčič, našavši ga u tekstu Dušana Ja- 
glikina. Reditclj ovc nadahnute igre T. Pcjčiča je Vladimír 
Lazič, kóji je načinio i izbor scene, kostima i muzike.
U završnici minule sezóne, vršačko pozorište uveliko je ra­
dilo i na priprcmama još dve predstave: za kamernu sccnu 
- Siroli mali hrčki Gordana Mihiča, a za veliku sccnu - Lju- 
bavno písmo Koste Trifkoviča. Izvodenjcm tih komada, me- 
dutim, otvorená jc nova sezóna (1992/93), o čemu u novoj 
pozorišnoj hronici.
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dnji ncoslobodenih karaktéra і njihovih redukovanih suko- 
ba, glumački rezultat, razumljivo, dosegao je tek onaj ste- 
pcn povremcnog saglasja s mogućnostima kője je postavka 
pokatkad nudila. Uglavnom, malo za tekst і pisca, laureata 
nagrade svetozarevačkog festivala "Dani komedije”, a pose- 
bno reditelja, koji je umeo da stoji iza daleko suptilnijeg і 
smelijeg rada.
S očiglednim ambicijama da nastaví uspeäno bavljenje náro­
dnom tradicijom і njenim prevodenjem u scensko-animirani 
spektakl, (započctim još u spisateljsko-reditcljskoj radionici 
Stanisavljević - MrkSić), Lutkarska scena zrenjaninskog po- 
zorišta se premijernim izvodenjem Mitova Balkana vraća is- 
traživanju elemenata scenskc igre na podlozi bogate náro­
dne baštine. Ovoga puta taj prodor doscže do samih izvora 
ritualnog i mističnog u transkripciji paganskih obreda і obi- 
čaja, s ciljem da se otkriju autentični pokreti і glasovi, koje, 
u nizu asocijativnih oblika i krajnje redukovane, prepozne- 
jemo і danas. Naravno, kako je to s ambicioznim zrenjanin- 
skim lutkarima osmislio scenarista і reditelj, Srboljub Stan- 
ković, najviče pažnje posvećeno je izvorima koji svojim an- 
tropomorfizmom direktno učestvuju u definisanju lutkarske 
umctnosti uopšte.
Osnovni zadatak predstave je da napraví distinkciju izmedu 
gole etnološke šeme i ritualnih elemenata koji sadrže uni- 
verzalnija scenska obeležja. Pojedini deloví su sami рю sebi 
kompatibilní s lutkarskom umetnoSču, dok se kod drugih, 
datih samo u naznakama, očekuje asocijativni angažman 
kod glcdaoca. Tu negde prisutna je i jediná opasnost, kóju 
ova prava lutkarska freska nosi sa sobom, - mada je name- 
njena odraslijoj deci, ponekad bi, i za večinu od njih, deloví 
predstave mogli ostatí samo u doménu vizuelne senzacije i 
neotkrivene simbolike. Toga, na sreču, nemá mnogo. Koris- 
teči obilato sugestivnost efekata svetlosti i senke, s ugodnim 
pozivanjem Karadoza, i ubedljivu likovnost kóju je osmislila 
Milena Jeftič Ničeva Kostič, Srboljub Stankovič tečno niže 
obredne sekvence: od prepoznatljivijih Sneáka Beliča, Do- 
dola i Badnjaka, do dramatičnijih i ekspresivnijih, Oala, Ru- 
salija i Pomana. Sve njih je omedio plačem novorodenčeta 
kao prirodnim simbolom neumitnog životnog ciklusa. Uku- 
pnost znatnog učinka celog ansambla, u čiju igru su utkaní, 
kako koreografska umeča Bratislava Grbiča, tako i sjajna 
muzika Zorana Hrističa, je ncsumnjiva i podredena isključi- 
vo jednom cilju: da telom, igrom, lutkom i ostalim likovnim 
srcdstvima dode do arhetipa Ijudske težnje i kroz igru os- 
tvari svaku moguču komunikaciju. Mitovi Balkana možda 
jeste pomalo pretežak naziv ove predstave, ali jedno je si- 
gurno: - sve nas upučuje na pravo izvorište lutkarstva i sve- 
kolikih bajki.

predstavu kao transparentnú, kabarctsku farsu, dospeo je 
samo do prcdvorja ncke čudne mešavinc slilova sa avangar- 
dnim prcdznakom. I ovako blcdunjavi satirični domcti izgu- 
bili su sc u prenaglašcnim formalnim rešcnjima u sccnskom 
pokretu i glumačkoj interprclaciji šlo sve gledaoca ostavlja 
u Sumi nepoznanica. Nckomunikativna i amorfna, ova 
predstava sa puno neproduktívne improvizacije joS jedan je 
dokaz o potrcbi izbcgavanja sumnjivih dramskih lekstova, 
pogotovu ako za njcga nijc spreman poscbno lucidni rc- 
ditclj.
Skromne rezultáte u sezoni 1991/92. Dramska scena zrenja­
ninskog pozorišta potvrdila je i poslcdnja premijera (Noć 
iisrcd dana Novice Saviča, u režiji Slavoljuba Stefanoviča 
Ravasija). Dajuči švom dramskom tekstu, pokazalo sc, pre- 
lenciozni naslov, Novica Savič je očiglcdno računao da če 
mu satirična potka bili dovoljna sama po sebi. Medutim, 
ona sc lako trošila, što zbog pomalo zastarclog dometa (u 
poeličnijoj varijanti več videnog kod Alcksandra Popoviča), 
Sto zbog prcvelikog poverenja u narav ovdašnju, kao stal- 
nog sudiju vremena. U prvom slučaju, pošle dobre zămisli i 
u osnovi jasno postavljcnih karaktéra, izostaje očekivani že- 
šči sukob, te se komád preliva u laku šumadijsku pastoralu, 
a u drugom slučaju, taj onemočali dramaturški sklop, na­
ravno, nijc mogao bili podloga za dokazivanje metafore iz 
naslova ove komedijc. U daleko zaoštrenijim odnosima i sa 
očiglednijim protivstavom o uzrocima "gubljcnja i nalaženja 
sebe” Savičev tekst bio bi u ravni svojih mogučih dometa.
Rcditcljski postupak Slavoljuba Stefanoviča Ravasija, bio je 
nedovojlno analitičan, povrSan u konstrukciji atmosfere, i 
prcviše oslonjen na prepoznatljivu dijaloSku boju uzdržanog 
gneva, u meri kóju je ptsac očiglcdno dao samo kao názna­
ku za daleko slobodniju interpretaciju. Čekanje nedolaze- 
čeg autobusa, kao metastaziranog simbola za odsustvo na­
de, sreče ili pak smrti, ali, u svákom slučaju, kao odsustvo 
šansc za razrešenjc svakovrsne socijalne i intímne sudbine 
Ravasi prepušta samim akterima i njthovom logičnom kru- 
gu komunikacije. Gotovo samo toliko. LiSivsi se primetnije 
muzičke i scenografske podrSke, i s prevelikom verőm u 
odavnele tragovc apsurdnog i arhetipskog humora, Ravasi 
osiromašuje ionako uzdržanu fabularnost i anemičnu 
atmosféru. Uz to, sužen, apsolutno predvidiv mizansccn, u 
švom beskonačnom ponavljanju, samo je potvrda skromne 
rediteljske beležnice. Očigledno da je nedostajao izbor od- 
govarajuče ekspresivnije forme kako bi sc razrešila nužna 
stilska opravdanja. Ovako, preostala je samo povremeno 
duhovita i gotovo kamerna scenska igra odavnele simbolike 
i slabaSnog epiloga. Krajnje oskudna scenografija i u nekim 
slučajevima proizvoljna kostimografija samo pojačava utisak 
ukupnog, skromnog rezultata. U nedovojlno definisanoj ra-
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Marija Kulundžič: Predmet lutkarske režije su deca, za који 
se predstave spremajti, a glavni zadatak lutkarskog reditelja 
je da to shvati.

Više od dvadeset godina na sccni Pozorišta mladih nije bilo 
marionciskih predstava. Lutke na koncima, izuzetno za-

'Zaista, kážem Vam, ako pánovo ne postanete mala djeca, 
sigttrno nećete ući u kraljevstvo nebeská". (Matej, 18,3)

A) LUTKARSKE PREDSTAVE
1. Poetska režija

Srboljub Stankovič: Lutkarski reditelj mora biti pesnik.

Hit-predstavu sezóne, Mitovi Balkana, lutkarsku magiju za 
sve uzraste, osmislio je i rcžirao Srboljub Stankovič. Rodcn 
u Bcogradu, pre 71 godinu, Stankovič je več dugo jedan od 
najznačajnijih srpskih lulkara. I u sezoni koja je minula, u 
vojvodanskim lutkarskim i pozorištima za dccu, rcžirao je 
nekoliko predstava. O najuspcšnijoj, Mitovi Balkóna, več je 
bilo mnogo izrečenih pohvala, na Susrctima lutkarskih po­
zorišta Srbije, na Susrctima vojvodanskih pozorišta, povo- 
dom učcstvovanja na Sterijinom pozorju i na BITEF-u, itd. 
Podsetimo sc: predstava započinje krikom, kóji nagoveštava 
rodenje deteta kroz plač, prvi znak poslojanja. Zatim sc po- 
javljuje plameň, kóji takodc simbolizuje život, oko njcga sc 
okuplja nekoliko figura, popul kumulusa, modeliranih pre- 
ma arheološkim nalazima skulpturica kóje predstavljaju 
májke, s izrazima boli i radosti, istovrcmcno, tim porodaj- 
nim grčem na licu. Pratimo odrastanje, ženidbu, svakodnev- 
no delanje, životná zadovoljstva, starenje i, na kraju, smrt 
čoveka, jedinog junaka ovc predstave.
Stankovič je i do sada crpio usmeno predanje, legende i mi- 
tove iz naših krajeva, koristio folklórne elemente, národne 
priče, bájke i tako ostvario čitav niz predstava, originálne 
dramaturgije, pravih primera domače lutkarske tchnologije 
i umetnosti.
U muzici Zorana Hrističa, koreografiji Bratislava Grbiča, 
kao i u likovnim rešenjima scene, kostima, maski, predmeta 
Milene Jeftič Ničeve Kostič, prepoznatljivi su najstariji ritu­
ali, obrednog karaktéra. Trinacst aktéra na sceni (nimalo 
slučajan, mističan broj učesnika) upotpunjavaju ovu mitsku 
sliku, neraskidivu vezú s prirodom, vešto kombinujuči glu- 
mu s plesom, pantomímom, animacijom. Uz zvučnu matri­
cu i vizuelnu podršku, oni nam na pozornici dočaravaju 
smenú godišnjih doba, sezonskih rádová (od setve, dodol- 
skog zazivanja kiše, do žetve), svadbe i ratove, radosti i 
tuge.
Pojave života kóji se rada i beznadni tragizam smrti oduvek 
su pratili čoveka, ispunjavajuči njegove misii i stvarajuči od- 
govarajuče predstave. Srboljuba Stankoviča nijc.interesova- 
la filozofska dimenzija Ijudske sudbine. Pošao je od 
zagonetnosti, čak straha, kojim je ispunjcn čovek pred ne- 
poznatim močima prírode (života i smrti), pratio instinktiv- 
no ponašanje, "primitívnu doktrínu”, fascinacije naših 
predaka i ostao u tom krugu zatvoren. Pošle obrednog ubi-

janja oca, preko pogače (uz jedinú izgovorcnu rcčenicu u 
predstaví: ”Nc ubíjam tc ja, nego ovaj hlcb”) uspostavlja sc 
novi lanac simboličkih vrednosti - novo rodenje, krik kóji 
nagoveštava novi početak, reprodukciju života i švih para- 
doksa kóji idu paralelno s njim.
S istím ansamblom (lulkarska scena NP ”Toša Jovanovič” iz 
Zrenjanina) Srboljub Stankovič je, opet po sopstvenoj dra- 
matizaciji, načinio predstavu Cárski pevači, u dve verzijc - 
na srpskom i na madarskom jcziku. Reč je o alegoriji (po 
bajci Brače Grim): na gradskoj deponiji našli su se junači 
ove priče - magarac, pas, mačka i petao. lako odbačeni, na 
prvi poglcd jadni (tužno-smešni), ovi "likovi na smeču” svo­
jim "pevanjem” (njakanjem, lajanjem, mjaukanjem i kukuri- 
kanjem) pobeduju Aždaju i spasavaju cársku kčer.
Opel kao komplctan autor (tekst, dramatizacija i režija), 
Srboljub Stankovič je prisutan u dve predstave Dcčjcg po- 
zorišta "Kurir Jovica” iz Subotice. Prvá je Bajka o cigančetu 
i sreči, najbliža tzv. ernom pozorištu. Pozornica je presvuče- 
na ernom tkaninom, voditelji lutaka su obučeni u erno, kao 
dimnjačari, sa kapicama. Scena je sa maketama kuča, njiho- 
vih krovova i, naravno, dimnjaka. Priča je socijalno (erno- 
bclo) obojena. Vizuelno (lutke, scena, kostimi kóje je 
kreirala Eva Farkašova) sve je dovedeno do perfekcijc. 'lo­
me doprmosi i besprekorna animacija za kóju su záslužní: 
Svetlana Abramovič, Marta Arašksalaši, Vesna Borocki, 
Marta Budanov, Boško Boškov, Miroslav Markovié, Laslo 
Ripco i Jovan Ristovski. I ova predstava, baš kao prethodne 
Stankovičcve predstave (kao i mnoge druge kóje je rcžirao 
ranije, ili u nekim drugim pozorištima) odlikuje se prepo- 
znatljivijim rcditeljskim postupkom, kóji nažívajú poetskim, 
po načinu kako organizuje reditcljske asocijacije, zbog izu- 
zetne metaforičnosti, ars poeticáé lutkarske rcžijc.
Druga predstava subotičkog pozorišta za decu, U čara Tro- 
jana kozje uši, igra se na madarskom jeziku. U njoj je švom 
autorstvu Stankovič pridodao još dva clementa: scenografi- 
ju i kostime. Sve drugo je prepušteno jednom glumcu -ve- 
štom lutkaru Ferencu Sabou kóji ume da izade na kraj sa 
nekoliko likova, da ispriča priču i zainteresuje za njen ishod 
najmladu publiku. Ovo je, za naše prilikc, retka i ncuobiča- 
jena, lutkarska monodrama.
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Dva su reditelja poslednjih godina sve prisutnija na lutkar- 
skoj sceni kod nas: Dragoslav Todorovič, reditelj iz Beogra- 
da, kóji je sa uspehom režirao Priču o levoj guski u Pozori­
štu mladih iz Novog Sada (1988/89), Hilperik, na lutkarskoj 
sceni Narodnog pozorišta iz Zrenjanina (1991/92) i, nedáv­
no, Setio sain se, u Malom pozorištu ”Duško Radovič” u 
Beogradu. Emilija Mačkovič (sa suprugom Tihomirom kao 
najvažnijim saradnikom, kreátorom lutaka i scene) režirala 
je u Zrenjaninu, potom u Novom Sadu nekoliko lutkarskih 
projekata.
Hilperik je komád Miroslava Nastasijeviča, pisca za decu, 
radio-igra kóju su scenski atraktívnom načinili, pre svega, 
sccnografija i lutkc Dejana Dimitrijcviča, potom kostimi

3. Savremcna videnja (Traganja za novim izražajnim sred- 
stvima)

htcvnc, od animatora su tražila mnogo višc od vcšlinc, pos- 
tepcno su zamenjivane i potpuno zamcnjenc lutkama ja- 
dnostavnijim za vodcnje i animaciju, tipa ”ginjol” i "javajke”, 
kao i nckim drugim, kombinovaním tehnikama, proizvodi- 
ma novijc lutkarskc tchnologijc, vcč prcma invenciji i mo- 
gučnostima njemh kreátora, izvodača u radionici i onih kóji 
su iste "oživljavali” na sceni. Zato je prvá prošlogodišnja lut- 
karska prcmijera, Loptica skočica dr Jana Malika, u režiji 
Marijc Kulundžič, vcč klasičan marionctski komád, ali i "no­
vina” u repertoáru ovog pozorišta, a za najmladu publiku - 
doživljaj od poscbnc vrstc.
Pisac ovog komada, dr Jan Malik, ugledno je imc u svetu 
lulkarstva. Ne samo što je pisao, vcč je i režirao lutkarskc 
predstave, predavao lutkarstvo na praškoj akademiji i vodio 
jedno od najpoznalijih čeških pozorišta lulaka.
Marija Kulundžič je doajcn jugoslovcnskog lulkarstva. Ro­
dená je 1916. godine u Zcmunu, u svet lutkarstva je zako- 
račila 1948. godine u Sremskim Karlovcima, gdc je službo- 
vala kao profesor Gimnazije i osnovala Dačko pozorište lu­
taka. Pošle nekoliko godina prešla je u Bcograd, za ume- 
tničkog rukovodioca i stalnog reditelja pozorišta lutaka (ka- 
snije - Malo pozorište ”Duško Radovič”), gde je ostala do 
penzionisanja. Za matično pozorište režirala je četrdesetak 
predstava. Lutkarskc komade režirala je u svim jugosloven- 
sktm pozorišlima (Split, Zagreb, Niš, Osijek, Novi Sad, Zra- 
njanin, Subotica) za decu. Režirala je i u inostranstvu, u 
varšavskom lulkarskom teátru "Guliver”. Napisala je petna- 
cstak lutkarskih dela, dramatizovala nekoliko, prevodila sa 
više jezika, a o švom sadržajnom, iznad svega zanimljivom 
životu i bavljenju lutkarstvom ostavila je svedočanstvo - 
knjigu ”Moj život s lulkom” (Sarajcvo, 1988).
Komád Loptica skočica prvi put jc postavila u Malom po­
zorištu, 1951. godine. Predstava je do sada imala preko hi- 
Ijadu izvodcnja, u čeliri vcrzijc. Poslednja obnova bila je 
1971. godine. Još uvek sc igra. Da je i pored dugog veka 
ova marionetska predstava još uvek aktuelna i zahvalna za 
lutkarska pozorišta - dokaz je i nova postavka na sceni Po­
zorišta mladih iz Novog Sada.
Dcdicu animira Emil Kurcinak, glumac kóme je ovo prvi 
neposredni kontakt sa lutkom ovog lipa, tako da možemo 
reči da je uspešno debitovao, iako je vcč osam godina lut- 
kar u navedenom pozorištu.
Dugogodišnje iskustvo na lutkarskoj sceni pokazalo je svoje 
rezultáte u rukama Olge Vojnovič, koja je animirala Baki- 
cu, Emine Vasič Milič, koja je animirala Lopticu, Siniše Ra- 
dosavljeviča, kóji je ”oživco” Pustinjaka i, naročito, Tereze 
Čambor koja jc sjajno izvela epizódu sa svojom marione- 
tom - Psičem Lajevičcm. Svoj doprinos predstaví dali su i 
sledeči glumei - animatori: Pavle Vujičič, Mirjana Popovič,

Jasna Frančič, Dragan Zorič, Vesna Ždrnja i Gabrijela 
Dudkova.
Ono što jc, možda i najuspešnije, svakako najefektnije u 
ovoj predstaví, bile su lutke - marionete kóje je znalački, a 
môže se reči i majstorski kreirao i izradio Šandor Sarvaš, 
povezao Gorán Balančcvič, lutkar-animator iz Beograda.
Tvorac muzike i zvučnih efekata je Rafael Blam (sad več 
pokojní). To je sasvim funkcionalan, premda pre dvadeset 
godina uraden zadatak kóji još uvek najbolje odslikava 
atmosféru, prati kretanje lutaka, njihov ritam, spor za dana- 
šnje poimanjc, što je jedan od najvažnijih prigovora celoj 
predstaví: morala je biti dinamičnija, krača, znači - efektni- 
ja. To je zahtev našeg vremena i publike kojoj je predstava 
namenjena - mališana od tri do devet godina.
U predstaví, podjednako, mogu da uživaju i odrasli, jer ma­
rionete poput ovih, kada su vešto izradene i nadahnuto vo­
dené, šarmiraju več samom pojavom.
Predstava Putujiiči komedijanti prcdstavlja, ustvari, vojvo- 
dansku verziju Kukli, Todore, lutkarske igre iz najranije tra- 
dicije putujučih lutkara Srbije kóju je rekostruisala Marija 
Kulundžič želeči da podseti na viševekovnu tradiciju našeg 
lutkarstva, na autentične lutka-junake iz jednog vremena, 
kóji su zabavljali i velike i malé posetioce vašara. Putujuči 
komedijanti Pozorišta mladih su klasična ginjol-predstava, 
sa likovima-prototipovima: snalažljiv, duhovit seljak (igra ga 
Tereza Čambor); njegova priprosta žena (Gabriela Dudko­
va); žandarm (Siniša Radosavljevič); pop i Smrt (Aleksan- 
dar Čurčič). Lutke - ginjole, prema takvim karakterima, 
kreirao je i napravio Šandor Sarvaš, sačuvavši u njima tradi- 
cionalni prístup, tehniku, izgled i primenu. Paravanscena 
Maria Vukniča i Stevana Tomina, takode, nalikuje na slične 
pozornicc iz vremena putujučih lutkara.
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B) DRAMSKA PREDSTAVA SA ELEMENT1MA LUT- 
KARSTVA

Bura maglóm nebo krije, 
Vihorova mrsi vlas, 
Čas kô Ijuta zver zavije, 
Zaplače kô (lete čas.

A. S. Puškin

Adile Čcnanovič, precízna rediteljska uputstva Dragoslava 
Todoroviča i odlična igra zrenjaninskih lutkara.
Bajka o kneginjici kóju su otelí razbojnici jcdnosíavnim 
obrtom postaje komcdija u kojoj strašní razbojnici počinju 
da drhte od galame i vriske razmaženc kneginjice, postaju 
zarobljenici njenih želja i hirova. Tu je i največa draž ovc 
predstave koja pleni vedrinom, duhovítim rešenjima kojí 
nastaju upravo na tom pomcranju tačke sukoba, izmicanju 
svakog realnog oslonca. U igri su, sváko na svoj način, po- 
kazali svoje umeče, Irena Tot (Kneginjica), Tihomir Mar­
kovid (Hilperik, Strašní Voda Razbojnika); Aleksandar 
Dragar (Gotčalk); Jovan Caran (Gotfrid); Mtrjaria Šajlinac 
(Rajmond); Višnja Kauzlarič Mandič (Arnold); Kristína 
Mirkov (Knez) i Emilija Mačkovič (Kneginja).
Okretanje sveta naopačkc, insistiranje na akciji, spccifičnos- 
tima lutkarskih izražajnih mogučnosti u kojtma je i najviše 
atraktívnosti, lutkarsko-animatorske magije - postalo je rc- 
ditcljski rukopis Dragoslava Todoroviča. Potvrdu za to ima- 
mo i u najnovijcm projektu, Setio sam se, uradenom u bco- 
gradskom Malom pozorištu, gde u jednom ncuobičajcnom 
spoju klovnovskog i marionctskog sveta, madioničarskih tri­
ková i zámenom teza dobijamo paradoksalnu ali našu, sav- 
remenu viziju sveta, meduljudskih odnosa; ironičnu - ispri- 
čanu kombinovaním lutkarskim jezikom; poučnu - u onom 
sloju kóji je namenjen odrasloj publici, jer Todorovič sma- 
tra da ne sme biti nikakvih ograničcnja (starosnih, značcnj- 
skih, estetskih) u lutkarstvu kóje se zabavlja hrlcči ka auten- 
tičnom umetničkom izrazu.
Emilija Mačkovič je najčeščc i prcvodilac, adaptator teksto- 
va kóje režira. To su krátki predlošci za glumačko-anima- 
torsku igru, razvijanje priče, poziv na maštanje. Sve drugo 
je u rukama onih kóji su na sceni. Naravno, i lutke, kóje 
kreira i izraduje Tihomir Mačkovič, vrlo vešt u lome, zaslu- 
žan za vizuelni utisak, ali izražajne mogučnosti lutaka ili 
predmeta na sceni, več prema odabrano izražajnom 
sredstvu.
Vunena priča na sceni Pozorišta mladih postavljena je u 
dve, ravnopravne, podele. Razlikuju se kostimi, ali ima i 
drugih, suptilnih osobenosti u igri glumaca, u jcdnoj, odno- 
sno drugoj podeli, tj. predstaví jer obe se igraju popjednako 
pred novosadskim mališanima i podjednako uspcšno. Klup- 
čad vune, švih mogučih veličina, osnovno su predivo od ko- 
jih se piete priča o razmaženoj princezi, Kralju i Kraljici, u ' 
dvorcu sa tri kule, itd. Kako se upreda, tako se i raspreda, 
ovo fino pletivo za najmlade.
Još jedna predstava u prošloj sezoni delo je ovog lutkarskog 
para: Bremenski muzičari kóju izvodi zrenjaninska ”Dram- • 
ska radionica”, tačnije - tri mlada lutkara-amatcra: Maja 
Taš, Vesna Varičak i Vladimír Aleksič. Opet tzv. mala for-

Dcčjc pozorištc iz Subotice od februára 1992. godine ima 
na repertoáru Bájku o cam Saltami Aleksandra S. Puškina 
kóju je režirao Aleksandar Tovstonogov, gost iz Gruzije. 
Rcžirajuči Puškina, Tovstonogov se približio tezi po kojoj je 
teátru neophodna poezija. U cscju "Poezija pozorišta i pc- 
snik u pozorištu" Frensis Fcrguson ističc kao jedan od naj- 
značajnijih pokušaja našeg veka nastojanje da se stvori po­
ezija pozorišta koja bi se mogla porodili sa remek-delima 
tradicije. Naglašava se i protivrečnost - da je, sa mânjim izu- 
zccima (Džojs, Eliot, Lorka, Jejts, Kokto), takav pokúšaj 
ostajao uglavnom nerealizovan.
Bajka u stihovima, napisana još 1831. godine, na srpski pre­
vedená več 1906. godine, nezaobilazna je lektira u nižim ra- 
zredima osnovne škole. Otuda edukativnost ovc predstave 
u kojoj je verno ispričan Puškin, sa svim ponavljanjima, bez 
skräčivanja pesničkog leksta. Tovstonogov se, očigledno, 
držao formule koja je bliža romantičarskoj predstaví o 
úmernosti nego shvatanju pozorišta našeg vremena. Zato je 
Bajka o čaru Saltami ostala zatvorená u metaforu. Nijc se 
pomerala prema medijima, savrcmenosti. Ostala je sačuva- 
na poetska celina, bajkolika suština, jedan svet prividno da­
lok i nestvaran, u stvari sa izuzetno akluelnim potencijalima 
(mržnja, zavist, nanošenjc zla, ali i oplimisličko razrešenjc i 
srečan kraj - da li samo u bajkama?).
Liričnosti ove predstave srpskog ansambla Dečjeg pozorišta 
iz Subotice, pored samog Puškina, doprinela je originálna 
muzička matrica Alfréda Šnitkea (gosta iz Rusije), koja je 
prizivala Čajkovskog. Tome su pripomogle baletske tačke, 
koreografski elementi u igri skoro švih glumaca. Poredcnje 
se nametalo več i samom pojavom Labuda: najpre lutke 
kóju je animirala Vesna Borocki, a potom i preobražaja u 
princezu, kojim je tako zatvorcn lanac ispunjenja želja i pri­
ča dovedená do hepienda.
Metamorfoze likova, lutke kao sredstvo za transformaciju u 
dva ili tri lika, najefektniji su (lutkarskoj umetnosti najpri-

ma, zanimljivo lutkarsko videnje poznáte Grimove bájke, 
ukazivanje na ncdovoljno izražen lutkarski (animatorski) 
potencijal, spontana igra, komičnost koja je izbila nepredvi- 
deno, šarm kojim se odlikuje i ova, baš kao i sve prelhodne 
postavke Emilije i Tihomira Mačkoviča.
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C) POETSKO-MUZIČKE SLIKOVNICE

Predstave za decu ovoga lipa najčcšéc su na repertoáru Po­
zorišta mladih. U prošloj sezoni premijerno su izvedene 
dve, Hajde da rasteino t Gasarske priče, obe u režiji Voje 
Soldatoviéa. Prvá se sastoji od slihova najpoznatijih pesnika 
za dccu (Mira Alečkovié, Miroslav Antić, Grigor Vitéz, Mi- 
lovan Vitezovié, Pero Zubac, Dragan Lukić, Desanka Mak- 
simovič, Miroslav Nastasijevié, Raša Perié, Dušan Radovié, 
Gvido Tartatja, Branko Ćopić, i drugi). Muzika, kóju je 
komponovao Jovan Adamov, bila je glavna podrška pred­
staví. Glumei Pozorišta mladih još jednom su potvrdili svoje 
izuzetne vokálne talente: efikasno su ispunili svoje pevačke 
zadatke.
Giisarske priče su, kako stoji u podnaslovu, "mjuzikl za de­
cu”. Prema tekstovima Dragana Lukiéa, Laze Laziéa, Dra- 
gana Dordcviéa, Brané Crnčevića i Lasla Blaškovića, sači- 
njena je pedesetominutna pozorišna avantura kojoj je ku- 
movao kompozitor Josip Lorbek. Glavni junák ove, nazovi- 
mo je, gusarske odiseje je brod, predočen sa nekoliko scen- 
skih elemenata: kormilo, jedro, brodska užad (pozornica je 
veé, sama po sebi, svojevrsna paluba). To je jedrenjak - 
smetenjak, po rečima njcgove neobične posade, u kojima je 
sadržan i karakter ove predstave, a ona je cela parodija 
uobičajenih priča o ”morskim vukovima”. Svc je u Gitsar- 
skim pričama pomereno ka komičnom, čak na suprotnom 
pólu od očekivanog. Tako je kapetan, kako ga veé, vrlo us- 
pešno, igra Pavle Vujičič, umesto da je strašan - nežan i 
razmažen, a njegova desná ruka, isto tako pervertiranog li- 
ka, Strašní Sem - trapav i nesnalažljiv, kad treba da bude 
vešt, smešan kad treba da bude strašan - kreacija, podje- 
dnako uspela, Ratka Radivojcviča.
Gusarsku posadu sa najrazličitijim glumačkim zadacima 
(skrivenú iza perika i lažnih brada) čine: Draginja Jergič 
Bubulj, Tereza Čambor, Mirjana Popovič i Gabriela Dud-

Prošle sezóne, bajka Petar Pan, bila je i kod nas svojevrstan 
hit. Misiim, naravno, na Spilbergov film ”Kuka”. U pozori- 
štima je bilo pokušaja da se ta populamost iskoristi i sačine 
privlačne predstave za najmlade. Mladi dramski pisac Igor 
Bojovič napisao je svoje videnje, u stihovima, ove bájke o 
odrastanju, o letenju, o zemlji Ncdodiji, maloj vili Zvončici 
i Petru Pánu, o strašnom Kapetanu Kuku, i dočekao da ga 
ugleda na sceni čak dva pozorišta: Narodnog pozorišta ”Ste- 
rija” iz Vršca i Dečjeg pozorišta iz Podgorice. Vršačku 
predstavu je režirao Siniša Rakič, mladi beogradski redițelj 
kóji se ogledao i u lutkarskim pozorištima. Držao se teksta, 
poznatih rešenja, prepoznatljivosti likova i kostima ove još 
poznatije bájke kóju je samo ispričao, doslovno interpreti- 
rao. Ali deci ne smeta da im se uvek iznova pričaju iste 
priče, naročito one omiljene, kao što je Petar Pan.
Milivoje Mladenovič je napisao iznova našu národnú bájku 
Baš Celik. Jedna literano uspela transformacija iz književ- 
nog oblika u scenski. Delo svakako potrebno publici koja 
odrasta bez usmenog predanja, zagonetanja i pripovedanja 
uz prela, guslarskc epovc. Na repertoáru somborskog Na­
rodnog pozorišta.
Pri Književnoj omladini Novog Sada postoji scena na kojoj 
se več nekoliko godina igraju predstave za decu, pozorište

kova - glumice kóje su takode doprinele da ova predstava 
bude vedra, ali i poetska.
Anahronizam ovih likova, u poredenju sa najnovijim, medij- 
skim junacima dečjih filmová, serija i crtača, vešto je prevla- 
dan upravo tim postupcima parodiranja, kóji su od početka 
doprineli humornom tonu i dobrom raspoloženju predsta­
ve. Ne toliko za mališane, kojima je predstava namenjena, 
koliko za njihove pratioce, najčešče roditelje, bake i deke, 
vaspitačice - sačuvana je i početná vokacija Gusarskih priča
- literatura, a zahvaljujuči njoj i več pomenuta poetska di- 
menzija.
Narodno pozorište iz Sombora ima na švom repertoáru, ta­
kode, jednu muzičku predstavu za decu, Mala Škola roken- 
rola po tekstovima Ljubivoja Ršumoviča. Predstavu je reži­
rao Jagoš Markovié, sve prisutniji autor u pozorištima za 
decu. Priča je jednostavna: sukob generacija ili, pre, nerazu- 
mcvanje, kóji se prevladava muzikom. Glumei: Šaša Torla- 
kovič, Branka Bojič, Slobodan Tošič, Biljana Milikié i Jelica 
Petrovič - lako rešavaju svoje nevelike zadatke. Ostalo pos- 
tiže plejbek: muzika kóju su snimili, otpevali, Vlada i Gile - 
deci poznata i dostupná i na LP pločama, istoimenog naziva
- Mala škola rokenrola. Poziv na duskanje kóji deca rado 
prihvataju. I ništa više. Nekad je i to dovoljno.

mereniji) dco predstave, za šta su najzaslužniji glumei Sve­
tlana Abramovič (koja se pretvarla u kuvaricu, tkalju i baba 
Rihu) i Jovan Ristovski (knez Gvidon kóji se pretvarao u 
mušicu, muvu i bumbara). Glumačkc zadatke uspešno su, 
ponajviše dramski, realizovali Boško Boškov u ulozi čara 
Saltana i Marta Aroksalaši kao majka, odbačena carica. 
Kristína Jakovljcvič i Miroslav Markovié takode su opravda- 
li svoje mesto u ovoj romanličnoj priči. Možda je pesnik u 
našem ncsredenom vremenu, baš kao Puškin pre 160 godi­
na, osuden na patetičnu inspiraciju i u stalnoj opasnosti da 
mu neéc ostali ništa čime bi mogao stvarati: ni stvarnosti, ni 
iluzija. U predstavama za dccu ne manjka barem ovog dru- 
gog. Alt samo u predstavama...
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U Pozorištu mladih je obnovljena lutkarska predstava Pa- 
kosnik, pod nazivom Lopov u Latkovú. To je efektná, još 
uvek, bez obzira na neke zastarele "trikové”, predstava kóju 
je pre dosta godina režirao Atanas Ilkov, sada rcaltzovao 
Vojislav Cinkocki.
U Srpskom národnom pozorištu je krajem decembra 1991. 
godine, igrana novogodišnja predstava za decu. Tekst je na­
pisala glumica Gordana Kamenarovič, a režirao je glumac

AMATÉRSKA POZORIŠTA SLOVAČKE NÁ­
RODNOSTI

Organizator Smotrc slovačkih amaterskih pozorišta, koja se 
odvíjala od 13. do 22. marta 1992. godine, na pozornici u 
Kovačici i Padini úgostio je samo osam predstava u izvode- 
nju šest amaterskih družina - odnosno pozorišnih sekcija iz 
šest naseljenih mesta u kojima žive Slovaci. Nasuprot svim 
finansijskim teškočama, kóje su se itekako negativno reflck- 
tovale na celokupnu amatérsku pozorišnu produkciju, Po- 
zorište VHV - scena u Kovačici u funkciji organizátora 
Smotre okupilo je veliki broj sponzora, kóji su materijalno 
pomogli realizaciju ove značajne kultúrne manifestacije. 
Dakako, i sredstva dodeljcna od strane Ministarstva za kul- 
turu republike Srbije u mnogomc su omogučili nesmetano 
odvijanje tradicionalnog godišnjeg susreta zaljubljenika po- 
zorišne umetnosti.
Smotru su otvorili domačini - članovi kovačičke scene Po­
zorišta VHV izvodenjem komedije Ivana Stodolu Náš pán 
minister (Naš gospodin ministar) u režiji iskusnog amatéra 
reditelja Jána Sifela. Poscgnuvši za ovim tekstom Kovačiča-

Robcn Kolár. Uz muzičku pratnju Dcanc Gligorič u pred­
staví Nova godina u snežnoj šumi igrali su: Kscnija Marti­
nov Pavlovié, Ljubica Rakič, Gordana Kamenarovič, Novak 
Bilbija, Alcksandar Dordevič, Ncnad Vujanovič i Stcvan 
Gardinovački, kao Deda Mraz.
Novogodišnjih predstava, namenskih ili prilagodenih novo- 
godišnjim pretpraz.ničkim danima, imaju sva pozorišta, bez 
obzira na profil (dramska, lutkarska, dcčja) - to su, uglav- 
nom, komercijalni projekti, najčešče bez velikih umetničkih 
pretenzija.
I to bi, uz predstave pozorišta "Dobrica Milutinovič” iz 
Srcmske Mitrovicc, u izvodcnju dramske škole, a kóje su 
takodc namenjenc najmladoj publici, a kóje, na žalost, ni- 
sam imao prilike da vidim - bilo sve šlo su prošle sezóne 
ponudila deci vojvodanska pozorišta. Uz napomenú kóju je, 
pre više od 50 godina, iznco Pjotr Bogatirjcv: ”Kod dcčjc 
publikc prilikom shvatanja pozorišta lutaka dominantní su 
baš znakoví pozorišta lutaka zbog čega upravo u dcčjoj pu­
blici ovo pozorište dostiže največu snagu estetske informaci- 
jc. Kod odrasle publikc, prilikom shvatanja pozorišta lutaka, 
često se dešava da su dominantní znakoví pozorišta sa živím 
glumcima, zbog čega ova publika nije u stanju da primi sve 
izrazc pozorišta lutaka.” Čini se da je ova napomena još 
uvek delotvorna, na štetu lutkarstva, odnosno njcgovog 
ozbiljnijeg tretmana u pozorišnom izražavanju.

Zorán Derič

"Palčič”. Na švom repertoáru imaju nekoliko savremenih 
bajki, odnosno komada u kojima glumei, kostimirani i na- 
šminkani, uz muzičku pratnju, koja se, najčešče, izvodi u 
živo, animiraju najmladu publiku posečujuči je u vrličima, 
školskim učionicama i domovima omladine, pričaju i pevaju 
s njom. Autor teksta, reditclj predstava i glumac, Luka Ke- 
cman, uz nekoliko stalnih članova svog ansambla: Aleksan- 
dar Baloš, Nataša Tomičič, Nevena Jojkič, Zoltán Malčič i 
druge (zavisno od projekta) napravio je nekoliko predstava 
kóje se odlikuju poetskim prístupom, spontanom igrom, 
kontrastiraňjima dobra i zla, jednostavnim rasplctima i uvek 
srečnim zavtšetkom: Carobna čestná, Plava boja snčga, Raj­
ka o bajci i druge, kóje pozorište "Palčič” igra isključivo na 
improvizovaním scenama, gostujuči od mesta do mesta, od 
škole do vrtiča, svuda gdc pronadu zainteresovane za svoj 
pristúp bajkama, za svoj doživljaj pozorišta za najmlade.

ni su bili svesni tradicionalne prczentacijc predstave, koja je 
igrana maltene u svim slovačkim vojvodanskim sredinama, 
a samim tim i očekivanja publikc, naviknute na, u neku ru­
ku, stereotipnu glumačku igru. Kovačički ansambl je na op- 
šte zadovoljstvo uspeo da pruži jedno novo videnje likova i 
dogadaja šlo je izazvalo buru smeha i brojne aplauze i na 
otvorcnoj sceni. Skromne materijalne mogučnosti očitavale 
su se pre svega u scenografiji i kostimima predstave ali na 
svu sreču nisu žamaglile iskrenost i potpuno predavanje 
glumačkim zadacima ovog uigranog i nadasve tipski šaroli- 
kog glumačkog ansambla.
Pozorište VHV-scena u Staroj Pazovi pošle uspeha sa 
predstavama proteklih sezóna ovoga puta je zabeležilo bla- 
gu silážnu liniju. Odlaskom reditelja Miroslava Benku, an­
sambl je ostao bez glavnog inicijatora istraživanja mogu­
čnosti pozorišnih žánrová i umetnosti. Ulogu reditelja pred­
stave ovoga puta je tako preuzeo Peter Lazár, doajen pazo- 
vačkog teatra, kóji se več nekoliko puta uspešno okušao i
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ľopova, bilo razumljivo. Publika jc sa uživanjem pratila si- 
gurno najkrače i najefektnije izvodenje ovog tekstualnog 
prcdloška, koji obilujc narodnim pcsmama, šalama, uzreči- 
cama і igrama. Sliku seoskc "idile”, u kojoj bogatog ali pri- 
glupog mladiča žele da ožcne lepom, pametnom і pomalo 
siromašnom devojkom, ansambl je sveo na najosnovnije 
scene. Za opuštenu igru glumaca, sccnografiju znakova і 
adckvaian kostim zaslužan jc redilelj predstave Fedor 
Popov.
KOS Jednota (KPD Jedinstvo) iz Gložana je poslednjih go­
dina redovan učesnik Smotre. Ovoga puta su se predstavili 
psihološkom dramom Mikuláša Kočana Húsky, húsky, Iáim 
letíte... (Ciiske, gtiske, kiula letíte...) u režiji amatéra Jane 
Urbančekove i Juraja Bartoša. Skromnú scenografiju, zvu­
čne efekte, u potpunosti je nadomestila čistá, jednostavna i 
iskrená gluma malobrojnog glumačkog ansambla, čistota 
sccnskog govora u čemu su prednjačili Jana Urbančekova i 
Odrcj Murin, tumači uloga bračnih drugova Márie i Adreja 
Siváka.
Vodvilj ne spada medu često izvodene žánrové na scenama 
slovačkih amaterskih pozorišta. Posegnuvši za tekstom Mi­
chaela Frayna (Majkla Frejna) V zákulisí (Iza kulisa) Pozo- 
rište VHV-sccna u Bačkom Pctrovcu napravila je dobar re- 
pertoarski potez i ujedno švom vrsnom glumačkom ansam­
blu pružila priliku da se razigra i poigra sobom, svojim biti- 
sanjem na sceni i ujedno pruži priliku reditelju Stanislavu 
Sladečku da se iskuša i u ovom žánru. Predstava je izuzetno 
lepo primljena kako od publike tako i od strane žirija. Zato 
očekujemo da če biti i često izvodena i dobro posečena od 
strane gledalaca.
Na kraju, occnjujuči XXIII smotru slovačkih amaterskih 
pozorišnih društava Vojvodine, koja po broju predstava 
spada medu najmalobrojnije, ne môže se prenebregnuti či- 
njenica da je protekla u znaku komedija. U svim scenskim 
izvedbama bila je evidentná težnja napravili inventivnu 
predstavu. U tehničkom pogledu, sa zadovoljstvom može- 
mo konštatovali da se nepovoljne materijalne prilike nisu 
direktno odrazile na vizuelnu stranu predstava. U saradnji 
na relaciji reditelj-glumac, očigledno se stiglo do póla puta, 
jer je znatan deo predstava imao dobro razradenu reditelj- 
sku koncepciju ali glumački ne dovoljno savladanu. Bilo je 
- na opšte zadovoljstvo - dosta predstava rediteljski i glu- 
mačkí na zavidnom nivou. Predstave, izvedene u okviru ove 
Smotre, svedoče, kao nikada ranije, o masovnosti glumač­
kog potencijala, koji je garancija pozorišne sutrašnjice slo- 
vačke enkláve na ovim prostorima.

rcditeljskim zadacima. Odlučio se za lekst anonimnog 
autora Chytráctvo majstra Pathelína (Patlen) i na njegovoj 
sccnskoj rcalizaciji okupio iskusan glumački ansambl. Mc- 
dutim, pokazalo se da je zapravo lekst bio glavni kameň 
spoticanja. Pisán u stihu, sa mnošlvom izraza kóje ne spa­
dajú u fond reči svakodnevnog komuniciranja, sa svojom 
ritmičnošču i potrebom logičnog kazivanja, ovom segmentu 
predstave jc posvečena največa pažnja. Na uštrb mizan- 
scenskih rešenja i fizičke ckspresijc glumaca. Zato se izgubi- 
la radost igre što su donekle uspeli maskirati izuzetno efek­
tní kostimi Bogdane Pačanin.
Pozorištc VHV-sccna u Bačkom Petrovcu na Smotri jc 
učestvovala sa predstavom nastalom povodom 125 godiš- 
njeg jubileja ovog amaterskog kolektíva. Starý vozka Petra 
Hl. (Starí kočijaš Petra III.) Augusta Koccbua je predstava 
koja naznačuje prvé dcčje korake poslcnika pozorišne úme­
rnosti, deccntno podenava pojedine pozorišne tradicijc, gra- 
deči tako ritual zahvalnosti svima onima koji su priložili svoj 
kamičak u mozaiku nazvanú scenska umetnost. Glavna za- 
sluga za ovakav iz.glcd predstave pripada sigurno reditelju, 
sccnografu i autoru kostima u jednoj osobi - Ljuboslavu 
Majeri.
Mítve duše (Mŕtve duše) N. V. Gogolja u dramatizaciji Mi- 
haila Bulgakova donele su galeriju likova, mins ruské pro- 
vincije, zanimljvu reditcljsku koncepciju mladog Stanislava 
Sládcčka i nadasve upečatljivu igru, kojoj ni jedan glcdalac 
nije uspco da odoli. Kovačička scéna Pozorišta VHV po­
znala po tipološki raznovrsnim glumačkim predstavama i 
tradicionalnoj saradnji sa glumačkim polcncijalom ansam­
bla iz Padina, ovom predstavom je dobilo još jedan biser na 
podužoj bisernoj ogrlici.
Detsky súbor KUS Zvolen (Dcčji ansambl KUD Zvolen) iz 
Kulpina u nedostatku manifcstacija, koja bi okupljala dečje 
predstave i predstave za decu na Smotri jc nastupio u po- 
podnevnim časovima. Učeníci OŠ iz Kovačice bili su zahval- 
na publika predstaví Viliama Kukunbcrga Moped u režiji 
Jána Kopčoka. Vrlo vešta dramaturška obrada tekstualnog 
prcdloška sa originalnim nazivom Bicikl (Bicykel), intere­
santná sccnografija, dobar kostim i dugogodišnje iskustvo 
reditelja amatéra kóje sc očitavalo u unapred nabrojanim 
vrlinama ovc predstave kao da su zakazali u najosnovnijim 
scenskim rešenjima. Pošle svaké slikc naime zavesa se za- 
tvarala i opet otvarala bez nekog naročitog opravdanja i po­
trebe, što je umnogome ometalo pračenje predstave.
Amatéri Doma Kulture Michala Babinku (DK Mihal Ba- 
binka) iz Padina poslednjih godina su plenili pažnju vrlo 
efektnim, kultivisanim visprenim i scenski interesantnim 
predstavama. Zato jc zanimanjc publike u Kovačici za 
predstavu Hollého Kubo Jozefa, u režiji amatéra Fedora
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Kraj pozorišne sezóne 1991/92. u amatérskom pozorišnom 
miljeu Rușina možda najbolje karakteriše ova rcčenica sa 
sastanka Upravnog odbora Rusinskog narodnog pozorišta 
”Dada”, citiramo: ”... Sezóna koja je za nama bila je úspešná 
i RNT "Dada” je zadržao svoj nivo kóji je postignut u rani-

jim, boljim vrcmenima”. Samo hroničar kóji prali razvojni 
put ovog Tcalra kóji medu Rusinima širi lepotu dramske 
reči, čari pozorišne úmernosti, zna šta znači floskula ”bolja 
vrcmcna” i koliko su odricanja u ovoj sezoni bila ncopho- 
dna da se ostvari največi deo planova pomenutog Tcalra.

Komedija Na karnevalu, rumunskog dramaturga lona Luke 
Karadalca, u režiji lakodé rumunskog rcditelja Štefana lor- 
daneskua i sa glumcima Scene u funkciji profcsionalnog po- 
zonšta Doma kullurc iz Banatskog Novog Scla, prcdstavlja 
izvrsnu prezcntaciju jednog klasičnog dela u novoj, moder- 
noj rcdileljskoj konccpciji.
Dramaturgija velikog dramskog pisca I. L. Karadalca je 
ovoga puta prevazidena bez opovrgavanja i još manje kon- 
tradikcija. Sa jedne strane su sačuvane jezičke posebnosti, a 
sa druge, humor i duh velikog dramaturga. Da bi postigao 
živ, ubrzan, ”lud” tempo, glumei pribegavaju totalnoj, ’Ttzič- 
koj” glumi, a da bi predstava dobila u sadržaju, reditelj uvo- 
di dva nova lika kóji pored loga što doprinosc stvaranju izu- 
zetna atmosfere, dajú predstaví nove, savrcmenc konotaci- 
je. Stilizacija predstave je dovedená do savršenstva, čemu 
svakako doprinosc koliko scenografija toliko i kostimi, što 
sve skúpa stvara jake vizuelne slike. Od glumaca sc ističu 
Lazar Bundrea kao Nae Dirimca, Viktor Mthajlor kao lan­
ku Pampon, Trajan Mladcn u ulozi Маке Razakcsku i Do- 
rina Bugarin u ulozi Didinc Mazu.
Nora 1-lcnriha Ibscna, u režiji rumunskog rcditelja Leontina 
Onige u pozorištu u Nikolincima jeste korektná predstava 
realističkog stila i lake stilizacijc. Predstava sc bazira na in- 
terpretaciji teksta i šalje dramsko delo ka vrcmenu odigra- 
vanja radnje alt ne uspeva da je priblíži današnjici. Natura­
list ički dekor ne uspeva da dočara hladnú, nordijsku atmos­
féru kojoj reditelj teži. Kadar ostaje zatvoren a unutrašnja 
previranja likova ostaju u doménu superficijclnc deklara­
tívnosti. *
Predstava ”3+2=1” radena je po tekstu mladog novinára 
Dimitrije Miklja sa glumcima pozorišta Kultúrne prosvetne 
zajcdnicc iz Seleuša. To je kolektívna krcacija mladih, talcn- 
tovanih glumaca kojima je tekst prcdstavljao dobar pretekst 
za izražavanje. Scenografija, tonski i svellosni efekti, dopri- 
neli su stvaranju odredene atmosfere.

AMATÉRSKA POZORIŠTA RUMUNSKÉ 
NÁRODNOSTI

Ako su predstave sa prvé smotre bile "amatérske”, danas 
pošle 20-te smotre Pozorišnih dana Rumuna u Vojvodini, 
kada glumei poseduju umetničku zrclost, reditclji prcokupi- 
rani modalitetima savremenog pozorišta traže sopstveni je- 
zik i originálne kodifikacije, a scénografi nalaze najraznov- 
rsnije elemente za stvaranje "živih” dekora, možemo sa za- 
dovoljstvom konštatovali da je pozorišni život Rumuna dos- 
tigao visok domet. Što se repertoára tiče, on je raznovrsniji 
i bogatiji, počev od poznatih klasičnih dela, pa do savrcmc- 
nih originalnih tekstova.
20-ta smotra počinje snažnom predstavom Umebesna trage- 
dija Dušana Kovačcviča na Sccni u funkciji profcsionalnog 
pozorišta Doma kulture "Doina” iz Uzdina, u režiji Julijana 
Ursulcskua.
Prvi čin predstave - svatovi Rajnc i Vasilija, igra se u holú 
pozorišta, medu publikom. Kakva dosetka! Ni bolje ni ma- 
štovitije nadgradivanje teksta. Publika je tako od samog po- 
četka uključena u predstavu, postajc deo sveta Kovačičevog 
komada. Aktuelna tematika zahteva i odgovarajuči redilclj- 
ski postupak. Potencirajuči kontraste likova, Ursulesku 
stvara žive slike sveta današnjice u kojem su poljuljani svi 
vrednosni kriterijumi, gdc sc gube etnički principi, svet u 
kojem je sve leže utvrditi granicc izmedu zarazne ludosti i 
inertne múdrosti. Zahvaljujuči akútnom osečanju reditelja 
za dobru distribuciju, rešen je glavni deo posla na predstaví. 
U lome mu pripomaže standardno solídna ekipa uzdinskih 
glumaca. Pažljivo izbegavajuči šcmatizam, Joca Vinka gradi 
veoma upečatljiv hk neuravnoteženog starca, Nikulina Ur­
sulesku kao rafinirana stara dama, suptilno glumi psihopatu 
i kad plače i kada se smeje, baraba od kada sveta, Mărgărit 
Ekovoju sa grotesknim humorom sve svoje poroké izliva di- 
rektno i precizno, Jova Dalca kao doktor kóji je okolnosli- 
ma primoran da se ponaša po pravilima društva kojem pri­
padá, ali i svi ostali, stvaraju jednu kompaktnú celinu.
Scenografija vrsnog slikara Trajana Todorana, ovoga puta, 
nije poslúžila željenom cilju predstave. Mrtav, prcnatrpan 
dekor, od obešenih prozora pa do nagomilanog šipražja od 
grana i grančica bio je u najmanju ruku suvišan.
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Mcdutim, treba ostaviti žal za tím vremenima i pogledati 
šta je ostvarcno u okviru RNT "Dada” tc joä nekih amatcr- 
skih kolektíva u pozoriänom amaterizmu na rusínskom 
jeziku.
Sezóna 199 l/92.jc bila, rcpertoarski gledano, siromaänija za 
RNT "Dada”. Date su tri premijcre: Novosadska scéna 
RNT "Dada” je priprcmila komád Обешеняк (Obešenjak) 
Borislava Pekiča u rcžiji Dure Papaharhaja, a scéna u Rus­
kom Krsturu je imala dve prcmijere, pod režisérskom ru­
kom Jaroslava Sisaka, režiséra Teatra "Aleksandar 
Duhnovič” iz Prcäova (Čeäkoslovačka) postavljcn je na scé­
nu tekst Dure Papharhaja Агафия, старого попа дзивка 
(Agajija, staroga popa kći) a omladinska grupa RNT "Da­
da” odnosno Škole za osnovno i srednje obrazovanje ”Petro 
Kuzmjak” je uz pomoč režiséra Bože Jajčanina priprcmila 
komád Женски розгварки (Ženske razgovore) D. Rado- 
viča. Glumei ovog Teatra su izveli viäe radio drama kője su 
snimljcnc za Radio Növi Sad, a dve su izvcdcnc i u okviru 
XXIV Dramskog Memorijala "Petra Rizniča Dade” u Rus­
kom Krsturu (održan od 11. do 19. apríla). To je radio dra­
ma Кридло за ангела (Krilo za anđela) Irinc Hardi 
Kovačcvić, u režiji Ljuboslava Majere і radio drama Dure 
Papharhaja Ровняцки соблазн)' (Ravničarske sablaznľ) 
kóju je režirao Jaroslav Sisak. Kad je reč o pozoriänom Me- 
morijalu da joä spomenemo da su ove godine na njemu 
izvedena i tri komada koja su priprcmili dečji kolektivi: 
tekst B. Ruäkuca Prvi dan raspusta, u režiji Vladimíra Hir- 
jovatija priprcmili su mali glumei KPD "Kárpáti” iz Vrbasa, 
komád Zivan i Živana u Bukvar grádu od B. Timotijcviča, a 
u režiji Jakima Hardija priprcmili su članovi KUD "Taras 
Šcvčcnko” iz Durdcva, a tekst Ljubomira Medeäija Deda 
dolazi, u režiji Mikole Preguna priprcmili su najmladi čla­
novi KUD "Zetva” u Kucuri. Na Memorijalu su joä nastúpi­
li stariji glumei iz Đurdcva sa Molijerovim tekstom Na silu 
lekár, u režiji Miroslava Keveždija, a kao gosti amatéri 
KUD "Lipar” iz Lipara sa Ženidbom i udadbom J. S. Popo- 
viča, u režiji Milenka Zablečanskog. Da spomenemo i pla- 
smane nekih od spomenutih kolektíva: pošle mnogo godina 
nijedan komád scene RNT "Dada” iz Ruskog Krstura nije 
dospeo do Smotre amaterskih pozoriänih druätava Vojvodi- . 
ne u Kikindi. Тато se naäao komád B. Pekiča Obešenjak 
kóji su izvodili glumei novosadske scene istog Teatra. Mali 
glumei KUD "Zetva” iz Kucure dospeli su sa komadom De­
da dolazi Lj. Medcäija u prvi deo dečjih pozoriänih igara 
Srbije u okviru 35. majskih dečjih igara u Bečcju.
Moguče je da če pomenuta pozoriäna sezóna RNT "Dada” 
ostatí posebno zapamčena po medunarodnoj saradnji, 
odnosno, po gostovanjima u oba smera. Tako je na samom 
početku sezóne od 26. do 30. decembra 1991. godine u 
Vojvodini gostovao ansambl Pozoriäta "Aleksandar Duhno­

vič” iz Preäova (Čeäkoslovačka) kóji je imao tri nastupa - u 
Ruskom Krsturu, Bačkom Petrovcu i Novom Sadu. To je 
kolektív afirmisan u evropskim granicama (samo u proäloj 
sezoni su gostovali u Švcdskoj, V. Britaniji, Irskoj, Poljskoj, 
Jugoslaviji, Rumuniji...) kóji je visokom profesionalnošču 
oduševio naše Ijubitelje pozoriäta. Režiser Jaroslav Sisak, 
inače i direktor pomenutog Pozoriäta iz Preäova, ostao je 
početkom 1992. godine u Jugoslaviji i pripremio premijeru 
komada Agajija, staroga popa kči kao praizvedbu teksta 
Dure Papaharhaja. Početkom maja glumei scene RNT 
"Dada” iz Ruskog Krstura su otputovali na gostovanje u 
Čeäkoslovačku sa pomenutim komadom. Nastúpili su u 
Medulaborcima, Svidnjiku, Preäovu і Zemplinskim Toplica- 
ma i publika jc sa velikim interesovanjem pratila Agafiju... 
jer je tematski taj pozoriäni komád vezan i za njihov kraj iz 
koga su se Rusini pre 250 godina solili na jug.
Na sceni u Ruskom Krsturu je, u meduvremenu, obnovljen 
pozoriäni komád za decu autora Đ. Papharhaja Natalka, 
kraljica pešačkog ostrva, u režiji M. Zazuljaka, sa kojim je 
dcčja grupa RNT "Dada” boravila od 2. do 10. oktobra 
1992. godine u Užgorodu, glavnom grádu Zakarpatja 
(Ukrajina). U tom periódu tamo je održavan Drugi medu- 
narodni festival lutkarskih pozoriäta "Interljaljka” na коте 
su nastúpili članovi 17 pozoriänih družina iz deset zemalja. 
Komád je dat u Užgorodu, Mukačevu i kompletno je snim- 
Ijen za užgorodski TV studio. Drugi deo ove turneje se 
odvijao u Čeäkoslovačkoj gde su najmladi ruskokrsturski 
glumei nastúpili u Medulaborcima i u Radvanju. Osim gos- 
tovanja postignut je i dogovor o drugim vidovima saradnje: 
početkom 1993. godine u užgorodsko pozoriäte bi trebali iči 
na dvomesečno stažiranje dva režiséra i jedan scenograf iz 
"Dade”; u Preäovu je postignut dogovor da režiser J. Sisak 
opet režira jednu predstavu u Ruskom Krsturu. Interesan- 
tno je i to da se Agajija, staroga popa kči u meduvremenu 
postavlja i na sceni u Preäovu gde če od proleča 1993. godi­
ne bili izvodena dvojezično (na rusínskom jeziku Preäoväči- 
nc i na jeziku jugoslovenskih Rușina). Ova turnéja je 
pokazala da pozoriäte i kultúrna delatnost ne poznajú gra- 
nice i da blokada nije prepreka za Ijude dobre volje.
U pozoriänoj sezoni 1992/93. godine RNT "Dada” če se 
morati maksimalno prilagoditi situaciji i održavanju konti- 
nuiteta. Na repertoáru novosadske scene bi se postavio 
Mrožekov Tango u režiji, najverovatnije, D. Papaharhaja, 
na sceni u Ruskom Krsturu planira se postavljanjc komada 
Ženskí zákon Gregora Tajovskog, u režiji Jaroslava Sisaka, 
a predstavu bi pripremao i Dramski studio u коте su mla­
de snage upoznale tajne pozoriäta proäle godine, te bi kon­
tinuite! rada svakako vredclo održati.
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nokrvni basso-comico - bio je Branislav Jatič, kojí je tuma- 
čcnjcm lika Mame Agáte ostvario još jednu úspešnú rolu u 
švom širokom repertoáru.
Svojoj prvoj opcrskoj rcžiji posvcčcnoj uspomcni na vclika- 
ne novosadske Opere, Soldatovič je prišao kao veliki pošto- 
valac ovc muzičko-scenskc forme, ali i kao dobar poznava- 
lac njcnih strukluralnih elcmenata. Uz Jatiča, kóji je švom 
raskošnom glumačkom talentu za bufo ulogu pripojio i bri- 
Ijantnu vokálnu komponentu, sečnom je podjednako viada­
la i višestruko osvedočena prvakinja sarajevske opere Gcr- 
truda Munitič, a u odličnom svetlu pokazali su sc i ostali 
protagonisti: mladi Šaša Kovačić i Dragana Kostič, kao i, 
shodno švom renomcu, Vojislav Kuculovič, Miodrag Mila- 
novič, Vera Berdovič, Branislav Vukasovič i Svetozar Dra- 
kulič. Več svojim prvim izvodenjem, ovo delo tridesetogodi- 
šnjeg Donicetija pokazalo se kao uspco repertoarski potcz 
"muzičkog pozorišta” i obečalo lep i dugovečan život na 
opcrskoj sccni.
Kao poslcdnja operska premijera - uslovno shvačeno - jer, 
atribut - premijerski odnosio sc na novi dekor, režijska re- 
šenja, te debi Slavoljuba Kociča u novoj ulozi - Verdijcv 
Trubadur izveden je kao druga obnova od praizvodenja 
1976, pod upravom Miodraga Janoskog, u rcžiji Mladcna 
Sabljiča i scenografiji Miletc Leskovca. Uz ubcdljivu Honu 
Kantor Vasiljevič, koja je lik Cigánke Acučcnc, ulogu pre- 
punu dramatikc i izvodački zahtevnu, obclcžila toplinom i 
osečajnošču, ovom produkcijom predstavili su sc i Slavoljub 
Kocič, prví put u ulozi Manrika, čiji dramski fah njegovom 
glasu nije najprimereniji, zatim, nažalost, indisponirani gost 
iz Bcograda - Slobodan Stankovič u ulozi grófa Lune, te 
Vera Kovač-Vitkai kao Leonora.
Uz brojne nedoradenosti i ispod vișine izvodačkog dometa 
za kóji je kadar ansambl Opere Srpskog narodnog pozori­
šta, postavka Trubadúra kóju smo videli 7. maja prevasho- 
dno zahvaljujuči svojoj širokoj populárnosti, posedovala je 
kvalitet svojevrsnog osveženja u mužíčkom životu grada.

. Umcsto najavljivane Italijanke u Alžíru, iz finansijskih razlo- 
ga na repertoáru se 10. apríla našlo dopadljivo tumačenje 
operete Johana Štrausa - siná Baron Ciganin, u kóme su, 
pod upravom Imrea Toplaka, kao najupečatljivija u sečanju 
ostala ostvarenja Bránke Okljcšc kao Safi i Hone Kantor 
Vasiljević u ulozi Cigánke Cipre. Osim prijatnog iznenade- 
nja kóje je ovom prilikom priuštio Hor Srpskog narodnog 
pozorišta, zvučno homogén i uvežban, predstavu su osobe- 
nom učinile i krajnje simplifikovana, ali vizuelno kompaktná 
sccnografija Milete Leskovca, te lepo stilizovana, koloristič- 
ki živopisna kostimografija Stane Jatič.

Sasvim izvesno, okosnicu opersko-baletske sezóne 1991/92. 
činilo je šest premijera, kóje su, ne uvek ujednačenc u po- 
gledu kvaliteta, odnosno umetničkog dometa izvodenja, niti 
podjednako brižljivo pripremane, u javnosti odjeknule i re- 
kli bismo, vratile publiku u dvorane svog teatra.
Tražiti analogiju izmedu naizgled nclogičnih kretanja u kul­
túrnom životu grada i aktuelnog istorijskog trenutka naše 
tenzirane svakodncvnicc, kóji, buduči da sve prctpostavlja 
promeni, to čini i sa ovim segmentom življenja - irclcvantno 
je, kaverzno pitanje - predmet ambicioznije studije; stoga je 
uvažavanje činjenice da život u ovom osobenom vremenu 
sadašnjem, obligatno podraz.umeva potrebu angažovanja u 
skladu sa aktuelnim istorijskim, političkim, socijalnim, cstet- 
skim ili filozofskim tokovima, primerenije na odnosu na inc 
aktivnosli novosadskog Teatra, pre svega na područje, u 
protekloj sezoni daleko zaposlenije i ažurnije, < Drame 
Srpskog narodnog pozorišta.
Opera i balet, ovoga puta, svesno odabranim, i/ili možda 
jedinim mogučim retrogradnim odnosom prema elementar- 
nim uporištima svoje izvornosti - muzike, revitalizovali su 
jedan od zaboravljenih vidová svrha svog postojanja, ali u 
novom smislu hermetičnog, oplemenjujučeg azila, vakuum- 
skog duhovnog utočišta od 120 minutá u proseku, što kao 
smernica več opravdava i u tom smislu generiše modus ce- 
lokupnog svog angažmana.
Svakako, parametri u tonu ”da se moglo više i bolje” ”da su 
uslovi drugačiji” i slično, primereni su i neosporni, posebno 
primenljivi na pitanja repertoarske politike kuče. Medutim, 
mnogo češče, oni su oveštali patrljci štruktúre jednog ana- 
hronog stereotipa, biljurne ali isprazne Hoskule kóje argu­
mentujú malo ili gotovo ništa, napušteni merilorni sistem 
kóji uvek i isključivo, jednostrano i slepo, svaku prostornost 
vrednuje na račun dubine i sadržajnosti.
U spomenutih šest premijera - tri operske i tri baletske, 
celokupna aktivnost protekle sezóne mogla bi sc podvesti 
pod nekolike postavke standardnog, "gvozdenog" operskog 
repertoára, tj. ”bele” baletske klasike; tu su: Vcrdijcvi Na- 
bnko i Travijala, Seviljski berberin Rosinija, Štrausova ope­
reta Slepí miš, Leonkavalovi Tajaci i Smetanina Trodcina 
nevesta, odnosno, baleti: Stvaranje sveta, Žizela, Vragolan- 
ka, te Veče u belom.
Kao vrhunac protekle sezóne ncdvosmisleno prednjači Do- 
nicetijeva komična opera Viva la mama, koja je zablistala 
na kraju minule godine, poput oaze radosti u beznadu da­
na. Predstavu je režijski postavio Voja Soldatovič, uz scéno­
grafiu Milete Leskovca, kostime po izboru Stane Jatič, a 
pod dirigentskom palicom Janeza Govednika. Glavni nosi- 
lac predstave - operske lakrdije - inspiracija kolegama, pu-



Boško Buta

77

vrata Andžejevskog, udaljio od pogružene i mračne atmos­
fere "duboke tíšine kóju donosí smrť’. Njegova postavka u 
svojoj statičnoj plastici, igrački neekspresivna, bila je lišena 
scenske snage i osmišljene duhovnosti, kóju Divjakovičeva 
muzika nudi i dopušta.
Značajniji domet predstavljale su Buranske pesme - pre 
svega u ispoštovanoj Orfovoj muzičkoj dinamici od strane 
Logunova. Uz funkcionalno opravdanu scenografiju, koja 
sc, dodušc, u pogledu invencije donekle pretenciozno poi- 
gravala s recipijcntovom asocijativnošču ("Valpurgijska vra­
ta”, Irena Kršič, Politika, 18. 6. 1992. "antički Tragos” 
"prarodnica u limbovima dijaboličnog”, RNS, 20. 6. i sl.) za­
pažení su, uz Mihai Babušku, i ostali muški igrači, ali i solis- 
lički par Ljiljana Višekruna i Dragan Vlalukin.
U okviru protekle sezóne inairfgurisan je još jedan značajan 
koncertní prostor - novosadska Sinagoga, u kojoj smo to­
kom prošlog leta bili u prilici da pratimo niz zanimljivih sa- 
držaja - od koncerata Kamernog orkestra Akademije do 
izuzetnih solista: pijanista Aleksandra Šandorova, Jakova 
Kasmana, Sergeja Glavackog, Alisé Beševič, Marine Milič, 
klarinetistc Nikole Srdića, violiniste Dejana Bogdanoviča, 
gitarista Džejmsa Bogla i Uroša Dojčinoviča, Lenjingrad- 
skih solista Državnog akademskog hora "Glinka”, Hora 
"Brača Baruh” i mnogih drugih umetnika.
Muzički život grada upotpunjen je i muzičkim večerima 
Matice srpske, ciklusima nastupa studenata Akademije 
umetnosti, koncertima Vojvodanske filharmonije, Koncer­
tnom akademijom, Prvim pijanističkim takmičenjem i dru- 
gim manifestacijama. Obeleženi su jubileji (Rudolf Bruči), 
održan umetnički forum "Dani Akademije umetnosti”, do- 
deljcne godišnje nagrade, realizovan NOMUS, Tribina mu- 
zičkog stvaralaštva Sremski Karlovci - Novi Sad, i dr. 
Srpsko narodno pozorište se zauvek oprostilo od svojih do- 
ajcna (D. Stular, M. V. Buta), a pozdravilo dolazak novih 
(V. Soldatovič, S. Kovačevič). U okviru koncerata na sceni 
Srpskog narodnog pozorišta zazvučala su i nova dela doma- 
čih autora - M. Štatkiča, E. Gvozdanoviča, Ž. Kiralja, S. 
Divjakoviča, Z. Muliča. Sezóna je krunisana drugim po re- 
du letom u Sinagogi, te Trinaestim radnim periodom Voj­
vodanske omladinske filharmonije.
U opštoj croziji kriterijuma, sezóna kao takva,i bez željenog 
kvaliteta, bogatstva i šarolikosti, ostače upamčena kao oso- 
bcna - potvrdujuči činjenicu, da je i u uslovima poražavaju- 
čim po elementarno dostojanstvo poslenika Kuče, umetnost 
neophodna, nasušna potreba. Toga su bili svesni i umetnici 
kóji su i u ekscesnim uslovima uspeli da opstoje uprkos ne- 
izvesnosti pod kojom deluju; hvala im za sve retke i lepe 
trenutke!

Baletski život Kuče započeo je prcmijcrom Ščelkunčika Pe­
tra Čajkovskog izvedcnog u prvom mcsccu 100-te godišnji- 
ce od praizvodenja trečeg i poslcdnjcg baleta ovog autora. 
Arhaičnu igračku bájku koreografisao je i režirao Valcrij 
Kovtun, ukrajinskí baletski umetnik, kóji u največim svojim 
domet ima - Snežnom valcem i Valceru cveča prikazao ši­
rokú lepezu znalački zamišljenih, vizuelno atraklivnih ple- 
snih rešenja. Njegovu koreografiju znalački je pratio 
maestro Toplak, postižuči u pojedinim odsecima partitúre 
zavidan rafinman u zvučnosti orkestra.
Princa je sugestivno tumačio iskusni novosadski prvák Mi­
hai Babuška, Kláru - solídna, tek u završnoj varijaciji domi­
nantná Oksana Storožuk iz Kijeva, kojoj sc za ovu zahtevnu 
ulogu poncstajalo iskustva i čistote klasične škole. Sólisti i 
ansambli baleta Srpskog narodnog pozorišta vodení isku- 
snom rukom sovjetskc umctnice Tatjane Tajakine i peda­
goga - repetitora Biljanc Njegovan, upriličili su najlcpšc 
iznenadcnje na premijeri Ščelkunčika. Nažalost, scenografi- 
ja prema idejnim skicama Vječcslava Okunjeva, u mnogo- 
me je narušila osavrcmcnjenu, ali bazičnu iluziju 
toržestvene koloristike - imanentnú prctprazničkoj večeri.
U toku dva sata prijatne razonode, uz starije poklonike ba- 
letskc umetnosti posebno su užívali - novosadski mališani. 
Tri meseca nakon ove ansambl Baleta Srpskog narodnog 
pozorišta priredio je drugu premijeru, takode klasičnog re­
pertoára; Labudovo jezero Petra Čajkovskog igrano je na 
sceni Srpskog narodnog pozorišta u koreografiji i redakciji 
baletmajstora - Vladimíra Kovtuna. Stalno angažovana Ok­
sana Storožuk iz Kijeva, pokazala se mnogo ekspresivnijom 
i ubcdljivijom nego u ulozi Maše u Ščelkunčika, a kao sigu- 
ran i pouzdan partner delovao je Mihai Babuška. Uz večim 
delom neadekvátnu scenografiju Valerija Leventala, Ijupke, 
bajkohke kostime Mirjanc Stojanovič-Maurič, i uglavnom 
skladno zvučeči orkestar pod palicom Miodraga Janoskog, 
ova korektná predstava, na zadovoljstvo publikc, ópravdala 
je repertoarsko oprcdcljenje za tradtcionalno baletsko 
naslcde.
Pokúšaj da se odoli trajnijem zancmarivanju savrcmenog 
stvaralaštva, tj. inscenacija na muziku novijcg daluma, oli- 
čcn je u recidívu repertoarske ideje od pre dve godine - 
trečom verzijom Divjakovičcve Altiun Silentium i postav- 
kom Orfovc Karinine Búrané - od kojih ni jedno delo nemá 
libreto, jer su komponovaní kao koncerti, pa su hajglobalni- 
je sižee upriličili koreografi: gost iz Sarajeva Zlatko Mikulič 
i Vladimír Logu nov.
Divjakovičeva partitura svojom dosledno sprovedenom 
konteplativnom atmosferom prepunom minimalistički da- 
tog lamenta u inkarnatu patine, koincidentno - ironično 
postajc aktuelnija u trenutku svoje inscenacije. Nažalost, 
koreograf Zlatko Mikulič se u skici prema románu Rajska





pozorišta/ansambli/repertoari

növi sad
SRPSKO NARODNO POZORIŠTE

DRAMA

OPERA I BALET

70

Upravnik: Miodrag Janoski (1937, 26, 18) - do 1. maja 
1992. Siniša Kovačevič, od 1. maja (1954, 12, 1/2, 1/2) 
Direktor Tehnike: Drágán Inić (1949, 20, 10)
Rukovodilac - Marketing і Jinansije: Nada Fistrió (1950, 21, 
6)
Scenograf: Boris Maksimović (1949, 13, 13 - otišao marta 
1992)
Kostimografi: Jasna Petrović Badnjarević (1948, 20, 20); 
Mirjana Siojanović Maurič (1947, 22, 22)

Napomena: brojcvi uz imcna u za grad ama označavaju po rcdu - godinu 
rodcnja, ukupni radni staž i stai u navedenom pozorištu

Dcjan Mijač, reditelj - umetnički savetnik Drame, do maja 
mcscca.
Dejan Pcnčić Poljanski, umetničko rukovodenje od 1. av- 
gusta, Mirjana Markovinović, direktor, (1954, 15,5), Gorda- 
na Torbica, sekretár arhivist (1947, 22, 14) i Tibor Kiš, 
sekretár koordinátor (1946, 25, 25 - do avgusta meseca).
Glumei: Jeleňa Antonijevič (1965, 3, 3), Aleksandra Carič 
(1959, 7, 7), Jasna Duričič (1966, 3, 3), Gordana Durdevič 
(1961, 7, 7), Mirjana Gardinovački (1950, 22, 22), Aleksan­
dra Ilić Pleskonjič (1959, 12, 12), Gordana Jošič (1963, 5, 
3), Ilinka Kajtez (1949, 22, 22), Gordana Kamenarovič 
(1958, 8, 8), Zaida Krimšamhalov (1936, 33, 29), Tijana 
Maksimovič (1961, 7, 3), Ksenija Martinov Pavlovié (1948, 
26, 26), Verica Miloševič (1943, 29, 25), Ivana Pejčič (1960, 
8, 8), Ljubica Rakič (1953, 22, 22), Olivera Stamenkovič 
(1965, 4, 3), Lidija Stevanovič (1958, 6, 4), Sonja (Sofija) 
Stipič (1946, 24, 22), Milena Šijački Bulatovič (1936, 38, 
36), Dobrila Šokica (1934, 38, 37), Zvjezdana Tomašcvič

Josifov (1958, 4, 3), Valja Vejin (1949, 22, 16), Renata Vigi 
(1951, 20, 16), Draginja Voganjac (1967, 3, 3), Mladen 
Barbarič (1953, 14, 14 - otišao 31. januara 1992), Novak 
Bilbija (1950, 20, 7), Zorán Bogdanov (1957, 11, 11), Alek- 
sandar Dordevič (1948, 20, 20), Miroslav Fabri (1958, 8, 3), 
Aleksandar Gajin (1965, 4, 4), Stevan Gardinovački (1936, 

■ 31, 23), Božo Jajčanin (1928, 39, 17), Vladislav Kačanski 
(1950, 14, 14), Tomislav Kneževič (1951, 21, 21), Radivoje 
Kojadinovič (1928, 39, 37), Róbert Kolár (1966, - od 9. 
marta 1992), Predrag Momčilovič (1959, 6, 6), Dragomir 
Pešič (1957, 11, 11), Miodrag Petrović (1954, 12, 12), Mio­
drag Petronje (1946, 22, 8), Milan Šmit (1946, 21, 17), Pre­
drag Tomanovič (1964, 4, 4), Vasa Vrtipraški (1946, 24, 
24), Nenad Vujanovič (1961, 4, 3).
Voditelji predstava i šaptači: Zorica Dordevič (1941, 25, 
22), Snežana Kovačevič (1953, 10, 10), Irena Petronje 
(1952, 18, 11), Milica Rađenović (1952, 15, 14), Mira Ra- 
dovanov (1950, 19, 12), Momčilo Kljajič (1967, 1, 1), Sto­
jan Kostič (1946,20, 17)..

Borivoje Šugič, direktor (1937, 31, 17)
Biserka Cvejič, umetnički direktor, od 1. avgusta
Dirigenti: Miodrag Janoski (1937, 26, 18), Imre Toplak 
(1933, 35, 31), Janez Govednik (1951, 17, 4)
Dirigent Hora: Vesna Kesič Krsmanovič (1961, 7, 4)
Korepetítori: Aleksandar Jakovčuk, Nadežda Jakovčuk 
(SSSR), Aleksandar Hercenberger (1934, 35, 17 - u 
penziji)
Voditelji predstave: Stojanka Milušič (1947, 23, 20), Dejan 
Teodorovič (1954, 9, 9)
Šaptači: Drenka Starčevič (1947, 24, 11), Boženka Očovaj 
(1954, 14, 9), Milena Batič (1961, 7, 1)
Nototekar: Anika Ilona (1944, 18, 9)
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VOKÁLNI SÓLISTI

Soprani: Vera Bcrdović (1941, 27, 22), Veronika Kováč 
Vitkai (1932, 44, 20), Gordana Kojadinović (1939, 38, 19), 
Adela Marušević (1936, 38, 38), Branka Okljcša (1950, 22, 
22)
Mecosoprani: Ilona Kantor Vasiljević (1946, 13, 6), Marina 
Pavlović Barać (1961, 8, 8), Višnja Pavlovié Drakulić (1958, 
12, 3 -otišla 31. 12. 1991.)
Tenori: Slavoljub Kocić (1949, 19, 8), Alcksandar Manojlo- 
vić (1947, 14, 14) '
Baritoni: Branislav Vukasović (1951, 15, 13), Miodrag Mi- 
lanović (1947, 21, 14)
Bas: Branislav Jatić (1956 - periodično prisutan)

Koncertmajstori: Karolj Horvat (1950, 19, 15), Imre Laka­
tos (1959, И, 11), Milan Todorović (1963, 6, 5)
I violine: Géza Balaž (1939, 34, 34), Adam Gutvajn (1941, 
30, 27), Róbert Hercenbcrger (1962, 8, 8), Ismét Huscino- 
vié (1938, 24, 19), Emina Lukin (1963, 8, 8)
II violine: Jene Baranjai (1944, 32, 27), Tereza Ćuković 
(1937, 35, 28), Imre Đuraki (1952, 13, 13 -otišao u penzi- 
ju), Mikloš Varga (1937, 36, 36), Eva Vercbcš (1957, 16, 
16)
Viole: Karlo Ižak (1944, 29, 24), Mihailo Kolcsar (1967, 2, 
2), Dušica Polovina (1966, З, 1 1/2), Nataša Viola (1962, 7, 
Ђ
Violončelo: Iboja Faragó (1966, 7, 7), Marijana Perié 
(1961, 8, 7), Stanislav Pišlar (1936, 27, 25), Tibor Hartig 
(1934, 30, 24 - otišao u penziju)
Kontrabas: Julka Baranjai (1948, 24, 4), Zvonimir Krstič 
(1953, 17, 15), Janoš Siladi (1936, 32, 27)
Flauta: Sonja Antunié (1962, 9, 8), Brankica Dukié (1968, 
4, 4), Šaša Stcvanovié (1961, 7, 7), Sanja Stijačié (1965, 5, 
4)
Klarinet: Rudolf Balaš (1962, 7, 7), Stjcpan Bašié (1955, 13, 
13), Karolj Burai (1952, 14, 13), Stanojlo Gajié (1929, 38, 
36)
Oboa: Olga Banovčanin (1951, 12, 12), Milun Ćuković 
(1935, 35, 35), Drago Jelavić (1956, И, И), Vladimír Pu- 
škaš (1959, И, 11), Mirjana Stančić (1950, 18, 18)
Fagot: Stevan Kazimić (1954, 13, 13), Dragana Ognjanović 
(1947, 19, 19)
Нота: Sladana Grlič (1968, 4, 4), Ištvan Palinkaš (1942, 
24, 23), Ernc Šuranji (1953, 14, 11), Jakim Vislavski (1952, 
19, 19)

bra 1991), Boško Radulaški (1960, 14, 8), Antun Topić 
(1958, 14, 3)
Bariton: Alcksandar Farkaš (1937, 26, 26 -otišao u pen­
ziju) Pctar Kojié (1956, 14, 8), Šaša Kovačié (1965, 6, 6), 
Lajoš Sabo Rac (1938, 30, 29 - umro apríla 1992), Branko 
Rošu (1961, 4, 2), Drágán Stajié (1962, 5, 2), Vladimír 
Stojkovié (1964, 2, 2), Ncbojša Sogorovié (1962, 5, 1 1/2), 
Milan Zucajié (1941, 24, 24)
Bas: Torna Bahun (1947, 17, 13), Slobodan Dokié (1960, 4, 
2), Stevan I loliček (1934, 23, 21), Voja Josimov (1955, 13, 
12), Čcdomir Milušié (1940, 29, 28), Siniša Pejakovié 
(1957, 3, 2), Antal Tiri (1947, 27, 12), Arpád Sarka (1956, 
14, 9 -na ncplaécnom odsustvu od početka sezóne), Miro­
slav Todorovié (1934, 36, 36), Slavoljub Vcsclinovié (1936, 
30, 18)

I sopran: Ljubica Bisak (1953, 17, 15), Julija Bisak Hartig 
(1950, 23, 23), Marija Brajkovié (1960, 12, 12), Snežana 
Jankovié (1957, 12, 12), Zorica Jankovié (1949, 10, 10), 
Etel Koči (1958, 11, 8), Katarína Lázié (1952, 13, 13), Ja- 
sna Prokié (1966, 7, 7), Milica Šujica (1970, 4, 3), Milica 
Šurjan (1953, 17, 17), Ivana Tucakov Kovačcvié (1956, 12, 
12), Marija Vojvodié (1961, 11, 11)
II sopran: Nadcžda Dapié (1932, 39, 22 - otišla u penziju), 
Šarlota Fetahovié (1948, 21, 21), Svetlana Kmicikijevié 
(1968, 5, 3), Marta Marié (1942, 27, 17), Vera Markovié 
(1951, 19, 12), Valerija Nad (1959, 9, 8), Svetlana Šukalo 
(1966, 2, 2), Tatjana Todorovié (1964, 8, 8), Jeleňa Veseli- 
novié (1960, 8, 6)
I alt: Nora Čonkié (1967, 8, 8), Klara Drakulié (1944, 17, 
17), Natalija Popov (1947, 19, 19), Marta Roklicer (1965, 
6, 6), Branka Sladié (1955, 16, 12), Ljiljana Stankov (1955, 
14, 11), Marija Slovié (1965, 3, 3), Sanja Trifunovié (1967, 
2, 2), Milica Vujié (1957, 12, 12), Eržebet Zagorac Horvat 
(1957, 12 1/2,11)
H ah: Marina Aras (1948, 17, 13), Vera Naodovié (1937, 
33, 23), Vjera Radenkovié (1935, 35, 27), Tereza Stankovié 
(1946, 25, 19), Jeleňa Varga (1952, 16, 16)
I tenor: Dobrivoj Gološin (1962, 6, 6), Branislav Krstié 
(1936, 30, 13), Igor Ksionžik (1963, 2, 2), Danilo Nikolié 
(1928, 42, 41 -otišao u penziju januara 1992), Milutin Po­
lovina (1940, 24, 24), Miloš Ristié (1956, 13, 13), Štefko 
Zoltán (1950, 14, 11 -na neplaéenom odsustvu u toku 
sezóne.)
II tenor: Jožef Bisak (1952, 18, 17), Dordc Keči (1956, 12, 
1/2), Zoltán Kováč (1955, 14, 14), Zorán Martinovié (1957, 
11, И - na neplaéenom odsustvu od 1. decembra 1991), 
Gorán Mašić (1960, 2, 2), Dušan Milovanov (1967, 1, 1/2), 
Rista Milovanovié (1931, 36, 33 -otišao u penziju decern-
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Jovan Sterija Popović
LAŽA I PARALAŽA

Ansambl II kategorije: Džana Čurčić (1962, 6, 6), Dragica 
Dimić (1959, 9, 9), Ilina Mataruga (1948, 21, 21), Biljana 
Pušić (1963, 12, 12)
Ansambl III kategorije: Bojana Jovanović (1970, 1, 1), Iva­
na Stojčević (1971, 1, 1), Ljiljana Višekruna (1972, 1, 1) 
Ove sezóne bili su angažovaní sólisti iz inostranstva: Ok- 
sana Storožuk (SSSR), Vladimír Meljnik (SSSR), Ala Go- 
duljan (SSSR), Joko Komacu (Japan), Ștefan Kapraroju 
(Rumunija), Anatolij Babenko (SSSR), Irina Visočinjenko 
(SSSR), a i dalje’su angažovaní Mihai Babuška (Rumuni­
ja) і Vasile Halaku (Rumunija).

Rukovodilac Baleta: Rastislav Varga
Repetitor-pedagog Baleta: Biljana Njcgovan (1951, 23, 23) 
Korepetítor: Zoltán Gajdoš (1961, 10, 9), Konstantin Pa- 
Ijcjcv (SSSR)
Sekretár Baleta: Helmut Ncdelko (1937, 34, 22)
Prváci: Rastislav Varga (1955, 18, 18)
Sólisti I kategorije: Dijana Kozarski (1965, 9, 9), Bela Ku- 
runci (1952, 19, 19), Eleonóra Miler Hristidis (1953, 19, 
19), Zorán Radojčić (1953, 14, 14), Gabrijcla Teglaši Ve- 
limirović (1961, 14, 14)
Sólisti II kategorije: Nevcna Antić Igrić (1953, 21, 21), 
Mira Ruškuc (1946, 28, 25), Sofija Slojadinović (1947, 26, 
26), Nikola Uzelac (1945, 28, 24), Gizela Veličković (1960, 
14, 14)
Soliști III kategorije: Apostol Hristidis (1953, 20, 19), Alek- 
sandra Ketig (1961, 14, 14), Olivera Kovačević Cmjanski 
(1966, 6, 5), Jasna Kovačić (1963, 11, 9), Elizabeta Ku- 
runci (1952, 20, 20), Antalija Petrić (1950, 24, 9), Drágán 
Vlalukin (1962, 10, 10)
Soliști epizodisti: Magdaléna Gikovski (1951, 22, 22), Ilinka 
Grnja (1949, 24, 24), Ljubica Klinar (1952, 21, 21), Marija 
Miler (1949, 24, 24), Milutin Pctrović (1954, 10, 10), Toni 
Randelović (1966, 5, 5), Sanja Vučurević (1963, 11, 10) 
Ansatnbl I kategorije: Mirjana Božović (1949, 24, 24 - 
otišla u penziju 3. novembra 1991), Dordc Drljan (1967, 
6, 6), Ismét Fetahovič (1954, 20, 20), Đcrđika Lukić (1960 
13, 11), Đurdica Nad (1948, 22, 21), Radmila Nestorović 
(1966, 6, 6), Marijeta Savić (1967, 6, 6), Marija Šarčević 
(1959, 14, 14), Branka Tešanović Gligorić (1965, 7, 7), 
Aranka Tot (1963, 6, 6)

Režija: Egon Savin
Scenografija: Geroslav Zarić
Kostimi: Bojana Nikitović
Muzika: Ksenija Zečević
Lektor: Radovan Knežević
Asistent reditelja: Aleksandar Štiglić
Stručni saradnik iluzija: Tibor Kiš
Lica: Zijah Sokolović (Aleksa), Predrag Tomanović (Mita), 
Lidija Stevanović (Jelica), Stevan Šalajić (Marko Vujič), 
Miroslav Fabri (Batić), Jeleňa Antonijević (Marija) 
12. oktobra 1991.
41 predstava (31 u mestu, 10 na gostovanju) 
12306 glcdalaca (9272 u mestu, 3034 na gostovanju)

Tuba: Boris Ninkov (1966, 4, 4)
Trúba: Šaša Dragović (1965, 3, 2), Arpád Jakobovič (1967, 
1/2, 1/4 - od 1. apríla na neplačcnom), Milan Scnkovič 
(1956, 13, 13), Laura Vukobratovič (1971, 3 1/2, 3 1/2) 
Trombon: Branislav Aksin (1959, 10, 10 - na ncplaćenom 
odsustvu), Tibor Bcrgel (1950, 17, 16), Ilija Géza (1955, 
15, 12)
Udaraljke: Aleksandar Urošcvić (1965, 6, 6), Zorán Ko- 
madina (1966, 2 1/2, 2 1/2)
Timpani: Laslo Atila (1961, 9, 9)
Öve sezóne bili su angažovaní sólisti iz inostrtanstva: Ivan 
Grinjava, horná (SSSR); Irena Dorobat, harfa (Rumunija); 
Dimitriju Marija Kristína, viola (Rumunija); Sergej Zclcn- 
kin, violina (Rusija); Sergej Paljcjcv, violončelo (SSSR); 
Larisa Babenko, II violina (SSSR); Anatolij Galios, kon­
trabas (SSSR); Roman Meljnik, fagot (SSSR) Tenesi Vilijams (Tennesse Williams) 

STAKLENA MENAŽERIJA
(Glass Mcnagerie)

Prevod: Nada Ćurčija Prodanović
Režija i adaptacija: Bogdan Ruškuc
Scenografija: Geroslav Zarić

.Kostimi: Milanka Berberovič
Muzika: Mitar Subotič
Scenski pokret: Gordana Dean Gačič
Lektor: Radovan Kneževič
Asistent kostimografa: Branka Miličić Davić
Lica: Zaida Krimšamhalov (Majka), Predrag Tomanovič 
(Sin), Draginja Voganjac (Ćerka), Predrag Momčilović 
(Mladič) 
ló.septembra 1991.
26 predstava (24 u mestu, 2 na gostovanju) 
6443 gledaoca (6019 u mestu, 424 na gostovanju)
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16. septembra 1986.
10 predstava u mestu 
2590 gledalaca

14.marta 1983.
14 predstava (12 u mestu, 2 na gostovanju) 
3641 gledalac (2895 u mestu, 746 na gostovanju)

Režija Radmila Vojvodič
Scenografija: Alcksandar Denič
Kostimi i maske: Biljana Dragovič
Muzika: Ksenija Zečcvič
Scenski pokret: Ferid Karajica
Leklof: Radovan Kncževič
Lica: Sfevan Šalajič (Starac), Lidija Stevanovič (Ruža) , 
Predrag Tomanovič (Karanfil), Draginja Voganjac/Alck- 
sandra Ilić Pleskonjič - od 9. maja (Merima), Vladislav Ka- 
čanski (Slavenko), Miroslav Fabri (Omilj), Róbert Kolár 
(Priinarijus)
Ljubiša Ristović, Zvonko Gojkovič, Slobodan Ninkovič, 
Mirko Pantelić, Nenad Pečinar, Dragiša Milojkovič (Šest la- 
keja*),
•Študenti Akademijc umetnosti u Novom Sadu
8. februára 1992.
15 predstava u mestu
3385 gledalaca

2. februára 1991.
1 predstava u mestu 
191 gledalac

16. januara 1991.
1. predstava u mestu
51 gledalac

26. januara 1991.
18 predstava u mestu 
3568 gledalaca

21. decembra 1990.
Izmene: Jasna Duričič (Crkva Ružica) umesto Gordane
Durdcvič (od početka sezóne)
Jeleňa Antonijcvič (Zora Šišarka) umesto Draginje Voga- 
njac (od juna 1992)
Vladislav Kačanski i Predrag Tomanovič igraju naizmeni- 
čno ulogu Srde Zlopoglede
24 predstave (20 u mestu, 4 na gostovanju)
8276 gledalaca (6344 u mestu, 1932 na gostovanju)

Dcana Leskovar
TRI ČEKIĆA (O SRPU DA I NE GOVORIMO)

Alcksandar Popovič
BELA KAFA

Dušan Kovačevič
SVETI GEORGIJE UBIVA AŽDAHU

Miloš Nikolič
SVET1SLAV I MILEVA

Alcksandar Popovič
NEGA MRTVACA

Aristofan
ŽENE U NARODNOJ SKUPŠTINI

Peter Vajs
PATNJE GOSPODINA MOKINPOTA

Borislav Mihajlovič Mihiz
BANOVIĆ STRAHINJA

Miro Gavran
LJUBAVI DŽORDŽA VAŠINGTONA

15. juna 1991.
18 predstava (17 u mestu, 1 na gostovanju)
1988 gledalaca (1930 u mestu, 58 na gostovanju)

Drama je u toku sezóne 1991/92. izvela 168 predstava (149 
u mestu i 19 na gostovanju, kojima je prisustvovalo 42 439 
gledalaca (36 245 u mestu, 6194 na gostovanju).

Gostovala je u: Beočinu, Beogradu (5), Mladenovcu, Nišu, 
Novom Bečeju, Pančevu, Rumi (2), Smederevu, Somboru, 
Subotici, Svetozarevu, Šapcu, Temišvaru, Titelu, Zemunu 
(2)-

22. oktobra 1988.
12 predstava (Ílu mestu, 1 na gostovanju) 
3112 gledalaca (2612 u mestu, 500 na gostovanju)
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Đuzcpc Verdi
TRUBADUR
(II Trovatorc)

Libreto: Salvatore Kamarano i L. E. Bardare (prema drami
A. Garsijc Gutijeresa)
Dirigent: Miodrag Janoski
* Posle dugc pauze obnovljcna je opera TRUBADUR s novom podelom і 
scenografsko-kostimografskim inovaeijama. Objavljujcmo kompletnú 
podciu.

Johan Štraus
BARON CIGANIN
(Der Zigcuncrbaron)

Libreto: Ignác Šniccr (prema priči Mora Jókaija)
Dirigent: Imre Toplak
Režija: Voja Soldatović
Scenografija: Mileta Leskovac
Kostimi: Stana Jatié
Koreograf: Žarko Milenkovié

.Asistent reditelja: Svetozar Drakulié
Dirigent Hora: Vesna Kcsić Krsmanovié
Koncertmajstor: Imre Lakatoš/Karolj Horvat
Korepetítori: Nadežda i Alcksandar Jakovčuk
Lica: Slavoljub Kocié (Sándor Barinkat), Alcksandar Ma- 
nojlović/Saša Kovačié (Grof Karnero), Miodrag Milano- 
vič/Svctozar Drakulié (Kálmán Župan), Jasna Prokié 
(Arsena), Marina Pavlovié Barać (Mirabeľ), Igor Ksionžik

(Otokar), Ilona Kantor Vasiljcvié Cipra), Braňka Oklješa 
(Safi), Branislav Vukasović (Grof Homonai), Vera Berdo- 
vić (Cartea Marija Terezija), Saša Kovačić/Alcksandar Ma- 
nojlović (PiSta)
Tri cigánke: Leonóra Milcr Hristidis, Nevena Antié Igrié, 
Maja Grnja
(SoHja Stojadinovié, Branka Gligorié Tešanovié, Radmila 
Ncstorovié, Marijcta Savié)
Fijakeristi: Radmila Ncstorovié, Rastislav Varga
(Nevena Antié Igrié, Vladimír Mcljnik, Jasna Kovaéié) 
Palotai-solo: Ljiljana Višekruna, Branislav Tešanovié 
(Maja Grnja, Zorán Radojéié)
Palotai - žene: Ljubica Klinar, Tanja Širočka, Branka Gli­
gorié Tešanovié, Mira Ruškuc, Lidija Darmanovié, Aranka 
Tot, Zdenka Milenkovié, Marija Šarčevié
(Radmila Ncstorovié, Dragica Dimié, Natalija Bata, Marije- 
ta Savié)
Palotai - muikarci: Dorde Drljan, Milutin Petrovié, Apos­
tol Hristidis, Anatolij Babenko, Drágán Vlalukin, Vladimír 
Mcljnik, Ismét Fetahovié, Trajan Mester
(Bela Kurunci, Branislav Tešanovié, Zorán Radojéié)
Cigánke: Mira Ruškuc, Ljubica Klinar, Tanja Širočka, 
Aranka Tót, Marija Šarčevié, Lidija Darmanovié, Branka 
Gligorié Tešanovié, Zdenka Milenkovié
(Radmila Ncstorovié, Natalija Bata, Dragica Dimié, Mari- 
jeta Savié)
Vojnici: Vladimír Mcljnik, Bela Kurunci, Ismét Fetahovié, 
Dorde Drljan, Milutin Petrovié, Anatolij Babenko, Brani­
slav Tešanovié, Trajan Mešter
(Drágán Vlalukin, Apostol Hristidis, Zorán Radojéié) 
Cardai: Cigánke i vojnici
Svadbeni ritual: Amalija Petrič, Elizabeta Kurunci, Đurdica 
Nad, Ivana Stojčević 
(Natalija Bata)
Učestvuju: Hor, orkestar i balet SNP
10. apríla 1992.
6 predstava u mestu
3053 gledalaca

Premijere u velikoj dvorani

Gactano Doniccti
VIVA LA MAMA
(Viva la mamina)

Libreto: Antonio Sografio
Operu obnovia: Vito Fraci
Dramaturika i múzická obrada: Horst Gcrgcs i Karlhajnc 
Guthajm
Prevod i obrada: Borislav Popovié i Konstantin Vinavcr 
Adaptacija prevoda: Branislav Jatié
Dirigent: Janez Govcdnik/Imre Toplak 
Režija: Voja Soldatovié
Scenografija: Mileta Leskovac
Kostimi: Stana Jatié
Dirigent Hora: Vesna Késié Krsmanovié
Asistent reditelja: Svetozar Drakulié
Koncertmajstor: Karolj Horvat/Imrc Lakatoš
Korepetítor: Nadežda Jakovčuk
Lica: Gcrtruda Munitié/Gordana Kojadinovié (Korila Sar- 
tineki), Miodrag Milanovié (Stefano), Dragana Krstié/ Jas­
na Prokié (Luida Boski), Branislav Jatié (Agata), Vera 
Bcrdovié (Dorotea Kačini), Vojislav Kuculovié/Slavoljub 
Kocié (Guljelmo Antolstoinolonof), Branislav Vukasovié 
(Vinčenco Biskroma), Svetozar Drakulié (Oracio Prospe­
ro), Saša Kovačié (Impresario) 
28. decembra 1991.
13 predstava (11 u mestu, 2 na gostovanju) 
5743 glcdaoca (4793 u mestu, 950 na gostovanju)
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27. novembra 1990.
5 predstava u mestu 
1940 gledalaca

19. maja 1987.
7 predstava (6 u mestu, 1 na gostovanju)
3168 gledalaca (2848 u mestu, 320 na gostovanju)

8. maja 1983.
6 predstava (4 u mestu, 2 na gostovanju)
3422 gledaoca (1622 u mestu, 1800 na gostovanju)

16. Októbra 1981.
5 predstava u mestu
2320 gledalaca

15. maria 1991.
1 predstava u mestu
490 gledalaca

Premijcra 30. apríla 1985.
Obnova 29. Októbra 1988.
7 predstava (6 u mestu, 1 na gostovanju)
2241 glcdalac (1791 u mestu, 450 na gostovanju)

Libreto: M. Pctipa po E. T. Hofmanu
Koreográfia i režija: Valerij Kovtun, Kijev
Dirigent: Imre Toplak
Scenografia: Radoje Stanković i Dalibor Tobdžić (prema 
idejniin skicatna Vcčeslava Okunjcva, Kijev)
Kostimi: Milanka Berbcrović і Ljiljana Pctrović (prema idej- 
nim skicama Irine Pres, Kijcv)
Asistent koreografa: Tatjana Tajakina, Kijcv 
Pedagog-repetitor: Biljana Njcgovan 
Dirigent Hora: Vesna Kesić Krsmanović 
Koncertmajstor: Imre Lakatoš/Karolj Horvat 
Pijanista korepetítor: Konstantin Paljejev/Zoltan Gajdoš 
Lica: Oksana Storožuk/Ljiljana Višekruna (Klara), Mihai 
Babuška/Rastislav Varga (Princ), Zorán Radojčić/Vladimir 
Meljnik (Kralj tniševa), Vasile I-Ialaku/Nikola Uzelac (Save- 
tnik Droselmajer), Leonora Miler Hristidis/Marijeta Savić

Đoakino Rosini
SEVILJSKI BERBERIN

Bedžih Smetana 
PRODANA NEVESTA

Johan Štraus
SLEPÍ MIŠ

Đuzepe Verdi 
NABUKO

Đuzepc Verdi 
TR AVIJATA

Rudcro Lconkavalo
РЛЈЛС1

P. I. Čajkovskí 
ŠČELKUNČIK 
(Krcko Oraščić)

Opera SNP u toku sezóne 1991/92. izvela ukupno 54 pred­
stave (48 u mestu, 6 na gostovanju). Prisustvovalo je 
23 502 gledaoca (19 982 u mestu, 3520 na gostovanju) 
Opera je gostovala u Bcogradu (2), Jaši Tomiču, Rumi (3), 
Somboru, Zrenjaninu.

Režija: Mladcn Sabljič
Scenografia: Mileta Lcskovac
Kostimi: Stana Jatič
Dirigent Hora: Vesna Kesić Krsmanovič
Asistent reditelja: Svctozar Drakulić
Koncertmajstor: Imre Lakatoš/Karolj Horvat
Korepetítor: Nadežda Jakovčuk
Lica: Branislav Vukasović/Slobodan Stankovič, k.g. (Grof 
Lima), Vera Kováč Vitkai (Leonora), Ilona Kantor Vasiljc- 
vić/Marina Pavlović Barać (Acučena), Slavoljub Kocić 
(Manriko), Branislav Jatić/Svctozar Drakulić (Ferando), 
Adela Marušević/Jasna Prokić (Ines), Aleksandar Manojlo- 
vić/Igor Ksionžik (Rttiz), Čedomir Milušić (Stari ciganin), 
Aleksandar Manojlović/Igor Ksionžtk (Glasnik)
Učestvuju: Sólisti, hor i orkcstar SNP
23. novembra 1976.
Prvá obnova 25. septembra 1981.
Obnova kao prcmijera 7.maja 1992.
4 predstave u mestu
1125 gledalaca
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ci, Milulin Petrovič (Toni Ranđelović, Zorán Radojčič, 
Ismct Fctahovič, Apostol Hristidis)
UčesMiju: Balet, orkcstar i Žcnski hor SNP
21. decembra 1991.
7 predstava (6 u mestu, 1 na gostovanju)
5017 gledalaca (3717 u mestu, 1300 na gostovanju).

P. I. Čajkovskí 
LABUDOVO JEZERO

Librelo: V. Begičev і V. Geljcer
Koreograf: M. Petipa, L. Ivanov i F. Lopuhov 
Režija i redakcija: Valcrij Kovtun, Kijcv 
Dirigent: Miodrag Janoski
Scenografija: Valerij Levental, Moskva
Kostimi: Mirjana Stojanovič Maurič (premet idejnim skica- 
ma: V. Leventala)
Asistent koreografa: Tatjana Ahikjan, Kijev 
Baletmajstor-repetitor: Biljana Njegovan 
Koncertmajstor: Imre Lakatoš/Karolj Horvat 
Korepetirori: Zoltán Gajdoš i Svetozar Kovačevič 
Lica: Oksana Storožuk/Ala Goduljan (Odeta-Odilija), Mi- 
hai Babuška/Rastislav Varga (Princ Zigfrid), Rastislav Var- 
ga/Mihai Babuška/Bela Kurunci (Rotbart), Soíija Sto- 
jadinovič (Kraljica), Vasile Halaku (Nastavnik), Apostol 
Hristidis (Herceg), Jasna Kovačič, Joko Komacu, Dragan 
Vlalukin/Gizcla Veličkovič, Ala Goduljan, Branislav Teša- 
nović/frfli de trois)
Četiri mala labuda: Jasna Kovačič, Joko Komacu, Gizela 
Veličkovič, Elizabeta Kurunci (Ivana Stojčevič, Lidija Dar­
manovič, Tanja Širočka, Bojana Jovanovič)
Četiri velika labnda: Leonora Miler Hristidis, Maja Grnja, 
Ala Goduljan, Biljana Pušič (Radmila Nestorovič, Ljiljana 
Višekruna, Marijeta Savić)
Neveste: Biljana Pušič, Ala Goduljan, Gizela Veličkovič, Ja­
sna Kovačič (Joko Komacu, Radmila Nestorovič)
Panska igra: Maja Grnja, Branka Tešanovič Gligorič, Zo­
rán Radojčič, Toni Randelović (Ljiljana Višekruna, Radmi­
la Nestorovič)
Napolitanska igra: Dragan Vlalukin, Magdaléna Gikovski, 
Durdica Nad, Amalija Petrič, Natalija Bata (Anatolij Ba- 
benko, Elizabeta Kurunci, Marija Šarčevič)
Madarska igra: Leonora Miler Hristidis, Bela Kurunci 
(Aranka Tot, Branislav Tcšanović)
Mazúrka: Ilinka Grnja, Mira Ruškuc, Aranka Tot, Lidija 
Darmanovič,- Branislav Tešanovič, Milutin Petrovič. Dorde 
Drljan, Trajan Mešter (Ivana Stojčevič, Marija Šarčevič, 
Bela Kurunci), Ljubica Klinar, Dragica Dimič, Tanja Široč-

(Klarina majka). Apostol I Iristidis/Ismet Fctahovič (Klárin 
otac), Radmila Ncstorovič/Biljana Pušič (Klárin braț), Joko 
Komacu/Ivana Slojčcvič/Ľlizabcta Kurunci (Ltttka Sčelkun- 
čik), Jasna Kovačič/Anatolij Babcnko/Ala Goduljan/Milutin 
Petrovič (Kolombina i Arlekin), Gizela Vcličkovič/Dragan 
Vlalukin/Joko Komacu (Saracenski par), Branka Tešanovič 
Gligorič, Ismét Fctahovič, Mira Ruškuc, Vladimír Mcljmk, 
Ilinka Grnja, Dorde Drljan, Ilina Mataruga, Trajan Mešter, 
Amalija Petrič, Bela Kurunci, Marijeta Savič, (Alcksandra 
Kctig) (Roditelji)
Deca-Devojčice: Natalija Bata, Marija Šarčevič, Aranka 
Tot, Tanja Širočka, Ljubica Klinar, Aleksandra Kctig (Bo­
jana Jovanovič, Dragica Dimič)
Dečaci: Nevena Anlič Igrič, Magdaléna Gikovski, Durdica 
Nad, Lidija Darmanovič, Elizabeta Kurunci (Biljana Pušič) 
Miševi: Dorde Drljan, Toni Randclovič, Branko Tešanovič, 
Trajan Mešter, Milulin Petrovič, Vladimír Meljnik, (Bela 
Kurunci)
Vajnici: Alcksandra Kelig, Maja Grnja, Zdenka Milcnko- 
vič, Natalija Bata, Lidija Darmanovič (Aranka Tol, Tanja 
Širočka)
Snežní valcer: Tanja Širočka, Maja Grnja, Zdenka Milenko- 
vič, Alcksandra Kctig, Ljiljana Višekruna, Marijeta Savič, 
Aranka Tot, Lidija Darmanovič, Jasna Kovačič, Elizabeta 
Kurunci, Gizela Veličkovič, Biljana Pušič, Natalija Bata, Jo­
ko Komacu (Dragica Dimič, Ivana Stojčevič, Bojana Jo­
vanovič)
Divertis-man u II činu
Španska igra: Alcksandra Kctig, Vladimír Meljnik, Radmila 
Nestorovič, Branko Tešanovič, Milutin Petrovič
Istočnjačka igra: Ljiljana Višekruna, Branko Tešanovič, Ala 
Goduljan, Bela Kurunci
Kineska igra: Elizabeta Kurunci, Dragan Vlalukin, Joko 
Komacu
Ruska igra: Gizela Veličkovič, Anatolij Babcnko, Jasna Ko­
vačič, Dorde Drljan
Pastirice i pastir: Marijeta Savič, Aranka Tot, Lidija Darma­
novič, Toni Randclovič, Ljiljana Višekruna, Maja Grnja, 
Bojana Jovanovič
Valcer cveča: Leonora Miler Hristidis, Biljana Pušič, Maja 
Grnja, Radmila Nestorovič, Alcksandra Kctig, Marijeta Sa­
vič, Jasna Kovačič, Lidija Darmanovič, Tanja Širočka, Mari­
ja Šarčevič, Ljubica Klinar, Joko Komacu, Zdenka 
Milcnkovič, Natalija Bata (Gizela Veličkovič, Ivana Stojče­
vič, Elizabeta Kurunci, Dragica Dimič, Aranka Tot, Bojana 
Jovanovič)
Dorde Drljan, Trajan Mešter, Dragan Vlalukin, Vladimír 
Meljnik, Branko Tešanovič, Anatolij Babcnko, Bela Kurun-
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23. marta 1982.
2 predstave u mestu 
600 gledalaca

13. maja 1986.
Obnova 22. februára 1991.
7 predstava u mestu
2152 gledaoca

J. S. Bah-F. List 
VEČE U BELOM

Stevan Divjakovič
ALTUM SILENCIJUM
Altum silentium

Adolf Adam 
ŽIZELA

Luj Jozef Ferdinand Ilcrold 
VRAGOLAN KA

Karí Orf
KARMINA BURANA
Carmina burana

Koreografija i režija: Zlatko Mikulič, k.g. Sarajcvo (za Al­
tion silencijum)
Koreograf: Vladimír Logunov, k.g. Bcograd (za Karininu 
b uránu)
Dirigent: Miodrag Janoski
Scenografija: Miodrag Tabački
Kostimi: Vanja Popovič
Asistent koreografa: Biljana Njcgovan
Dirigent Hora: Vesna Kcsić Krsmanovič
Koncertmajstor: Imre Lakatoš/Karolj Horvat
Korepetítori: Nadežda Jakovčuk, Zoltán Gajdoš
Lica u ALTUM SILENCIJUM-u: Mihai Babuška (Jakov 
ir Klojea), Oksana Slorožuk (Matul), Ala Goduljan (Blan­
ka), Anatolij Babenko (Róbert), Rastislav Varga Svestc- 
nik), Vladimír Mcljnik (Grof Aleksi Melisen), Joko 
Komacu (Devojčica s leplirom), Čcdomir Milušič (Bas 
solo)
Učestvuju: Hor i orkestar SNP
Igraju u Karinina burana:

Sólisti Baleta: Mihai Babuška, Rastislav Varga, Maja 
Grnja Ala Goduljan, Ljiljana Višekruna, Drágán Vlalukin, 
Leonóra Milcr Hristidis, Branislav Tcšanovtć, Biljana Pu- 
šić, Jasna Kovačić, Ncvcna Anttć Igrić, Marijcta Savič, 
Alcksandra Keiig, Anatolij Babenko, Milutin Pctrovič, Vla­
dimír Mcljnik, Dordc Drljan, Toni Randelović
Soliști opere: Gordana Kojadinovič/Svetlana Lovčevič, k.g. 
(Sopran solo), Ilona Kantor Vasiljcvić (Mecosopran solo), 
Ilija Nikolić, k.g., Dobrivoj Gološin (Tenor solo), Slobodan 
Stanković, k.g., Branislav Vukasović (Bariton solo) 
BALETSKl ANSAMBL: Ncvcna Antić Igrič, Gizela Velič- 
kovié, Alcksandra Kelig, Ljubica Klinar, Jasna Kovačič, 
Elizabcta Kurunci, Leonóra Milcr Hristidis, Radmila Nes­
torovič, Biljana Pušić, Marijcta Savič, Aranka Tót, Martja 
Šarčcvič, Ivana Stojčevič, Tanja Širočka, Zdenka Milcnko- 
vič, Natalija Bata, Lidija Darmanovič,!oko Komacu, Brán­
ka Tcšanović Gligorič (Bojana Jovanovič, Dragica Dimič) 
Drágán Vlalukin, Dordc Drljan, Milutin Pctrovič, Toni 
Randclovič, Ismét Fctahovič, Apostol Hristidis, Branislav 
Tcšanovič, Trajan Meštcr, Anatolij Babenko, Vladimír 
Meljnik
Učestvuju: Hor і orkestar SNP i Hor viših razreda Osnov­
ne škole "Jovan Popovič” kóji je priprcmila Drenka Star- 
čcvič Lato
6. juna 1992.
3 predstave u mestu
1370 gledalaca

ka, Marijeta Savič, Anatolij Babenko, Vladimír Mcljnik, 
Ismct Fctahovič, Apostol Hristidis (Zdenka Milcnkovič, 
Branka Tešanović Gligorič)
Valcer-poloneza: Dragica Dimič, Aranka lot, lanja Široč­
ka, Marija Šarčcvič, Alcksandra Kctig, Branka Tcšanović 
Gligorič, Radmila Nestorovič, Lidija Darmanovič, Ismét 
Fetahović, Đorde Drljan, Milutin Pctrovič, Trajan Mcšlcr, 
Toni Randclovič, Anatolij Babenko, Vladimír Mcljnik, Bra­
nislav Tcšanovič (Ivana Stojčevič, Natalija Bata, Marijcta 
Savič, Dragan Vlalukin)
Crni labudovi: Elizabcta Kurunci, Jasna Kovačič, Gizela 
Vcličkovič, Aranka Tot, Joko Komacu, Ivana Stojčevič 
Labudovi: Ljiljana Višekruna, Marijcta Savič, Alcksandra 
Kelig, Branka Tešanovič Gligorič, Tanja Širočka, Dragica 
Dimič, Natalija Bata, Lidija Darmanovič, Aranka Țoi, Ra­
dmila Nestorovič, Zdenka Milcnkovič, Marija Šarčcvič, 
Ljubica Klinar, Nevena Antič Igrič, Ivana Stojčevič, Bojana 
Jovanovič 
14. marta 1992.
7 predstava (5 u mestu, 2 na gostovanju)
7 769 gledalaca (3 769 u mestu, 4 000 na gostovanju)

19. novembra 1990.
3 predstave (2 u mestu, 1 na gostovanju) 
694 gledaoca (444 u mestu, 250 na gostovanju)
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Dirigent: Mladcn Jagu.il 
Solista: Alcksandar Šandorov
10. oktobra 1991.
11. oklobra Bcograd

Dirigent: Miodrag Janoski
(Noví Sad, 1. januara 1991)

Koncert Vojvodanske filharmonije,
Mcšovitog hora, ansambla JNA, 
Hora muzičkc akadcmijc Növi Sad 
u okviru NOMUS-a
Dirigent: Mladcn Jagušt
Solista: Saša Kovačić
6. aprila 1992.

Koncert Yojvodanske filliarinonije
Dirigent: Mitxlrag Janoski 
29. aprila 1992.

Ukupno jc izvcdcno 5 koncerata (4 u mestu, 1 na gostova­
nju) kojima je prisuslvoyalo 2 134 slušaoca (1 454 u mestu, 
680 na gostovanju)
Vojvodanska filharmonija gostovala jc u Bcogradu.

Dirigent: Miodrag Janoski 
23. januara 1991. 
500 posediaca

Koncerti Katnernog hora
Izvedcn je 1 koncert u mestu 26. februára - Vojvodanska 
akademija, kóme je prisustvovalo 250 posediaca.

Koncerti Katnernog orkestra i Katnernog hora
Izvedcn je 1 koncert povodom svečanc akademije Novo- 
sadskog univerziteta 23. decembra 1991, kóme je prisus­
tvovalo 373 posctioca.

U organizaciji SNP izvedeno 12 koncerata (6 u mestu, 6 
na gostovanju) kojima je prisustvovalo 2593 posetioca 
(1723 u mestu, 870 na gostovanju).

Andrej Petrov
STVARANJESVETA

Novogodišnji koncert Vojvodanskc filharmomjc 
VEČE ŠTRAUSA

KONCERTI ORKESTRA I HORA 
Komemorativna akademija

Koncert Orkestra i Hora 
povodom 50 godina racije na Dunavu

Opersko-baletski koncerti
Izvedcna su 4 opersko-baletska koncerta na gostovanju 
(Ada, Bcočin, Jaša Tomić, Vršac) kojima je prisustvovalo 
800 posediaca.

Promenádni koncerti
Izvedcna su 2 promenádna koncerta (Plato SNP 6. septem­
bra i Zmaj Jovina ulica, 10. septembra) kojima je prisustvo­
valo 600 posetilaca.

Koncerti Katnernog orkestra
Izvedena su 2 koncerta na gostovanju (24. decembra 1991. 
u Novom BcCeju i 29. decembra 1991. u Beogradu) ko­
jima jc prisustvovalo 70 slušalaca.

Ansambli - Drame, Opere i Baleta Srpskog narodnog po- 
zorišta u toku sezóne 1991/92. izveli su 252 predstave (223 
u mestu, 29 na gostovanju), kojima je prisustvovalo 83 
691 glcdalaca (68 427 u mestu, 15 214 na gostovanju). 
Ukoliko sc lome priključe koncerti Vojvodanskc filharmo- 
nijc, Kamcrnog orkestra i Katnernog hora - Srpsko naro- 
dno po- zorište je ukupno izvelo 266 programa (231 u 
mestu, 35 na gostovanju) kojima je prisustvovalo 86 884 
glcdalaca (70 750 u mestu, 16 084 na gostovanju).

Srpsko narodno pozorište gostovalo je u sledećim mestima: 
Ada, Beograd (10), Beočin (2), Jaša Tomié (2), Mla- 
denovac, Niš, Novi Bečej(2), Pančevo, Ruma (5), Sečanj, 
Smcdcrcvo, Svetozarevo, Sombor (2), Subotica, Šabac, Te- 
mišvar (2), Titel, Vršac, Zcmun(2), Zrenjanin.

20. aprila 1991.
1 predstava u mestu
148 glcdalaca

Balet jc izvco ukupno 30 predstava (26 u mestu, 4 na gos­
tovanju) kojima jc prisustvovalo 17 750 glcdalaca (12 200 u 
mestu, 5 550 na gostovanju)
Balet SNP gostovao je u Bcogradu (2), Scčnju, Temišvaru.

Jagu.il
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NOVOSADSKO POZORIŠTE - 
ÚJVIDÉKI SZÍNHÁZ

Bertolt Brecht
KURÁZSI MAMA ÉS GYERMEKEI
(„Mutter Courage und ihre Kinder")
(Majka hrabrost)
Režija і scenografija: Soltis Lajos
Kostimi: Branka Petrovié

Moličre
A N Ó К ISKOLÁJA ("L’école des femmcs”) 
(Škola za žene)

Prenüjere

Arisztophanész
LYSISTRATE
(Lizistrata)
Režija: Vidnyánszky Attila, k.g. Kijev
Scenografija: Balia Ildikó
Kostimi: Branka Petrović
Lica: Ábrahám Irén (Lysistrate), N. Kiss Júlia (Kalonike), 
Szilágyi Rövid Eleonóra (Myrrhine), Banka Livia (Lampi- 
to), Bakota Árpád (Kinesias), Pásthy Mátyás (Tanácsos), 
Balázs Piri Zoltán (Spártai követ), Szilágyi Nándor (Athe- 
naei ember), Erdélyi Hermina, H. Faragó Edit, Kovács 
Etelka, Tényi Edit (Nők kara), Brükker István, Káló Béla, 
Magyar Attila, Mezei Zoltán, Vukoszávljev Iván (Férfiak 
kara).
13. novembra 1991.
15 predstava (14 u mestu, 1 na gostovanju)
1467 gledalaca (1057 u mestu, 410 na gostovanju)

Režija: Babarczy László, k.g. Kapošvar
Scenografija: Szegó György, k.g. Budimpcšta
Kostimi: Cselényi Nóra, k.g. Budimpcšta
Lica: Rajhona Ádám, k.g. Budimpcšta (Amolphe), H. Fa­
ragó Edit (Ágnes), Péter Ferenc f.h. (Horace), Vuko­
szávljev Iván, f.h. (Alain), Erdélyi Hermina, f.h. (Geor- 
getta), Bakota Árpád (Chrysalde), Pásthy Mátyás (Enrique), 
Fejes György (Oronte), Szabó Palócz Attila (Jegyző) .
1. marta 1992.
8 predstava u mestu
967 gledalaca

Direktor: Faragó Árpád (1931, 38, 6)
Dramaturg: Franyó Zsuzsanna (1953, 17, 13)
Kostimograf: Branka Petrovié (1945, 22, 13)
Glumei: Ábrahám Irén (1949, 19, 15), H. Faragó Edit 
(1963, 6, 5), Ladik Katalin (1942, 31, 15), Romhányi Ibi 
(1939, 34, 6), Szántó Valéria ( , , ), Szilágyi Rövid
Eleonóra (1959, 9, 9), Giricz Attila ( , , ), Pästhy
M.átyás (1945, 26, 15), Szilágyi Nándor (1955, 8, 8).
U pojedinim predstavama su honorarno uíestvovali; Albert 
János, Balázs Piri Zoltán, Banka Livia, Fejes György, 
Gálffy László, k.g. (Budimpcšta), Izelle Károly, Kovács 
Frigyes, N. Kiss Júlia, Rajhona Adám, k.g. (Budimpcšta), 
Sinkó István, i študenti Akademije umetnosti, odsek glume 
na madarskom jeziku: Erdélyi Hermina, Káló Béla, Magyar 
Attila, Mezei Zoltán, Tényi Edit, Vukoszávljev Iván, Péter 
Ferenc, Szabó Palócz Attila.

Muzički saradnik: Alcksandar Hcrcenbcrger
Lica: Ábrahám Irén, Ladik Katalin, Romhányi Ibi, N. Kiss 
Júlia (Kurázsi mama), Szilágyi Rövid Eleonóra (Kattrin), 
Kovács Frigyes (Eilif), Szilágyi Nándor (Stilsszi), Balázs Piri 
Zoltán (A verbuváló), Pásthy Mátyás (Az șrmester), Albert 
János (A szakács), Fejes György (A tábori pap), H. Faragó 
Edit (Yvette), Banka Livia (Parasztasszony), Sinkó István 
(Parasztember).
Fellépnek még: Kovács Etelka, Szántó Valéria, Cirok 
Ferenc, Komcnda Imre, Moiskó Béla, Salamon József, 
Takács Tibor.
21. decembra 1991.
18 predstava (14 u mestu, 4 na gostovanju)
2342 glcdaoca (1262 u mestu, 1080 na gostovanju)

Sommersct Maugham
IMÁDOK FÉRJHEZ MENNI ('Victoria”)
(Obožavam da se udajem)

Režija: Miszlay István, k.g. Budimpcšta
Scenografija i kostimi: Branka Petrovié
Muzički saradnik: Aleksandar Hercenberger
Koreograf: Dobrila Novkov
Asistent režije: Szilágyi Nándor
Lica: Szilágyi Rövid Eleonóra (Victoria), Pásthy Mátyás 
(William Cardew), Albert János (Frederic Lawndes), 
Abrahám Irén (Mrs. Shuttleworth), H. Faragó Edit (Mrs. 
Pogson), Fejes György (Mr. Paton), Szilágyi Nándor 
(Taylor), Banka Livia (Montmorency kisasszony), Erdélyi 
Hermina (Dennise).
12. marta 1992.
14 predstava (11 u mestu, 3 na gostovanju)
2928 gledalaca (1248 u mestu, 1680 na gostovanju)
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Henrik Ibsen
KÍSÉRTETEK ("Gjengangcrc”)
(Aveti)

Režija: Vidnyánszky Attila, k.g.
Koslimi і scenografia: Balia Ildikó
Muzilki saradnik: Tóth Ilona .
Líca: Romhányi Ibi (Helene Alving), Bakota Árpád (Osvald 
Alving), Albert János (Manders tiszteletes), Pásthy Mátyás 
(Engstrand), Szilágyi Rövid Eleonóra (Regina Engstrand). 
21. maja 1992.
5 predstava u mestu
415 glcdalaca

Režija: Korica Miklós
Lica: Jónás Gabriella, Korica Miklós
5. decembra 1991.
14 predstava (Ílu mestu, 3 na gostovanju)
1381 gledalac (658 u mestu, 723 na gostovanju).

Müller Péter
SZOMORÚ VASÁRNAP
(Tužna jc nedelja)

Bemard Slade
JÖVÖRE, VELED, UGYANITT f’Sametime
Next Year”)
(Dogodine u isto vreme)

Tolnai Ottó 
BRILLIÁNS 
(Brilijantin) 

24. maja 1985. 
6 predstava u mestu 
206 gledalaca

mestu, 16 na gostovanju) 
u mestu, 3095 na gostovanju)

Režija: Soltis Lajos
Lica: Biszák Júlia (Helenke), Gálffy László (Seres), Izelle 
Károly (Pincér).
20. oktobra 1991.
31 predstava (15 u
3905 gledalaca (818

Móricz Zsigmond
LÉGY JÓ MINDHALÁLIG
(Budi dobar do smrti)

19. marta 1991.
13 predstava (10 u mestu, 3 na gostovanju)
1809 gledalaca (849 u mestu, 960 na gostovanju).

Pozorište je gostovalo u Bačkoj Topoli (6), Óantaviru (2), 
Kruševcu, Novom Bečeju, Pančevu, Ruskom Selu, Senti 
(7), Staroj Moravici, Subotici, Temerinu (2) i Zemunu.

U inostranstvu - u Beču (3), Sarvaru, Segedinu, St. 
Gothardu, Vašvaru, Zalacgersegu.

Ukupno je izvedeno 138 predstava (104 u mestu, 34 na 
gostovanju).
Ukupno je bilo 18 465 gledalaca (8 367 u mestu, 10 098 na 
gostovanju)

Jcan Anouilh
NÓI ZENEKAR ("Ľorchestre”)
(Ženskí orkestar)

Režija: Voja Soldatovié
Koslimi: Branka Petrovié
Muzički saradnik: Aleksandar Hercenberger
Igrajii: Ábrahám Irén, Banka Livia, Jelica Bjeli, N. Kiss 
Júlia, Ladik Katalin, Szántó Valéria, Stevan Šalajié, Biszák 
Júlia.
28. juna 1992.
3 predstave u mestu
219 gledalaca

Tcrsánszky J. Jenő
KA KU K MARCI
(Kakuk Marci)

Režija, scenografia i scenski pokrel: Soltis Lajos
Koslimi: Annamária Mihajlovié
Lica: Magyar Attila, f.h. (Kakuk Marci), H. Faragó Edit 
(Pattanó Rozi), Erdélyi Hermina, f.h. (Csűri Linka), Banka 
Livia (Csuriné), Ladik Katalin (Méltósága), Giricz Attila 
(Méltóságos), Mezei Zoltán, f.h. (Tömpe Amró), Soltis 
Lehel, diák (Касі), Kovács Frigyes (Bojnyik), Káló Béla, 
f.h. (Sustik), Vukoszávljcv Iván, f.h. (Uccu Jóska), Tényi 
Edit, f.h. (Gizus).
13. maja 1992.
11 predstava (7 u mestu, 4 na gostovanju)
2826 glcdalaca (676 u mestu, 2150 na gostovanju).
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Izbor i adaptacija tekstova, režija i kostimi: Voja Soldatović 
Scenografija: Stevan Tomin 
Muzika: Jovan Adamov

ÚPRAVNI ODBOR:
Pavle Janković Šole, predsednik; Vida Oslojič, Miroslav 
Nastasijevič, Rale Nišavič, Pavle Vujičič, Emil Kurcinak і 
Siniša Radosavljevič.

Jozef Peer
LOPOV U LUTKOVU

Jan Malik
LOPTICA SKOČICA

Prevod: Miroslav Radonjič і Atanas Ilkov
Scenska adaptacija: Atanas Ilkov
Realizacija: Vojislav Cinkocki
Kreátor lutaka і scenograjija: Ljuba Peeva

_ Florika Štefan
MEDU VETROVIMA

Adaptacija і dramatizacija: Zvezdana Šarić
Režija: Zorán Šarić
Scenografija: Dragomir Petrovič
Izbor muzike: Dejan Tomić
Igraju: Vesna Ždrnja, Jasminka Stupar, Olja Vojnovič і
Drágán Zorič
3. oktobra 1991.
6 predstava (4 u mestu, 2 na gostovanju)
472 gledaoca (272 u mestu, 200 na gostovanju)

UMETNIČKI SAVÉT:
Milan Todorov, predsednik; Božidar dr Kovaček, dr Dorde 
Bašič, Vera Hrčan, Miodrag Karadžič, Radivoje Dangubič, 
Radoslav Dorič, Pavle Jankovič Šole, Branko Miokovič.

Prevod i adaptacija: Marija Kulundžič
Režija: Marija Kulundžič
Scenografija: Stevan Tomin
Kreátor lutaka: Šandor Sarvaš
Muzika: Rafael Blam
Montaža i povezivanje marioneta: Gorán Balančevič
Asistent reditelja: Vesna Ždrnja
Lica: Emil Kurcinak (Dedica), Olja Vojnovič (Bakica),
Emina Vasič Milič (Loptica), Pavle Vujičič (Ztnaj), 

' Mirjana Popović (Saobraćajka), Dragan Zorič (Vojnik),
Siniša Radosavljevič (Pustinjak), Vesna Ždrnja, Jasna 
Frančič, Tereza Čambor i Gabrijcla Dudkova 
9. februára 1992.
15 predstava u mestu
1.399 gledalaca

GUSARSKĽ PRIČE

Mjuzikl Josipa Lorbcka prcma tekstovima Laze Laziča, 
Dragana Dordcviča, Dragana Lukiča, Lasla Blaškoviča i 
Brané Crnčcviča
Izbor i adaptacija tekstova: Voja Soldatovič
Reditelj i kostimograf: Voja Soldatovič
Scenograf: Stevan Tomin
Lica: Pavle Vujičič (Gusarski kapetan), Ratko Radivojcvič 
(Strašní Sem), Tereza Čambor (Zaljubljeni Toni), Mirjana 
Popovič (Jednookí Džek), Gabrijcla Dudkova (Kuštravi 
Džoni), Draginja Jergič Bubulj (Crveni Bili) 
12. decembra 1991.
30 predstava (18 u mestu, 12 na gostovanju)
5.075 gledalaca (2.152 u mestu, 2.923 na gostovanju)

Upravnik: Vojislav Soldatovič (1945, 24, 1) 
Sekretár: Jeleňa Radovič (1940, 28, 20) 
Tehnički šef — organizator: Stevan Tomin (1939, 20, 14) 
Dramaturg: Zorán Đerić (1960, 6, 4)

Glumei: Tereza Čambor (1950, 22, 22); Gabrijcla Dudkova 
(1944, 19, 6); Jasna Frančič (1961, 7, 6); Vera Hrčan 
(1957, 11, 8); Draginja Jergič Bubulj (1946, 19, 18); 
Mirjana Popovič (1951, 21, 9); Jasminka Stupar (1958, 9, 
9); Emina Vasič Milič (1951, 18, 11); Olja Vojnovič (1947, 
24, 22); Vesna Ždrnja (1962, 6, 6);Vojislav Cinkocki (1936, 
35, 24); Emil Kurcinak (1960, 8, 8); Ratko Radivojevič 
(1951, 19, 10); Siniša Radosavljevič (1939, 31, 31); Pavle 
Vujičič (1950, 20, 13); Dragan Zorič (1956, 13, 13). 
Inscipijent-sufler: Slavica Sremčcvič (1950, 22, 22).

Koreograf: Gordana Dean Gačič i ľatjana Grujič
Igraju: Jasna Frančič, Emina Vasič Milič, Mirjana Popovič, 
Siniša Radosavljevič, Pavle Vujičič, Emil Kurcinak i 
Alcksandar Čurčič 
31. oktobra 1991.
28 predstava (16 u mestu, 12 na gostovanju)
7.305 gledalaca (5.122 u mestu, 2.183 na gostovanju)



POSEBNI PROJEKTI

TEATAR POEZIJE

Obnove

91

Režija: Rade Markovié
Asistent reditelja: Verica Milošević
Igraju: Sandra Ilié, Marko Pantclić i Miroslava Kmeć 
18. maja 1992.
2 predstave u mestu
101 gledalac

U SARADNJI SA AKADEMIJOM UMETNOSTI IZ 
NOVOG SADA:

4. marta 1967.
6 predstava u mestu 
654 gledaoca

Harold Pintér
STAR A V R E M E N A (”Old Times”)

Lada Branišova
VU NENA PRIČA

Marija Kulundžié
P U TU J U ĆI КО M ED U ANTI

Vaclav Ilavel
AUDIJENCIJ A ("Audience")

Režija: Rade Markovié
Asistent reditelja: Vcrica Mtloševié
Igraju: Ljubiša Ristovié i Zvonko Gojkovié 
25. maja 1992.
2 predstave u mestu
87 gledalaca

August Slrindbcrg 
IG RA VATROM

Voja Soldatovié
KAKO SE RADA PREDSTAVA

Gernatova - Guraviéeva
PATK1CA ŽUTKICA

Režija: Marija Kulundžié
Kreátor Ішака: Sándor Sarvaš
Scenografija: Mário Vuknié i Slevan Tomin
Asistent reditelja: Aleksandar Ćurčić
Kostimi: Rozalija Sarvaš
Lica: Tereza Čambor (Josa), Gabrijela Dudkova (Rožika), 
Siniša Radosavljevié (Panta), Aleksandar Ćurčić (Pop) 
24. maja 1992.
4 predstave (3 u mestu, 1 na gostovanju)
753 gledaoca (450 u mestu, 303 na gostovanju)

Režija: Rade Markovié
Asistent reditelja: Vcrica Miloševié
Lica: Zvonko Gojkovié (Otac), Olja Lopušanski (Majka), 
Milan Čučilovié (Sin), Radmila Tomovié (Snaha), Slobo- 
dan Ninkovié (Prijatelj), Miroslava Kmeé (Rodaka) 
18. maja 1992.
4 predstave u mestu
149 gledalaca

Autor projektu, realizator i reditelj: Voja Soldatovié
U realizaciji projekta učestvuju glumei Pozorišta mladih 
Prvo izvodenje 2. marta 1992.
Realizovano: 5 projekata (3 u mestu, 2 na gostovanju) 
440 gledalaca (220 u mestu, 220 na gostovanju)

Autor projekta, realizator i reditelj: Pavle Vujičié
U realizaciji projekta, pored autora, učestvovali glumei 
Pozorišta mladih. Govorena poezija domaéih i svetskih 
autora.
Prvo izvodenje ó.juna 1992.
Realizovano: 5 projekata (2 u mestu, 3 na gostovanju)
1.950 gledalaca (300 u mestu, 1.650 na gostovanju)

Prevod: Emilija i Tihomir Mačkovié
Adaptacija teksta i režija: Emilija Mačkovié
Kreátor Ішака, scenografija i kostimi: Tihomir Mačkovié
Kompozitor: Šaša Vrabac
Asistent reditelja: Vesna Ždrnja
Igraju: Emil Kurcinak, Emma Vasié Milié, Olja Vojnovié, 
Ďragan Zorié, Jasna Frančié, Vesna Ždrnja
5. apríla 1992.
28 predstava (15 u mestu, 13 na gostovanju)
3.284 gledaoca (1.918 u mestu, 1.366 na gostovanju)

Muzika: Gcorgij Gcnkov
Lica: Dragan Zorié (Janko), Tereza Čambor (Ančica), 
Aleksandar Čurčié (Vatrogasac), Draginja Jergič Bubulj, 
Jasna Frančié, Dordc Čirié, Stevan Gcz (Animatori)
8. marta 1992.
9 predstava u mestu
812 gledalaca
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6. januara 1985.
10 predstava u mestu
927 gledalaca

25.marta 1984.
11 predstava (10 u mestu, 1 na gostovanju) 
1.496 gledalaca (1.096 u mestu, 400 na gostovanju)

24. novembra 1983.
5 predstava u mestu 
348 gledalaca

1. novembra 1970.
14 predstava (7 u mestu, 7 na gostovanju)
2.299 gledalaca (1.235 u mestu, 1.064 na gostovanju)

6. decembra 1970.
18 predstava u mestu 
1.750 gledalaca

31. marta 1983.
1 predstava u mestu
52 glcdaoca

11. apríla 1972.
12 predstava u mestu
1.841 gledalac

8. februára 1990.
11 predstava (10 u mestu, 1 na gostovanju)
1.862 glcdaoca (1.662 u mestu, 200 na gostovanju)

3. aprila 1991.
14 predstava (9 u mestu, 5 na gostovanju)
1.772 glcdaoca (713 u mestu, 1.059 na gostovanju)

2. novembra 1986.
7 predstava (6 u mestu, 1 na gostovanju) 
637 gledalaca (595 u mestu, 42 na gostovanju)

2. Októbra 1988.
3 predstave u mestu 
275 gledalaca

8. decembra 1985.
7 predstava u mestu 
682 glcdaoca

Radoslav Pavelkić
VESELI VOZ

Jan Grabovski
VÜK I JARIĆI

Staša Jclić 
CRVENKAPA

Slobodan Stanišič
JAVA U SNOVIGRADU

Radoslav Pavelktć
NOVOGOD1ŠNJA BAJKA

20. decembra 1990.
3 predstave na gostovanju
700 gledalaca

Srboljub Stanković
LUTKA SA CRVENOM

Živojin Vukadinović 
pepElj ug a

10. septembra 1978.
10 predstava (8 u mestu, 2 na gostovanju)
1.499 gledalaca (1.234 u mestu, 265 na gostovanju)

15. Októbra 1989.
3 predstave u mestu
289 gledalaca

Po motivima iz narodnih priča 
adaptirala Vera Hrčan 
MIAU, KAKVA FŔKA

Branko Mihaljevič
ZEKA, ZRIKA I JAGNJE

Aldo Nikolaj
ŽENE, АН ТЕ ŽENE

Boris Aprílov
ŠESŤ PI N G VI N ČIĆA

Borislav Mrkžič (po K. Anderscnu) 
SNEŽNÁ KRALJ1CA

Nina Kisijan (po Kiplingu) 
RADOZNALO SLONČE

Jasminka Stupar (po brači Grim) 
ČAROBNA PTICA

2. juna 1991.
19 predstava (8 u mestu, 11 na gostovanju)
2.286 gledalaca (1.459 u mestu, 827 na gostovanju)

Ester Tot
KO SE BOJI VUKA JOŠ

Srboljub Stankovič
PRIČA O LEVŐI GUSKI
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Režija: Branko Pleša
Asistent: Ana Cvijanovič Jajčanin
Lica: Katarína Vičentijević (Antigona), Sncžana Pctković 
(Ismena), Srdan Aleksić (Kreont), Aleksandar Dunič 
(Kreont), Šaša Popov (Horovoda).

A. P. Čehov
P R O S I D В А ("Предложение”)

Režija: Várady Fischer Hajnalka
Mentor: Pataki László
Muzička Pratnja: Šaša Kovačevič
Lica: Szabó Attila (Čubtikov, Stepan Stepanovič), Baranyi 
Szilvia (Natalija Stepanovna), Molnár Zoltán (Lomov, Ivan 
Vasiljevič).
16. januara 1992.

Režija: Rade Markovió
Asistent: Verica Mijošcvič
Lica: Sandra Ilié (Živka), Slobodan Ninkovič (Ujka Vasa), 
Radmila Tomovió (Tetka Savka), Ólja Lopušanski (Daca), 
Miroslava Kmeč (Sója), Zvonko Gojkovič (Jakov), Milan 
Čučilovié (Kalenie), Mirko Paniclió (Jova), Ljubiša 
Ristovič (Sava).
13. januara 1992.

Milović
Zorica

Scmjucl Beket (Bekell)
KRAJ IG R E (”Fin dc partie”)

Režija, scenograjija, izbor muzike i kostimi: Gorán Trcn- 
čovski
Lica: Aleksandar Čaminski (Ham), Nino Levi (Klov), Kiril 
Andonovski (Neg), Snežana Koncska Rusi (Nela).
4. decembra 1991. - Makcdonski naroden tcatar, Skoplje

Euripid
MEDEJA

Sofoklc
ANTIGONA

Branislav Nušič
GOSPOĐA MINISTARKA

Gcorg Bihncr (Biichner)
V O J C E K ("Woyzcck”)

Režija: Urbán András

AKADEMSKO POZORIŠTE 
"PROMENA”

(Jason), Aleksandar Dunič (Jason), Žcljka 
(Medeja), Katarína Vičentijcvič (Medeja), 
Damjanović (Medeja), Mihajlo Nestorovič (Jason). 
13. januara 1992

Režija: Branko Plcša
Asistent: Ana Cvijanovič Jajčanin
Lica: Marijana Vičentijcvič (Dadilja), Mihajlo Nestorovič
(Vaspitač), Sncžana Petkovič (Medeja), Srdan Aleksič

Aleksandar ~
Katarína

.A. P. Čehov
MED VED ("Медведь”)

Režija: Váradi Fischer Hajnalka
Mentor: Pataki László
Mužíčka pratnja: Šaša Kovačevič
Lica: Baranyi Szilvia (Popova Jeleňa Ivanovna), Péter 
Ferenc (Smimov Crigorij Stepanovič), Pleti Zoltán 
(Luka).

Ljubivoje Ršumovič
HEJ, DOBITE DA PRIČAMO O LJUBAVI

6. juna 1991.
62 predstave (30 u mestu, 32 na gostovanju)
9.161 glcdalac (3.234 u mestu, 5.927 na gostovanju)

Tokom sezóne 1991/92. godine, Pozorište mladih je 
gostovalo u slcdcčim mestima: Ada (2), Andrcvlje (8), 
Bučka Palanka, Beočin (8), Veterník (3), Vršac (3), 
Gardinovci (2), Zrcnjanin (6), Žabalj, Jabuka, Jaša Tomié 
(4), Kać, Kisač (5), Kula (4), Lačarak, Letenka (4), Lok, 
Mol (2), Nadalj (3), Novi Bečcj (3), Novi Kneževac (2), 
Pančevo (3), Rumcnka (7), Srbobran (8), Srcmski Karlovci, 
Srcmska Mitrovica (3), Scčanj, Sombor (2), Stcpanovičevo, 
Subotica (2), Sutjcska, Tenja (3), Titcl (4), Túrija (3), 
Šajkaš, Šid (2).
Ukupno je izvedeno: 354 predstave (246 u mestu, 108 na 
gostovanju).
Ukupno glcdalaca: 50.357 (u mestu 31.028, na gostovanju 
19.329).
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SAJLAŠARSKO POZORIŠTE - 
TANYASZÍNHÁZ

SCENA KNJIŽEVNE OMLADINE 
NOVOG SADA

Rukovodilac - Marketing і Jinansije: Vladan Miljkovié
Direktor: Luka Kecman
Scenograf: angažman po ugovoru
Kostimograf: angažman po ugovoru

Harold Pintér
STARA VREMENA

(Predstava NARODNOG POZORIŠTA-NÉPSZÍNHÁZ,
Subotica)
August Strindberg
IGRA VATROM

Vaclav Havel
AUDIJENCIJA C’Audience”)

Semjuel Beket
ČEKAJUĆI GODOA

Grigor Vitéz
PLAVA BOJA SNEGA

Režija: Rade Markovid
Asistent: Verica Miloševid
Lica: Sandra Ilid (Ona), Marko Pantclič (Dili), Miroslava 
Kmeč (Kejt).
18. maja 1992.

Režija: Rade Markovid
Asistent: Verica Miloševid
Lica: Zvonko Gojković (Otac), Olja Lopušanski (Majka), 
Milan Čučilovid (Sin), Radmila Tomovid (Snaha), Slobo- 
dan Ninkovid (Prijatelj), Miroslava Kmeč (Rodaka).
18. maja 1992.

Režija: Boro Draškovid
Asistent: Marijana Prpa 
Kostimi: Branka Pctrid
(Mirnodopska verzija) Ženská podela
Lica.- Ana Radivojevid (Estragón), Vera Dedovid 
(Vladimír), Ivana Gavarid (Laki), Tatjana Bijelid (Росо), 
Milica Isakovid (Dečak).
(Ratna verzija) Muška podela:
Lica: Šaša Stojkovič (Estragón), Boris Isakovid (Vladimír), 
Mirjana Bjegojevid (Laki), Miljan Vojnovid (Росо), Ivana 
Milinkovid (Dečak).
28. maja 1992.
2 predstave (1 u mestu, 1 na gostovanju)

Režija: Luka Kecman
Scenograjija: Rastko Čurdid
• Podele uloga su ovde dalé (kod švih obnovljenih predstava) zato Sto to 
nije učinjcno u prethodnim sveskama Almanaha.

Glumei (u stalnom honorarnom radnom odnosu): Luka 
Kecman, Alcksandar Baloš, Ncvena Jojkid, Nataša Tomičid, 
Grigorije Vasid, Zoltán Malčid, Ana Feher, Marta Santo, 
Marta Braško, Sanja Granid, Zita Nemet, Jozef Vilhelm, 
Valentina Radojčin, Maja Tcofanovid, Gabriela Jakubec, 
Andrea Fay, Zorana Vujid, Suzana Čehov, Violeta 
Jovanovid, Zorica Kovačid, Darko Nikolid, Ferenc Lavro.

Režija: Rade Markovid
Asistent: Verica Miloševid
Lica: Ljubiša Ristovid (Sladek), 
(Vanjek).
25. maja 1992.

Hans Saks
VÁSÁRI KOMÉDIÁK
(Vašarskc komedije)

Režija: Soltis Lajos
Igraju: Erdélyi Hermina, Káló Bála, Mezei Zoltán, Mágyar 
Atila, Vukoszávycv Iván, Tdnyi Edit і Illés Gabriella.
35 predstava
6000 gledalaca
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TEATAR „LAUFER”

Rukovodilac: Stevan Šerban

Režija: Luka Kecman 
Scenograjîja: Vlada Rákié 
Kosti/пі: Nevena Jojkić

Luka Kecman i Vera Zamurović 
IGRATE LI ŠАН

Luka Kecman
BAJKA O BAJCI

Luka Kecman
ČAROBNA PESMA

Muzika: Aleksandar Baloš
Lica: Zoltán Malčié (Zloško), Luka Kecman (Smeško), 
Aleksandar Baloš (Svirko), Nataša Tomičié (Igranko), Ne­
vena Jpjkič (Pevanko).
12. decembra 1990.
385 predstava (112 u mestu, 273 na gostovanju)
41.055 gledalaca (15.120 u mestu, 25.935 na gostovanju)
Broj predstava i gledalaca je dat od premijere do 31. X 
1992.

Slavoljub Vidakovič
ŠTEFAN WOLLI MERI

Režija: Stevan Šerban

mestu, 45 na gostovanju)
u mestu, 6.075 na gostovanju)

Luka Kecman
MESE A MESÉROR
(Bajka o bajci)

Režija: Luka Kecman
Scenograjîja: Luka Kecman
Kostimi: Marinko Stevanovié
Muzika: izbor Márta Braskó
Lica: Szántó Márta (Piroska), Lavró Ferenc (Farkas), 
Fehér Anna (Vadász), Braskó Márta (Nagy mama), Pintér 
Szolt (Grim Vilhelm) 
14. aprila 1991. 
60 predstava (15 u 
8.375 gledalaca (2.300

Režija: Luka Kecman
Scenograjîja: Luka Kecman
Kostimi: Marinko Stevanović
Muzika: Miljković & Baloš
Lica: Nataša Tomičié - Valentina Radojčin (Crvenkapa), 
Nevena Jojkié - Maja Teofanovié (Baka), Grigorije Vasié - 
Aleksandar Baloš (Vuk), Zoltán Malčié (Lovac), Luka 
Kecman (Vil/iehn Grim), Zorana Vujié (Jákob Grim) 
22. marta 1990.
236 predstava (102 u mestu, 134 na gostovanju) 
30.010 gledalaca (13.260 u mestu, 16.750 na gostovanju) 
Broj predstava i gledalaca je dat od premijere do 31. X 
1992.

Luka Kecman
VARAZS CSAP
(Čarobna česma)

Režija: Luka Kecman
Scenograjîja: Vlada Rákié
Kostimi: Nevena Jojkié
Muzika: izbor Ana Feher
Lica: Szántó Márta (Vigyőri), Anna Fehér (Muzsikás) 
Jakubec Gábrielé (Énekes), Malcsity Zoltán (Gonoszsi), 
Braskó Márta (Táncoska) 
28. februára 1991.
70 predstava (10 u mestu, 60 na gostovanju)
10.100 gledalaca (2.000 u mestu, 8.100 na gostovanju)

Kostimi: Rastko Čurčié
Muzika: Vladan Miljkovié, Aleksandar Baloš
Lica: Luka Kecman (Kralj Karaslav), Nataša Tomičié 
(Krizantema), Grigorije Vasié (Kačkavalj), Zoltán Malčié 
(General Razbinos), Aleksandar Baloš (Kaloper), Nevena 
Jojkié (Dvorská luda) 
8. novembra 1988.
613 predstava (251 u mestu, 362 na gostovanju)
66.890 gledalaca (32.500 u mestu, 34.390 na gostovanju) 
Broj predstava i gledalaca je dat od premijere do 31. X 
1992.

Režija: Luka Kecman
Kostimi: Marinko Stevanovié
Muzika: Vladan Miljkovié
Lica: Luka Kecman (Čarobnjak Verliri), Valentina Ra­
dojčin (Crvenkapa), Suzana Čehov (Kralj), Nataša Tomičič 
(Kraljica), Zoltán Malčié (Džin), Grigorije Vasié (Mačak u 
čizmatna), Sanja Granié (Palčič), Zorana Vujié (Princ) 
16. nombra 1990.
170 predstava (80 u mestu, 90 na gostovanju) 
29.500 gledalaca (16.000 u mestu, 13.500 na gostovanju)
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Glavni i odgovomi urednik: Pavle Jankovič Šole 

Premijerc radio-drama na srpskom jeziku

Dramaturg: Vojislav Karanovič 
Muzički urednik: Vili Gregec 
Inscipijent: Milan Granič

DRAMSKJ PROGRAM
RADIO-NOVOG SADA

Osnivač i vlasnik: Pavle Jankovič Šole (1939, 1, 1)
Reditelj: Ncvena Jankovič (1957, 1, 1)
Scenograf i kostimograf: Bogdanka Sopka (1963, 1, 1)

Kostimi: Melanija Kurčubič
Koreograf: Gordana Dean Gačič, Tatjana Grujič
Líca: Nada Sekulič {Meri), Šaša Stojkovič (Štefan), Miljan 
Vojnoví č (Demon) 
19. februára 1992.
15 predstava (2 u mestu, 13 na gostovanju)
3.000 glcdalaca (350 u mestu, 2.650 na gostovanju)

4. juna 1991.
4 predstave (1 u mestu, 3 na gostovanju)
1.650 gledalaca (200 u mestu, 1.450 na gostovanju)

POZORIŠTE "VESELÁ KORNJAČA”, 
NOVÍ SAD

Režija: Božidar Zcčcvič
Uloge: Vchmir Životič, Stevan Minja, Branko Vujovič,
Renala Ulmanski, Irina Kovačcvič t Ivan Jagodič
Ton-majstor: Tomislav Perié
22. novembra 1991.
45,25

Milenko
Danica

Režija: Radoslav Dorič
Uloga: Miroslav Žužič
Asistent ton-inajstora: Alcksandar Markovié
Ton-majstor: Dušan Stojičič
6. decembra 1991.
35,08

Pavle Jankovič Šole
GDE STANUJE SMEH?

Joakim Vujič 
KREŠTALICA

Božidar Zečevič
REČ UREZANA U SEĆANJE

Zorán Pctrovič
ZAŠTO BANAT PEČE RAKIJU OD LEBA

U toku sezóne Pozorište "Veselá kornjača” gostovalo je u 
Borovom Selu (1), Bcočinu (1) i Kuli (1).

,Ukupno su izvedene 4 predstave (1 u 
gostovanju), kojima je prisustvovalo 1.650 glcdalaca (200 u 
mestu, 1.450 na gostovanju).

Adaptacija: Alcksandra Vukovič
Režija: Radoslav Dorič
Uloge: Stevan Šalajič, Mirjana Gardinovački, 
Pavlov, Miroslav Zužič, Stevan Gardinovački, 
Kuculovič, Radojc Čupič i Dragoljub Krsmič.
Asistent ton-majstora: Aleksandar Markovič
Ton-majstor: Dušan Stojičič
18. oklobra 1991.
55,35

Stevan Babič Lanji
SORIJA, JEDINÁ

Režija: Stevan Babič Lanji
Uloge: Stevan Šalajič, Gordana Durdcvič, Fišer Karolj, 
Vlada Matič, Stevan Gardinovački, Ferenci Eugen, Vlada 
Stojanovič, Pavle Vujičič, Vojislav Cinkocki, Dragica 
Brkovič i član Dcčje dramske grupe Radio-Novog Sada 
Zorán Manojlovič.
Asistent ton-majstora: Aleksandar Markovič
Ton-majstor: Dušan Stojičič
20. septembra 1991.
44,45'
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Režija: Srdan Arsenijcvid-
Uloge: Vladislav Kadanski, Gordana Jošid, Velimir Životid, 
Alcksandar Gajin і Ralko Radivojcvid
Asistent ton-majstora: Mihailo Goda
Ton-majstor: Dušan Slojičid
13.marta 1992.
54,25

Marinko Tadid
DVA MESECA BEZ ȘUNCA

(dokumentárna radio-drama)
Režija: Marinko Tadid
Učestvujii: Marko i Jovanka Manojlovid 
Asistent ton-majstora: Arpád Vajlcr 
Ton-majstor: Ferenc Morvái 
20. decembra 1991.
49,52

Milivoj Andclkovič
NAČERTANIJE ILIJE GARAŠANINA

Radmilo Pejid
VEČERA U MAKSIMU

Jovan Sterija Popovid 
SVETISLAV I MILEVA

Režija: Nikola Jefud
Uloge: Ljuba Tadid, Pctar Božovid, Predrag Ejdus, Bra- 
nislav Zercmski, Jovan Miličevid, Boris Komnenić, Miloš 
Žutić, Nada Blam, Anita Mančid i Milan Егак
Tón-majstor: Zorán Jerkovid
21. februára 1992.
31,55

Dcjan Simonovič
GUTAČI PLAMEŇA

(dokumentárna radio-drama)
Režija: Tibor Vajda
Učestvnje: Sava Stanković
Asistent ton-majstora: Aleksandar Markovid
Ton-majstor: Dušan Stojičid
15. maja 1992.
35,18

Grupa autora 
DOGOD 
VIDEO TU

Štefan Stefanovič
SMERT UROŠA PETAGO, 
NJEG CÁRA SERPSKOGA
Adaptacija: Aleksandra Vukovid
Režija: Radoslav Dórid
Uloge: Aleksandar Gajin, Gordana Jošid, Mirjana Gardi- 
novački, Torna Jovanovid, Predrag Momčilovid, Velimir Ži- 
votid, Rade Kojadinovid, Aleksandar Dordevid, Vesna 
Ždrnja, Miroslav Žužid, Stavan Šaiajid, Miodrag Petronje, 
Dragomir Pcšid, Nenad Vujanovid, Milan Šmit, Stevan 
Gardinovački, Vladislav Matid, Dimitrije Ilid i Dragan Zorid 
Asistent ton-majsrora: Doru Barbulov
Ton-majstor: Mihailo Goda
10. aprila 1992.
53,37

Režija: Dragan Jovid
Uloge: Velimir Životid, Stevan Šaiajid, Gordana Durdevid, 
Ralko Radivojcvid i Vojislav Cinkocki
Asistent ton-majstora: Aleksandar Markovid
Ton-majstor: Mihailo Goda
22. maja 1992.
43,05

Laza Lazarcvid
SVE ĆE TO NAROĎ POZLATITI

Dramatizacija i režija: Gordana Milinovid
Uloge: Stevan Šaiajid, Predrag Momčilovid, Gordana 
Kamenarovid, Vojislav Cinkocki, Ratko Radivojevid, 
Velimir Životid i Stevan Gardinovački
Asistent ton-majstora: Mihailo Goda
Ton-majstor: Dušan Stojičič
5. juna 1992.
27,40

Adaptacija: Aleksandra Vukovid
Režija: Radoslav Dórid
Uloge: Mirjana Gardinovački, Dragoljub Krsmič, Aleksan­
dra Pleskonjid Ilid, Stevan Gardinovački, Miroslav Žužid, 
Torna Jovanovid, Stevan Šaiajid, Velimir Životid i Fišer 
Karolj
Asistent ton-majstora: Aleksandar Markovid
Ton-majstor: Dušan Stojičid
17. januara 1992.
32,30

JA NE BUDEM 
D ECU
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Ponedeljkom od 23,02 do 24 sata

Urednik- Vojislav Despotov 
Miizički urednik: Vili Gregec 
Organizator: Milan Granič

Scena 13
Radio-Novog Sada

Danilo Kiš
MANSARDA

Vladan Pankovič
VERNER II AJZENBERG, I deo

Milivoj Andelkovič
STO TRIDESET GODINA ÚPRAVE 
FONDOVÁ SRBIJE I INVESTBANKE

Režija: Jovan Durič
Uloge: Miloš Žutič, Maja Dimitrijevič, Milan Mihailović, 
Milutin Butkovič, Milan Puzič, Srboljub Miiin, Zagorka 
Marjanović, Ljiljana Jovanović i Lepomir Ivković
Ton-majstor: Tomislav Perić
10. jula 1992.
39,35

Ivan Fecc і Radoslav Dorić 
OKIDAČ

Vladislava Vizi
DEVO JČICA

Ivan Fece i Milan Belcgišanin 
KRIK

(dokumentárna radio-drama) 
Režija: Milan Bclcgišanin 
Ton-majstor: Ivan Fecc 
6. januara 1992.
39,53

Dramatizacija: Ljiljana Jokič
Režija: Dragan Jović
Uloge: Gordana Kamenarovič, Predrag Momčilovič, Mio- 
drag Petrovič i Zaida Krimšamhalov
Izvodač muzike: Sep Judita
Snimatelj: Doru Barbulov
Ton-majstor: Mihailo Goda
1. juna 1992.
34,00

Režija: Dragan Jovič
Uloge: Aleksandar Gajin, Rade Kojadinovič, Ivan Hajtl, 
Stevan Gardinovački, Aleksandar Đorđević, Mirjana 
Gardinovački, Ratko Radivojevič, Velimir Životič, Gordana 
Kamenarović i Torna Jovanovič
Snimatelj: Doru Barbulov
Ton-majstor: Mihailo Goda
6. jula 1992.
44,30

Roža Jodal
ARTANE 2 mg

Režija: Dragan JoVíč
Uloge: Mira Gardinovački, Milica Radakovič, Aleksandar 
Gajin, Toma' Jovanovič, Vojislav Cinkocki, Dragana 
Bosnič, Snežana Mladenovič, Olja Vojnovič, Aleksandar 
Dordevič, Velimir Životič i Milena Bulatovič
Snimatelj: Arpád Vajler
Ton-majstor: Ferenc Morvái
2. septembra 1991.
38,47

(dramsko-dokumentarna radio-igra)
Režija: Radoslav Dorič
Učestvuju: dr Jovan Strikovič, Gordana Kamenarovič, 
Karolj Fišer, Gradani Novog Sada i autor ”Tužne nedelje” 
pokojní kompozitor Šcreš Reže
Asistent ton-majstora: Aleksandar Markovié
Ton-majstor: Ivan Fece
17. jula 1992.
48,24

Režija: Dragan Jovič
Uloge: Gordana Kamenarovič, Vera Hrčan, Miodrag 
Petrovič, Milica Radakovič, Rade Kojadinovič i daňoví 
Dečje dramske grupe RTV Novi Sad Milica Cizmič i 
Danijcl Lipovčan
Snimatelj: Mihailo Goda
Ton-majstor: Dušan Stojičič
7. oktobra 1991.
39,04
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Utorkom od 1,30 do 1,50 časova
Dramaturg: Ivana Petrovič
Múzickí urednik: Vili Grcgec
Organizatori: Marijana Prcntović i Ana Maronka

Reiija: Ljuboslav Majera 
Uloga: Milica Mrda Kuzmanov 
Asistent snimatelja: Doru Barbulov 
Ton-majstor: Mihailo Goda 
3. avgusta 1992.
16,20

Režija: Radoslav Dorič
Uloge: Milica Radakovič, Stevan Gardinovački, Predrag
Momčilovič i Zorán Bogdanov
Asistent ton-majstora: Doru Barbulov
Ton-majstor: Dušan Stojičič
3. septembra 1991.
12,50

Milica Mrda Kuzmanov 
ČO VJEČICA

Stevan Babič Lanji
ODUM1RANJE OSEĆAJA

Režija: Srdan Arscnijević
Uloge: Gordana Jošič i Alcksandar Gajin 
Asistent ton-majstora: Arpád Vajler 
Ton-majstor: Dušan Stojičič 
17. septembra 1991.
11,14

Petko Vojnič Purčar 
BAGDADSKÍ LOPOV

Daniel Tavčioski
NIŠTA

Režija: Daniel Tavčioski
Uloge: Tijana Maksimovič, Toma Jovanovič, Miodrag 
Petronje, Dragan Zorič, Ratko Radivojevič, Aleksandar 
Dordevič i Aleksandar Gajin
Asistent ton-majstora: Aleksandar Markovié
Ton-majstor: Dušan Stojičič
24. decembra 1991.
8,47

Vojislav Ratkovič
ARGENTÍNSKI TANGO

Režija: Srdan Arsenijevič
Uloge: Jasna Duričič, Aleksandar Gajin i Predrag Mom­
čilovič
Asistent ton-majstora: Aleksandar Markovič
Ton-majstor: Dušan Stojičič
19. novembra 1991.
9,00

Vojislav Ratkovič 
GRAĐEVINA

Režija: Srdan Arsenijevič
Uloga: Velimir Žŕvotič
Asistent ton-majstora: Arped Vajler 
Ton-majstor: Ferenc Morvái 
5. novembra 1991.
14,15

Gorán Bulatović
POSLEDNJA NOĆ

Režija: Radoslav Dorič
Uloge: Jasna Duričič, Dragomir Pešič i Zorán Bogdanov
Asistent ton-majstora: Arpád Vajler
Ton-majstor: Dušan Stojičič
10. decembra 1991.
9,37

Vladan Pankovič
VERNĽR HAJZENBERG, II deo

Režija: Dragan Jovič
Uloge: Aleksandar Gajin, Stevan Gardinovački, Ratko Ra­
divojevič, Velimir Životič, Stevan Šalajič, Miodrag Petrovič, 
Vojislav Cinkocki, Dragomir Pešič t Predrag Momčilovič 
Snimatelji: Mihailo Goda I Doru Barbulov 
13. júla 1992.
41,11

Ana Njemoga Kolár
ŠATRA NA KRAJU VAŠARA

Režija: Aleksandar Štiglič
Uloge: Jasna Duričič, Gordana Kamenarovič, Predrag 
Momčilovič, Velimir Životič, Nenad Vujanovič i Boris 
Isakovič
Asistent ton-majstora: Doru Barbulov
Ton-majstor: Mihailo Goda
8. Októbra 1991.
11, 00
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Režija: Ljuboslav Majera
Uloge: Dragomir Pcšić, Miodrag Pctrovié i Pavle Vujičić
Asistent ton-majstora: Alcksandar Markovié
Ton-tnajstor: Dušan Stojičič
7. apríla 1992.
8,11

Režija: Radoslav Dórié
Uloge: Jasna Duričié i Predrag Momčilovié

Asistent ton-majstora: /Vpád Vajler 
Ton-tnajstor: Ferenc Morvái 
24. marta 1992.
9,32

Režija: Ljuboslav Majera
Uloge: Gordana Kamenarovié, Alcksandar Gajin i Drago­
mir Pešié
Asistent ton-majstora: Doru Barbulov
Ton-majstor: Mihailo Goda
10. marta 1992.
15,00

Molina Udovički
VASA GROBAR

Režija: Srdan Arscnijcvié
Uloge: Vera Ilréan i Rade Kojadinovié 
Asistent ton-majstora: Alcksandar Markovié 
Ton-majstor: Mihailo Goda 
21. júla 1992.
4,50

Vujica Rešin Tucié
POGLED JE NEVIDLJIV

Režija: Virdžinija Marina Guzina
Asistent ton-majstora: Alcksandar Markovié 
Ton-majstor: Dušan Stojičič 
21.januara 1992.
6,22

Kalman Jodal
BELI PORŠE

Petko Vojnié Puréar 
DOSEGNUT1 OBALU

Lázár Markovié
KRALJ ARTÚR, PA ŠTA?

Fábián Bcnzinkultur
MINIMÁLNI DŽ1HAD I 1

Režija: Srdan Arscnijcvié
Uloge: Vclimir Život ié, Vojislav Cinkocki, Alcksandar Gajin 
i Dragan Zoné
Asistent ton-majstora: Arpád Vajler
Ton-majstor: Ferenc Morvái
5. maja 1992.
10,47

Režija: Srdan Arscnijcvié
Uloge: Ratko Radivojcvié i Alcksandar Gajin
Asistent ton-majstora: Arpád Vajler 
Ton-majstor: Dušan Stojičič 
19. maja 1992.
8,39

Rastislav Durman
P А X EX MACHINA

Režija: Radoslav Dórié
Uloge: Stevan Gardinovački, Mihajlo Plcskonjič, Predrag
Momčilovié i Zorán Andrejin
Asistent ton-majstora: Vladimír Smiljanié
Ton-majstor: Radoslav Dórié
16. juna 1992.
8,05

Đorde Fišer
ISTINA O FI LI P I D E S U

Branko Brdanin
ZLATNA SVADBA

Režija: Srdan Arscnijcvié
Uloge: Vclimir Životié, Nenad Vujanovié i Alcksandar 
Ćurčić
Asistent ton-majstora: Doru Barbulov
Ton-majstor: Dušan Stojičič
18. februára 1992.
9,09

Vojislav Despotov
U S M E N A I S P O R U K A TELEGRAMA

Režija: Virdžinija Marina Guzina
Uloge: Milena Bulatovié i Predrag Momčilovié 
Ton-majstor: Alcksandar Markovié 
21. apríla 1992.
5,40
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Dramaturg: Vujica Rcšin Tucić 
Muziéki urednik: Ilona Tot

Režija: Drágán Jovič
Uloge: Ncnad Vujanovič, Ivan Hájil, Miilea Radaković, 
Gordana Đurdcvić і Zaida Krimšamhalov

Dramaturg: Lakner Edit 
Muzički urednik: Tóth Ilona 
Inspicient: Tóth Nándor

Režija: Srdan Arsenijevič
Uloge: Tereza Čambor, Vera Hrčan, Dragan Zorič, Jasna
Frančič, Ratko Radivojevič i Pavle Vujičič
Asistent ton-majstora: Doru Barbulov
Ton-majstor: Dušan Stojičič
26. oktobra 1991.
26,02

Asistent ton-majstora: Doru Barbulov 
Ton-majstor: Dušan Stojičič 
18. januara 1992.
25,50

Režija: Virdžinija Marina Guzina
Uloge: Ksenija Martinov Pavlovič, Valja Vcjin, Olja 
Vojnovič, Ratko Radivojevič, Jevto Dušanovič, Vojislav 
Cinkocki i članovi Dcčje dramske grupe Radio-Novog Sada 
Slavko Bukvič, Dejan Srcdojcvič i Milan Vračar
Asistent ton-majstora: Arpád Vajler
Ton-majstor: Ferenc Morvái
29. februára 1992.
25,20

Alcksandra Vukovič
KAKO SE IGRAJU 1GRAČKE

Režija: Radoslav Dorič
Uloge: Stevan Gardinovački, Valja Vejin, Predrag Momči- 
lovič, Gordana Jošič i Mihajlo Pleskonjič
Asistent ton-majstora: Aleksandar Markovié
Ton-majstor: Dušan Stojičič
2. maja 1992.
23,33

Kovács Miklós
MAJDNEM TÖKÉLETES GYILKOSSÁG
(Skoro savršeno ubistvo)

Režija: Slobodan Mojak
Uloge: Bicskei István, Kovács Etelka, Kovács Frigyes, 
Várady Hajnalka.
Snimatelj: Derű Barbulov
Ton-majstor: Dušan Stojičič
3. septembra 1991.
25,14

Ncvcna Janković
DOBRO JUTRO, KIKI

Vojislav Ratkovič
IZGUBLJENI UTORAK

Slobodan Bilkič
CAREV SIN

Mirjana Markovinovič
GVOZDEN ČOVEK

Režija: Dragan Jovič
Uloge: Olja Vojnovič, Milica Radakovič, Vclimir Životič, 
Stevan Gardinovački. Aleksandar Dordcvič, Vojislav 
Cinkocki i članovi Dcčje dramske grupe Radio-Novog Sada 
Teodora Saravolac, Nada Kader, Nina Mcrker, Strahinja 
Došcn i Danijel Lipovčan
Asistent ton-majstora: Doru Barbulov
Ton-majstor: Mihailo Goda
23. novembra 1991.

’ 22,26

Režija: Dragan Jovič
Uloge: Olja Vojnovič, Aleksandar Dordevič, Dragan Zorič, 
Vojislav Cinkocki i članovi Dcčje dramske grupe Radio- 
Novog Sada Dejan Srcdojcvič i Roko Dokovič
Asistent ton-majstora: Aleksandar Markovič
Ton-majstor: Ferenc Morvái
14. septembra 1991.
22,05

Vojislav Ratkovič
BAJKA O ČUDOV1ŠTU
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Lakner Edit
ÉN MINDIG CSAK JÁTSZOTTAM
— Gerich Endre művészportréja
(Ja sam se uvek samo igrao)

Snimatelj: Weiler Árpád
Ton-majstor: Morvái Ferenc 
1. oktobra 1991.
44,04

Lakner Edit
SZÉP, NEMES ÉS NEHÉZ - 
Nagygellértné Kiss Júlia művészportréja 
(Lep, plemenit i težak)

Snimatelj: Weiler Árpád
Ton-majstor: Morvái Ferenc
30. juna 1992.
41,50

Radoslav Zlatan Dórié
MÚLÓ ÉJJELT NAPPAL KÖVET
(Kamo nőéi kamo dani)

Režija: Radoslav Zlatan Dórié
Uloge: Fejes György, Sinkó István, Kovács Frigyes, Bakota 
Árpád, Pásthy Mátyás, Balázs Piri Zoltán, Szilágyi Nándor, 
Törtcli László, Horváth József, Kovács Etelka, Ábrahám 
Irén, Banka Lívia, Kardos Ibolya, Kerekes Valéria, Brücker 
István, Baranyi Szilvia, Molnár Zoltán, Péter Ferenc, Pleti 
Zoltán, Szabó Palóc Attila.
Snimatelj: Alcksandar Markovié
Ton-majstor: Dušan Stojičić
17. marta 1992.
53,47

Dragana Bošković
NOTTURNO
(Nokturno)

Režija: Fischcr Károlj
Uloge: Kovács Frigyes, Ladik Katalin, Bakota Árpád, 
Ábrahám Irén, Banka Lívia, Kovács Etelka, Várady 
Hajnalka, Rövid Eleonóra, N. Kiss Júlia, Törtcli László.
Snimatelj: Aleksandar Markovié
Ton-majstor: Dušan Slojičić
21. januara 1992.
31,6

Földi László
LUCIFER
(Luciferov namcsnik)

Režija: Hernyák György
Uloge: Soltis Lajos, Fejes György, N. Kiss Júlia, Balázs Piri 
Zoltán, Kovács Frigyes, Magyar Attila, Törteli László, 
Szilágyi Nándor, Sinkó István, Faragó Árpád, Bakota 
Árpád, Banka Lívia, Pásthy Mátyás.
Snimatelj: Weiler Árpád
Ton-majstor: Morvái Ferenc
26. maja 1992.
29,43

Lakner Edit
MINDIG SZÍNÉSZNŐ AKARTAM LENNI
- Ádám Olga mflvészportréja
(Uvek sam htela da budem glumica)

Snimatelj: Weiler Árpád
Ton-majstor: Morvái Ferenc 
5. novembra 1991.
34,03 .
Lakner Edit
NEHÉZ MEGSZOKNI AZT A VASAT -
Sövény Károlj művészportréja
(Teško se navikava na to gvožđe)

Snimatelj: Weiler Árpád 
10. decembra 1991.
27,51

Lakner Edit
SZERETNI KELL EZT A MUNKÁT -
Tűsnek Ottília művészportréja
(Treba da se voli ovaj posao)

Snimatelj: Weiler Árpád
Ton-majstor: Morvái Ferenc
11. februara 1992.
37,48

Lakner Edit
MA HAMLET, HOLNAP STATISZTA
Sinkó István művészportréja
(Danas Hamlet sutra statista)
Snimatelj: Weiler Árpád
Ton-majstor: Morvái Ferenc
14. aprila 1992.
54,55
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Utorkom od 23,05 do 24 čaša 
Dramaturg: Krnács Erika 
Muzički urednik: Tóth Ilona

Premijere radio-drama na maďarskom jeziku 
- literárna scenaTolnai Ottó 

MI VOLT, 
DÁNIÁBAN?
(Šta je bilo, pitaš, najlcpše u Danskoj?)

Režija: Vajda Tibor 
Vloge: Kalmár Zsuzsanna 
Snimatelj: Weiler Árpád 
Ton-majstor: Morvái Ferenc 
10. septembra 1991.
24,37

Sava Penčić
KEZDŐDIK A VADÁSZIDÉNY
(Počinje sezóna lova)

Prevod: Szilágyi Károly
Režija: Fischer Károly

KŐMŰVES
(Samobalada)

Režija: Vajda Tibor
Uloge: Bakota Árpád, Balázs Piri Zoltán, Kerekes Valéria,
Kovács Frigyes
Snimatelj: Weiler Árpád
Ton-majstor: Morvái Ferenc
11. avgusta 1992.
12,46

Subotom od 17,00 časova

Dramaturg: Böndör Pál

Kontra Ferenc, P. Nagy István
KETTŐS JELEN
(Dvostruka sadašnjost)

Režija: Bognár Mónika
Uloge: Béres Ilona, Hegedűs D. Géza, Kontra Ferenc, Mák 
Ferenc, P. Nagy István, Oszter Sándor, Sinkovits Imre 
Snimatelji: Gerdái Zoltán, Joó Lajos, Voight Károly 
2. novembra 1991.
73,56

Örkény István
LEGMERÉSZEBB ÁLMAINK IS MEG­
VÁLÓ SITHATÓ К
(I najlepší snovi nam se mogu ostvariti)

Režija: Dorogi Zsigmond
Uloge: Balkay Géza, Ladik Katalin, Oszter Sándor, Sin­
kovits-Vitai András, Széles Anna
Snimatelj: Fece Iván
Pom. snimatelja: Morvái Ferenc
29. februara 1992.
77,02

Ladik Katalin
BUKOTT ANGYALOK
(Pali andeli)

Režija: Vajda Tibor
Uloge: Balázs Piri Zoltán, Kovács Etelka, Bakota 
Kovács Frigyes, Banka Lívia, Krnács Erika 
Snimatelj: Weiler Árpád 
Ton-majstor: Morvái Ferenc
5. maja 1992.
16,22

Uloge: Kovács Frigyes, Balázs Piri Zoltán 
Snimatelj: Doru Barbulov 
Ton-majstor: Weiler Árpád
2. juna 1992.
43,00

Szimin Bosán Magda
NYARALÁSON
(Na letovanju)

Režija: Hcrnyák György
Uloge: Banka Lívia, Fejes György, Bakota Árpád, Kovács
Etelka, Törteli László
Snimatelj: Weiler Árpád
Ton-majstor: Morvái Ferenc
7. jula 1992.
31,06
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Ncdeljom od 10,03 do 11,00 časova

Dramaturg: Jódal Rózsa
Múzickí urednik: Tóth Ilona
Organizatori: Tóth Nándor і Fcce Maronka Anna

Slobodan Bilkié
MÁTYÁS KIRÁLY IGAZSÁGA 
(Pravda kralja MatijaSa)

Adaptacija: Krnács Erika 
Muzika: Verebes Ernő 
Režija: Vajda Tibor 
Uloga: Krnács Erika 
Snimatelj: Vladimír Smiljanić 
Ton-majstor: Dušan Stojičić 
8. marta 1992. 
46,38

Faragó Attila
HÖRCSÖGÖK
(Hrčci)

Režija: Hernyók György
Uloge: Banka Lívia, Vílrady Hajnalka, Kovílcs Frigyes, 
Kerekes Valéria, Bocskovics Rózsa, Balázs-Piri Zoltán, 
Kardos Ibolya, Kovács Etelka, i članovi Dcčje dramske 
grupe RTNS Letách Erich, Fülöp Zsóka, Stanyó Gábor 
Snimatelj: Weiler Árpád 
Ton-majstor: Morvái Ferenc 
9. februara 1992.
40,07

Premijere radio-drama za decu 
na maďarskom jeziku__________

Berkes Péter
ADALB1 ÉS A SEGÉLYMANÓK
(Adalbi і vilenjaci)

Režija: Hernyák György
Uloge: Bicskei Elíz, Bocskovics Rózsa, Kardos Ibolya, 
Kovács Etelka, Vicéi Natália, Bakota Arpád, Kovács 
Frigyes, Horváth József, Bicskei István, Szilágyi Nándor, 
N. Kiss Júlia, Szőke Zoltán, Kerekes Valéria, Balázs-Piri 
Zoltán, Várady Hajnalka, Pásthy Mátyás, Törteti László, 
Brücker István, Módri Györgyi, Szántó Valéria 
Snimatelj: Weiler Árpád 
Ton-majstor: Morvái Ferenc
5. septembra 1991.
46,42

Vladimír Stojšin
SONJA REPÜL A VARRÓGÉPEN
(Sonja na šivaćoj mašini)

Prevod: Fülöp Gábor
Režija: Gellér Tibor
Uloge: Kovács Frigyes, Bicskei Elíz, Kovács Etelka, Bakota 
Árpád, Törteli László, i članovi Dečjc dramske grupe 
RTNS Letách Erich, Stanyó Gábor, Gaudényi Szabina, 
Stanyó Károly, Karlovits Igor, Fischcr Gábor 
Snimatelj: Weiler Árpád 
Ton-majstor: Morvái Ferenc 
15. decembra 1991.
32,24

Földi László
MA ÉJSZAKA FELN.ÖVÜNK
(Noéas postajemo odrasli)

Režija: Fischer Károly
Uloge: Péter Ferenc, Vicéi Natália, Baranyi Szilvia, Molnár
Zoltán, Szabó Palócz Attila
Snimatelj: Mihailo Goda
Ton-majstor: Dušan Stojićić
13. oktobra 1991.
45,55

Slavko Almažan , ,
A KUTYA, AMELY ELADTA AZ ÁRNYÉKÁT 
(Pas, kóji je prodao svoju šenku)

Prevod: Nagy Margit
Režija: Fischcr Károly
Uloge: N. Kiss Júlia, Banka Lívia, Kovács Etelka, Balázs-
Piri Zoltán
Snimatelj: Weiler Árpád
Ton-majstor: Morvái Ferenc
26. aprila 1992.
29,45

Havas Eszter
KI EZ A NÉNI?
(Ко jc ova teta?)

Režija: Fischer Károly ,
Uloge: Kerekes Valéria, Bakota Arpád, N. Kiss Juha, Ban­
ka Lívia i član dečjc dramske grupe RTNS Fülöp Zsóka 
Snimatelj: Doru Barbulov
Ton-majstor: Dušan Stojičić
19. januara 1992.
33,52



105

Ton-majstor: Morvái Ferenc 
12. jula 1992.
41,55

Arany János 
TOLDI

Adaptacija і tdoga: Kovács Frigyes
Muzika: Hernyák György
Muzički izvodači: Hernyák György, Bakos Árpád 
Režija:. Hernyák György 
Snimatelj: Weilcr Arpád 
Ton-majstor: Morvái Ferenc 
21. juna 1992. 
55,00

Jack London
AZ ÉNEKLŐ KUTYA
(Pás koji peva)

Dramatizacija i režija: Lányi István
Uloge: Fischcr Károly, Kovács Frigyes, Szilágyi Nándor, 
Bakota Árpád, Pásthy Mátyás, Fejes György, Balázs-Piri 
Zoltán, Vajda Tibor, Giricz Attila, Kardos Ibolya, Sinkó 
István, Kerekes Valéria
Muzički izvodač: Zorán Pelrovié
Snimatelj: Weilcr Árpád

Slobodan Bükié ■
FOCI VILÁGGÁ MEGY
(Odmetnik Joca)

ľrevod: Borbély János
Režija: Fischcr Károly
Uloge: Banka Lívia, Kerekes Valéria, Kovács Frigyes, Péter 
Ferenc i članovi Dcčje dramske grupe RTNS Bosznai 
Tímea, Figura Terézia
Snimatelj: Wciler Árpád
Ton-majstor: Morvái Ferenc
26. jula 1992.
38,54

Prcmijere radio-bajki "Zabavište” 
na maďarskom jeziku

Utorkom od 10,05 časova

Dramaturg: Jung-Matkó Margit
Muzički iirednilc Tóth Ilona
Organizatori: Fece Maronka Anna і Tóth Nándor
Ncvena Jankovié
JÓ REGGELT, PIPI
(Dobro jutro, Pipi)

Prevod: Jódal Béla
Režija: Nevena Jankovié
Autor originálne muzike: Miroljub Arandelovié Rasinski
Uloge: Kardos Ibolya, Ferenci Jenó, Kerekes Valéria, Ko­
vács Etelka, Törteti László
Snimatelj: Aleksandar Markovié
Ton-majstor: Dušan Stojiéié
8. oktobra 1991.
21,35

Kovács Miklós
AZ ELVESZETT КIRÁLY KI SASSZONY 
(Izgubljcna princeza)

Režija i autor originálne muzike: Hernyák György
Uloge: Kovács Frigyes, Bicskei Elíz, Bocskovics Rózsa, Ba­
kota Árpád, Balázs-Piri Zoltán
Snimatelj: Aleksandar Markovié
Ton-majstor: Dušan Stojiéié
19. februara 1992.
20,05

Pintér Lajos 
TÖRTÉNET A TISZTESSÉGRŐL
(Priča o časti)

Režija: Fischer Károly
Uloge: Kovács Frigyes, Kerekes Valéria, Bakota Árpád, Ba­
lázs-Piri Zoltán i članovi Dečjc dramske grupe RTNS Sta- 
nyó Károly, Tóth Tibor, Lenner Karolina, Figura Terézia 
Snimatelj: Weilcr Árpád 
Ton-majstor: Morvái Ferenc 
31. maja 1992.
31,27

u obradi Branka V.

A^kTrÁLYFI ÉS A HATTYÚ LÁNY 

(Carcv sin і lábúd devojka) 
(Srpska narodna pripovetka 
Radičcvića)

Dramatizacija: Mirjana Markovinović
Prevod: Borbély János
Režija: Slobodan Mojak
Uloge: Bakota Árpád, Várady Hajnalka, Banka Lívia, 
Sinkó István, N. Kiss Júlia, Kardos Ibolya
Snimatelj: Weilcr Árpád
Ton-majstor: Morvái Ferenc 
24. maja 1992.
27,36
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Dramaturg: Juraj Madacky i Natalija Dudaš 
Muzički urednik: Ondrej Maglovsky 
Organizator: Milan Granić

Dramaturg: Natalija Dudaš
Muzički urednik: Ondrej Maglovsky
Organizator: Ana Maronka Fece

Aleksandra Vukovič
AZ ELVESZEIT PERTLI
(Kako sc igraju igračke)'

Prevod: Jódal Béla
Režija: Slobodan Mojak
Uloge: Kerekes Valéria, Bakota Árpád, Kardos Ibolya, 
Banka Lívia, Kovács Frigyes, Balázs-ľiri Zoltán, Baranyi 
Szilvia, Péter Ferenc i član Dečjc dramskc grupe RTNS 
Vuk Stefanovič
Snimatelj: Doru Barbulov
Ton-majstor: Mihailo Goda
19. maja 1992.
20,10

Aleksandra Vuković
SZIVÁRVÁNYRA VÁRVA
(Čekajući dugu)

Prevod: Jódal Kálmán
Režija: Slobodan Mojak
Uloge: Fejes György, Bakota Árpád, Balázs-Piri Zoltán, 
TOrteli László, Kardos Ibolya, Kovács Etelka, Banka Lívia 
Snimatelj: Weiler Árpád
Ton-majstor: Morvái Ferenc
9. juna 1992.
26,07

Ton-majstor: Dušan Stojičić 
30. juna 1992.
25,03

Kamii Marik
CESTA DO ZAČIATKU
(Put u početak)

Prevod: Ljuboslav Majera
Uloge: Pavel Čiliak, Viera Balažova, Miluška Anušiakova 
Majorova, Juraj Madacki, Miroslav Babijak, Andrej Matúš 
Režija: Ljuboslav Majera
Asistent ton-majstora: Doru Barbulov
Ton-majstor: Mihailo Goda
28. septembra 1991.
29,10

Premijere radio-drama za decu 
na slovačkom jeziku

Risto Davčevski
A KANDÚRSÁG VÁSÁRA
(Mačak na vašaru)

Prevod: Szilágyi Károly
Režija: Slobodan Mojak
Uloge: Bakota Árpád, Giricz Attila, Kovács Frigyes, Törteli 
László, Balázs-Piri Zoltán, Fejes György, Kerekes Valéria, 
Kovács Etelka, Kardos Ibolya
Snimatelj: Aleksandar Markovié

Majoros Sándor
LOVAGIAS ÜGY
(Džentlmenskí gest)

Režija: Balázs-Piri Zoltán
Uloge: Molnár Zoltán, Pleti Zoltán, Szabó Palócz Attila, 
Péter Ferenc, Baranyi Szilvia
Snimatelji: Aleksandar Markovié і Weiler Árpád
Ton-majstor: Dušan Stojičić
31. marta 1992.
29,02

Aleksandra Vukovié
AKO SE HRAČKU HRAJÚ
(Како se igračke igraju)

Prevod: Miluška Anušiakova Majerová
Uloge: Zuzana Častvenova, Jan Halupka, Jan Makan, 
Miroslav Babjak, Viera Balažova, Vladislava Feketeova, 
Jan Častven, Jan Mihalj i dieta Dušana Majerová 
Režija: Jan Makan
Asistent snimatelja: Arpád Vajler
Snimatelj: Doru Barbulov
23. februára 1992.
22,09
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Aleksandar Obrenovié
PASĂREA
(Ptica)

Prevod: Mircca Pavel Mihai
Režija: Virginia Marina Guzina
Uloge: Aurelia Bugariu, lova Dalea, Ion Ratariu - Cordín
i Costa Toader
Asistent snimatelja: Michal Goda
Snimatelj: Doru Barbulov
28. februára 1992..
32,23

Virginia Marina Guzina 
ANUL 1980 
(1980. godina)

(dokumentárna radio-drama)

Asistent snimatelja: Michal Goda 
Snimatelj: Doru Barbulov 
29. maja 1992.
38,24

Slavco Almăjan 
O MOARĂ DE 
RIE DE PAIE 
(Vctrcnjača u slamnom šcširu)

Režija: Virginia Marina Guzina
Uloge: Aurelia Bugariu, Gheorghina Berlovan, Mărgărit 
Ecovoiu i Teodor Balos
Asistent snimatelja: Árpád Weiler
Snimatelj: Doru Barbulov 
31. januara 1992.
26,16

A.P. Čehov
ȘI AȘA MAI DEPARTE
(I tako dalje)

Adaptacija jednočinld: Cererea în căsătorie, Ursul і Jubileul 
Adaptacija i režija: Iulian Ursulescu
Uloge: Adam Dalea, Viorica Țăran, Mărgărit Ecovoiu, 
Florina Petroi, Ion Sccheșan, Pavel Herendid, Iova Dalea, 
Laureta Onciu Ecovoiu, Florin Țăran, Ana 
Ursulescu і Crăciun Miclea
Muzika: Florin Puia
Asistent snimatelja: Aleksandar Markovié
Snimatelj: Doru Barbulov 
27. marta 1992.
50,07

Emituju se poslednjcg pctka u 
časova
Dramaturg: Nicu Ciobanu 
Muzički urednik: Marija Novotni 
Organizator: Milan Granić

Vojislav Despotov
DESPRE PRIMII PAȘI PE LUNĂ
(O spuštanju na mesec)

Prevod: Nicu Ciobanu
Režija: Virginia Marina Guzina
Uloge: Aurelia Bugariu, Georgeta Pancaricean,
Ecovoiu, Todor Groza і Nicu Ciobanu
Asistent snimatelja: Árpád Weiler
Snimatelj: Doru Barbulov
24. aprila 1992.
20,04

Virginia Marina Guzina 
ZIUA CRUCII 
(Krstovdan)

(dokumentárna radio-drama) 
Asistent snimatelja: Árpád Weiler 
Snimatelj: Doru Barbulov 
28. avgusta 1992.
37,11

Ana Njcmoga Kolar
VŠETCI NA JEDNEJ STRANE
(Svi na istoj stráni)

Prevod: Miluška Anušiakova Majerová
Uloge: Zuzana Častvcnova, Katarína Mclcgova Mclichova, 
Miluška Anušiakova Majerová, Vladislava Fcketeova, 
Mihal Vida, Jan I-Iološ, Aleksandar Častvcn, Ondrej Matúš, 
Mihal Goda
Režija: Stanislav Sladaček
Asistent ton-majstora: Doru Barbulov
Ton-majstor: Mihail Goda
28. juna 1992.
27,07
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Dramaturg: Nicu Ciobanu 
Muzički urcdnik: Marija Novolni 
Organizator: Milan Granić

Emiiuju se poslednje subote u mcsecu od 08,45 do 09,15 
časova

Dramaturg: Naialija Dudaš 
Muzički urednik: Đura Dudaš
Organizator: Milan Granić

Miron Žiroš
Z LJUBOVU, VAŠ DURA 
(S Ijubavlju, Vaš Dura)

Uloge: Slavko Oros
Režija: Ljuboslav Majera
Asistent ton-majstorá: Arpád Vajler
Ton-majstor: Mihailo Goda 
15. septembra 1991. 
55,04

Aleksandra Vukovič
CUM SE JOACĂ JUCĂRIILE
(Како se igraju igračke)

Prevod: Florina Vinea
Režija: Virginia Marina Guzina
Uloge: Virginia Marina Guzina, Mărgărit Ecovoiu, Todor 
Groza, Todor Baloș, Georgeta Pancaricean, Maricta 
Marian, Andrei Marina i Cristian Samoilă.
Asistent snimatelja: Michal Goda
Snimatelj: Doru Barbulov
28. marta 1992.
20,39

Prcmij'ere radio-drama za decu 
na rumunskom jeziku

Dušan Kopčalić
FLOAREA DE CACTUS
(Kaktusov evet)

Prevod: Nicu Ciobanu
Režija: Virginia Marina Guzina
Uloge: Mărgărit Ecovoiu, Virginia Marina Guzina, Todor 
Groza, Vasile Barbu, Pavel Herendid, Laurcta Ecovoiu і 
Todor Balos.
Asistent snimatelja: Árpád Weiler
Snimatelj: Doru Barbulov
25. januara 1992.
29,17

Slobodan Bilkić
FECIOARA DE JAR ȘI IVANUȘKA
(Žar dcvojka i Ivanuška)

Prevod: Nicu Ciobanu
Režija: Virginia Marina Guzina
Uloge: Mărgărit Ecovoiu, Pavel Herendid, Todor Groza, 
Florina Vinea, Ionică Cugia, Todor Balos i Costa Toadcr.
Asistent snimatelja: Violeta Brankov
Snimatelj: Doru Barbulov
29. februára 1992.
29,23

Darka Čch
PASMÂRUNȚEL ȘI POETUL
(Koračić i pesnik)

Prevod: Florina Vinea
Režija: Virginia Marina Guzina
Uloge: Iova Dalca, Mărgărit Ecovoiu, Felícia Marina 
Munteanu, Teodor Muntcanu, Todor Groza, Laureta 
Ecovoiu, Georgeta Pancaricean i Costa Toadcr.
Asistent snimatelja: Árpád Wcilcr
Snimatelj: Doru Barbulov
25. apríla 1992.
29,06

Dragan Aleksič
FUGA IN IUGOSLAVIA
(Bckstvo u Jugoslaviju)

Prevod: Dorina Vinea
Režija: Virginia Marina Guzina
Uloge: Teodor Munteanu, Mărgărit Ecovoiu, Felícia 
Marina Munteanu, Todor Groza, Gheorghe Ureche i 
Todor Baloș.
Asistent snimatelja: Michal Goda
Snimatelj: Doru Barbulov
27. juna 1992.
19,42
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Emituju se svaké prvé nedelje u mcsccu od 8,30 časova

Dramaturg: Nalalija Dudaš
Muzički urednik: Đura Dudaš
Organizator: Ana Maronka Fece і Marijana Prcntović

Roža Jodal 
MIMOZA

Prevod: Mikola Skuban
Režija: Miron Kanjuh
Uloge: Ljubica Dudašova, Mihajlo Zazuljak, Tatjana 
Koljesarova, i deca Dejan Venčeljovski, Tanja Bodancova,- 
Mižo Varga, Jasminka Racova, Blaženka Čižmárova, 
Jasminka Arvova
Asistent ton-majstora: Aleksandar Markovid
Ton-majstor: Dušan Stojičić
1. marta 1992.
34,49

Alcksandra Vuković
JAK ŠE BAVISKA BAVJA
(Како se igraju igračke)

Prevod: Natalija Kanjuh
Režija: Miron Kanjuh
Uloge: Tatjana Koljesarova і dcca Tanja Bodancova, 
Aleksandar Hcrbut, Igor Varga, Jasminka Racova, Biljana 
Orosova, Slavko Edelinski і Vladko Bodanjec
Asistent ton-majstora: Árpád Vajler
Ton-majstor: Ferenc Morvái
5. januara 1992.
21,28

Dura Papharhaji
NATALKA NA ŽOBRAČEJ HORI
(Natalka na prosjačkoj gori)

Režija: Ljuboslav Majera
Uloge: Miron Kanjuh, Ljubica Dudašova, Mihailo Zazuljak, 
Zvonimir Pavlovič, Miroslav Keveždi, Vladimír Rac, Petro 
Beserminji, Janko Lcnder, Marija Hudakova, Dura Laćak, 
Gabrijela Hudakova і Biljana Orosova
Asistent ton-majstora: Doru Barbulov
Ton-majstor: Mihailo Goda
7. juna 1992.
42,35

Slavko Almažan
Š M I H KONJA, PLAČ RIBI
(Smeh konja, plač ribe)

Prevod: Natalija Dudaš
Uloge: Slavko Oros, Gabrijela Hudakova, Zvonimir Pavlo­
vič, Vladimír Rác
Režija: Ljuboslav Majera
Asistent ton-majstora: Aleksandar Markovié
Ton-majstor: Dušan Stojičić
19. januara 1992.
23,08

Irina Hardi Kovačevič
KRÍDLO ZA A N H E L А
(Krilo za andela)

Režija: Ljuboslav Majera
Uloge: Tatjana Koljesarova, Mihajlo Zazuljak, Ana 
Racova, Vesna Papugova, Marija Hudakova, Zvonimir 
Pavlovič, Dura Laéak, Irina Hardi Kovačevičova, Vladimír 
Nad, Kscnija Bodancova i Vladimír Rac 
Asistent ton-majstora: Mihailo Goda
Ton-majstor: Dušan Stojičič
19. apríla 1992.
58,20

Dura Papharhaji
ROVNJACKI S O B L A Z N J 1
(Ravničarskc sablasti)

Režija: Jaroslav Sisak
Uloge: Mihal Varga, Vladislav Dudaš, Slavko Oros, Sne- 
žana Paljinkašova, Dura Lačak, Ana Racova, Mihajlo 
Zazuljak, Juliján Stribcr, Janko Rac, Silvester Gača, 
Mikola Skuban, Juliján Belák, Janko Hudak, Mirko 
Džunja, Gabrijela Hudakova i Ahncta Bučkova 
Autor i izvodač muzike: Juliján Ramač 
Asistent ton-majstora: Arpád Vajlcr 
Ton-majstor: Mihailo Goda 
15. maria 1992.
53,33

Milan Bclcgišanin i Ivan G. Fccc
V R A Č A N J E
(Povratak)
(dokumentárna radio-drama)
Govorio: Vladimír Biljnja
Režija: Milan Bclcgišanin
Asistent ton-majstora: Aleksandar Markovié 
Ton-majstor: Ivan Fece 
20. oktobra 1991.
36,08
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6. septembra 1991.
7 predstava (3 u mestu, 4 na gostovanju)
770 gledalaca (184 u mestu, 586 na gostovanju)

Tennessee Williams
MACSKA A FORRÓ BÁDOGTETÓN
(”Cat on a Hot Tin Roff’)
(Mačka na usijanom limenom krovu)

Prevod: Bányai Géza
Reditelj: Vajda Tibor
Scenografija i kostimi: Anamarija Mihajlovič
Kompozitor: Molnár Dezső
Lica: Bakota Árpád (Brick), Szántó Valérija (Maggie), Vá- 
rady Hajnalka (Nagymama), Fischer Károlj (Nagypapa), Gi- 
riez Atila (Gooper), Banka Lívia (Mae), Kovács Etelka 
(Doktornő )

Radoslav Zlatan Dórié
КАМО NOĆI КАМО DANI

Upravnik: Milivoje Mladcnovié (1959, 8, 3)
Sekretár: Antonija Čota (1961, 6, 1)
Glumei: Tatjana Bermel (1927, 32, 10), Ksenija Marié- 
Đordević (1955, 16, 12), Ljiljana Markovinovié (1948, 20, 
20), Biljana Milikié (1966, 4, 4), Tatjana Šanta-Torlaković 
(1966, 3, 3), Branka Bojié (1965, 3, 3), Ljubinka Topalovié 
(1939, 29, 27), Jelica Petrovié (1968, 1, 1), Vladimír Ami- 
džić (1932, 38, 33), Radoje Čupić (1958, 7, 7), Bogomir 
Đorđević (1952, 17, 11), Živorad Ilié (1950, 18, 18), Nikola 
Ivošević (1966, 3, 3), Zdravko Pánié (1949, 20, 20), Pero 
Stojančević (1960, 9, 6), Dávid Tasié (1940, 26, 25), Šaša 
Torlaković (1965, 3, 3), Slobodan Tešić (1967, 1, 1).
Inspicijent: Zorán Vučkovié (1959, 4, 4)
Siifler: Gorán Jovanovié (1967, 2, 2)

(predstava posvcćcna 150. godišnjici rodenja Laze Kostiéa) 
Reditelj: Radoslav Zlatan Dórié
Kompozitor: Miroljub Arandelovié Rasinski
Scenografija: Milota Lcskovac
Kostimi: Vesna Dórié Radovié
Koreografi Slavko Pervan
Producent: Slobodan Jokovié
Direktor programa: Milivoje Mladenovič
Uloge: Mihajlo Jankovié (Laza Kostíc), Bogomir Dordevié 
(Dr Simonovič), Stevan Gardinovački (gradonačelnik som- 
borsld), Vladimír Amidžié (Sveštenik), Slobodan Tešić (I 
glumac amatér), Radojc Čupié (Tigler), Dávid Tasié (Dávid 
Konjovič), Šaša Torlakovié (Predsednik ujedinjene omladine 
srpske), Pero Stojančevié (Ernest Bošnjak), Živorad Ilié 
(Kafedzija), Milojko Topalovié (Beljanski fijakerista), 
Zdravko Pánié (Dóka Čordar), Slobodan Tešié i Radoje 
Čupié (І і II omladinac), Biljana Milikié (Lenka Dunder- 
ski), Tatjana Mcdić (I devojka), Tatjana Šanta Torlakovié 
(II devojka), Jelica Petrovié (III devojka), Branka Bojié (I 
gospoda), Ksenija Marié (II gospoda), Tatjana Bermel (III 
gospoda), Ljiljana Markovinovié (IV gospoda), Ljubinka 
Topalovié (V gospoda)
Aleksandra Ivanovié - mccosopran
Slobodan Stankovié - bariton
Hor ”IUVENTUS KANTAT’ iz Sombora - Silvester Haj­
nal (horovoda)
Tamburaški orkestar "Ravangrad” iz Sombora.
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Režija: Zorán Ratković 
Kostimi: Branka Petrovié 
Kompozitor: Vojislav Kostić 
Korepetítor: Šandor Jung 
Scenograf: Boris Maksimović
Asistent redițelja: Nikola Ivošcvić

Bora Ćosić
RADO IDE SRBIN U VOJNIKE

Grupa autora
ANDEO MIRA

Viljem Šekspir (William Shakespeare) 
UKROĆENA GOROPAD 
(”The Taming of thc Chrew”)

Prevod: Živojin Simié i Sima Pandurović 
Adaptacija i režija: Zorán Ratkovié 
Muzika: Vojislav Kostič
Scenografija: Boris Maksimović
Kostimi: Olgica Milunovič
Lektor: Radovan Kneževič
Asistent reditelja: Nikola Ivoševié

Milivoje Mladcnovié 
BAŠ ČELIK

15. septembra 1991. 
bora u Tršiéu
1 predstava na stráni — Tršié i 4.500 gledalaca

Režija i kostimi: Dávid Tasié
Scenograjlja: Dušan Škorié
Muzika: Bogomir Đordević
Lica: Bogomir Dordcvié (Ltidomir), Vladimír Amidžié 
{Car Vladimír), Jclica Petrovié (Anđelija), Saša Torlaković 
{Nebojša), Pero Stojančevié {Baš Čelik), Radoje Čupié 
{Car Živen), Branka Bojié {Princeza Živana), Živorad Ilié 
{Car Orlušina), Ksenija Marié {Vestica gvozdenzuba)
22. februára 1992.
14 predstava u mestu
2703 gledaoca

Režija: Milivoje Mladcnovié
Učestvuju: Dávid Tasié, Radoje Čupié, Saša Torlakovié, 
Biljana Milikié 
10. januara 1992.
2. predstave u mestu
149 gledalaca

Ljubivojc Ršumovié
MALA ŠKOLA ROKENROLA
Režija i scenograjlja: Jagoš Markovié
Kostimi: Branka Petrovié
Muzika: Vlada i Gilc
Koreograf: Slavko Pcrvan
Lica: Saša Torlakovié {Otac), Branka Bojié {Majka), Slobo- 
dan Tcšié {Mórnak), Biljana Milikič {Tetka), Jelica Pctrovié 
{Devojka)
15. novembra 1991.
31 predstava (30 u mestu, 1 na gostovanju) 
8139 gledalaca (7539 u mestu, 600 na gostovanju)

Adolf Dcncri i Ezen Kormon (Adolphe d’Enncry - 
Cormon)
DVE SI R O TI C E ("Les dcux orphclines”)

Prevod: Slobodan A. Jovanovié
Reditelj: Slavcnko Salctovié
Scenograjlja: Alcksandar Zlatovié
Kostimi: Branka Petrovié
Kompozitor: Biljana Petrovié
Lica: Bogomir Dordcvié {Knez de Linijer), Radoje Čupié 
{Markíz de Prel), Saša Torlakovié {Rože, vitéz de Vodrej), 
Pero Stojančcvié {Knez de Máji), Vladimír Amidžié {Le­
kár), Biljana Milikié {Dijana, kneginja de Linijer), Tatjana 
Mcdié (Anrijeta), Tatjana Šanta-Torlakovié {Lujza), Tatja­
na Bcrmcl {Frošarova), Róbert Kolár (Ž«k), Slobodan Tc­
šié (Pjer), Danilo Gavrilov {Martén), Branka Bojié 
{Marijana), Jclica Petrovié {Floreta), Ljubinka Topalovié 
{Sestra Ženevjeva), Zdravko Pánié {Mare), Milojko Topalo­
vié {Pikar), Zivorad Ilié {Lafler).
18. oktobra 1991.
9 predstava (8 u mestu, 1 na gostovanju)
1283 gledaoca (1111 u mestu, 172 na gostovanju)

na završnoj svečanosti Vukovog sa- Lica: Bogomir Dordevié {Gospodin), Vladimír Amidžié 
{Albert), Danilo Gavrilov {Austrijanac), Saša Torlakovié {L 
vojnik), Radoje Čupié (2 vojnik), Zdravko Pánié {3. voj­
nik), Pero Stojančcvié {4. vojnik), Živorad Ilié (5. vojnik), 
Slobodan Tcšié {ó. vojnik), Dávid Tasié (7. vojnik), Branka 
Bojié {Vojnička kurva), Tatjana Bcrmcl {Majka), Ksenija 
Dordcvié {L žena), Biljana Milikié (2 žena), Jelica Petrovié 
{Snaša), Branka Bojié {Konferansije), Ljubinka Topalovié 
{]. ženská Srbija), Ljiljana Tomié Markovinovié (2 ženská 
Hrvatska), Šandor Jung {Milisniéeva harmonika) 
20. decembra 1991.
18 predstava (15 u mestu, 3 na gostovanju) 
3678 gledaoca (2243 u mestu, 1435 na gostovanju)
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28. septembra 1990.
28 predstava (22 u mestu, 6 na gostovanju)
5713 gledalaca (3301 u mestu, 2412 na gostovanju)

8. maria 1991.
26 predstava (18 u mestu, 8 na gostovanju)
5526 gledalaca (2592 u mestu, 2934 na gostovanju)

Džo Orion
Š TA JE SOBA R VIDEO

Ežen Labiš
FLORENT1NSKI ŠEŠIR

Oskar Vajld
LEPEZA LED1 VINDERM1R

Jakša Zlodre
P E P E LJ U G A

Radoslav Zlatan Dórid
STRANKADŽIJE ILITI...

Radoslav Pavlovié 
MALA

23. novembra 1990.
19 predstava (17 u mestu, 2 na gostovanju)
271,4 gledalaca (2054 u mestu, 760 na gostovanju)

6. aprila 1990.
28 predstava (26 u mestu, 2 na gostovanju)
4034 gledaoca (3600 u mestu, 434 na gostovanju)

Pozorištc je gostovalo u Bezdanu 2, Belom Manastiru, 
Mladenovcu, Kruševcu, Novom Bedcju 2, Novom Sadu 2, 
Odžactma, Senti, Svetozarcvu, Šapcu, Užicu, Vrnjadkoj Ba- 
nji, Zcmunu i Tršidu.

Ukupno je izvedeno 243 predstave (204 u mestu, 39 na 
gostovanju).
Ukupno je bilo 48.179 gledalaca (30.896 u mestu, 17.283 
na gostovanju).

Lka: Vladimír Amidžid (Batista), Živorad Ilid (Рїлселсо), 
Slobodan Tešid (Lučenca), Šaša Torlakovid (Petručio), Bo- 
gomir Đordevid (Gremio), Dávid Tasid (Hortensia), Radojc 
Cupid (Trenia), Pero Stojandevid (Biondelo), Zdravko Pá­
nid (Grmftio), Šandor Jung (Karcio), Danilo Gavrilov (Uči- 
telj), Živorad Ilid (Krojač), Branka Bojid (Katarína'), Biljana 
Milikid (Bjanka), Ljiljana Markovinovid (Udovica).
23. aprila 1992.
11 predstava (9 u mestu, 2 na gostovanju)
2301 glcdalac (976 u mestu, 1325 na gostovanju)

10. maja 1991.
26 predstava (23 u mestu, 3 na gostovanju)
1803 gledalaca (1543 u mestu, 260 na gostovanju)

15. decembra 1990.
23 predstave (17 u mestu, 6 na gostovanju)
4866 gledalaca (3001 u mestu, 1865 na gostovanju)
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Upravnik: Dušanka Zrilid (1953, 16, 8)
Dramaturg: Jovan K. Radunovid (1934, 32, 9)
Redilelji: Voja S. Bilanovid - Bil (savctnik), (1934, 37, 16);
Drágán В. Jovičid (1958, И, 1)
Organizator: Zvonko P. Bednár (1960, 6, 3)

Režija: Dragan Jovičid
Scenografija i koslitni: Voja Bilanovid - Bil
Latke: Zorán Stojanovid
Muzika: Zorica Radivojcvid

Igraju: Ratko Radivojevid, Marija Savid, Ljubivoje Tadid, 
Miodrag Pclrović, Gordana Jovanovid Ilié, Slobodan Marid, 
Igor Beltd, Aleksandar Sunajkovid, Nataša Konstantinovid
1 Srdan Alatid
14. novembra 1991.
2 predstave (1 u mestu, 1 na gostovanju)
350 gledalaca (50 u mestu, 300 na gostovanju)

Igra: Slobodan Marid 
25. decembra 1991. 
33 predstave u mestu 
650 gledalaca

Režija: Dragan Jovičid
Scenografija i kostimi: Voja Bilanovid - Bil
Igraju: Svetlana ’Bojkovid, Mihajlo Janketid, Svetlana Stevid
- vokálni solista, Muzičko zabavište "Kolibri”, dlaňoví 
Dramske škole Pozorišta "Dobrica Milutinovid”

Jovan K. Radunovid
UMIRE MRAK, A NE ČOVEK

Dragan Jovičid
BOŽIĆ BATA

Radomir Pavlovid
KOD LEKARA

Jovan K. Radunovid
LJUBAVI SVETILNIK

Režija: Torna Jovanovid
Scenografija: Milan Milid - Jagodinski
Muzika: Budimir Gajič
Igraju: Torna Jovanovid, Ljiljana Lašid, Vukašin Savid, Ra- 
dmila Živojinov, I-lor sveštenika Eparhije sremske, Emira 
Žtvkovid, Mira Skuratovid, Mirjana Janjanin, Gordana Os- 
tojid, Sladana Milcnkovid, Tamara Bartoš, Muški hor iz 
Čcrevida, Sonja Antonovid - flauta.
14. septembra 1991.
1 predstava na gostovanju
500 gledalaca

Nedcljko Terzid
NOC LUD1H BUNDEVA

Režija: Voja Bilanovid - Bil
Igraju: Radomir Pavlovid, Dušanka Filipovid, Zorán Jova­
novid, Dúbravka Pavlovid, Radovan Ćosid 
17. decembra 1991.
3 predstave (1 u mestu, 2 na gostovanju)
630 gledalaca (30 u mestu, 600 na gostovanju)
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20. marta 1992.
4 predstave (4 na gostovanju)
500 gledalaca (500 na gostovanju)

Režija: Milan Miloševič
Igraju: Irena Milošcvid (Biljana Belovukovid), Ncnad Ban- 
čevid, Zlatimir Stankovid

26. januara 1992.
1 predstava u mestu 
400 gledalaca 
Karéi i Jozef Čapek

KUKCI (”Ze života humzu”)
- Dramska škola -

Scenska adaptacija i režija: Dragan Jovičid 
Igraju: Gordana Jovanovič - Ilid i Tamara Bartoš 
10. marta 1992.
8 predstava (3 u mestu, 5 na gostovanju) 
630 gledalaca (185 u mestu, 445 na gostovaniu)

Scenska adaptacija, scenograjija i režija: Voja Bilanovič - 
Bil
Asistent režije: Snežana Čikid
Kostimi: Ljubica Jukid
Igraju: Nataša Bäčič, Biljana Đurid, Radmila Žigid, Biljana 
Kvržič, Zorica Kosanovič, Olivera Maksič, Silvana Nikolid i 
Mirjana Zcčevič 
25. marta 1992.
4 predstave (3 u mestu, 1 na gostovanju)
140 gledalaca (120 u mestu, 20 na gostovanju)

Aldo Nikolaj
UKOKAJ MOGA MUŽA

Sámuel Beket (Bekell) 
KORACI

Po motivima priče F. K. Krcca 
KA SREĆI

Grupa autora
HIMERE

Miroslav Antid
POSMRTNÍ MARŠ KLOVNOVA

Dragan Jovičid
OSTRVO BEZ BLAGA

Režija i adaptacija: Slobodan Marid
Scenograjija: Alcksandra Sckulid
Kostimi: Jasmina Adžid
Igraju: Marija Savid, Tamara'Bartoš, Srdan Alatid, Slobo­
dan Marid, Nataša Konstantinovid, Darko Slávik, Branko 
Živanovič, Ljiljana Gudovid, Želj’ko Tomaševid, Nataša Ra- 
dakovid, Cvctanka Miladinovid, Dragana Ignjatovid, Biljana 
Treskanica, Marijana Drczgid, Sladana Milidcvid, Dragica 
Golid, Alcksandra Sckulid, Slavica Župunski, Milica Zu- 
punski, Nebojša Rajid, Ólja Jovanovid, Gorán Karaga, Sta­
nislava Dekid 
2. maria 1992.
2 predstave (1 u mestu, 1 na gostovanju)
540 gledalaca (240 u mestu, 300 na gostovanju)

Režija i scenograjija: Voja Bilahovid - Bil
Asistent režije: Dorde Pavlovid
Kostimi: Gordana Lukid
Muzika: Gorán Simid
Uloge: Silvana Nikolid (Maja), Gordana Lukid (Majka) 
18. maria 1992.
7 predstava (3 u mestu, 4 na gostovanju)
660 gledalaca (200 u mestu, 460 na gostovanju)

Stcvan Sremac
POP ĆIRA I POP SPIRA

Scenska adaptacija i režija: Mirjana Konstantinovid 
Scenograjija: Dcjan Konstantinovid
Uloge: Vcljko Hlebec (Pop Číra), Marija Oršanid (Persa), 
Sladana Gračan (Melanija), Jelcnko Zarid (Pop Spira), Bi­
ljana Stojanovid (Sida), Nataša Lazid (Juca), Perica Simu- 
njik (Pera učitelj), Sladana Domčid (Gabrijela), Žclimir 
Miljkovid (Šaca), Dušan Živkovid (Noćobdija), Bojan 
Krslid (Pripovedač) 
24. maria 1992.

.5 predstava (3 u mestu, 2 na gostovanju) 
1610 gledalaca (810 u mestu, 800 na gostovanju)

Režija: Dragan Jovičid
Asistent režije: Srdan Alatid
Igraju: Šaša Halilovid, Vladimír Veličkovid, Angelina Kirš,
Nedá Šoid, Ivana Milojcvid, Tanja Milovanovid, Maja Mu-

Scenska adaptacija: Ljubivoje Tadid
Režija: Andelka Milivojcvid
Igra: Ljubivoje Tadid, ženskí glas Anđelka Milivojevid
9. apríla 1992.
5 predstava (4 u mestu, 1 na gostovanju)
700 gledalaca (500 u mestu, 200 na gostovanju)
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16. avgusia 1991.
2 predstave (1 u mestu, 1 na gostovanju)
130 glcdalaca (50 u mestu, 80 na gostovanju)

Režija: Dragan Jovičič
Asistent režije: Srdan Alatič
Kostitni: Jasmina Adžič
Igraju: Tamara Bartoš, Dragičá Golič, Latinka Pcrunovič, 
Nataša Radaković, Branka Miljkovič, Sladana Miličevič, 
Anita Ljolje, Željko Tomaševič, Srdan Alatič, Branko Ži- 
vanovič, Marko Zrilič 
31. júla 1992.
2 predstave (1 u mestu, 1 na gostovanju)
700 gledalaca (300 u mestu, 400 na gostovanju)

7. júla 1988.
9 predstava na gostovanju 
2720 gledalaea

21. marta 1989.
1 predstava u mestu 
150 gledalaca

18. februára 1991.
3 predstave na gostovanju 
350 gledalaca

2. avgusia 1991.
8 predstava (1 u mestu, 7 na gostovanju)
2605 gledalaca (500 u mestu, 2105 na gostovanju)

Režija: Ljubivoje Tadič
Igraju: Andelka Milivojevič i Ljubivoje Tadič 
28. avgusia 1991.
3 predstave na gostovanju
250 gledalaca

Pozorište je gostovalo u Aleksincu 2, Arandelovcu 2, Ba- 
natskom Brestovcu, Bcogradu 6, Beočinu 2, Bečeju, Be- 
škoj, Bršadinu, Indiji 3, Kovinu 3, Koceljevi, Kragujevcu, 
Lajkovcu, Ljigu, Mačvanskoj Mitrovici 3, Novom Sadu 5, 
Omoljici, Rumi 5, Scnt Andreji 2, Scntivanu 2, Šašincima, 
Šidu 4, Ubu, Valjevu 2, Vladimircima, Vojki, Zrenjaninu. 
Ukupno je izvedeno 122 predstava (69 u mestu, 53 na 
gostovanju)
Ukupno je bilo 17.215 gledalaca (5.995 u mestu, 11.220 
na gostovanju).

17. avgusta 1991.
1 predstava na gostovanju 
120 gledalaca

T. M. Plaut (Plautus)
1-І VALI SA VI VO J NIK (”Miles Gloriosus”)

Desanka Maksimovič
M IRIS ZEMLJE

Siniša Sočanin
KISEONIK

Branislav Nušič
GOSPOĐA MINISTARKA

Rabindranat Tagora
SRCE OTVARA LATICE
20. marta 1991.
4 predstave (2 u mestu, 2 na gostovanju)
740 gledalaca (300 u mestu, 440 na gostovanju)

Grupa autora
NADIGRAVANJE

Grupa autora
PROMENADA

Ljubivoje Tadič
PRAZNIK SRPSKE DUŠE

drič, Ana Tanjga, Sladana Mikié, Jeleňa Tomaševič, Kata­
rína Durkovič
21. júla 1992.
9 predstava (7 u mestu, 2 na gostovanju)
1330 gledalaca (1000 u mestu, 330 na gostovanju)

Grupa autora
ŽELJKO SANTR.AČ KAO MOKINPOT

Grupa autora (Rúcame, Beolko, Goldoni)
ULIČNO POZORIŠTE - COMEDIA
DELL ARTE

20. marta 1990.
5 predstava (3 u mestu, 2 na gostovanju)
830 gledalaca (510 u mestu, 320 na gostovanju)
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Vođa predstave: Kotroba Júlia (1952, 18, 18), Vrestyák 
Erzsébet (1950, 17, 17), Miroslav Medič (1950, 21, 17).
Scenograf: Hupkó István (1944, 24, 24)
Kostimograf: Milena Đurica, Tihomir Spirovski, Jesenka 
Jasniger

Glumei - gosti:
Milena Arsov, Katarína V. Bačlija, Silvija Baranji, Višnja 
Bakalar, Jasna Babié, Hermina Erdelji, Saška Ardeg, Silvija 
Hovanj, Vesna Ivankovié, Ana Kostovska, Eržika Kovače- 
vié, Gordana Kostié, Tatjana Kiš, Olga Konkoj, Tanja Ke- 
cman, Ksenija Kovačevié, Erika Lendel, Sanja Moravčié, 
Sandra Mirkovié, Tanja Miletié, Saška Popov, Janet Lopez

Glumei:
Bada Irén (1946, 29, 28), Irena Jakoéevié (1939, 30, 26), 
Snežana Jakšié Čolié (1958, 12, 7), Ljiljana Jakšié (1961, 6,
6) , Jónás Gabriella (1952, 16, 16), Kasza Éva (1949, 25, 
25), Veroslava Mitrovié (1948, 19, 7), Monja Milenkovié 
(1956, 16, 12), Marija Opsenica (1958, 11, 11), Tallós Zsu-, 
zsa (1953, 15, 14), Takács Szirácki Katalin (1954, 12, 6), 
Tatjana Tasié (1960, 10, 3), Albert János (1935, 33, 32), 
Arcson Rafael (1960, 6, 6), Ramadan Azirovié (1960, 10,
7) , Bresliski Ljupéo (1962, 5, 5), Búbos András (1962, 6,
6) , Zorán Buéevac (1956, 16, 15), Nebojša Colié (1957, 11,
7) , Svetislav Dordevié (1946, 25, 25), Korica Miklós (1949, 
18, 18), Milan Maródié (1942, 27, 21), Medve Sándor 
(1946, 20, 20), Luka Piljagié (1959, 8, 7), Szél Péter (1937, 
33, 26), Szél Olivér (1969, 1, 1), Szél Zsolt (1964, 8, 3), 
Sebestyén Tibor (1943, 25, 25), Radiša Vuékovié (1943, 24, 
24), Vajda Tibor (1953, 15, 12).

Pinela, Gorana Popovié, Ovadija Perla, Laura Pejié, Vesna 
Rudinski, Branka Ribar, Ljiljana Rudié, Sandra Rudié, Si- 
monida Stankovié, Svetlana Stojanovska, Valerija Santo, 
Karla Scder, Mila Sedcr, Gabrijcla Sanka, Sadžida Šetić, 
Vanja Šarović, Ildikó Tirjung, Suzana Vukovié, Alison 
Woods, Andrijana Zavodski Tatjana Žcrajić, Dejana Baša- 
ragin, Bakota Arpád, Dušan Banjanin, Zorán Ćosić, Ilija 
Drašković, Diaz Sánchoz Sergio Ricardo, Manojlc Dorde­
vié, Eper Zoltán, Francia Gyula, Nenad Golécvski, Kiril 
Pop Hristov, Boris Isakovié, Vladislav Kaéanski, Géza Ko- 
punovié, Miodrag Krivokapié, Vcljko Krstié, Karácsonyi 
Attila, Alcksandar Krstajié, Kováé Atila, Konkoj Petar, 
Lengyel Filip, Lakatoš Maéaš, Lipinski Zoltán, Lévai István, 
Molnár Zoltán, Mezei Szilárd, Maéaš Murenji, Izmir Muk- 
simovié, Peter Ferenc, Pleti Zoltán, Petar Radovanovié, 
Dorde Rusié, Vlada Rusić, Željko Santraé, Szabó Palóc 
Attila, Szegedi Gábor, Darko Tikvicki, Takács Tibor, Tót 
Imre, Tolnai Szabolcs, Alcksandar Ugrinov, Tihomir Vuji- 
éié, Vicéi Zsólt, Vojnié Zsólt.

POZORIŠNI ORKESTAR:
Članovi: Fehér Edit (1964, 8, 8), Harkai Márta (1942, 26, 
26), Ábrahám János (1956, 11, 11), Harkai István (1943, 
24, 21), Lakatos Mátyás (1953, 9, 9), Lakatos Lacika (1937, 
36, 33), Jónás Gyula (1966, 4, 2), Maroti Stevan (1934, 33, 
20), Zsiga Pál (1944, 23, 12).
Otišli: Albert János, Arcson Rafael, Szél Zsólt.

Direktor pozorišta: Ljubiša Ristić (1947, 19, 7) 
Rukovodilac Tehniéke službe: Sagmajster Zoltán (1943, 25, 
22)
Operativni direktor: Spasoje Šain (1947, 16, 12)
Muziíki rukovodilac: Lengyel Gábor (1951, 17, 6)
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Džon Ozborn (John Osborne)
OSVRNI SE U GNEVU (”Look Back in Anger”)
(Emlékezz haraggal)

Režija: Šaša Malcšcvić
Scenografija: Hupkó István

Alfréd Jarri - Haris Pašović
KRALJ IBI ILI TUNGUŽANI ("Uburoi”) 
(Übü király)

Režija: Haris Pašović
Muzika: Zorán Erié
Scenografija: Hupkó István 
Kostimi: Jesenka Jasniger 
Asistent reditelja: Saša Gabrié 
Igraju: Miodrag Krivokapié (Otac Ibi), Ana Kostovska 
(Majka Ibi), Péter Ferenc (Bordir D.A.), Géza Kopunovié 
(Dr Njonja Pipadžija), Đorde Rusié (Haljimi Tulumba), 
Ljiljana Jakšić (Veselinka), Bada Irén {Mara Ruskinja Sta­
ro), Pleti Zoltán (Janói Droga), Kotróba Júlia (Lola Bogo- 
moljka), Svetlana Stojanovska (Sena Džihad), Sebestyén 
Tibor (Srećko Drot), Darko Tikvicki (Ciga Riununika), Ma- 
nojle Đorđević, Veljko Krstié (Л(/геЈ),'Dejan Dordevié, La­
katos Mátyás jr., Vlada .Rusié, Dejan Bašaragin, Darko 
Tikvicki (VIS "Zári") 
4. aprila 1992.
21 predstava (17 u mestu, 4 na gostovanju)
4317 gledalaca (3242 u mestu, 1075 na gostovanju)

Kostimi: Milena Đurica
Muzika: Lengyel Gábor
Igraju: Zorán Ćosić (Džimi), Saška Popov (Alison), Suzana 
Vukovié (Helena), Zcijko Santrač (Kuj).
14. marta 1992.
12 predstava u mestu
683 gledaoca

Premijere

Danilo Kiš
OTAC SAM
(Sam, az apa)

Režija: Ljubiša Rislié
Scenografija: Hupkó István 
Kostimi: Tihomir Spirovski 
Muzika: Lengyel Gábor 
Pomočnik reditelja: Aleksandra Malcšević 
Asistent reditelja: Obrad Radulovié
Igraju: Ramadan Azirovié, Zorán Buécvac, Búbos András, 
Takács Szirácki Katalin, Sebestyén Tibor, Szél Olivér, Ana 
Kostovska, Snežana Jakšié, Tallós Zsuzsanna, Svetislav 
Dordcvié, Veroslava Mitrovié, Luka Piljagié, Ljiljana Jakšié, 
Tanja Tasié, Milan Maródié, Radiša Vuékovié, Lengyel Eri­
ka, Eržika Kovaécvié, Petar Radovanovié, Vajda Tibor, 
Dóró Emma, Sanja Moravéié, Nagy Edit, Harkai Lendvai 
Márta, Lakatos László, Maróli István, Zsiga Pál, Dejan 
Dordcvié, Gyula Jónás, iíj. Lakatos Mátyás, id. Lakatos 
Mátyás, Harkai István, Ilija Drašković, Manojlo Dordcvié. 
18. decembra 1991.
15 predstava (14 u mestu, 1 na gostovanju)
858 gledalaca (558 u mestu, 300 na gostovanju)

F. M. Dostojevski (ДостоСпский) 
ZLOČIN I KAZNA
(Bűn és bűnhódés)

Režija: Šašo Milenkovski
Scenografija: Hupkó István
Kostimi: Milena Durica
Muzika: Venko Scrafimov
Igraju: Molnár Zoltán Simonida Stankovié, Vlada Kaéan- 
ski, Nebojša Čolié, Szél Péter, Luka Piljagié, Irena Jako- 
čevié, Katarína Bačlija, Milan Maródié, Aleksandar 
Ugrinov, Zorán Bučevac, Ramadan Azirovié 
26. februára 1992.
12 predstava (10 u mestu, 2 na gostovanju)
1406 gledalaca (1056 u mestu, 350 na gostovanju)

Aleksandar Vampilov (Вампилов)
RENDEZ-VOUS U PREDGRAĐU
(Randevú a külvárosban)

Dramaturg-prevodilac: Eva Pavletié
Režija: Aleksandar Tovstonogov
Scenografija: Hupkó István
Kostimi: Milena Đurica
Muzika: Lengyel Gábor
Igraju: Boris Isakovié (Busigin), Petar Radovanovié (Sara- 
fanov), Željko Santrač (Silva), Luka Piljagié (Vasenjka), 
Medve Sándor (Kiidimov), Ljiljana Jakšié (Nina), Snežana 
Jakšié Čolié (Makarskaja), Geza Kopunovié (Sused), Har­
kai Lendvai Márta, Harkai István, Lakatos Mátyás, Lakatos 
Mátyás ml., Fehér Edit, Lakatos László, Maróti István, Zsi­
ga Pál, Dejan Dordevié, Jónás Gyula (Muziéari). 
28. marta 1992.
13 predstava u mestu
1395 gledalaca
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Charlie Chaplin 
ŠARLO

Lalié István
L1FKA PRESENTS

Autor scenarija i režija: Obrad Radulovié
Scenografia: Hupkó István
Kostimi: Izbor iz fundusa
Asistent reditelja: Perla Ovadija
Koreográfia: Gordana D. Gačić
Igraju: Sadžida Šetić (Šarlo), Suzana Vuković (Prodavačica 
cveća, Noćna dama, Divljakuša), Luka Piljagié (Vojnik), 
Sebestyén Tibor (Policajne), Mila Scder (Balerina), Vajda 
Tibor (Gospodin, Lopov, Gradanin, Hinkel), Kasza Éva 
(Demonstrant, Lopov, Gradanka), Ĺjiljana Jakšić (Beli Sar­
ló), Višnja Bakalar (Pijanistkinja) 
6. avgusta 1992.
3 predstave u mestu
251 gledalac

F. M. Dostojcvski (Достобвский)
BRAČA KARAMAZOVI ("Братья Карамазо­
вы”) (A Karamazov testvérek)

Adaptacija i režija: Šašo Milenkovski
Muzika: Venko Scrafimovski
Igraju: Nebojša Čolić (Aljoša Karamazov), Tihomir Vujiéié 
(Aljoša Karamazov), Vladislav Kaéanski (Ivan Karamazov), 
Petar Radovanovié (Fjodor Karamazov), Zorán Buéevac 
(Islednik), Svetislav Dordevié (Grigorij), Ĺjiljana Jakšić 
(Gntšenjka), Veroslava Milrovié (Katarína Ivanovna), Ra- 
madan Azirovié (Smerdjakov) 
5. avgusta 1992.
4 predstave (2 u mestu, 2 na gostovanju)
1350 gledalaca (370 u mestu, 980 na gostovanju)

Brok Norman Brok (Brock) 
MONSTRUM J E OVDE ("Monster is here”) 
(A szörnyeteg köztünk van)

Prevod: Danka Lengyel
Režija: Alison Woods
Asistent reditelja: Tanja Miletié
Igraju: Aleksandar Krstajié (Masimo), Szirácki Katalin (Ma- 
simova žena), Búbos András (Jarí), Irena Jakoécvié (Janova 
žena), Svetlana Stojanovska (Dženi), Janct Lopez Pinela 
(Pevačica) 
7. avgusta 1992.
5 predstava (3 u mestu, 2 na gostovanju)
850 gledalaca (380 u mestu, 470 na gostovanju)

Režija: Lalié István
Scenografia: Hupkó István
Izbor muzike i kostima: Lalié István
Korepetítor: Aleksandar Hercenberger
Igraju: Radiša Vučkovié, Géza Kopunovié, Szegedi Gábor, 
Karácsonyi Attila, Francia Gyula, Aleksandar Ugrinov, Ti­
homir Vujiéié, Diaz Sánchoz Sergio Ricardo, Vicéi Zsolt, 
Pleti Zoltán, Irena Jakoéevié, Kasza Éva, Katarína Baélija,

Georg Büchner
WOZZECK ("Woyzcck”)
(Vojcck)

Režija: Urbán András
Scenografia: Hupkó István
Kostimi: Jesenka Jasniger
Muzika: Mezei Szilárd
Igraju: Pleti Zoltán, Szántó Valéria, Baranyi Szilvia, Erdélyi 
Hermina, Péter Ferenc, Molnár Zoltán, Karácsonyi Attila, 
Francia Gyula, Bakota Árpád, Luka Piljagié, Szabó P. Atti­
la, Mezei Szilárd, Takács Tibor, Tóth Imre, Lipinszki 
Zoltán
11. aprila 1992.
10 predstava (8 u mestu, 2 na gostovanju)
1028 gledalaca (548 u mestu, 480 na gostovanju) James Joyce

PORTRET UMETNIKA U MLADOSTI 
("Portrait of the Artist as a Young Man”)
(Ifjúkori önarckép)

Adaptacija i režija: Šaša Gabrié
Muzika: Lengyel Gábor
Asistent reditelja: Diaz Sánchoz Sergio Ricardo
Koreográfia: Rosa Scdcr
Igraju: Filip Lengyel (Stiven Dedalus jr.), Boris Isakovié 
(Stiven Dedalus), Molnár Zoltán (Fridrih Niče), Diaz Sán­
choz Sergio Ricardo (Gould Verskils), Pleti Zoltán (Čat 
Géza), Alison Woods (Bernadet Devlirí), Tatjana Žerajić 
(Nora Džojs), Lopez Pin-Ela Hilda Janct (Moli Blum), Ti­
homir Vujiéié (Opat), Baranyi Szilvia (Sheela-Na-Gig), 
Aleksandar Ugrinov (Otac), Eržika Kovaéevié (Majka), Vc- 
roslava Mitrovié (Tetka Dante), Milan Maródié (Rektor), 
Híja Draškovié (Újak Čarls), Dorde Rusié (Vlasnik Paba), 
Višnja Bakalar (Klaviristkinja) 
11. avgusta 1992.
4 predstave (2 u mestu, 2 na gostovanju)
1100 gledalaca (404 u mestu, 696 na gostovanju)
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27. novembra 1974.
4 predstave u mestu 
356 gledalaca

Lengyel/Šcrbedžija/Kokotovič/Ristič
BLOODY MARY

Branislav Nušič
SUMNJIVO LÍCE

24. januara 1987.
3 predstave u mestu
507 gledalaca
•* Obnovljcna predstava sa novom podelom.

Obnove

William Shakespeare
RIČARD III*
("Richard III”)

Prevelí: Sima Pandurović, Živojin Simič
Režija i scenografija: LjubiSa Ristič
Kotnpozilor: Lengyel Gábor
Kostimi: Bojana Ristič
Igraju: Alcksandar Krstajić (Kralj Edvard IV), Sanja Mo- 
ravčič (Edvard Princ od Velsa), Filip Lcndcl (Ričard, Voj-

Baranyi Szilvia, Erdélyi Hermina, Ana Kostovska, Bada 
Irćn, Lopcz Pincla Hilda Janet, Suzana Vukovič, Murényi 
Mátyás, Zsiga Pál, Maróti István, Dcjan Đordcvić, Jónás 
Gyula, 'Lakatos László, Lakatos Mátyás st., Lakatos Mátyás 
mi.
13. avgusta 1992.
2 predstave u mestu
450 gledalaca

voda od J or ka), Tihomir Vujičič (Džordž, Vojvoda od Kla- 
rensa), Boris Isakovič (Ričard Hl, Vojvoda od Glostera), 
Ferenc Peter (Henri, Eri od Ričmonda), Luka Piljagič 
(Vojvoda od Bakingetna), Ramadan Azirovič (Lord Hej- 
stingz), Molnár Zoltán (Ser Džejms Tajrel), Marija Opse- 
nica (Elizabeta, Kraljica Edvarda IV), Ana Kostovska 
(Margarét), Ljiljana Jakšič (Vojvotkinja od Jorka), Tanja 
Zerajič (Lejdi Ana), Gordana Kostič (Slobodná žena), Pleti 
Zoltán (Slobodan čovek), Darko Tikvicki, Matija Lakatoš, 
Dcjan Dordcvič, Miroslav Mcdič, Veljko Krstič, Vlada Ru- 
sič (Mnzičari) 
12. avgusta 1986.
1 predstava na gostovanju 
600 gledalaca
• Obnovljcna predstava sa novom podelom.

BOJ NA KOŠOVÚ**
(A kosovói csata)

Režija i scenografija: Ljubiša Ristič
Kostimi: Bjanka Adžič Ursulov
Muzika: Lcndel Gábor
Pomočnik reditelja: Boško Pištalo
Dirigent: Murényi Mátyás
Koreografija: Orovec Béla
Igraju: Milena Arsov, Ramadan Azirovič, Irena Bada, Jasna 
Babič, Dušan Banjanin, Andraš Buboš, Zorán Bučevac, 
Ncbojša Čolić, Ilija Drašković, Ricardo Diaz, Svetislav Dor- 
devič, Dejan Dordevič, Zoltán Eper, Saška Erdeg, Nenad 
Golčevski, Silvija Hovanj, Kiril Pop Hristov, Vesna Ivanko- 
vič, Boris Isakovič, Ljiljana Jakšič, Irena Jakočevič, Dula 
Jonáš, Tatjana Kiš, Olga Konkoj, Eva B. Kasa, Tanja Ke- 
cman, Petar Konkoj, Alcksandar Krstajič, Julija Kotróba, 
Ana Kostovska, Mikloš Korica, Ksenija Kovačevič, Velimir 
Krstič, Geza Kopunovič, Janet P. H. Lopez, Erika Lendel, 
Ištvan Lévai, Laslo Lakatoš, Matija Lakatoš, Mačaš Laka­
toš, Izmir Muksimovič, Sandra Mirkovič, Veroslava Mitro- 
vič, Miroslav Medič, Tanja Miletič, Ištvan Maroti, Mačaš 
Murenji, Edit Feher Nad, Gorana Popovič, Ovadija Perla, 
Laura Pejič, Luka Piljagič, Saška Popov, Vesna Rudinski, 
Branka Ribar, Ljiljana Rudič, Sandra Rudié, Petar Rado- 
vanovič, Dorde Rusič, Gabrijela Sanka, Karla Seder, Vanja 
Šarovič, Tibor Šebeščen, Katalin Siracki Takač, Ildikó Tir- 
jung, Žužana Taloš, Darko Tikvicki, Tibor Vajda, Tihomir 
Vujičič, Suzana Vukovič, Žolt Vojnič, Katarína B. Vilhajm, 
Andrijana Zavodski, Tatjana Žerajič, Pal Žiga
15. júla 1989.
1 predstava na gostovanju
500 gledalaca

William Shakespeare
HAMLET
(Dán királyfi)

Prevod: Arany János
Režija: Urbán András
Igraju: Molnár Zoltán, Péter Ferenc, Baranyi Silvia, Erdélyi 
Hermina, Vicéi Zsolt, Pleti Zoltán, Francia Gyula, Kará­
csonyi Attila, Szél Péter, Kovács Attila, Mezei Szilárd, 
Tolnai Szabolcs, Takács Tibor, Geza Kopunovič, Gordana 
Kostič, Luka Piljagič 
21. septembra 1992.
1 predstava na gostovanju
500 gledalaca
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21. avgusta 1991.
9 predstava (6 u mestu, 3 na gostovanju)
827 gledalaca (297 u mestu, 530 na gostovanju)

18. avgusta 1991.
7 predstava u mestu 
354 gledaoca

29. jula 1990.
10 predstava u mestu
666 gledalaca

27. jula 1991.
4 predstave na gostovanju 
207 gledalaca

Direktor: Slobodan Markovié (1943, 20, 9)
Tehnitki mkovodilac: Imre Kočiš (1937, 24, 11)
Organizator: Ljubica Ristovski (1961, 8, 3)
Glumei: Svetlana Abramović (1963, 9, 8), S. Árokszállási 
Mílrta (1960, 8, 8), Vesna Borocki (1960, 9, 8), Bruzlai-Cif- 
ra Erika (1957, 12, 10), Marta Budanov (1966, -, -), Ester 
Kraljcvački (1962, 12, 12), Kristína Jakovljcvić (1964, З, 3), 
Mezei Bozsana (1962, 6, 6), Szűcs Hajnalka (1955, 14, 4), 
Apró Ernő (1946, 24, 18), Boško Boškov (1952, 15, 10), 
Gyermán Tibor (1955, 15, 15), Miroslav Markovié (1947, 
21, 18), Ripcó László (1944, 24, 24), Jovan Ristovski (1956, 
15, 3), Szabó Ferenc (1937, 30, 17)
Sujler-inspicijent: Burkus Valéria (1947, 18, 17)

DEČJE POZORIŠTE-GYERMEKSZÍNHÁZ
"KURÍR JOVICA”

N. V. Gogolj 
A REVIZOR

Danilo Kiš 
ESTERHÁZY

Danilo Kiš/Haris Pašovié
PUT U NIKARAGUU

Sofokle
A N TIG O N A

Danilo Kiš/Nenad Fišer/Haris Pašovié 
Č UDOTVORAC

Danilo Kiš 
MISSA IN A-MINOR

Aleksandar Scrgejcvič Puškín
ВЛЈКА O ČARU SALTANU
Kežija: Aleksandar Tovstonogov
Scenograjija: Aleksandar Tovstonogov
Kostimi i latke: Vukosava Nikotin
Muzika: Alfréd Šnitkc
Koreograjija: Tatjana Tasié
Igraju: Boško Boškov, Árokszállási Márta, Jovan Ristovski, 
Kristína Jakovljevié/Szűcs Hajnalka, Miroslav Markovié, 
Svetlana Abramovié, Vesna Borocki; devojčice: Ladányi

mestu, 7 na gostovanju) 
u mestu, 539 na gostovanju)

28. maria 1991.
10 predstava (3 u 
732 gledaoca (193

Ljubiša Ristié
SZ.J.ÉLETÉSIDÓ
(J. S. život i vrčme)

21. maja 1991.
12 predstava (2 u mestu, 10 na gostovanju)
796 gledalaca (113 u mestu, 683 na gostovanju)

4. avgusta 1991.
14 predstava (11 u mestu, 3 na gostovanju)
1526 gledalaca (777 u mestu, 749 na gostovanju)

Gostovanja u Vojvodini:
Ada 4, Bačka Topola, Crvenka, Čoka 3, Čonoplja, Gornji 
Breg 2, Horgoš, Kanjiža 3, Kcvi, Kula, Novi Sad 11, Scnta 
2.
Gostovanja van Vojvodine:
Bcograd, Niš 8, Skopljc 2, Zcmun 2.
Gostovanja u inostranstvu:
Scgedin.

Pozorište je ukupno izvelo 177 predstava (132 u mestu, 45 
na gostovanju).
Ukupno je bilo 21.259 gledalaca (12.600 u mestu, 8.659 na 
gostovanju).
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2. novembra 1986.
10 predstava (4 u mestu, 6 na gostovanju) 
3920 gledalaca (920 u mestu, 3000 na gostovanju)

4. septembra 1987.
7 predstava (4 u mestu, 3 na gostovanju)
2420 gledalaca (920 u mestu, 1500 na gostovanju)

20. marta 1990.
8 predstava (7 u mestu, 1 na gostovanju)
2110 gledalaca (1610 u mestu, 500 na gostovanju)

23. septembra 1990.
8 predstava (7 u mestu, 1 na gostovanju)
2110 gledalaca (1610 u mestu, 500 na gostovanju)

3. marta 1991.
38 predstava (14 u mestu, 24 na gostovanju)
15220 gledalaca (3220 u mestu, 12000 na gostovanju)

Režija: Srboljub Stankovič
Scenografija, koslimi i latke: Eva Farkašova
Muzika: Nataša Bogojcvić
Asistent reditelja: Laslo Ripco
Igrajti: Svetlana Abramovič, Árokszállási Márta, Vesna Bo- 
rocki, Marta Budanov, Boško Boškov, Miroslav Markovič, 
Ripcó László, Jovan Ristovski 
17. maja 1992.
5 predstava u mestu
1150 gledalaca

Srboljub Stankovič
BALADA O CIGANČETU I SREĆI

Zlatko Krilič
ŠTA LI JAJÉ DAJE

RASPEVANI BROD
(Zenés hajó)

27. decembra 1990.
20 predstava (17 u mestu, 3 na gostovanju)
5410 gledalaca (3910 u mestu, 1500 na gostovanju)Jirži Streda

VREME ZA BÁJKU

Dušan Radovič 
TINGL-TANGL

Aleksandra Davidescu
IGR A

Ladislav Dvorsky
NAMRGOĐENA BABA

Jozef Mokoš
ZAIGRAJTE S NAMA

KECSKEFÜLÖ CSÁSZÁR 
(U čara Trajana kozje uši)

Népmese nyomán készült játék
Prevod: Kopeczky László
Režija: Srboljub Stankovié

11. oktobra 1985.
14 predstava (5 u mestu, 9 na gostovanju)
5650 gledalaca (1150 u mestu, 4500 na gostovanju)

Andrea, Kovács Csilla, Iluszák Valcrija - učcnice baletske 
škole
2. februára 1992.
16 predstava (15 u mestu, 1 na gostovanju)
3950 gledalaca (3450 u mestu, 500 na gostovanju)

Pavel Polák, Ludvig Streda
BAJKA O ZVEZDICI
Prevod: Miroslav Dcmak
Režija: Vladimír Prcdmcrsky
Scenografija, koslimi i latke: Eva Farkašova
Muzika: Jozef Rcvallo
Igraju: Svetlana Abramovič, Boško Boškov, Miroslav 
Markovič
23. februára 1992.
32 predstave (15 u mestu, 17 na gostovanju)
11950 gledalaca (3450 u mestu, 8500 na gostovanju)
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Scenogrnjîja i kostiini: Srboljub Stanković
Igra: Szabó Ferenc
16. maja 1992.
6 prcdsiava u mestu
1380 gledalaca

Jirži Streda
NEVENINCS
(Bezimena)

28. fcbruara 1986.
24 predstave (7 u mestu, 17 na gostovanju) 
10110 gledalaca (1610 u mestu, 8500 na gostovanju)

Branko Mihaljević
NYUSZI, TÜCSI MEG A BARI 
(Zeko, Zriko і Janje)

27. maja 1986.
5 predstava (4 u mestu, 1 na gostovanju)
1420 gledalaca (920 u mestu, 500 na gostovanju)

Pavle Janković Šole
BŰVÖS KOCKA
(Čudesná kocka)

26. oktobra 1989.
7 predstava (5 u mestu, 2 na gostovanju)
2150 gledalaca (1150 u mestu, 1000 na gostovanju)

E. Uspenski
KROKI ÉS A BARÁTAI
(Kroki 4 njegoví prijatelji)

30. aprila 1988.
8 predstava (7 u mestu, 1 na gostovanju) 
2110 gledalaca (1610 u méstu, 500 na gostovanju)

Carlo Gozz.i
A HOLLÓ
(Gavran)

2. juna 1991.
19 predstava (17 u mestu, 2 na gostovanju) 
4910 gledalaca (3910 u mestu, 1000 na gostovanju)

Pozorištc je gostovalo u AP Vojvodini, u Adi 4, Alcksi 
Šantiću, Apatinu 3, Bačkoj Topoli 9, Bačkom Monoštoru, 
Bačkim Vinogradima 2, Bajmoku 2, Bajši 2, Bcčcju 2, 
Belom Manastiru 2, Bczdanu, Crvenki 2, Čantaviru 3, Čo- 
ki 2, Čonoplji, Doroslovu 3, Fckctiču 2, Gakovu, Guna- 
rošu, Hajdukovu 2, Horgošu, Kikindi 3, Kelcbiji, Krivaji, 
Kuli 3, Malim Pijacama, Malom Idošu 2, Melencima, Molu 
4, Mužlji 3, Novom Bcčeju 7, Novom Kneževcu, Novom 
Sadu 2, Novom Žedniku, Orahovu, Oromu, Odžacima, 
Paliču 6, Pačíru 2, Prigrcvici, Ruskom Krsturu 2, Senti 3, 
Senćanskom Trešnjcvcu, Sivcu 2, Somboru 5, Sonti, Srbo- 
branu, Staroj Moravici 2, Starom Žedniku, Svetozaru Mi- 
letiču 2, Tornjoäu, Tavankutu 4, Tclečkoj 2, Temerinu 3, 
Tordi, Vrbasu 2, Zrenjaninu 4.

Pozorište je ukupno izvelo 276 predstava (152 u mestu, 
124 na gostovanju).
Ukupno je bilo 104.460 gledalaca (34.960 u mestu, 69.500 
na gostovanju).

Jozef Mokoš 
JÁTSSZUNK EGYÜTT 
(Zaigrajte s пата)

21. aprila 1991.
50 predstava (15 u mestu, 35 na gostovanju) 
28450 gledalaca (3450 u mestu, 25000 na gostovanju)

Zlatko Krilič
MI VAN A TOJÁSBAN
(Šta li jajc daje)

27. fcbruara 1990.
5 predstava (4 u mestu, 1 na gostovanju)
1420 gledalaca (920 u mestu, 500 na gostovanju)
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Dušan Kovadcvid
MARATÓNCI TRČE POČASNI KRUG

Aldo Nikolaj (Nicolaj)
NIJE BILA PEŤA, BILA JE DEVETA

Režija: Stanko Bogojcvid
Scenografija i kostimi: Milan Komljenovid

Igor Bojovid
PETAR PAN

Režija: Zlatko Svibcn*
Scenografija: Alcksandar Zlatovid 
Kostimi: Bjanka Adžid Ursulov 
Kompozitor: Kscnija Zcdcvid 
Scenski pokret: Ivan Klemcnc

* Neposredno uoči premijere odrekao sc režije

Lektor: Nada Andrcjić
Lica: Vasa Apid (Maksimilijan Topalović), Tomislav Pejdid 
(Aksentije Topalović), Stanko Bogojcvid (Miltitin Topalo- 
vić), Mladen Ognjanović (Laki Topalović), Vladimír Cvejid 
(Mirko Topalović), Sonja Radosavljević Ognjanovid (Kris­
tína), Dušan Jakišić (Djenka Đavo), Gorán Ivanović (Bili 
Piton), Radmila Pejdid (Olja), Milan Komljenovid (Prega- 
žen čovek) 
26. oktobra 1991.
7 predstava u mestu
1815 gledalaca

Direktor: Pavle Vlahović (1938, 33, 7)
Umetnički direktor: Vladimír Lazid (1952, 18, -) do ЗО. VI 
1992.
Organizator: Vera Nedeljkov (1957, 13, 13)
Glumei: Dojna Andrcjcvid (1961, 11, 11), Nataša Babid- 
Zorid (1962, 7, -), Nevenka Novovid (1940, 16, 8), Sonja 
Radosavljcvtd-Ognjanovid (1961, 9, 3), Radmila Pejčid 
(1934, 31, 27), Valentina Slanisavljcv (1956, 17, 17), Boja- 
na Malkanović Udicki (1948, 22, 17), Ivan Andrcjcvid 
(1943, 27, 17), Stanko Bogojcvić (1948, 16, 2), Gorán Iva- . 
novid (1958, 9, -), Dušan Jakišić (1959, 7, -), Milan Kom- 
Ijenović (1950, 21, 5), Vladimír Nikić (1947, 19, 19), 
Mladen Ognjanović (1950, 20, 3), Tomislav Pejčid (1940, 
28, 23), Vladimír Cvejić (1959, 5, 2) 
Šaptač: Nada Obradović (1963, 5, 5) 
Inspicijent: Mcrima Ogrizovid (1959, 4, 4) 
Glumei gosti: Vasa Apić, Miladin Kriškovid

Režija: Siniša Rakid
Scenografija: Živojin Markovid
Kostimi: Milica Radovanovid
Muzika: Milorad Lukid
Scenski pokret: Vladimír Cvcjid
Lica: Merima Đurid (Vendi), Milan Maksimov (Džon), Pre- 
drag Mirkovid (MajkJ), Vladimír Cvcjid (Petar Pan), Nataša 
Babid (Vila Zvončica), Vladimír Nikid (Kapetan Кик), Bo- 
jana Malkanovid Udicki (Gusar Mak), Dojna Andrejevid 
(Giisar Zak), Milan Komljenovid (Cmi bor pričalo) 
17. decembra 1991.
23 predstave (19 u mestu, 4 na gostovanju)
5360 gledalaca (4392 u mestu, 968 na gostovanju)
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Prevod: Vera Bakotid Mijuškovid
Režija: Nikita Milivojevid
Scenografija: Živojin Markovid
Kostimi: Danica Rakočevid
Mttzički saradnik: Ljudmila Bedkovid
Lica: Gorán Ivanović (Kalimako), Vladimír Cvejid (5tro), 
Miladin Kriškovid (Meser Nića), Dušan Jakišid (Ligurio), 

■ Bojana Malkanovid Udicki (Sostrata), Vasilije Apid (Fra Ti- 
moteo), Nataša Babie (Lukrecija) 
6. mana 1992.
12 predstava (10 u mestu, 2 na gostovanju)
3135 gledalaca (2505 u mestu, 630 na gostovanju)

Režija: Vladimír Lazid
Izbor scene, kostima i muzike: Vladimír Lazid
Igra: Tomislav Pejčid Peda
19. juna 1992.
8 predstava u mestu
402 gledaoca

26. maja 1990.
16 predstava (13 u mestu, 3 na gostovanju)
3680 gledalaca (2970 u mestu, 710 na gostovanju)

2. oktobra 1990.
12 predstava (11 u mestu, 1 na gostovanju)
800 gledalaca (692 u mestu, 108 na gostovanju)

9. oktobra 1990.
1 predstava u mestu 
460 gledalaca

9. novembra 1990.
4 predstave u mestu 
796 gledalaca

Žorž Fcjdo
IDEM U LOV

Radomir Pútnik
KLIMAKTÉRIÍ UM

Dušan Jaglikin
ICE ŠAMPIÓN

Nikolo Makijaveli (Nicoló Machiavelli) 
M AN DRAGOLA

Dušan Kovadcvid
PROFESION ALAC

Ilcnrih Ibz.cn
DIVLJA РАТКА
16. apríla 1991.
13 predstava (10 u mestu, 3 na gostovanju)
3620 gledalaca (2820 u mestu, 800 na gostovanju)

Vaclav Ilavel
INTÍMNI RAZGOVORI

Režija: Milovan Novčid
Scenograjija i kostimi: Zorán Jovanovid
Muzika: Dcjan Novčid
Scenski pokret: Vladimír Cvejid
Lica: Tomislav Pejčid (Tugomiľ), Dojna Andrcjcvid (Lito­
ta), Vladimír Cvejid (Semiolog), Milan Komljcnovid (Rtiko- 
Ijtib), Stanko Bogojcvid (Dreser Lučič), Valentina Stani- 
savljcv (Zemljanica), Mladen Ognjanovid (Doktor Dačič), 
Vasilije Apid (Zidar) 
15. februára 1992.
4 predstave u mestu
725 gledalaca

19. maja 1991.
5 predstava u mestu
265 gledalaca

U toku sezóne pozorištc je gostovalo u Belőj Crkvi 2, 
Beogradu, Čardaku, Gudurici, Kikindi, Novom Beogradu, 
Novom Sadu 3, Plandišlu, Valjcvu i Zcmunu.

Ukupno je izvedeno 111 predstava (98 u mestu, 13 na 
gostovanju).
Ukupno je bilo 21.259 gledalaca (12.600 u mestu, 8.659 na 
gostovanju).

Igraju: Valentina Stanisavljcv (Eva), Milan Komljcnovid 
(Bruno), Vladimír Nikid (Mário), Tamara Matijaš i Edita 
Seči (Domačice predstave) 
10. decembra 1991.
6 predstava u mestu
283 gledaoca

Miodrag Karadžid
JĽS1 LI TI TO DOŠ’O DA ME VIDÍŠ
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NARODNO POZORIŠTE 
’TOŠA JO VANOVIĆ”

Režija: Liiljana Ivanovič Arsenov
Scenografija: Viorel Flora
ízbor muzike і kostima: Lilijana Ivanovič Arsenov
Igraju: Olivera Begovič, Anđelka Davidovac, Jovan Torački, 
Drágán Dordevič, Miloje Ivanovič і Radovan Lukovič 
21. decembra 1991.
33 predstave (31 u mestu, 2 na gostovanju) 
14500 gledalaca (13500 u mestu, 1000 na gostovanju)

Valentin Katajev (В. П. Катаев) 
KVADRATURA KRUGA

Aleksandar Popovič
CRVENKAPA I DEDA MRAZ

Rej Kuni (Ray Cooney)
KIDAJ OD SVOJE ŽENE

Režija, scenografija i izbor muzike: Sulejman Kupusovič 
Scenograjija: Viorel Flora '

1 Godine rodenja, ukupnog i radnog staža u ovom pozoriätu 
korigovane su u odnosu na prethodni broj Almanaha (jer su poda­
cí u prethodnim brojevima bili pogrežno navedení)

Igraju: Jovan Torački, Milan Kočalovič, Olivera Begovič, 
Snežana Kovačev, Miloje Ivanovič, Mihajlo Foro, Radovan 
Lukovič i Andelka Davidovac 
2. oktobra 1991.
37 predstava (18 u mestu, 19 na gostovanju) 
13040 gledalaca (8240 u mestu, 4800 na gostovanju)Upravnik: Dragan Ćuk (1948, 19, 9)

Pomoćnik upravnika za rad Dramske scene: Lilijana Arse­
nov (1946, 17, 17)
Scenograf: Viorel Flora (1952, 13, 10)
Organizator Dramske scene: Smiljana Tucakov (1947, 21, 4) 
Pomoćnik upravnika za rad Lutkarske scene: Vladimír Gru- 
banov (1946, 20, 15)
Glumei: Olivera Begovič (1958, 12, 6), Ružica Cvijetič 
(1949, 21, 21), Anđelka Davidovac (1950, 23, 23), Snežana 
Kovačev (1967, 5, 5), Ana Selski (1958, 6, 4), Svetlana 
Utješanovič (1949, 23, 15), Mirjana Vukojcvič (1950, 21, 
21), Dragan Dordevič (1960, 8, 7), Miloje Ivanovič (1946, 
21, 16), Milan Kočalovič (1951, 12, 12), Radovan Lukovič 
(1955, 16, 5), Jovan Torački (1962, 8, 4), Sclimir Tošič 
(1946, 23, 23), Prvoslav Zakovski (1947, 23, 22)1

Prevod: Tihomir Stefanovič
Režija i muzika: Branislava Stefanovič
Scenografija: Viorel Flora
Kostimi: Kristína Glavurtič
Igraju: Dragan Dordevič (Vasja), Prvoslav Zakovski (Av­
ram), Mirjana Vukojevič (Tonja), Snežana Kovačev (Lju- 
dmila), Milan Kočalovič (Flavije) i Selimir Tošič (Jemeljan 
Cemozjomni) 
25. oktobra 1991.
10 predstava u mestu
630 gledalaca

(Napomenq: Ova predstava radena je na Kamernoj sceni.)
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7. maria 1991.
9 predstava (7 u mestu, 2 na gostovanju)
2410 gledataca (1860 u mestu, 550 na gostovanju)

24. maja 1991.
5 predstava (2 u mestu, 3 na gostovanju)
1030 gledalaca (360 u mestu, 670 na gostovanju)

2. juna 1991.
5 predstava u mestu 
295 gledalaca

27. maria 1987.
30 predstava (11 u mestu, 19 na gostovanju) 
4950 gledalaca (860 u mestu, 4090 na gostovanju)

Filip King
LUDA KUĆA

Aldo Nikolaj
UKOKAJ MOGA MUŽA

Radovan Marušič
VILA RAJSKÍ MI R

Miro Gavran
LJUBAVI DŽORDŽA VAŠINGTONA

Emil Braginski (Эмиль Брагинский) 
LAKEJSKE 1GRE

Novica Savić
NOĆ USRED DANA

Miroslav Antić
GARAVI SOKAK

Branislav Nušić
VLASŤ

Prevod: Dragoslav Andrić
Režija, scenografija i adaptacija teksta: Ncnad Bojič 
Kotnpozitor: Miroljub Aranđelović Rasinski 
Kostimi: Branka Petrović 
Koreograf: Slavko Pervan
Igraju: Svetlana Ulješanovič {Rina Petrovna Knitilina), An- 
delka Davidovac (Asja Marlinjenko), Selimir Tošić {Georgij 
Nikitič), Miloje Ivanovič {Vsevold Ivanič Tjubikov), Jovan 
Torački {Prjanik), Mirjana Vukojević {Natalija Vladimírova 
Zobova), Olivera Begović {Tamara), Milan Kočalovič {Novi 
majstor sporia), Dragan Bugarčič {Štatista), Jovan Milojcvič 
{Štatista) i Kristijan Milin {Štatista) 
1. frebruara 1992.
6 predstava u mestu
1470 gledalaca

Režija: Slavoljub Stefanovič Ravasi
Scenograjlja: Viorel Flora
Kostimi: Olivera Ćuk
Igraju: Selimir Tošić {Jevrem), Svetlana Utjcšanović {Lju- 
bija), Fišer Karolj {Velinko), Prvoslav Zakovski {Milici- 
oner), Gordana Vinokić {Seljanka), Budimir Pešić {Seljak), 
Snežana Kovačev {Lelica), Milan Kočalovič {Gojko), Ra­
dovan Lukovič {Agent) i Dejan Đurić {Harmonikus) 
18. apríla 1992.
6 predstava (5 u mestu, 1 na gostovanju)
1360 gledalaca (1240 u mestu, 120 na gostovanju)

23. decembra 1990.
8 predstava (5 u mestu, 3 na gostovanju)
2380 gledalaca (1080 u mestu, 1300 na gostovanju)

28. septembra 1988.
3 predstave (1 u mestu, 2 na gostovanju)
1100 gledalaca (300 u mestu, 800 na gostovanju)

Dramska sccna jc gostovala u Baru 7, Bačkoj Topoli 5, Be- 
očinu 3, Budvi 3, Ečki, Žablju, Žitištu, Zemunu, Kikindi, 
Kovačici, Kotoru 3, Krušcvcu, Lazarevu, Melcncima, Nikši- 
ću 3, Novom Bcčcju 3, Novom Sadu, Peči 5, Prčnju, Se- 
•čnju 2, Smcdcrevu, Starom Baru, Sutomoru, Tivtu 4, 
Titclu, Herceg Novom 2, Šapcu, Šušnju, Bekeščabi i Tcmi- 
švaru 2.
Ukupno je izvedeno 169 predstava (108 u mestu, 61 na 
gostovanju).
Ukupno je bilo 47475 gledalaca (31395 u mestu, 16080 na 
gostovanju).

Žan Anuj (Jean Anouilh)
ŽENSKÍ ROCK’N FOLK BÁND ("Ľorchc- 
stre”)

2. Októbra 1987.
17 predstava (7 u mestu, 10 na gostovanju)
4310 gledalaca (1560 u mestu, 2750 na gostovanju)
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Scenario і režija: Srboljub Stanković, kao gost
Muzika: Zorán I Iristić, kao gosl
Koreograftja і scenski pokret: Bratislav Grbič, kao gost 
Igraju: Dcrdi Lacko, Emilija Mačkovič, ViSnja Kauzlarič 
Mandič, Kristína Mirkov, Eržcbct Peči, Tatjana Rcljin, Ire­
na Tot, Mirjana Šajtinac, Alcksandar Dragar, Tihomir 
Mačkovič, Jovan Caran, Tibor Faragó kao gost i Róbert 
Спеко kao gost 
25. oktobra 1991.
14 predstava (10 u mestu, 4 na gostovanju)
3380 glcdalaca (1800 u mestu, 1580 na gostovanju)

16. apríla 1977.
2 predstave u mestu 
310 gledalaca

26. decembra 1985.
19 predstava (2 u mestu, 17 na gostovanju)
5220 gledalaca (350 u mestu, 4870 na gostovanju)

13. februára 1986.
5 predstava u mestu
910 gledalaca

7. februára 1987.
4 predstave (1 u mestu, 3 na gostovanju)
1150 gledalaca (170 u mestu, 980 na gostovanju)

26. novembra 1988.
5 predstava u mestu
810 gledalaca

Srboljub Stankovič
BAJKA O IVICI I MARICI

Premijere

Srboljub Stankovič
M1TOVI BALKANA

Srboljub Stankovič
CÁRSKI PEVAČI
Režija: Srboljub Stankovič
Kreacija lutaka: Tihomir Mačkovič

Miroslav Nastasijcvič
1-11 L P E R I K

Jirži Streda
PRIČALOVE PRIČE

Jozef Peer - Lco Spačil 
DOGAĐAJ U LUTKOVU

Borislav MrkSič
TRI PRASETA

Karéi Novak
BAJKA O MAJUŠKU

Izbor muzike: Srboljub Stankovič
Asistent reditelja: ViSnja Kauzlarič Mandič
Predstavu su premijerno izvele dve grupe glumaca. U prvoj 
grupi igraju: Jovan Caran, Emilija Mačkovič, Tatjana Ŕeljin
1 Alcksandar Dragar.
U drugoj grupi igraju: Tihomir Mačkovič, Irena Tot, Erže- 
bet Peči i Dcrdi Lacko
27. juna 1992.
2 predstave u mestu
360 gledalaca

Režija: Dragoslav Todorovič, kao gost
Scenograjija i lutke: Dcjan Dimitrijevič, kao gost
Kostimi: Adila Čcnanovič, kao gost
Muzika: Jugoslav BoSnjak, kao gost
Lica: Tihomir Mačkovič (Hilperik), Irena Tot (Kneginjica), 
Alcksandar Dragar (Gotčalk), Jovan Caran (Gotfrid), Mir­
jana Šajtinac (Rajmond), ViSnja Kauzlarič Mandič (Ar­
nold), Kristína Mirkov (Knez), Emilija Mačkovič (Kneginja) 
13. februára 1992.
19 predstava (10 u mestu, 9 na gostovanju)
4450 gledalaca (1630 u mestu, 2820 na gostovanju)

Glumei: ViSnja Kauzlarič Mandič (1939, 30, 24), Emilija 
Mačkovič (1965, 2, 2), Kristína Mirkov (1947, 27, 27), Er- 
žebet Peči (1946, 24, 22), Tatjana Rcljin (1960, 7,.7), Mir­
jana Šajtinac (1948, 22, 22), Irena Tot (1951, 19, 19), 
Jovan Caran (1950, 16, 16), Alcksandar Dragar (1955, 12, 
6), Dcrdi Lacko (1945, 27, 27), Tihomir Mačkovič (1950, 
20, 20)
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12. januara 1989.
1 predstava na gostovanju 
290 glcdalaca

20. februára 1991.
5 predstava na gostovanju 
1610 glcdalaca

12. februára 1991.
36 predstava (28 u mestu, 8 na gostovanju)
7280 gledalaca (4760 u mestu, 2520 na gostovanju)

Lutkarska scéna je izvela ukupno - na srpskom i madar- 
skom jeziku - 168 predstava (88 u mestu, 80 na gos­
tovanju).

Ukupno je bilo 39530 gledalaca (14860 u mestu, 24670 
na gostovanju)

Streda Ludvig
CSILLAGOCSKA

Lada Branišova
GYAPJÚM ESE

Ludvig Streda
ZVEZDAN

Lada Branišova
VUNENA PRIČA

Ukupno je izvedeno 168 predstava (88 u mestu, 80 na 
gostovanju).
Ukupno je bilo 39.530 gledalaca (14.860 u mestu, 24.670 
na gostovanju).

Lutkarska scena je gostovala u Banatskom Despotovcu, 
Beočinu 2, Bokí, Botošu, Bočaru, Vojvodi Stepi, Elemiru, 
Ečki, Žitištu, Kikindi 6, Kruševcu, Kruščiču, Kuli 3, Kuma- 
nu, Lazarevu, Melencima 6, Mužlji 3, Neuzini, Novom Be- 
čeju 8, Novom Sadu 9, Novom Milošovu, Opovu, Orlovatu, 
Perlezu, Ravnom Topolovcu, Ruskom Sclu, Sivcu, Sombo- 
ru 8, Sremskoj Mitrovici 3, Tarašu, Tomaševcu, Čenti, Te- 
mišvaru 3.

17. decembra 1988.
30 predstava (6 u mestu, 24 na gostovanju)
8330 gledalacb (1030 u mestu, 7300 na gostovanju)

Jozef Pcer - Lco Spačil 
MI TÖRTÉNT BÓBOSON 
(Dogadaj u lutkovu)

1. februára 1986.
2 predstave na gostovanju 
570 gledalaca

Srboljub Stanković
MALA RUŽA

Srboljub Stankovič
JANCSI ÉS JULISKA

21. februára 1987.
1 predstava na gostovanju
260 gledalaca

31. marta 1990.
23 predstave (17 u mestu, 6 na gostovanju) 
4600 glcdalaca (2730 u mestu, 1870 na gostovanju)
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NARODNO POZORIŠTE, SOMBOR

DOMAĆI Pisa

Stariji: Arislofan.
Savremeni: Peter Vajs, Tenesi Vilijams.

Žigmond.
Savreineni: Peter Miler, Bemard Slejd.

SRPSKO NARODNO POZORIŠTE

DOMAĆI PISCI
Stariji: Jovan Stcrija Popovié.
Savremeni: Miro Gavran, Dušan Kovaéevié, Deana Lcsko- 
var, Borislav Mihajlovié, Miloš Nikolié, zMcksandar 
Popovié.

NOVOSADSKO POZORIŠTE - ÚJVIDÉKI SZÍNHÁZ

DOMAĆI PISCI
Stariji: -
Savremeni: Oto Tolnai

INOSTRANI Pisa
Stariji: Adolf d’Eneri, Ezen Kormon, Ezen Labiš, Viljem 
Šekspir, Oskar Vajld, Tenesi Vilijams.
Savremeni: Džo Orion.

Savremeni: Bora Čosié, Radoslav Dórié, Miíivoje Mlade- 
novié, Radoslav Pavlovié, Ljubivoje Ršumović, Jakša 
Zlodre.

Američki: Čarli Čaplin, Bemard Slejd, Tenesi Vilijams. 
Čehoslovački: Jožef Čapek, Karéi Čapck, Vaclav I-Iavcl. 
Engleski: Scmjucl Beket, Dž.ejms Džojs, Filip King, Rcj Ku­
ni, Somerset Mom, Džon Osborn, Džo Orion, Karold Pin­
tér, Viljem Šekspir, Oskar Vajld.
Franctiski: Žan Anuj, Adolf Dcncri, Žorž Fejdo, Ezen Kor­
mon, Ežen Labiš, Ž. B. P. Molijer, Alfréd Žari.
Indijski: Rabindranat Tagora.
Itatijanski: Nikolo Makijaveli, Aldo Nikolaj.
Madarski: Peter Miler, Jene Teršanski, Móric Žigmond.
Nemački: Gcorg Bihner, Bertolt Brehí, Peter Vajs.
Norveški: Henrik Ibzen.
Ritski: Emil Braginski, A. P. Čehov, F. M. Dostojcvski, N.
V. Gogolj, Valentin Katajcv, Alcksandar Vampilov.
Starogrčki: Aristofan, Euripid, Sofoklc.
Starorímski: T. M. Plaut.
Švédski: August Slrindbcrg.

DO MACI PISCI

Miroslav Antié, Igor Bojovié, Bora Ćosić, Radoslav Dórié, 
Nenad Fišer, Miro Gavran, Dušan Jaglikin, Drágán Jovi- 
čié, Miodrag Karadžié, Danilo Kiš, Nada Kokotovié, Du­
šan Kovačcvié, Ištvan Lalié, Gábor Lcndcl, Deana 
Lcskovar, Radovan MaruSié, Dcsanka Maksimovié, Bori­
slav Mihajlovié, Miíivoje Mladenovié, Miloš Nikolié, Brant- 
slav Nušić, Haris Pašović, Radomir Pavlovié, Radoslav 
Pavlovié, Alcksandar Popovié, Jovan Stcrija Popovié, Ra­
domir Pútnik, Jovan K. Radunović, Ljubiša Ristié, Ljubi­
voje Ršumovié, Novica Savié, Siniša Soćanin, Slevan 
Sremac, Rade Šerbedžija, Ncdcljko Tcrzié, Ljubivoje Ta- 
dié, Oto Tolnai, Jakša Zlodre.

INOSTRANI PISCI

Stariji: Žan Anuj, Aristofan, Bertolt Breht, Henrik Ibzen, 
Ž. В. P. Molijer, Somerset Mom, Jene Teršanski, Móric

u pozorištima za odrasle
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Stariji.Žan Anuj, Valentin Katajcv.
Savremeni: Emil Braginski, Filip King, Rcj Kuni.

Stariji: Žorž Fejdo, Henrik Ibzen, Nikolo Makijaveli. 
Savremeni: Vaclav Havcl, Aldo Nikolaj.

DOMAĆI Pișa

Stariji: Branislav Nušid, Stevan Sremac.
Savremeni: Miroslav Antid, Drágán Jovičid, Desanka Mak- 
simović, Radomir Pavlovié, Jovan К. Radunovid, Siniša So- 
ćaniti, Ljubivoje Tadid, Nedeljko Terzid.

INOSTRANI Pisa

Stariji: Jozef Čapek, Karéi Čapek, Tit Markcije Plaut, Ra- 
bindranat Tagora.
Savremeni: Semjuel Beket, Aldo Nikolaj.

POZORIŠTE "DOBRICA MILUTINOVIĆ”, 
SREMSKA MITROVipÁ

NARODNO POZORIŠTE - NÉPSZÍNHÁZ, 
SUBOTICA

DOMAĆI Pisa

Stariji: Branislav Nušid.
Savremeni: Miroslav Antid, Miro Gavran, Radovan Maru- 
šid, Aleksandar Popovid, Novica Savid.

Stariji: -
Savremeni: Igor Bojovid, Dušan Jaglikin, Miodrag Karadžid, 
Dušan Kovadcvid, Radomir Pútnik.

NARODNO POZORIŠTE ”TOŠA JOVANOVIĆ”,
ZRENJANIN

Stariji: Branislav Nušid.
Savremeni: Nenad Fišer, Danilo Kiš, Nada Kokotovid, 
Ištvan Lalid, Gábor Lendel, Haris Pašovid, Ljubiša Ristid, 
Rade Šerbedžija.

INOSTRANI PISa

Stariji: Georg Bihner, Čarli Čaplin, F. M. Dostojevski, 
Džems Džojs, N. V. Gogolj, Sofokle, Viljem Šckspir, Al­
fréd Žari.

Savremeni: Norman Brok, Džon Ozborn, Aleksandar 
Vampilov.



DELATNOST POZORIŠTA ZA ODRASLE (SEZÓNA 1991/92)

POZORIŠTE
U mestuU mestu Ukupno Ukupno

31.395 16.080 47.475108 61 1695

257.625274 1212 175.805 81.77063 938

Napomenú: U broj predstava i glcdalaca uračunate su i obnovljcne predstave, odnosno broj gledalaca kojí im je prisustvovao.

DELATNOST POZORIŠTA ZA DECU (SEZÓNA 1991/92)

POZORIŠTE
Ukupno U mestu UkupnoU mestu

50.357246 354 31.02812
276 34.960 69.500 104.460152 1244

(14.860)(3) (88)

80.848 113.499 194.34779819 486 312UKUPNO

Napomena: U broj predstava i glcdalaca uračunate su i obnovljene predstave, odnosno broj gledalaca kóji im je prisustvovao.
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Broj 
prcmijera

(21.940)
(2.730)

(36.800)
(2.730)

Broj 
premijera

(71) 
(9)

(159) 
(9)

223 
(149) 
(48) 
(26) 
104
204
69
132 
98

(93)
(59)
88

(65)
(59)
80

252 
(168) 
(54) 
(30) 
138
243 
122 
177
111

(158)
(118)
168

68.427 
(36.245) 
(19.982) 
(12.200) 
8.367
30.896
5.995
12.600
18.125

(21.390)
(13.570)
14.860

(32^00)
(37.000)
24.670

83.691
(42.439)
(23.502)
(17.750)
18.465
48.179
17,215
21.259
21.341

(53.890)
(50.570)
39.530

8
(3)
(2)
(3)
10
8
14
12
6

(3)(D
3

Broj predstava 
Na 

gostovanju 
29 

(19) 
(6) 
(4) 
34 
39 
53 _

2 45

13

Broj predstava
! Na 

gostovanju
108

Broj gledalaca 
Na 

gostovanju 
15.214 
(6.194) 
(3.520) 
(5.500) 
10.098 
17.283 
11.220 
8.659 
3.216

Broj gledalaca 
Na 

gostovanju 
19.329

Srpsko narodilo pozorište, Novi Sad
(Drama)
(Opera)
(Balet)______ ___________________________________
Novosadsko pozorište - Újvidčki Színház_________
Narodno pozorište, Sombor______________________
Pozorište „Dobrica Milutinovič", Sremska Mitrovica 
Narodno pozorište - Népszínház, Subotica_________
Narodno pozorište „Slenja", Vršac________________
Narodno pozorište „Toša Jovanovič”, Zrenjanin 
(bez lutkarske scene)_____________________________

UKUPNO

Pozorište mladih, Novi Sad
Dečje pozorište - Gyermekszínház 
„Kurir Jovica", Subotica
- na srpskom jeziku
- na madarskom jeziku
Lutkarska scena Narodnog pozorišta 
„Toša Jovanovič", Zrenjanin
- na srpskom jeziku
- na madarskom jeziku



gostovanja

GOSTOVANJA POZORIŠTA
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Tokom sezóne 1991/92. na scenama Vojvodine su gostova- 
la pozorišta iz zcmlje i inosiranstva, a osivarcna su і gosto­
vanja u okviru mcdusobne razmcne predstava vojvodanskih 
pozorišta.
Na sceni Srpskog narodnog pozorišta gostovali su: Narodno 
pozorište iz Beograda sa predstavenia Je li bilo kneževe 
večere? Vide Ognjcnovič; Učene žene Molijcra; Dom kultú­
re ”Stari grad” iz Beograda sa prcdstavama Zenski orkestar 
Ž-Anuja i J e si H ti to dosao dri tne vidiS? M. Karadžiča; 
Narodno pozorište iz Sombora sa prcdstavama Dve sirolice 
A. Denerija i Ľ. Kormona i Rado ide Srbin n vojnike B. 
Ćosića; Jugoslovcnsko dramsko pozorište i Centar za kultú­
ra sa predstavom 011 Mome Kapóra; Bcograd sa predsta- 
vom Šovinistická farsa R. Pavloviča; M NT iz Skoplja sa 
baletom Pink Flojd Revisited\ Narodno pozorište "Ljubiša 
Jovanovič” iz Šapca sa predstavom Ožaloščena parodica B. 
Nušiča; Sima Janičijevič iz Beograda sa monodramom Knji- 
ga o Milutinu D. Popovića; Bcogradsko dramsko pozorište 
iz Beograda sa prcdstavama Mačka na usijanom Kmeňom 
krovu i Staklena menažerija T. Vilijamsa i Ко se boji Virdži- 
nije Vulf \s. Olbija; Jugoslovcnsko dramsko pozorište iz Be­
ograda sa predstavom Pozorišne iluzije P. Korncja; 
Narodno pozorište "Stcrija” iz Vršca sa predstavom Divlja 
рагкл II. Ibzena; Narodno pozorište "Toša Jovanovič” iz 
Zrcnjanina sa predstavom Mitovi Balkana S. Stankoviča; 
Narodno pozorište iz Subotice sa predstavom Ukročena go- 
ropad V. Šckspira; Olvorcno pozorište Doma kulturc iz 
Beograda sa predstavom Srce 1. Klcmenca; PPPP iz Beo­
grada sa predstavom Majka hrabrost B. Brehta; Estrada

"Taš” sa predstavom Samo Ijubav N. Romanova; Tcatar 
”Obala” iz Sarajcva sa predstavom Nova audicija i Dramska 
radionica "Sudbina” iz Beograda sa predstavom Deneral 
Draža Ž. Laziéa.
Na sceni Novosadskog pozorišta -Újvidéki Színház gosto­
vali su: Bcogradsko dramsko pozorište sa predstavom Pol­
tron Siniše Paviča; Zvczdara teatar iz Beograda sa predsta­
vom Dogadaji u magarčevoj sjenci Veljka Radoviča; Naro­
dno pozorište ’Toša Jovanovič” iz Zrcnjanina sa predsta­
vom Csdlagocska (Zvezdica) Ludviga Strede i Noc usred 
dana Novice Saviča; Pozorište Kru.šcvac iz Kruševca sa 
predstavom Draga Jeleňa Sergejevna Ljudmilc Razumov- 
ske; Centar za kulturu "Olga Petrov” iz Pančeva sa predsta­
vom 011 Mome Kapóra; Pozorište "Dobrica Milutinovič” iz 
Srcmskc Mitrovice sa predstavom Posmrtní marí klovnova 
Miroslava Antiča; Dcčje pozorište ”Kurir Jovica" iz Suboti­
ce sa predstavom A holló (Gavran) Karla Gocija i Bajka o 
čaru Saltami A. S. Puškina.
Pozorišta iz inostranstva: Državno pozorište iz Tcmišvara 
(Rumunija) sa predstavom Buborékok Csiky Gcrgclya; Big 
arts tcatar iz I.ondona (Engleska) sa predstavom The lone- 
Hness runner Alaina Silliloca.
Na sceni somborskog Narodnog pozorišta gostovali su: Po­
zorište "Dobrica Milutinovič” iz Srcmskc Mitrovice sa pred­
stavom Nadigravanje grupe autora; Dramska radionica 
"Sudbina” sa predstavom Deneral Draža í. Laziča; Srpsko 
narodno pozorište iz Novog Sada sa predstavom Laža i 
paralaža J. S. Popoviča i sa operom Nabuko Đ. Verdija; 
Zvczdara Tcatar iz Beograda sa predstavom Profesionalac 
Dušana Kovačcviča; Narodno pozorište iz Kruševca sa 
predstavom Generali Borislava Pckiča; Lutkarska scéna Po-
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Znatan deo svog repertoára u sezoni 1991/92, vojvodanska 
pozorišta su realizovala sa gostujučim umetnicima.
U Srpskom národnom pozorištu gostovali su: glumac Zijah 
Sokolovič (Sarajevo-Beograd); reditelji: Egon Savin, Mla- 
den Sabljič i Radmila Vojvodič (svi iz Beograda), Voja Sol- 
datovič (Noví Sad); koreografi-reditelji: Mikulić Zlatko 
(Sarajcvo), Valerij Kovtun (Kijev); scénografi: Miodrag Ta- 
bački, Geroslav Zarić i Aleksandar Denič (svi iz Beograda); 
kostimografi: Ljiljana Petrovič, Bojana Nikitovič, Biljana 
Dragovič i Milanka Berberovič (svi iz Beograda); dirigenti: 
Mladcn Jagušt i Kscnija Zečevič (Beograd) i Mitar Subotič 
(Subotica); sólisti opere: Dragana Krstić i Igor Ksionžik 
(Beograd), Gcrtruda Munitič (Sarajevo); operski pevač: 
Slobodan Stankovič (Beograd); sólisti baleta: Anatolij Ba- 
benko, Irina Visočinjenko, Ala Goduljan, Vladimír Meljnik 
i Oksana Storožuk (svi iz SSSR), Štefan Kapraroju (Rumu- 
nija), Joko Komacu (Japan); koreograf: Vladimír Logunov 
(Beograd); asistenti koreografa: Tatjana Ahirkjan i Tatjana 
Tajakina (Kijev); scenski pokret: Ferid Karajica (Beograd); 
korepetítori: Aleksandar Jakovčuk i Nadežda Jakovčuk 
(SSSR); violina: Sergej Zelenkin (Rusija); druga violina: 
Larisa Babenko (SSSR); violončelo: Sergej Paljejev 
(SSSR); viola: Marija Hristina Dimitriju (Rumunija); kon­
trabas: Anatolij Galios (SSSR); harfa: Irena Dorobat (Ru­
munija); horná: Ivan Grinjava (SSSR); fagot: Roman 
Meljnik i Konstantin Paljejev (SSSR).

vom Šovinistička farsa Radoslava Pavloviča i Samo Ijubav 
Andreja Romanova; Barski Ijetopis iz Bara sa predstavom 
Srečni dani Godoa Scmjuela Bcketa; Zemunski teatar iz 
Gardoša sa predstavom Vlast Branislava Nušiča; Monodra­
ma Šok Mihajla Radojčiča; Narodno amatersko pozoriäte iz 
Kikindc sa predstavom Preljubnici Žorža Fejdoa; Pozoriäte 
mladih iz Novog Sada sa scenskim kolažem Hajde da raste- 
ino 25 jugoslovenskih autora.
Na sccni zrenjaninskog Narodnog pozorišta ”Toša Jovano­
vič” gostovali su: Narodno pozoriäte iz Kruševca sa predsta­
vom Generali Borislava Pekiča; Pozoriäte "Ljubiša 
Jovanovič” iz Šapca sa predstavom Ožaloščena porodica 
Branislava Nušiča; Narodno amatersko pozoriäte iz Kikinde 
sa predstavom Preljubnici Žorža Fejdoa; Barski Ijetopis iz 
Bara sa predstavom Srečni dani Godoa Scmjuela Beketa; 
Opera SNP-a iz Novog Sada sa operom Viva la mama 
Gactana Donicetija.
Pozorišta iz inostranstva: Državna opera iz Temiävara sa 
operom Olmica iz Seraja V. A. Mocarta.

zoriäta ”Toäa Jovanovič” iz Zrcnjanina sa predstavama Ma­
la ruža Srboljuba Stankoviča i Zvezdan Ludviga Strede; Po- 
zorištc mladih iz Novog Sada sa predstavom Gusarske priče 
grupe autora; Narodno pozoriäte "Ljubiša Jovanovič” iz 
Šapca sa predstavom Život je lep Reja Kunija; Bitcf tcatar 
iz Beograda sa predstavom Zločin i kazna F. M. Dostojcv- 
skog; Narodno pozoriäte iz Užica sa predstavom Rado ide 
Srbin u vojnike Bore Ćosiča i Dcčjc pozoriäte iz St. Pcter- 
burga iz Rusijc sa predstavom Neznalica na mesecu.
Na sccni pozoriäta "Dobrica Milutinovič” u Srcmskoj Mitro- 
vici gostovali su: Zvczdara tcatar iz Beograda sa predsta­
vom Profesionalite Dušana Kovačcviča; Pozoriäte mladih iz 
Novog Sada sa predstavama Hej, dodile da pričamo o Ijuba- 
vi Ljubivoja Räumoviča i Medu vetrovima Florikc Štefan; 
Amatersko pozoriäte "Zorán Radmilovič” iz Rume sa pred­
stavom Lutka sa kreveta br. 21 Dorda Lcboviča; Nadežda 
Bulatovíč iz Beograda sa predstavom Ljubavnik Margarete 
Dira; Pozoriäna kolonija Barski Ijetopis sa predstavom Do- 
gadaji u magarčevoj sjenci Vcljka Radoviča; Teatar "Joakim 
Vujič” iz Kragujcvca sa predstavom Knjiga o Milutinu Dan- 
ka Popoviča; Pozoriäte "Duäko Radovič” iz Beograda sa 
predstavom Šovinistička farsa II Radoslava Pavloviča; 
Udružcnjc dramskih umetnika iz Beograda sa predstavom 
Život kralja Kvazibasta Brané Crnčcviča.
Na sccni subotičkog Narodnog pozoriäta - Népszínház gos­
tovali su: Pozoriäte mladih sa predstavom Hej, dodile da 
pričamo o Ijubavi i Ršumijada; Pozoriäte lutaka iz Niäa sa 
predstavom Novogodišnja bajka grupe auiora; Dramsko 
pozoriäte "Komisarževski” iz Sankt Pcterburga (Rusija) sa 
predstavom Neznalica na mesecu Nikolaja Nosová.
Pozoriäta iz inostranstva: Pozoriäte "Bábszínház” iz Scgedi- 
na (Madarska) sa predstavom Hagymácska (Lukčič)\ Pozo­
riäte lutaka "Teatrul dc papusi” iz Krajové (Rumunija) sa 
predstavom Lekcija o letenju i horu za ždralove Kristijana 
Pcpina.
Na sceni Narodnog pozorišta "Sterija” iz Vršca gostovali su: 
Udruženjc dramskih umetnika Srbijc sa predstavom Đene- 
ral Draža ttoči streljanja u čeliji smrti Žike Laziča; Mono­
drama Prodajem razbivenog fiču Božidara Boleta Stoäiča; 
Monodrama Molitve na jezeni Episkopa Nikolaja Velimiro- 
viča; Beogradsko dramsko pozoriäte sa predstavama Ко se 
boji Virdžinije Vulf Edvarda Olbija i Dugo putovanje u Jev- 
ropu Stevana Koprivice; Zvezdara tcatar iz Beograda sa 
predstavom Dogadaji u magarčevoj sjenci Veljka Radoviča 
i Kus petlič Aleksandra Popoviča; Opera i Balet SNP-a iz 
Novog Sada sa predstavom Veče u beloin; Otvoreno pozo­
riäte "Študentskí grad” iz Beograda sa predstavom Zenski 
orkestar Žana Anuja; Estrada "Taš” iz Beograda sa predsta-
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(svi iz Beograda), Molnár Dežc (Noví Sad); operski sólisti: 
ъ AJeksandra Ivanović i Slobodan Stankovié (Beograd).
U subotičkom Národnom pozorišlu - Népszínház gostovali 
su glumei: Milena Arsov, Katarína V. Bačlija, Silvija Bara- 
nji, Višnja Bakalar, Jasna Babié, Hermina Erdelji, Saška 
Erdeg, Silvija I-lovanj, Vesna Ivankovié, Лпа Kostovska, Er- 
žika Kovačevič, Gordana Kostič, Tatjana Kiš, Olga Konkoj, 
Tanja Kccman, Ksenija Kovačevič, Erika Lendcl, Sanja 
Moravčié, Sandra Mirkovié, Tanja Milctié, Saška Popov, Ja- 
net Lopez Pincla, Gorana Popovié, Ovadija Perla, Laura 
Pejić, Vesna Rudinski, Branka Ribar, Ljiljana Rudié, San­
dra Rudié, Simonida Slankovié, Svetlana Stojanovska, Vale- 
rija Samo, Karla Seder, Mila Seder, Gabrijela Sanka, 
Sadžida Šetié, Vanja Šarovié, Ildikó Tirjung, Suzana Vuko- 
vié, Alison Woods, Andrijana Zavodski, Tatjana Žerajié, 
Dejan Bašaragin, Bakota Arpád, Dušan Banjanin, Zorán 
Ćosić, llija Draškovié, Diaz Sánchoz Sergio Ricardo, Ma- 
nojlo Đordević, Eper Zoltán, Francia Gyula, Nenad Gol- 
čevski, Kiril Pop Hristov, Boris Isakovié, Vladislav 
Kaéanski, Geza Kopunovié, Miodrag Krivokapié, Vcljko 
Krstié, Karaczonji Atila, Aleksandar Krstajié, Kováč Atila, 
Konkoj Petar, Lendel Filip, Lakatoš MaéaŠ, l.ipinski Zol­
tán, Lévai Ištvan, Molnár Zoltán, Mezei Szilárd, MaéaŠ 
Murenji, Izmir Maksimovié, Peter Ferenc, Pleti Zoltán, Pe­
tar Radovanovié, Dordc Rusié, Vlada Rusié, Žcljko San- 
trač, Sabó Palóc Atila, Szegedi Gábor, Darko Tikvicki, 
Takač Tibor, Tót Imre, Tolnai Sabolč, Aleksandar Ugrinov, 
Tihomir Vujičié, Vicéi Žolt, Vojnié Žolt.
U zrenjaninskom Národnom pozorišlu ’Toša Jovanovié” 
gostovali su: glumac Karolj Fišer (Novi Sad); reditelji: Su- 
lejman Kupusovié (Sarajevo), Branislava Stefanovié, Nenad 
Bojié i Slavoljub Stefanovié Ravasi (Beograd); kostimografi: 
Kristína Glavurtié i Olivera Ćuk (Beograd) i Branka Petro­
vié (Novi Sad); koreograf: Slavko Pervan (Sarajevo); kom- 
pozitor: Miroljub Arandclovié Rasinski (Beograd).

U Novosadskom pozorišlu - Újvidéki Színház gostovali su 
glumei: Gálií László i Rajhona Ádám (Madarska), Izela 
Karolj (Zrenjanin), Korica Mikloš, Jonáš Gabriela i Albert 
Janoš (Subotica), Bisak Julija, N. Kiš Julija, Banka Livija, 
Bakota Arpád, Balaž Piri Zoltán, Bruker Ištvan, Kováč Prí­
deš, Feješ Derd, Kováč Etelka, Šinko Ištvan, Jelica Bjeli, 
Stevan Šalajič i študenti Akademije umetnosti (svi iz Novog 
Sada); reditelji: Kováč Frideš, Šoltiš Lajoš i Voja Soldatovié 
(svi iz Novog Sada), Vidnjanski Atila (Ukrajina), Babarci 
Laslo i Mislai Ištvan (Madarska); scenografi: Bala Ildikó і 
Sego Đcrd (Madarska); kostimografi: Čelenji Nora (Madar­
ska) i Anamarija Mihajlovié (Novi Sad); koreografi: Dobrila 
Novkov (Novi Sad) i Tanja Tasié (Subotica).
Na sceni Pozorišla "Dobrica Milutinovič” u Sremskoj Mitro- 
vici gostovali su glumei: Ljiljana Lašič, Svetlana Bojkovié, 
Mihajlo Janketié, Ljubivojc Tadié, Andclka Milivojevié i 
Željko Santrač (svi iz Beograda), Torna Jovanovié, Miodrag 
Petrovié i Ratko Radivojevič (svi iz Novog Sada), Gordana 
Lukié (Kragujevac); operski pevači: Vukašin Savié, Svetlana 
Stevié i Dragoslav Pavle Aksentijcvié (svi iz Beograda); 
kompozitor: Budimir Gajič (Beograd); flautistkinja Sonja 
Antonié (Novi Sad); pijanista Gorán Simié (Sremska Mi- 
trovica).
U somborskom Národnom pozorišlu gostovali su glumei: 
Svetlana Bojkovié, Marko Nikolié, Predrag Ejdus i Mihajlo 
Janketié (svi iz Beograda), Slovan Gardinovački i Róbert 
Kolár (Novi Sad); reditelji: Zorán Ratkovié, Slavenko Sale- 
tovié, Radoslav Dórié i Jagoš Markovié (svi iz Beograda), 
Vajda Tibor (Novi Sad); scénografi: Aleksandar Zlatovié 
(Beograd), Mileta Leskovac, Anamarija Mihajlovié (svi iz 
Novog Sada); kostimografi: Olgica Milunovič i Vesna Dórié 
Radovié (Beograd); Anamarija Mihajlovié, Branka Petrovié 
(Novi Sad); koreografi: Slavko Pervan (Sarajevo); kompozi- 
tori: Miroljub Arandelovié, Biljana Petrovié, Vojislav Kostié



smotre/festivali/manifestacije

42. SUSRET VOJVOĐANSKJH POZORIŠTA

Bertolt Breht: Kurázsi mama és gyermekei (Majka hrabrost)

KULTURU "OLGA PETROV”,ZA

Momo Kapor: 011

Miroslav Antić: Posmrtní marš klovnova

F. M. Dostojevski: Zločin i kazna
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POZORIŠTE MLĂDIII (DEČJA SCENA), NÖVI SAD

Grupa aulora: Gusarske priče

SRPSKO NARODNO POZORIŠTE, NÖVI SAD 
Jovan Sterija Popović: Laža i paralaža

NARODNO POZORIŠTE "STERIJA”, VRŠAC
Henrik Ibzen: Divlja patka

Od 17. do TI. apríla 1992. godine održan je u Novom Sadu 
42. susrct profcsionalnih pozorišta Vojvodine. U okviru 
programa Susreta izvedenc su sledećc predstave vojvodan- 
skih pozorišta i njihovih gostiju:

CENTAR 
PANČEVO

NOVOSADSKO POZORIŠTE - ÚJVIDÉKI SZÍNHÁZ, 
NOVÍ SAD

POZORIŠTE MLADIH, NOVÍ SAD

Aldo Nikolaj: Žene, ah te žene

POZORIŠTE "DOBRICA MILUTINOVIĆ”, 
SREMSKA MITROV1CA

NARODNO POZORIŠTE - NÉPSZÍNHÁZ, 
SUBOTICA

DEČJE POZORIŠTE - GYERMEKSZÍNHÁZ 
"KURÍR JOVICA”,-SUBOTICA
Carlo Gozzi: A holló (Gavran)

DEČJE POZORIŠTE - GYERMEKSZÍNHÁZ 
"KURÍR JOVICA”, SUBOTICA
A. S. Puškin:Bn/fai o cam Saltami

UNIVERZITET U NOVOM SADU - AKADEMIJA 
UMETNOSTI, NOVÍ SAD
A. P. Čehov: Medved i Prosidba

NARODNO POZORIŠTE "TOŠA JOVANOVIĆ”, 
ZRENJANIN
Ludwig Streda: Csillagocska (Zvezdica)

UNIVERZITET U NOVOM SADU - AKADEMUA 
UMETNOSTI, NOVÍ SAD
Scmjuel Beket: Čekajuči Godoa

NARODNO POZORIŠTE - NÉPSZÍNHÁZ, 
SUBOTICA
Ljubiša Ristič: S z. J. Élet és idő (J. S. Život i vreme

LUTKARSKA SCENA NARODNOG POZORIŠTA 
’TOŠA JOVANOVIĆ”, ZRENJANIN
Srboljub Stankovič: Mitovi Balkóna

NARODNO POZORIŠTE ’TOŠA JÓVANOVIČ”, 
ZRENJANIN
Novica Savić: Noé u sred dana



37. STERIJINO POZORJE

DAN KNJIGE

TEATAR NA ĐUMRUKU 1842 - 1992.
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NARODNO POZORIŠTE, KRUŠEVAC

Ljudmila Razumovska: Draga Jeleňa Scrgejevna

BEOGRADSKO DRAMSKO POZORIŠTE, BEOGRAD

Edvard Olbi: Ко se boji Virdžinije Mdf?

NARODNO POZOR1ŠTE, SOMBOR

Viljcm Šckspir: Ukročena goropad

U okviru ove manifestacije Stcrijinog pozorja predstavljcna 
su izdanja Stcrijinog pozorja i izdanja pozorišnih knjiga ju- 
goslovcnskih izdavača.
O knjigama su govorili istaknuti jugoslovcnski tcatrolozi i 
istoričari pozorišta.

OKRUGLI STO KRITIKE

Okrugli sto kritike 37. Stcrijinog pozorja, na kóme učestvu- 
ju pozorišni kritičari, tcatrolozi, novinári izvodači predstava 
i publika, svakodnevno jc occnjivao umetnička dostignuča

Povodom 150 godina od osnivanja prvog srpskog državnog, 
nacionalnog i stalnog profcsionalnog pozorišta Teatar na 
Diimndai, u okviru programa 37. Stcrijinog pozorja, priká­
zaná je izložba autora Alojza Ujcsa Teatar na Dumruku 
1842 - 1992.
Izložbu je otvorio Jovan Hristič.

7. IZLOŽBA POZOR1ŠNOG PLAKALA
I GRAI IČKOG OBLIKOVANJA

Izložba pozorišnog plakala i grafičkog oblikovanja, jedin- 
stvena manifcstacija ove vrstc kod nas i u svetu, prikazala jc 
najnoviju produkciju pozorišnog plakala i grafičkog obliko- 
vanja u pozorištu kod nas.
Na izložbi su prikazani, u posebnom delu, i radoví dvojice 
naših Lstaknutih dizajnéra Branislava Dobanovačkog i Bra- 
nislava Mojsiloviča.

TRIBINA STERIJINOG POZORJA

Slcrijino pozorje jc u okviru Tribinc organizovalo simpozi- 
jum sa lemom Pozorišni kritičari - ličnosti i poetike.
Simpozijum jc analitički obradio i osvcllio najmarkantnije 
ličnosti naše pozonšne kritike kóje su nczaobilazne za umc- 
tničko vrednovanje pojedinih pozorišnih perióda.
Svi radoví i diskusije sa Tribinc biče intcgralno objavljcni u 
publikaciji Pozorišni kritičari.Selektor: Vida Ognjenovič

Tridcsct sedmo Sterijino pozorje održano jc u Novom Sadu 
od 26. maja do 3. juna 1992. godine.
Selektor 37. Stcrijinog pozorja izabrao jc 12 predstava u ta- 
kmičenju za Slcrijinc nagradc: Laža i paralaía Jovana Ste- 
rijc Popoviča u režiji Ľgona Savina i izvodenju Srpskog na- 
rodnog pozorišta iz Novog Sada, Národní poslanik Branisla­
va Nušiča u režiji Dejana Mijača i izvodcnju Jugoslovcn- 
skog dramskog pozorišta iz Beograda i Pančevačkog leatra, 
Černodrinski se vraća kači Gorana Stefanovskog u režiji 
Slobodana Unkovskog i izvodcnju Dramskog leatra iz Sko- 
plja, Generali ili srodstvo po oružjn Borislava Pckiča u režiji 
Nebojše Bradiča i izvodcnju kruševačkog pozorišta, Otac 
Sam Danila Kiša u dramatizaciji i režiji Ljubišc Risliča i 
izvodenju Narodnog pozorišta iz Subotice, Urnebesna trage- 
dija Dušana Kovačeviča u režiji Pavola Haspre i izvodcnju 
Slovačkog narodnog pozorišta iz Bratislave (Čchoslovačka), 
Putujuće pozorište Šopalovič Ljubomira Simoviča u režiji 
Žan-Pol Venzcla i izvodcnju Pozorišta fedcralaca iz Pariza 
(Francuska), Centrálni zatvor Biljanc Jovanovič u režiji Vla­
dimíra Milčina i izvodenju Narodnog leatra iz Bitoija, Knez 
Pavle Slobodana Scleniča u režiji Dimitrija Jovanoviča i 
izvodenju Jugoslovcnskog dramskog pozorišta iz Beograda, 
Đeneral Milan Nedić Siniše Kovačeviča u režiji Jovice Pavi- 
ča i izvodenju Zvczdara teatra iz Beograda, Dogadaji u ina- 
garčevoj sjenci Vcljka Radoviča u režiji Branislava Mičuno- 
viča i izvodcnju Pozorišnc kolonijc Barski Ijctopis i Profesi­
onálne Dušana Kovačeviča u režiji Gabora Pintcra i izvode­
nju Várszínház iz Budimpcštc (Madarska).
Selektor je u repertoár 37. Stcrijinog pozorja izabrao i dve 
predstave van konkurencijc: Mitovi Balkana autora i 
reditclja Srboljuba Stankoviča i izvodcnju Narodnog pozori­
šta ”Toša Jovanovič” (Lutkarska scéna) iz Zrenjanina i Os­
trva s blagom Branislava Miličeviča u režiji Slobodana Alck- 
siča i izvodenju Pozorišta ”Puž” iz Beograda.

Predstave Dramskog teatra iz Skoplja, Slovačkog narodnog 
pozorišta iz. Bratislave, Narodnog pozorišta iz Subotice, Po­
zorišta fedcralaca iz Pariza, Narodnog teatra iz Bitoija i 
Várszínháza iz Budimpcštc nisu prikázané na 37. Stcriji- 
nom pozorju zbog otkaza učcšča pomenutih pozorišta.
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JUGOSLOVENSKO DRAMSKO POZORIŠTE, 
BEOGRAD

Grupa autora: Lakrdijaš
Režija: Irían Mcnsur

TEATAR "LAUFER”, NOVÍ SAD 
Slavoljub Vidakovič: Štefan wolli Meri 
Režija: Stevan Šcrban

BITĽF TĽATAR, BEOGRAD
Arpád Gene: Medeja
Režija: Ivana Vujič

BITER TEATAR, BEOGRAD
Gorčin Stojanovič: Sveti Nick - Nicholas Edward Cave - ži­
vot i veže
Režija: Gorčin Stojanovič

BITĽF TEATAR, BEOGRAD

Braňa Crnčcvič: Prijateljstvo, zanal najstaríji
Režija: Ivana Vujič

NARODNO POZORIŠTE, KIKINDA
Žorž Fejdo: Preljubnici
Režija: Velimir Mitrovič

XXXIV REPUBL1ČKI FESTIVAL AMATÉRSKU! PO- 
ZORIŠTA SRBIJE

POZORI.ŠТЕ "VIIV”, SCENA 
U BAČKOM PETROVOU
August Kocebu: Starí koéijaš Petra III 
Režija: Ljuboslav Majera

POZORIŠTE "BORA STANKOVIĆ”, VRANJE
Bora Slankovič: Nečistá krv
Režija: Radoslav Radivojevič

POZORIŠTE "VI1V”, SCENA U KOVAČIC1
Mihailo Bulgakov (po románu N.V.Gogolja): Mŕtve dtiSe 
Režija: Stanislav Sladačck

POZORIŠTE
KRAUEVO
Ž.B.P. Molijcr: Škola za žene
Režija: Alcksandra Kovačevič

GRADSKO POZORIŠTE, SVETOZAREVO
Fcrnando Arabal: Piknik na frontu
Režija: Marislav Radisavljcvič

GRADSKO AMATERSKO POZORIŠTE, GNJILANE
Stojadin K. Trajič: Panetova Ijubav
Režija: Radoslav Radivojevič

POZORIŠTE ”DADOV”, BEOGRAD
Ncbojša Pajkič i Slobodan Šijan: Davitelj protiv davitelja 
Režija: J ug Radivojevič

XXXIII SUSRET AMATÉRSKU! POZOR1ŠN1H 
DRUŠTAVA VOJVODINE

DOM OMLADINE, KRUŠEVAC
Rade Savič: Izdrži j os malo Ana 
Režija: Rade Savič

NARODNO POZORIŠTE, KIKINDA
Ncbojša Romčcvič: Zimski dvorac 
Režija: N c nad Bojič

Održano od 26. maja do 4. juna 1992. godine u Novom 
Sadu.

predstava kóje su 
jinog pozorja.
Na osnovu occna kritičara i teatrologa Okrugli sto kritike je 
proglasio najbolju predstavu 37. Sterijinog pozorja i dodelio 
joj svoju nagradu.



XXXV MAJSKE IGRE

Održane u Bečcju od 23. do 30. maja 1991. godine

SMEDEREVSKA
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AKUD ”SONJA MARINKOVIĆ”, NOVÍ SAD
F.K.Krec: Cornja Austrija
Režija: Ivan Balenović

АР "VLADIMÍR HÚRBAN VLADIMÍROV”, 
BAČKI PETROVAC

Michael Frayn: V zákulisí (Iza kulisa)
Režija: Stanislav Sládečck

AMATERSKO POZORIŠTE, 
PALANKA
Radoslav Pavelkić: Balkánski klovnovi
Režija: Velimir Mitrović

AMATERSKO POZORIŠTE, KULA
Tomas Braš: Lovely Rita 
Režija: Dragan Jakovljević

AMATERSKO POZORIŠTE, KULA 
Božidar Ljumović-Zuba: Eks kralj i... 
Režija: Oliver Viktorović

AMATÉRSKI RUSKÍ TEÁTER "DADA”, NOVÍ SAD

Borislav Pckić: Обешеняк (Obešenjak)
Režija: Dura Papharhaji

POZORIŠTE ”VHV”, SCENA U KOVAČICI 1 DOM 
KULTURE "MIHAL BABINKA”, PADINA
Michail Bulgakov (po románu N.V.GogoIja): Mŕtve duše 
Režija: Stanislav Sladcček

NARODNO POZORIŠTE, KIKINDA 
Žorž Fejdo: Preljubnici
Režija: Velimir Mitrović

DRAMSKA SEKCIJA OŠ "DOSITEJ OBRADOVIĆ”, 
SOMBOR
Jakša Zlodre: Pepeljuga
Režija: Radmila Babič

DRAMSKA SEKCIJA OŠ ”J. MARINKOVIĆ”, 
NOVÍ BĽČEJ
Duško Radović: Kapetan Džon Piplfoks
Režija: Dušica Varga

POKRETNI ALTERNATÍVNI TEATAR OMLADINE, 
SMEDERĽVO
A. Žari: Kralj Ibi
Režija: kolektívna

AKADEMSKO POZORIŠTE "BRANKO 
KRSMANOVIĆ”, BEOGRAD
Ž.P. Sartr: Iza zatvorenih vrata
Režija: Ivan Ristić

KUD ”VUK KARADŽIĆ” - AMATERSKO 
POZORIŠTE, BEČEJ
Meriott - Foot: Csak semmi sex, kérem! (Samo bez seksa, 
molim!)
Režija: Kovács Viktor

"TEATAR ZA”, KRUŠEVAC 
Bcrtolt Brehí: Epitaf za M. 
Režija: Milovan Ćctković

KULTÚRNI CENTAR - AMATERSKO POZORIŠTE, 
KULA
Dcana Lcskovar: Džek Trbosek
Režija: Branislava Stclanovič

AMATERSKO POZORIŠTE "VHV”, SCENA U BAČ- 
KOM PETROVOU
August Koccbu: Siaty vozka Petra III (Stati vozač Petra 
III)
Režija: Ljuboslav Majera

DRAMSKA SEKCIJA OŠ ”VUK KARADŽIĆ”, 
CRVENKA
Dragan Jovanovič-Jod: Tri Ijubavne strele

AMATERSKO POZORIŠTE LUTAKA ”BUVA”
GIMNAZIJE "KOČA KOLÁROV”, ZRENJANIN
Maša Bránková: Bilo jednom...
Režija: Marija Nikolič

XXI FESTIVAL MALII-! I EKSPER1 MENTÁLNI H
SCENA__________________________________________
Održan u Pančevu od 4. do 6. juna 1992. godine
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NARODNO AMATERSKO POZORIŠTE, KIKINDA

Ivica i Marica
Režija: Jovan Caran

Ježeva kačica-, Novi Sad 
Režija: Smilja Pajkič

Balska haljina žatog maslačka; Novi Sad 
Režija: Vcselinka Markovid

1lajde da se igramo-, Subotica
Režija: Slavica Petrić i Dušica Đukičin

Tri leptinr, Adc
Režija: Varga Valcrija

DRAMSKA SEKCIJA OŠ "PETEEI ŠANDOR", BEČEJ
Podolszki József: Csacska csacsi Menyegzője (Udadba та- 
garice Mare)
Režija: Bénák Erzsébet

DEČJE POZORIŠTE AKUD "SONJA MARINKOVIĆ”, 
NOVI SAD
Zvczdana Pctrović: Sečaš li se?
Režija: Biljana Vasié

DEČJE POZORIŠTE "ÓIRA” KPZ, UŽICE

J.J.Zmaj: Nesrečna Kapna
Režija: Branko Popovié

DRAMSKA SEKCIJA OŠ "MI.ADOST”, 
NOVA PAZOVA
Mihacl Ende: Snovidenja
Režija: Olga Tataiovié

DRAMSKA SEKCIJA OŠ "PETEFI SÁNDOR", BEČEJ 
Balásy Éva: Játékkoszoni (Splet igrarija)
Režija: Bénák Erzsébet

CENTAR ZA KULTURU I UMĽTNOST 
"ĐURO SALAI", BEOORAD
Bóján Dordevié: Pepeljaga ide na žar 
Režija: Zora Bokía

CENTAR ZA KULTURU - AMATERSKO 
POZORIŠTE, KOV1N
Mladcn Širola: Tri agarsaza
Režija: Prcdrag Slcpanov

DEČJA SCENA KUD ”ŽE1VA”, KUCURA 

Ljubomir Mcdcši: Dido prihodzi (Deda dolazi) 
Režija: Mikola Pregun

DRAMSKA RADIONICA, ZRENJANIN
Brača Grim: Bremenski inazičari 
Režija: Emilija Stojanová - Mačkovié

UMĽTNIČKI KRÚŽOK "ÉLETJEL”, SUBOTICA
Senke noci (Az éjszaka árnyai)
Režija: I lorvat Ema

DRAMSKA SĽKCIJA OŠ "IVAN GORÁN KOVAČIĆ”, 
SUBOTICA
Ljabav kroz proslor i vreme
Režija: Hilda Nemci

MUŽÍČKA ŠKOLA "JOVAN BANDUR”, PANČEVO
Pctar Jovanovié: Crvenkapa
Režija: Maja Grudcn

AMATERSKO POZORIŠTE CENTRA ZA KULTURU 
”VUK KARADŽIĆ”, BEČEJ

Dnevnik Ane Frank
Režija: Bora Gvojié

U okviru XXXV Majskih igara, u posebnoj kategoriji, 28. 
maja u Bcčeju, Bačkom Gradištu i Bačkom Petrovom Selu, 
izvedeno je 14 predstava prcdškolskih ustanova:

Pop Cira i pop Spira-, Srcmska Mitrovica 
Režija: Mirjana Konstantinovič

MINIJATURNO POZORIŠТЕ "PALČIČ”, NOVI SAD
Luka Kccman: Rajka o bajci ili Sta rade junači kad nisa u 
bajci
Režija: Luka Kccman

DRAMSKA SEKCIJA OŠ "BOSUTSKI ODRED”, 
MOROV1Č

Božidar Timotijcvič: Azibuki
Režija: Božidar Timotijcvič
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Az állatok iskolája-, Horgoš (Madarska) 
Režija: Ivan Tereza

Nagymamáink játékai", Bačko Petrovo Sclo 
Režija: Biači Eržebct

A szófogadatlan kiscica; Subotica 
Režija: Saraz Anika

Ježeva kačica", Ravnja 
Režija: Milan Miloševič

Vašar n Topoli", Novi Bcčej 
Režija: Nadica Blažin

Varázstarísznya; Scnta 
Režija: Homolja Gizela

Olvassunk; Horgoš (Madarska) 
Režija: Boldog Anikó

XXIII SMOTRA SLOVAČKIH AMATÉRSKU! 
POZORIŠTA VOJVODINE

Održani od 4. do 12. apríla 1992. godine u Uzdinu, Scleušu, 
Nikolincima i Banatskom Novom Selu

Održana u Kovačici i Padini od 13. do 22. marta 1992. 
godine

DIVADLO "VHV”, SCÉNA V KOVAČICI
(AP "VLADIMÍR HÚRBAN VLADIMÍROV”)
Ivan Stodola: Náš pán minister (Naš gospodin ministar)
Režija: Jan Šifel

DIVADLO "VHV”, SCÉNA V STAREJ PAZOVE
(AP "VLADIMÍR HÚRBAN VLADIMÍROV”)
Anonim: Chytráctvo majstra Pathelína (Patlen)
Režija: Peter Lazár

DIDAVLO "VHV”, SCÉNA V BAČKI PETROVO!
(AP "VLADIMÍR HÚRBAN VLADIMÍROV”)
August fon Kotzebue: Starý vozka Petra III (Stari kočijaš 
Petra III)
Režija: Luboslav Majera

Hogyan tanul meg nyávogni a kismacska; Horgoš 
(Madarska)
Režija: Vesclinov Ibolja

DIVADLO 'VHV”, SCÉNA V KOVAČICI 
(AP "VLADIMÍR HÚRBAN VLADIMÍROV”)
N.V.Gogoľ: Mŕtve duše (Mŕtve duše)
Režija: Stanislav Sládcčck

DETSKY SÚBOR KUS ZVOLEN V KULPÍNE (DEČJI
ANSAMBL KUD "ZVOLEN")
Viliam Kukumbcrg: Moped
Režija: Ján Kopčok

NP "TOŠA JOVANOVIĆ”, ZRENJANIN 
Stanislav Sládcček: Kidaj od svoje žene 
Režija: Sulcjman Kupusovič

Prljavi stan; Subotica 
Režija: Sinka Žofija

SCENA IN FUNCȚIE DE TEATRU PROFESIONIST 
CÂMINUL CULTURAL "DOINA”, UZDIN 
(SCENA U FUNKCIJI PROFESIONALNOG POZORI- 
STA DOMA KULTURE "DOJNA”)
Dušan Kovačevič: O tragedie furtunoasă (Urnebesna tra- 
gedija)
Režija: Iulian Ursulescu (Juliján Ursulesku)

COMUNITATEA CULTURAL - INSTRUCTIVA,
SELEUŠ
(AMATERSKO POZORIŠTE KULTURNO-PROSVE-
TNE ZAJEDNICE)
Dimitrijc Miklea: Trei plus doi egal cu unu (3 + 2 = 1)
Režija: Dimitrije Miklea

DK MICHALA BABINKU (DOM KULTURE MIHAL 
BÁBIN KA), PADINA
Jozef Hollý: Kubo
Režija: Fcdor Popov

KOS JEDNOTA, HLOŽANY (KULTURNO-PROSVE-
TNO DRUŠTVO "JEDINSTVO”) GLOŽANI
Mikuláš Kočan: Húsky, húsky, kam letíte... (Guske, guske, 
kuda letíte...)
Režija: Jana Urbančcková i Juraj Bartoš

DIVADLO "VHV”, SCÉNA V BÁČKOM PETROVCU
(AP "VLADIMÍR HÚRBAN VLADIMÍROV”)
Michael Frayn (Majkl Frcjn): K zákulisí (Iza kulisa)
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XXIV DRAMSKI MĽMORIJAL "PETRA RIZN1ČA 
DADE"

Održan od 11. do 19. apríla 1992. godine u Ruskom 
Krsturu

Д. Папгаргаи (D. Papharhaji): Ровняцки соблазн!
(Ravničarske sablazni)
Režija: Ярослав Сисак (Jaroslav Sisak)

ДРАМСКА ПРОГРАМА РИС. НОВИ САД 
(DRAMSKI PROGRAM RADIO-NOVOG SADA)

И.Г.Ковачевич (I.G. Kovačević): Кридло за анїела
(Krilo za andela)
Režija: Любослав Маера (Ljuboslav Majera)

РУСКИ ПАРОДИИ ТЕ АТ АР "ДАДЯ”, СЦЕНА У 
РУСКОМ КРСТУРУ
(AMATÉRSKI RUSÍNSKI TEATAR "DADA”)

Д. Папгаргаи (D. Papharhaji): Аїафия, старого попа 
дзивка (Agafija, siaroga popa kći)
Režija: Ярослав Сисак (Jaroslav Sisak)

SCENA ÎN FUNCȚIE DE TEATRU PROFESIONIST 
CĂMINUL CULTURAL ”3. OCTOMBRIE”, BANAT- 
SKO NOVO SELO
(SCENA U FUNKCIJI PROFESIONALNOG POZORI- 
ŠTA, DOM KULTURE ”3. OKTOBAR”)

I.L. Karadalc: D-ale carnavalului (Na karnevalu)
Režija: Ștefan lordăncscu (Štefan Jordancsku)

КУЛТУРИО-УМЕТНЇЦКЕ ДРУЖТВО "ЛИПАР”, 
ЛИПАР
(KUD”LIPAR”)

Йовап Стерня Попович (Jovan Stcrija Popović): Же- 
нїдба и одаванка (Žcnidba і udadba)
Režija: Миленко Заблетянски (Milenko Zablećanski)

КУЛТУРИО-ПРОСВИТНЕ ДРУЖТВО "КАРПАТИ”, 
ВРБАС
(KPD "KÁRPÁTI”)

Bogdan Ruăkuc: Перши дзень розпусту (Prvi dan ras- 
pusta)
Režija: Vladimír Hirjovati

КУЛТУРИО-УМЕТНЇЦКЕ ДРУЖТВО "ЖАТВА”,
КУЦУРА
(KUD”ŽETVA”)

Л. Мсдсша (Ljubomir McđcSi): Дідо приходзи (Deda 
dolazi)
Režija: Mikola Prcgun

РУСКИ ПАРОДИИ TEATEP "ДЯДЯ”, СЦЕНА У НО­
ВОМ САДУ 
(AMATÉRSKI 
"DADA”)

Борислав Пскич: Обешеняк (Obešcnjak)
Режија: Дюра Папгаргаї (Dura Papharhaji)

КЕРЕСТУРСКА СЦЕНА РУСКОГО НАРОДНОГО 
ТЕАТРА "ДЯДЯ” И ШКОЛА ЗА ОСНОВНЕ И ШТРЕ- 
ДЕ ОБРАЗОВАНЕ "ПЕТРО КУЗМЯК”, РУСКИ 
КРСТУР
(AMATÉRSKI RUSÍNSKI NÁRODNÍ TEATAR "DA­
DA” I ŠKOLA ZA OSNOVNO I SREDNJE OBRAZO- 
VANJE "РЕТAR KUZMJAK”)

D. Radović: Женски разіварки (Ženskí razgovori) 
Režija: Божа Яйчанин (Božo Jajčanin)

SCENA ÎN FUNCȚIE DE TEATRU PROFESIONIST
CĂMINUL CULTURAL, NIKOLINCI
(SCENA U FUNKCIJI PROFESIONALNOG
POZORIŠTA)
Henrik Ibzen: Casa cu păpuși (Lutkina kuća - Nora)
Režija: Oniga Laurcan-Lcontin

КУЛТУРНО-УМЕТІПЦКЕ ДРУЖТВО 
ШЕВЧЕНКО”, ЂУРЂЕВО 
(KUD "TÁRÁS ŠEVČENKO”)

B. Timotijevič: Живан и Живана у Буквар-їородзе 
(Živan і Živana u Bukvar-gradu)
Režija: Якима Гардия (Jakim Gardi)

КУЛТУРИО-УМЕТНЇЦКЕ ДРУЖТВО 
ШЕВЧЕНКО”, ЂУРЂЕВО 
(КУД "ТАРАС ШЕВЧЕНКО")

Molijcr: Насилу лохтор (Silom doktor)
Režija: Мирослав Кевежди (Miroslav Kevcždi)
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predstaví

NARODNO POZORIŠTE, SOMBOR
NAGRADE NA 37. STERIJINOM POZORJU
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Branka Bojič je nagradena za ulogu Kataríne Zločc u pred­
staví Ukroćena goropad Viljcma Sckspira.

NARODNO POZORIŠTE - NÉPSZÍNHÁZ, 
SUBOTICA

NAGRADE NA 42. SUSRETU VOJVODANSKIH PO- 
ZORIŠTA

PANČEVAČKI TEATAR CENTRA ZA KULTURU 
"OLGA PE TROV”, PANČEVO

Mthajlo Jankctić nagraden je za- glumačko ostvarenje u 
predstaví OII Mume Kapóra.

Predstaví A holló (Cavran) Karla Gocija dodeljujc se po- 
hvala, a izvodi je Dečje pozorištc "Kurír Jfovica”, Subotica.

I STERIJINE NAGRADE ZA UMETNIČKA 
OSTVARENJA

1. SRPSKO NARODNO POZORIŠTE, NÖVI SAD - 
STERIJINA NAGRADA ZA NAJBOUU PREDSTA­
VU U CELINI za predstavu Laza i paralaža u režiji Ego- 
na Savina.
2. SiniSa KOVAČEVIĆ - STERIJINA NAGRADA ZA 
TEKST SAVREMENE DRAME za drámu Deneral Milan 
Nedič.

Nagrade je dodelila Occnjivačka komisija u sastavu: Milica 
Radakovič, glumica, Milenko Misailovič, dramaturg i redi- 
telj (predsednik komisijc), Šandor Guelmino, teatrolog, 

. Pavle Jankovič Šolc, knjižcvnik i Alcksandar Zlatovič, sce­
nograf.

Predstava Milovi fialkami Srboljuba Stankoviča proglaäena 
je za najbolju predstavu Susrcta. Srboljub Stankovič je na­
graden za režtju, Milena Jcftić Ničeva Koslič za likovno re- 
Senjc, Zorán Hrislič za muziku, a Bratislav Grbič za koreo- 
grafiju i sccnski pokret u predstaví Milovi fialkami Srbolju­
ba Stankoviča. Ansamblu Lutkarske sccnc Narodnog pozo- 
rišta "Toša Jovanovič” dodcljcna je nagrada za animaciju 
ove predstave. Takodc, Tihomir Mačkovič se pohvaljuje za 
lutke u predstaví Csillagocska (Zvezdica) Ludviga Strede u 
izvodenju Lutkarske scene N P ’Toša Jovanovič” u Zre- 
njaninu.

DEČJE POZORIŠ TE - GYERMEKSZÍNHÁZ, 
SUBOTICA

Vera Hrčan je nagradena za ulogu Frančcskc u 
Žene, ah le žene Aida Nikolaja.

LUTKARSKA SCENA NARODNOG POZORIŠTA 
"TOŠA JOVANOVIČ", ZR ĽNJ ANI N

Šašo Milcnkovski jc nagraden za režiju predstave Zločin i 
kazna F. M. Dostojcvskog, Gabrijela Jonáš jc nagradena za 
ulogu Jamantakc u predstaví Sz. J. Élet és idő (J. S. Život i 
vreme) Ljubiäe Rističa, a nagrada za sccnski govor dodcljc­
na jc ansamblu ove predstave.

SRPSKO NARODNO POZORIŠTE, NOVÍ SAD

Gcroslav Zarič nagraden je za scenografiju, Bojana Niki- 
tovič za kostime, Prcdrag Tomanovič za ulogu Mite i Zijah 
Sokolovič za ulogu Alekse u predstaví Laža i paralaža J. 
S. Popoviča. Egon Savin jc dobio pohvalu ove predstave.

NOVOSADSKO POZORIŠTE - ÚJVIDÉKI SZÍN!I/\Z

Lajoš Šoltiš nagraden je za režiju, a Ibi Romhanji za ulogu 
Májke hrabrosti u predstaví Kurázsi mama és gyermekei 
(Majka hrabrost i njena deca).
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П ZAJEDNIČKE STERIJINE NAGRADE STERUI-
NOG POZORJA I DRUGII-I ORGANIZACIJA

IV NAGRADE ŽIRIJA 7. IZLOŽBE POZORIŠNOG 
PLAKATA I GRAFIČKOG OBLIKOVANJA

1. Ferenc BARAT - PRVA NAGRADA U KATEGÓ­
RIU POZORIŠNOG PLAKATA za plakat predstave Bela 
kafa.

2. Geroslav ZARIĆ - DRUGA NAGRADA U KATE- 
GORIJI POZORIŠNOG PLAKATA za plakat predstave 
Original falsifikala.

3. Branko BAĆANOVIĆ - TREĆA NAGRADA U KA­
TEGÓRIE POZORIŠNOG PLAKATA za plakat predsta­
ve Plava Jevrejka.

1. Veljko RADOVIĆ - STERIJINA NAGRADA STERI- 
JINOG GRADA VRŠCA ZA TEKST SAVREMENE 
KOMEDIJE za komediju Dogadaji и magarčevoj sjenci.

2. JUGOSLOVENSKO DRAMSKO POZORIŠTE, BEO- 
GRAD & PANČEVAČKI TEATAR, PANČEVO - STE­
RIJINA NAGRADA OKRUGLOG STOLA KRITIKE za 
najbolje scensko ostvarenje predstave u cclini za izvodenje 
predstave Narodni poslanik.

3. Feliks PAŠIĆ - STERIJINA NAGRADA ZA NOVIN- 
SKU POZORIŠNU KRITIKU za tekst kritike "Istorija kao 
ponavljač” objavljen u Večcrnjim novostima 30.5.1991.

4. Božidar KOVAČEK - STERIJINA NAGRADA ZA 
TEATROLOGIJU ČASOPISA "SCÉNA” za knjigu "Talija

i Klio” kóju je izdala Matica srpska i Akadcmija umetnosti 
1991.

3. Egon SAVIN - STERIJINA NAGRADA ZA REŽIJU 
Laže i paralaže Jovana Sterije Popovića.

4. Zijah SOKOLOVIĆ - STERIJINA NAGRADA ZA 
GLUMAČKO OSTVARENJE za ulogu Alcksc u predsta­
ví Laža i paralaža.

5. Lidija STEVANOV1Ć - STERIJINA NAGRADA ZA 
GLUMAČKO OS'IVARENJE za ulogu Jclicc u predstaví 
Laža i paralaža.

6. Mihajlo JANKETIĆ - STERIJINA NAGRADA ZA 
GLUMAČKO OS'IVARENJE za ulogu Jevrema u pred­
staví Narodni poslanik.

7. Branimir BRSTINA - STERIJINA NAGRADA ZA 
GLUMAČKO OS'IVARENJE za ulogu Srctc u predstaví 
Narodni poslanik.

S. Cvijeta MESIĆ - STERIJINA NAGRADA ZA GLU­
MAČKO OSTVARENJE za ulogu Kncginjc Olgc u pred­
staví Knez Pavle.

9. Danilo STOJKOVIĆ - STERIJINA NAGRADA ZA 
GLUMAČKO OSTVARENJE za ulogu Dcnerala Milana 
Nedića u predstaví Deneral Milan Nedič.

10. Geroslav ZARIĆ - STERIJINA NAGRADA ZA SCE- 
NOGRAFSKO OSTVARENJE za scenografiju u predstaví 
Laža i paralaža.

11. Ljiljana DRAGOVIĆ - STERIJINA NAGRADA ZA 
KOSTIMOGRAFSKO OS'IVARENJE za kostime u pred­
staví Knez Pavle.

III NAGRADE DRUGII! ORGANIZACIJA
1. Prcdrag TOMANOVIČ - NAGRADA UREDNIŠTVA 
”DNEVN1KA” za komičnu bravuru u predstaví Laža i pa­
ralaža Srpskog narodnog pozoriÄta.

2. Vesna TRIVALIĆ - NAGRADA UREDNIŠTVA ”VE- 
ČERNJIH NOVOSTI” za najbolju epizódnu ulogu u pred­
staví Dogadaji u magarčevoj sjenci Pozorišne kolonijc 
Barski Ijetopis.

3. Danilo STOJKOVIĆ - NAGRADA RADNIČKOG 
UNIVERZITETA "RADIVOJ Č1RPANOV” za ulogu 
Dcnerala Milana Ncdića u predstaví Deneral Milan Nedič 
Zvezdara teatra.

4. Gcroslav ZARIĆ - NAGRADA UDRUŽENJA LI- 
KOVNIH UMETNIKA PR1MENJENI1I UMETNOSTI I 
DIZAJNÉRA SRBIJE za scenografiju u predstaví Laža i 
paralaža.

5. Bojana NIKITOVIĆ - NAGRADA UDRUŽENJA LI- 
KOVNIH UMETNIKA PRIMENJĽNIH UMETNOSTI I 
DIZAJNÉRA SRBIJE za kostime u predstaví Laža i pa­
ralaža.

6. JUGOSLOVENSKO DRAMSKO POZORIŠTE, BEO- 
GRAD - NAGRADA TURISTIČKOG SAVEZA NO- 
VOG SADA ansamblu najčcšćcm učesniku Stcrijinog 
pozorja.

7. Branimir BRSTINA - NAGRADA ”ZORAN RADMI- 
LOVIĆ” UREDNIŠTVA ”TV NOVOSTI” I GRADA ZA- 
JEČARA za glumačku bravuru u predstaví Narodni 
poslanik.
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NAGRADE NA XXXIV RĽPUBLIČKOM
FESTIVALU AMATÉRSKU I POZORIŠTA SRBIJE

NAGRADE NA XXXIII SUSRETU AMATÉRSKU!
POZORIŠNIII DRUŠTAVA VOJVODINE

Occnjivačka komisija 34. RFPS-a u sastavu: Milica Novko- 
vič, dramski pisac, predsednik, Tibor Vajda, rcdilelj i Milu- 
lin Mišič, pozorišni kritičar, jcdnoglasno je odlúčila da:

Zlatna plaketa i diploma pripadne predstaví Nečistá krv Bo­
re Stankoviča u režiji Radoslava Radivojcviča i izvodenju 
Amatcrskog pozorišta "Bora Stankovič” iz Vranja;
Srebrna plaketa i diploma pripadne predstaví Preljttbnici 
Žorža J’ejdoa u režiji Velimira Mitroviča i izvodenju Naro- 
dnog pozorišta iz Kikindc;
Bronzana plaketa i diploma pripadne predstaví Škola za že­
ne Ž. B. P. Molijera u režiji Alcksandrc Kovačcvič i izvode­
nju Pozorišta "Kraljcvački oktobar” iz Kraljcva.
Tri ravnopravne plakete i diplome za glumačka ostvarenja 
dodcljcnc su:
- Draganu Stankoviču za ulogu Gazda Marka u predstaví 
Nečistá kív Bore Stankoviča,
- Dragani Čretnik Lázié za ulogu Mcgi u 
bnici Žorža Fcjdoa,
- Biljani Konštantínovu? za ulogu Anjesc u predstaví Škola 
za žene Ž. B. P. Molijera.

- Specijalna nagrada za režiju dodeljcna je Ljuboslavu Ma­
jeri za režiju predstave Stati kočijaš Petra III Augusta Ko- 
ccbua u izvodenju Pozorišta "VHV", scéna u Bačkom Pe­
trovou;
- Nagrada i diploma za režiju dodcljuje sc Radoslavu Radi- 
vojeviču za režiju predstave Nečistá krv Bore Stankoviča u 
izvodenju Pozorišta ”Bora Stankovič" iz Vranja;
- Nagrada i diploma za sccnografiju dodcljuje sc Dcjanu 
Panteliéu, za predstave Preljttbnici Žorža Fejdoa u izvode­
nju N P iz Kikindc i Škola za žene Ž. B. P. Molijera u izvo­
denju Pozorišta "Kraljcvački oktobar" iz Kraljeva;
- Nagrada za muziku dixleljujc se Ncnadu Milosavljeviču 
za predstavu Nečistá krv Bore Stankoviča.

Occnjivačka komisija 33. susreta u sastavu: Mr Miroslav 
Radonjič, predsednik, Dušan Benka i dr Dušan Rnjak, čla- 
novi, odlúčila je da se za glumačka ostvarenja písmene po- 
hvale dodclc:
- Pavclu Čiliaku za ulogu Johana i Jtínu Častvcnu za ulogu 
Ivanka u predstaví Stari vozač Petra III A. Kocebua, u izvo­
denju Amatcrskog pozorišta ”V1IV”, scena u Bačkom Pe- 
trovcu;
- Slavku Orosu za ulogu Obcšcnjaka u istoimenoj predstaví 
B. Pekiča, u izvodenju Amatcrskog rusinskog teatra "Dada” 
iz Novog Sada;
- Jtínu I-Iološu za uloge, Zuzani Vcrcski za ulogu Pljuškina 
i Martinu Zlohu za ulogu Gubernátora u predstaví Mŕtve 
duše N. V. Gogolja, u dramalizaciji M. Bulgakova i izvode­
nju Amatcrskog pozorišta "VIIV”, scéna u Kovačici, i Do­
ma kulturc "Mihal Babinka” iz Padine;
- Jeleni Udicki za ulogu Lisjen, Branislavu Čubrilu za ulo­
gu Narcisa Soldinjaka, Dragani Črctnik-Lazič za ulogu Me- 
gi i Vésni Ćurčić za ulogu Armandin u predstaví Preljttbnici 
Z. Fejdoa, u izvodenju Narodnog pozorišta iz Kikindc.

Diplome za glumačka ostvarenja dodcljcnc su:
- Ljubomiru Manojloviču za ulogu Efendi Mile u predstaví 
Nečistá kív Bore Stankoviča;
- Zoranu Damjanoviču za ulogu I loracija u predstaví Ško­
la za žene Ž. B. P. Molijera;
- Slavoljubu Matiču za ulogu Rodijona u predstaví Preljtt- 
bnici Ž. Fejdoa;
- Tomašu Hricšiku za ulogu Čičikova u predstaví Mŕtve du­
še Mihajla Bulgakova (po románu N. V. Gogolja);
- Vladimíru Vukičcviču za ulogu Ognjena Strahinjiča u 
predstaví Davitelj protiv davitelja N. Pajkiča i S. Šijana.

- Da sc za najbolja glumačka ostvarenja plakete dodclc:
- Mariji Ostojič za uloge Ane u predstaví Zitnski dvorac N. 
Romčcviča i Gospode Panšar u predstaví Preljttbnici Ž. 
Fejdoa, obe u izvodenju Narodnog pozorišta iz Kikinde;
- Draganu Ostojiču za ulogu Ncnada u predstaví Zitnski 
dvorac N. Romčcviča, u izvodenju Narodnog pozorišta iz 
Kikindc;
- Miluši Anušiakovoj-Majcrovoj za ulogu Anke u predstaví 
Stari vozač Petra III A. Koccbua, u izvodenju Amatcrskog 
pozorišta ”VI IV”, scéna u Bačkom Pctrovcu;

4. Radule BOŠKOVIĆ - TREĆA NAGRADA U KATE­
GÓRIU POZORIŠNOG PLAKATA za plakat predstave 
Audijencija.
5 Dušan ARANDELOV1Č - PRVÁ NAGRADA U KA­
TEGÓRIU CELOVITĽ GRAFIČKE SLIKE POZORI- 
ŠTA ILI POZORIŠNE PREDS TAVE za vizuelni identitet 
Narodnog pozorišta iz Beograda.
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Zimski dvorne N. Romčeviča u izvodcnju Narodnog pozori­
šta iz Kikinde uputi na naknadnu selckeiju.

NAGRADE NA XXI FESTIVALU МЛІЛІ I EKSPE- 
RIMENTALNIIl SCENA

- Vésni Oparnici za ulogu Rite Grabov u predstaví Lovely 
Rita T. Braša, u izvodcnju Amalerskog pozorišta iz Kule;
- Tomašu Uricšiku za ulogu Čičikova i Evi Poliakovoj za 
ulogu Korobočkc u predstaví Mŕtve duše N. V. Gogolja, u 
dramatizaciji M. Bulgakova i izvodcnju Amalerskog pozori- 
šta "VIIV", scéna u Kovačici i Doma kulturc "Mihal Babin- 
ka” iz Padine;
- Branislavu Kncževiču za ulogu Edmonda Pontanjaka i 
Slavoljubu Maticu za ulogu Ernesta Redtjona u predstaví 
Preljnbnici Ž. Fejdoa, u izvodcnju Narodnog pozorišta iz 
Kikinde;
- Da se plaketa za umetnički osmišljeno koriščcnje rekvizite 
dodcli Amatérskom pozorišlu "VIIV”, scena u Bačkom Pc- 
trovcu, za predstavu Stari vozač Petra 111 A. Koccbua;
- Da se plaketa za sccnski govor dodeli ansamblu predstave 
Obešenjak B. Pckiča, u izvodcnju Amalerskog rusinskog Ic­
aira "Dada” iz Novog Sada;
- Da se plaketa za muziku dodeli Miroljubu Arandcloviću 
Rasinskom za predstavu Zitnski dvorac N. Romčeviča, u 
izvodcnju Narodnog pozorišta iz Kikinde;
- Da se plaketa za kostimografsko ostvarenje dodcli Zorani 
Jovanović za kostime u predstaví Eks kralj i... B. Ljumovića
- Zuba, u izvodcnju Amalerskog pozorišta iz Kule;
- Da se plaketa za sccnografsko ostvarenje dodcli Dejanu 
Panteliču za sccnografiju u predstaví Preljnbnici Ž. Fejdoa, 
u izvodcnju Narodnog pozorišta iz Kikinde;
- Da se specijalna plaketa za režiju dodcli Stanislavu Sladc- 
čeku za režiju predstave Mŕtve duše N. V. Gogolja, u dra­
matizaciji M. Bulgakova i izvodcnju Amalerskog pozorišta 
"VIIV”, scéna u Kovačici i Doma kulturc "Mihal Babinka” 
iz Padine;
- Da se plaketa za režiju dodeli Vclimiru Mitroviču za reži­
ju predstave Preljnbnici Ž. Fejdoa, u izvodcnju Narodnog 
pozorišta iz Kikinde;
- Da se plaketa za negovanje i unapredivanje pozorišne tra- 
dicije dodeli Amatérskom pozorišlu "VIIV”, scena u Bač­
kom Petrovcu;
- Da se plakete za tri najboljc predstave dodclc:
kao trečcplasiranoj, predstaví Stari vozač Petra 111 A. Kocc­
bua, u izvodcnju Amalerskog pozorišta "VI-IV”, scéna u 
Bačkom Petrovcu;
kao drugoplasiranoj, predstava Mŕtve duše N. V. Gogolja, u 
dramatizaciji M. Bulgakova i izvodcnju Amalerskog pozori­
šta "VIIV”, scéna u Kovačici i Doma kulturc "Mihal Babin- 
ka” iz Padine;
kao prvoplasiranoj, predstaví Preljnbnici Ž. Fejdoa, u izvo- 
denju Narodnog pozorišta iz Kikinde, tc da se predstava

Žiri XXI lestivala malih i ckspcrimcntalnih scéna Srbijc ra­
dio je u sastavu: Tibor Vajda, rcditelj, Ivan Rakidžič, redi- 
tclj í Miloš Nikolič, dramaturg i donco odluku da sc:

DIPLOME za glumačka ostvarenja dodcle:
- Valentini Kováč za ulogu u predstaví Gornja Anstrija F. 
K. Krcca u izvodcnju AKUD "Sonja Marinkovič” iz Novog 
Sada;
- Ilijt Čanku za ulogu u predstaví Gornja Anstrija F. K. 
Krcca u izvodcnju AKUD "Sonja Marinkovič” iz Novog 
Sada;
- Nataši Marinkovič za ulogu u predstaví Iza zatvorenih 
vrata Ž. P. Sartra u izvodcnju Akadcmskog pozorišta 
"Bránku Krsmanovič” iz Bcograda;
- Dušanu Tomiču za ulogu u predstaví Kralj Ibi Alfréda 
Žarija u izvodcnju Pokretnog alternativnog tcatra omladine 
iz Smcdercva;
- Vcrici Ožcgovič za ulogu u predstaví Diek Trbosek De- 
anc Lcskovar u izvodcnju Kulturnog centra Amalerskog 
pozorišta iz Kule;
- Martjani Pajič za ulogu u predstaví Epitaf za M Bcrtolta 
Brehta u izvodcnju "Tcatra za” iz Kruševca;
- i Aniti Pcrič za ulogu u predstaví Epitaf za M Bcrtolta 
Brehta u izvodcnju "Tcatra za” iz Kruševca;
- Plaketa za najbolju sccnografiju dodcljcna jc Stanislavu 
Sladačeku za predstavu Iza kulisa M. Frajna u izvodcnju 
АР "VIIV”, scena u Bačkom Petrovcu;
- Plaketa za kolektívnu interpretaciju predstave dodcljcna 
jc predstaví Epitaf za M Bcrtolta Brehta u izvodcnju "Teá­
tra za" iz Kruševca;
- Plaketa za kolektívnu glumu dodcljena je ansamblu pred­
stave Iza kulisa M. Frajna u izvodcnju AP "VIIV”, scéna u 
Bačkom Petrovcu;
- Plaketa za najbolju muziku dodcljcna je Jovanu Pctroviču 
za predstavu Epitaf za M Bcrtolta Brehta u izvodcnju "Te­
átra za” u Krušcvcu;
- Plaketa za najboljeg glumea Fcstivala dodcljcna je Pavclu 
Čiliaku za ulogu u predstaví Iza kulisa M. Frajna u izvode- 
nju AP ”VI1V”, scena u Bačkom Petrovcu;
- Plaketa za najbolju glumicu dodcljcna jc Marini Dordcvič 
za ulogu u predstaví Kralj Ibi Alfréda Žarija u izvodcnju 
Pokretnog alternativnog tcatra omladine u Smedcrevu;
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NAGRADE NA XXIII SMOTRI SLOVAČKIH AMA­
TÉRSKU I POZORIŠTA VOJVODINE 

ljuga ide na zűr, upulc i predstave: Bremenski muzičari і 
Bilo jednom iz Zrcnjanina i Snovidenja iz Nove Pazove. 
Komisija lakodé prcdlaž.c da sc na rcpublički Festival ama- 
terskih pozorišta Srbije u Kuli, kao gost, uputi predstava 
Bremenski muzičari iz Zrcnjanina.

Izvcšlaj dcčjcg žirija XXXV majskih igara u Bcčeju, kóji 
je, u sastavu: Danijcla Čolié iz Crvcnkc, predsednik, Jeleňa 
Opačič, Katarína Korhec, Melinda Seregi, Ferenc Edvin iz 
Bečcja i Laura Žoldoš iz Subotice, članovi, pod vodstvom 
Slobodana Prcradoviča, dodelio slcdcćc nagradc:

- Za najbolju predstavu proglašena je predstava Bilo je­
dnom u izvodcnju Amatcrskog pozorišta lutaka ”Buva” 
Gimnazijc "Koča Kolárov” iz Zrcnjanina;
- Za najboljc glumačko ostvarenje nagradeni su:
Jovan Arscnič za ulogu Popajc u predstaví Bilo jednom-, 
Marijana Boškovič za ulogu Klovna u predstaví Tri Ijubavne 
șirele-, NaiaSa Mraović za ulogu Kotrubaldicc u predstaví 
Pepeljuga; Zvezdana Pctrovič za uloga Sandre u predstaví 
Sečaš !i se?; Ferenc Edvin za ulogu Kralja u predstaví 
Udadba Magarice Mage-, Đurdina Savičcvič za ulogu Mače- 
hc i Adrijana Bročié za ulogu Karfiola u predstaví Pepeljuga 
ide na žur, Vesna Varičak za ulogu Масс u predstaví Bre­
menski muzičari-, Balaž Piri Arpád za ulogu Pantomimičara 
u predstaví Senke noči; Nikola Zakič za ulogu Šacc u pred­
staví l.jubav kroz prosior i vreme-, Sanja Ojdanič za ulogu 
Crvcnkapc u predstaví Crvenkapa-,
- Žiri je pohvalio slcdcčc predstave: Pepeljuga ide na žur u 
izvodcnju Centra za kulturu i umetnost "Duro Salaj” iz Be- 
ograda, Tri Ijubavne strele u izvodcnju Dramske sekcije OŠ 
”Vuk Karadžič” iz Crvcnke i Bremenski muzičari u izvode- 
nju Dramske radionicc iz Zrcnjanina.

Umctnička komisija u sastavu: Bogdan RuSkuc, predse­
dnik, Lajoš Šolliš i Viktor Kováč, članovi, odlúčila je 
sledečc:
- Da sc posebne diplome dodclc: DuSici Varga iz Novog 
Bečcja, Biljani Vasié iz Novog Sada, Benak Eržebct iz Sla- 
rog Bečcja, I lorvat Emi iz Subotice, Zori BokSan iz Bco- 
grada i Emiliji Stojanov-Mačkovič iz. Zrcnjanina;
- Da sc posebna nagrada za dugogodišnji pcdagoško-sccn- 
ski rad dodeli Mariji Ntkolič iz. Zrcnjanina;
- Da sc nagrada za izuzetni estetizant u vizuelnom obliko- 
vanju predstave Snovidenja u izvodcnju OŠ "Mladosť’ iz. 
Nove Pazove, dodeli Olgi Talalovič;
- Da sc nagrada za koslim u predstaví Snovidenja u izvodc­
nju OŠ "Mladosť’ iz Nove Pazove, dodeli Violcti Lckič;
- Da sc nagrada za scenografiju u predstaví Kapetan Džon 
Piplfoks u izvodcnju OŠ "Josif Marinkovič" iz Novog Bcče- 
ja, dodeli Jozefu Nadu;
- Da sc nagrada za originálnu muziku i koreografiju u 
predstaví Pepeljuga ide na žur u izvodcnju Centra za kultu­
ru i umetnost "Duro Salaj” iz Bcograda, dodeli Ani So- 
kolovič;
- Da se dve ravnopravne nagradc za režiju dodclc Eržcbcli 
Benak za predstave Udadba Magarice Mage i Splet igrarija 
u izvodcnju OŠ "Pctcfi Šandor” iz. Starog Bečcja, i Emiliji 
Stojanov-Mačkovič za predstavu Bremenski muzičari u izvo­
dcnju Dramske radionicc "Ccntar" iz Zrcnjanina;
- Da sc dve ravnopravne nagradc za tekst dodclc Zvczdani 
Petrovič za predstavu Sečaš li se? u izvodcnju Dcčjc scene 
AKUD "Sonja Marinkovič” iz Novog Sada, i Bojanu Dor- 
deviču za predstavu Pepeljuga ide na žur u izvodcnju Cen­
tra za kulturu i umetnost "Duro Salaj” iz Bcograda;
- Da sc za najbolju u celini proglasi predstava Bremenski 
muzičari u izvodcnju Dramske radionicc "Ccntar” iz Zrc­
njanina, u režiji Emilijc Stojanov-Mačkovič;
- Komisija jc odlúčila da sc na drugi dco republičkog festi- 
vala Dcčjih pozorišnih igara Srbije u Žabarima, pored več 
kvalifikovane predstave sa bcogradske zonske smotre Pepe-

- Plaketa za najbolju režiju dodcljcna jc Ivanu Balcnoviču 
iz Novog Sada za režiju predstave Gornja Austrija F. K. 
Krcca u izvodcnju AKUD "Sonja Marinkovič” u Novom 
Sadu;
- Plaketa za najbolju predstavu Fcstivala dodcljcna jc pred­
staví Kralj Ibi Alfréda Žarija u izvodcnju Pokrctnog altcr- 
nativnog teatra omladine u Smcdcrcvu.

Žiri XXIII smotre slovačkih amaterskih pozorišta Vojvodi­
ne radio jc u sastavu: Katarína Mclcgová-Melichová, Zlatko 
Kotvíiš i Ján Makan.
U skladu sa pravilima Smotre, žiri jc dodelio diplome, izvan 
Pozorišta ”VI-IV”:
- Za scenografiju u predstaví Moped Dečjem ansamblu 
KUD-a "Zvolen” iz Kulpina;
- Adamu Omastu iz Padinc, za ulogu Bcčele u predstaví 
Kubo-,
- Ľleonori Kerešovoj iz Padinc, za ulogu Košarička u pred­
staví Kubo-,
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Glavne nagrade Smotre, žiri je dodelio:
- Mariani Megovoj iz Padine, za najuspcšniji dcbi, za ulogu 
Dorc u predstaví Kubo;
- Fcdoru Popovu za režiju predstave Kubo;
- Pavlu Šimcku iz Padinc, za epizódnu ulogu Kuboa u 
predstaví Kubo;
- Ondreju Martinu iz Gložana, za najbolju mušku ulogu na 
Smotri, za ulogu Andreja Siváka u predstaví Guske, gtiske, 
kuda letíte...;
- Jani Urbančekovoj iz Gložana, za najbolju ženskú ulogu 
na Smotri, za ulogu Márie Sivákovcj u predstaví Guske, 
guske, kuda letíte...

- Milki Halabrinjovoj iz Padinc, za ulogu Aničke u predsta­
ví Kubo;
- Zlatku Šimaku iz Padinc, za ulogu Lovcckog u predstaví 
Kubo.

NAGRADE NA XX POZORIŠNIM DANIMA RUMU­
NA U VOJVOD1NI

- Tomašu Ilricšiku iz Kovačice, za ulogu Čičikova u pred­
staví Mŕtve duše;
- Miroslavu Babiaku iz Bačkog Pctrovca za ulogu Garry 
Lcjcune u predstaví Iza kulisa (V zákulisí);
- Pavclu Čiliaku iz Bačkog Pctrovca za ulogu Sclsdona 
Mowbraja u predstaví Iza kulisa (V zákulisí).

I ove godine Radio Növi Sad - Rcdakcija programa na slo- 
vačkom jez.iku, dodclio je jedinú kolektívnu nagradu, nagra- 
du za sccnski govor u predstaví. Na predlog poscbnc occnji- 
vačke komisije (u sastavu Ondrej Kotváš, Katarína Melc- 
gová-Mclichová i Milina Florianová), nagradu je ponela 
predstava Húsky, húsky, kam letíte (Guske, guske. kuda letí­
te...) Mikuláša Kočana u izvodenju članova KPD ”Jcdin- 
stvo” (KOS Jednota) iz Gložana.

Žiri u sastavu: Marioara Vojnovič, predsednik, Mirča Mi­
haj i Aurel Dolinga, članovi, dodelio je slcdcče nagrade i 
priznanja:
Vclika nagrada Pozorišnih Dana Rumuna dodcljcna je 
predstaví Na karnevalu I. L. Karadalea, u režiji Štefana Jor- 
daneskua, i izvodenju Scene u funkciji profcsionalnog pozo- 
rišta Doma kulturc ”3. oktobar” iz Novog Sela;
Druga nagrada dodcljcna je predstaví Urnebesna tragedija 
D. Kovačcviča, u režiji Julijana Ursuleskua i u izvodenju 
Scene u funkciji profcsionalnog pozorišta iz Uzdina;
Trcča nagrada dodcljcna je predstaví Nora H. Ibzena u re­
žiji Onigc Laureana Leontina i u izvodenju Scene u funkciji 
profcsionalnog pozorišta Doma kulture iz Nikolinaca.
Četvrta nagrada dodcljcna je predstaví 3 + 2 = 1 D. Mi- 
klea u režiji autora i glumaca i izvodenju Amatcrskog pozo­
rišta iz Selcuša;
- Nagrada za najbolju režiju dodeljena je Štefanu Jordanes- 
kuu za režiju predstave Na karnevalu I. L. Karadalea;
- Za najbolju ženskú ulogu i glumu, prvá nagrada pripala 
je Ani Nikulina Ursulcsku za ulogu Rajne u predstaví Ur­
nebesna tragedija D. Kovačcviča;
Druga nagrada pripala je Valentini Perncsku za ulogu Mica 
Baston u predstaví Na karnevalu L L. Karadalea;
Treča nagrada pripala je Mariori Korneanu za ulogu Nore 
u istoimenoj predstaví H. Ibzena;
- Prvá nagrada za glumu i najbolju mušku ulogu pripala je 
Viktoru Mihajlovu za ulogu Jankua Pampona u predstaví 
Na karnevalu I. L. Karadalea;

U ocenjivanju ovogodišnjc produkcije scéna Pozorišta 
”VHV”, žiri je odlučio da diplomama nagradi:
- Miljana Matijcviča iz Kovačice, za ulogu Jcana u predsta­
ví Náš pán minister (Naš gospodin ministar);
- Zlatka Fábrya iz Stare Pazovc, za ulogu Advokáta Pathc- 
lina u predstaví Palién;
- Jána Častvcna iz Bačkog Pctrovca za ulogu Ivanka u 
predstaví Starý vozka Petra III (Starí kočijaš Petra III) i 
Fredcricha Fellowsa u predstaví V zákulisí (Iza kulisa);
- Vladislavu Feketeovu iz Bačkog Pctrovca za ulogu Bro- 
okc Aschocnove u predstaví V zákulisí (Iza kulisa);
- Jana llološu iz Padina, za ulogu Nozdrjova u predstaví 
Mŕtve duše.

Žiri je odlučio da ne dodcli nagradu za amatérsku režiju.

Glavne nagrade Smotre u okviru tri scene Pozorišta "VI-IV” 
žiri je dodelio:
- Bogdani Pačanin iz Stare Pazove za kostime u predstaví 
Chytráctvo majstra Pathelina (Patlen) u izvodenju Pozorišta 
”VHV” scena u Staroj Pazovi;
- Ljuboslavu Majeri za najbolju scenografiju u predstaví 
Starý vozka Petra III (Starí kočijaš Petra IIP) u izvodenju 
Pozorišta ”VHV”, scena u Bačkom Petrovcu;
- Zuzani Vereskoj iz Kovačice, za najuspešniju epizódnu 
ulogu, ulogu Pljuškina u predstaví Mŕtve duše Pozorišta 
”VHV”, scena u Kovačici;
- Evi Poliakovoj iz Kovačice, za najuspešniju ženskú ulogu, 
ulogu Korobočke u predstaví Mŕtve duše;

U konsultacijama sa Organizacionim odborom Smotre, žiri 
takode dodeljujc tri ravnopravne glumačke nagrade:
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NAGRADE NA XXIV DRAMSKOM MEMORIJALU 
"PETRA RIZN1ČA DADE”

Žiri u sastavu: Vladimír Bcsermcnji, Kscnija Bodanec i po 
jcdan novinár lisla "Ruske slovo” dodelio je slcdeče 
nagrade:

Druga nagrada pripala jc Joei Vínka za ulogu Vasila u 
predstaví Urnebesna iragedija D. Kovačcviča;
Trcča nagrada pripala je Margaritu Ekovoiju za ulogu Kos­
te u predstaví Urnebesna tragedija D. Kovačeviča;
- Za najbolju scenografiju nagraduje se predstava Na kar­
nevalu u izvodenju Scene u funkciji profesionalnog pozori- 
šla iz Novog Sela;
- Nagrada za najboljc scensko rcScnjc pripada Nadi Kristini 
za predstavu Na karnevalu I. L. Karadalea.

U predstaví Obešenjak B. Pekiča u izvodenju ART "Dada”, 
scena u Novom Sadu, nagradu za najbolje odigranu ulogu 
dobio jc Vladimír Nad, a za najbolju intcrpretaciju tcksta 
Slavko Oros;
U predstaví Zenidba i udadba J. S. Popoviča, u izvodenju 
KU D "Lipar” iz Lipara, dve nagrade za dobro odigranc ulo- 
gc pripalc su Olcgu Mcljnikovu i Zori Radulovič;
U Na silu doktor Molijcra, nagradu za najboljc izvcdenu 
ulogu dobio jc Miroslav GubaS, a za dobro intcrprctiran 
tckst Jakim Ilardi;
U predstaví Ženskí razgovori D. Radoviča, nagradu za naj­
bolju ulogu dobila jc Suzana Stošič, a za intcrpretaciju Na- 
taša Makaji;
U predstaví Agafija, siaroga popa kči Dure Papharhaija, na­
gradu za najboljc izvcdenu ulogu dobio je Mihajlo Varga, a 
za kvalitetnu intcrpretaciju tcksta Sncžana Paljinkaš.
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A. Pozorišne igre

Ovo odeljenje Sterijinog pozorja organizovalo je 36. jugo- 
slovenskc pozorišnc igrc, pratećc manifestacije kője se 
održavaju tokom trajanja Igara i priredilo i realizovalo pro- 
pagandno-informativnc publikacijc za manifestacije Steriji­
nog pozorja. Pőréd ovoga, odeljenje pozorišnih igara, 
tokom godine, pripremalo je i organizovalo rad organa і 
stručnih tela Sterijinog pozorja.

Ccntar je, u skladu sa svojim programskim zadacima i 
ciljevima, tokom godine sistematski istraživao, sakupljao, 
obradivao i objavljivao dokumente, dokumcntacionu grádu 
i dokumentacione podatke o jugoslovenskom pozorištu i 
drami. U okviru istraživanja i analitičke obrade dokumen- 
tacijc posebno mesto imala su tri posla: Godišnjak jugo-

B. Medunarodna saradnja

Odeljenje za medunarodnu saradnju Sterijinog pozorja re­
alizovalo je niz. programa značajnih za plasiranje i prezento- 
vanjc naše pozorišnc umetnosti i kulturc u inostranstvu, s 
jedne strane, i informisanje i upoznavanje naše kultúrne 
javnosti sa inostranom pozorišnom umetnošču i kulturom, s 
drugc strane. Na tom pianu, rad ovoga odcljenja odvijao sc 
u okviru Programa kultúrne saradnjc Jugoslavije sa drugim 
zcmljama: organizovanje medunarodnih izložbi i skupova, 
razmena pozorišnih radnika, stručnjaka i umetnika i sl.

U odnosu na prošlogodišnju sezónu u kojoj je Redakcija 
govorno-umetničkog programa Radio-Novog Sada, sa 
dramskim programima na pet jezika: srpskom, maďarskom, 
slovačkom, rumunskom i rusínskom snimila ukupno 139 
premijera, u ovoj je taj broj smanjen na 101. To je znača- 
jan pad produkcije učinjen u kőrist velikog povečanja 
autorskih i izvodačkih honorára. Kuča je stala na stanovištc 
da u trei sa mflacijom valja zadržali uz dramske programe 
najboljc autore i izvodače i po cenu smanjenja broja 
premijera.
Iz programskih razloga, oslobadanja prvog programa Ra- 
dio-Novog Sada na srpskom jeziku za informatívne sadrža- 
je, od 23. maja 1992. godine sc ne emiluje radio-igra za 
decu na srpskom jeziku. To nijc slučaj i kada je reč o radio- 
igrama na jezicima nactonalnih manjina. U traženju i ne 
pronalaženju pogodnog termina za radio-igru za decu na 
srpskom jeziku, mahšani su uskračeni za ovaj, njima namc- 
njen, kultúrni sadržaj. Ovo smatram ozbiljnim civilizacij- 
skim previdom i očekujem da čc on, ipák, biti ispravljcn.
Govorno-umetnički program Radio-Novog Sada ostvario je 
u ovoj sezoni značajan broj koprodukcionih projekata sa 
Đramskim programom Radto-Bcograda. Na žalost, bloká­
da u kojoj se našla naša zcmlja dovcla je naše okruženje i 
do civiltzacijskc amnezije. Ako je kultura i svaka tvorevina 
iz ovog doména opštc dobro i postajc vrednost za sve - ne 
poznajc jezičke, političke i verske barijerc - ova vrsta amne­
zije je odišla krajnjc ncrazumljtva. Oluda sc ne môže pri- 
hvatiti kao civilizacijski gest.
Ne želim da verujem da čc i kod stvaralaca strasti nadvla- 
dati razum.
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I Publikacijc і materijali Stampani za 36. JP1

5. Billen 36. JPI

6. Plakali
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3. Scena na engleskom jezikti, br. 14
Terna broja: Jugoslovensko pozoriSte u 1990/91. 
Drama: "Rodoljupci” Jovana Sterije Popoviéa.

Devct brojcva. Odgovorni urcdnik: Ljiljana PeSikan-Lju- 
štanovié.

3. Režime 36. JPI na engleskom i panenskom jezikn 
Pripremile: Vesna Grginčevié i Ljiljana PeSikan-LjuStano- 
vié. Prevod: na franeuski - Jovanka Cemcrikié, na cngleski - 
Rendall A. Major.

4. Kritika o predstavama izabranim za 36). JPI
Priredio: Svciko Borovčanin. UrcdniStvo: Svclko Borovča- 
nin, Sredojc Lalié, Biljana Levakov, Jovan Mirosavljević.

Broj 3 (maj-juni)
Terne broja: Jubileji; PozoriSni esej.
Dráme: Vladimír Durić Dura ”Grad”; Zafír Hadžimanov
"Halo, budcnje”.
Broj 4-5 (jul-okiobar)
Teme broja: Festivali; PozoriSte za dccu.
Drame: Tahir Mujičié, Boris Scnker, Nino Škrabe "Trcnk 
ilili Divlji baron”; Vladimír V. Predié "Jcscnji lovac”.
Broj 6 (novembar-dcccmbar)
Teme broja: PozoriSte і psihijatrija; Festivali.
Drama: Svctozar Vlajkovié "Ponavljač”.Plakat 36. JPI

Idcjno reSenjc i oblikovanje: Branislav Dobanovački.

7. Diplome
Diplome za Sterijine nagrade dodcljcnc na 36. JPI.
Diplome i sertifikati za učcsnike na 9. mcdunarodnom 
trijcnalu pozoriSne knjige і periodikc.

1. Godišnjak jugoslovenskih pozorišta 89/90, knjiga 
12.
Sadržaj: Dramski, operski і balctski repertoar profcsional- 
nih pozoriSta u Jugoslaviji u sezoni 1989/90; Prcgledi і sta- 
tističkc labele; PozoriSni festivali 1990; Akadcmijc і 
fakulteti 1989/90; PozoriSni muz.cji і centri za pozoriSnu do- 
kumcntaciju; Pregled knjiga iz oblasti pozorišta і dramskc 
književnosti; Indcksi. UrcdniStvo: Svctko Borovčanin, Bilja­
na l.evakov, Nada Rokvić. Urednik-redaktor: Svctko Bo- 
rovčanin.

1. Katalóg 36. JPI
Program 36. JPI; 16. malo pozorjc; Skupovi i izložbc; 
Sterijino pozorjc u 1990. godini. Priredila і urcdila: Alck- 
sandra Kolarić.

2. Časopis "Scena ” na srpskohrvatskom jeziku

XXVII godiStc
UrcdniStvo: Radomir Pútnik (glavni urcdnik), Ljiljana PeSi- 
kan-LjuStanovié (odgovorni urcdnik), Radoslav Lázié. Se­
kretár rcdakcije Vesna Grginčevié.
Broj 1 (januar-fcbruar)
Terna broja: O glumi; Poz.oriSna maska
Dráme: Gordan Mihié "Zora na istoku”; Snežana Lukié-Ži- 
vojm Pavlovié ”Uvclo liSéc (Prcsuda)”.
Broj 2 (mart-april)
Terna broja: DramalurSke radionicc visokih pozorišnih Ško­
la; Kantorova ostavStina.
Drame: Bojana Babovié "Како je Žika tražio pravdu"; Ma­
rina Bjclié "Uspavanka”; Pavao Mannkovié "Filip Oktet i 
čarobna trúba"; Asja Srnec-Todorovié "Mŕtva svadba”; Za- 
nina Mirčcvska "Dics irac”; SaSko Nascv "Čija si”.

slovcnskih pozoriSta, Lcksikon jugoslovenskih pozoriSnih 
umctnika i Projckat jugoslovenskog pozoriSnog informaci- 
onog sistema.

III IZDAVAČK1 CENTAR
Rad Izdavačkog centra Stcrijinog pozorja obuhvata pripre- 
manjc i izdavanjc periodike i knjiga iz oblasti pozoriSta i 
dramske književnosti.

2. Katalóg 9. medunarodnog trijenala pozorišne knjige 
i periodike
Uvodnik: Mirjana Miočinovié; Izlagači i eksponati; Nagra­
de i nagradeni na prethodnim trijenalnim izložbama. Ure- 
dnik: Katarína Ćirić-Pctrović.
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1. Vida Ognjenović: Je li bilo knežcvc večere?
Dramaturškc bclcSkc: Mirjana Miočinovič, Jovan Hristič.
Urcdnici: Božidar Kovaček, Ljiljana Pcšikan-Ljuštanovič.

Bibliotéka DramaturSki spisi
1. Marija Crnobori: Svijet glume
Urcdnici: Božidar Kovaček, Ljiljana Pcšikan-Ljuštanovič.
Recenzenti: Branko I-Icčimovič, Petar Marjanovič.
2. Josip LeSič: Drama i njene sjenkc
Urcdnici: Božidar Kovaček, Ljiljana Pcšikan-Ljuštanovič, 
Gradimir Gojer.

V BIBLIOTÉKA SAVREMENA JUGOSLOVENSKA 
DRAMA

I - RAD NA PRIKUPIJANJU I ZAŠTITI MUZEJ- 
SKOG MATERIJALA

PREGLED RADA POZORIŠNOG MUZEJA 
VOJVODINE U 1990. GODINI*

L Dela Hranka Čopiča na scenaina pozorišta n Vojvodini. 
Izložba je priprcmljcna povodom 75-godišnjicc rodenja na- 
šcg istaknulog pisca, a bila je postavljena u Pančevu (17.04- 
5.05), Vršcu (17.05-31.05), Zrenjaninu (2-20.06), Somboru 
(6-28.10), Subotici (29.10-10.11), Sremskoj Mitrovici (11- 
30.11) i Novom Sadu (1-27.12). Izložba je pradena Kataló­
gom i videlo ju je 50.300 posediaca.

2. Glumica Milka Grgttrova (1840-1924). Izložba povodom 
150-godišnjicc rodenja "srpske Sarc Bemar" prcmijerno je 
postavljena u rodnom grádu Grgurovc, Somboru (8-29.12). 
Videlo ju je 2.118 posctilaca, a bila je pradena i Katalógom.

3. Portré ti glnmaca Srpskog narodnog pozorišta (1861- 
1914). Izložba portreta najznačajnijih glumaca Srpskog na- 
rodnog pozorišta, kóji su nastupali na sccni ovog 
najstarijcg profcsionalnog pozorišta u nas, u prvih pedeset 
godina njcgova rada. Prcmijerno postavljena u Novom Sa­
du (22.12.1990-31.01.1991), bila je pradena Katalógom i 
videlo ju je 5.089 posctilaca.

4. Život i rad Petra Rizniča-Dade (1890-1966). Izložba po- 
vixlom 100-godiSnjicc rodenja islaknutog tcatarskog posle- 
nika rusínske národnosti, kóji je, kao rcditclj, glumac, 
scenograf i organizator amatérske pozoriSne aktivnosti zna- 
tno doprineo razvoju pozoriSne kultúre Rușina, bila je pos­
tavljena u Ruskom Krsturu (24.04-10.05) i Kikindi 
(12-21.05), a videlo ju je 3.180 posctilaca.

Tokom 1990. godine Muzej je prikupio i popisao sledcči 
poklonjcni muzejski materijal (lični predmeti, písma, plaka­
li, fotografijc, programi, diplome, plakcic i drugo):
L 547 predmeta - poklon porodice pokojnog Stanislava 
Bajiča
2. 2.712 predmeta - poklon porodice pokojnog Luke 
Dotliča
3. 45 predmeta - poklon porodice pokojnog Dušana 
Život iča
4. 164 predmeta - poklon porodice pokojnog Vitomira 
Ljubičiča
5. 22 predmeta - poklon Petra Jonoviča
6. 177 predmeta - poklon Jovana Mirosavljcviča
7. 104 predmeta - poklon Milana Tútorova
8. 4 predmeta - poklon Radio-Novog Sada
9. 13 predmeta - poklon SIZ kulturc Vojvodine

• U prethodnom broju Almanaha, na 160. stráni objavljen je 
prilog pod naslovoni "Pregled rada PozoriJnog muzeja Vojvodine u
1990. godini". Omaškom Uredništva u prilogu su. unieslo podataka 
o radu Muzeja u navedenej. saopšteni podací o radu Muzeja u
1991. godini. Stoga ovde objavljujemo podatke o radu Muzeja u 
1990. godini iako ih je trebalo objavili u proSloj. 25. svesci Al­
manaha.

L 23. sveska Almanaha pozorišta Vojvodine - apríla 1990. 
godine okončano je štampanjc redovne 23. sveske Almana­
ha u kojoj su objavljcni opsež.ni relevantní podací (220 stra- 
nica) o radu pozorišta Vojvodine u sezoni 1989/90. i preko 
1800 bibliografskih jcdinica napisanih u tom radu. Sveska je 
delo preko četrdeset saradnika, a štampana je u tiražu od 
1.000 primeraka.

10. 488 predmeta - poklon Sekretarijata za obrazovanjc i 
kulturu Vojvodine
Poklone u knjigama i časopisima darovali su: porodica po­
kojnog Dušana Životiča, Miodrag Kujundžič, Milutin Kari- 
šik, Jovan Mirosavljevič, Sredoje Lalič, Dejan Penčič 
Poljanski, Vlada Popovié, Miroslav Radonjič, Luka I-Iajdu- 
kovié, SIZ kulture Vojvodine i Savez amaterskih pozorišnih 
društava Vojvodine - 1.513 knjiga iz oblasti dramske litera­
túre i pozorišta i 246 brojeva časopisu odnosno kataloga i 
drugih pcriodičnih publikacija.
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IV - TEATROLOŠKI I DOKUMENTARISTIČKI RA­
DOVÍ I OSTALE AKTIVNOSTI

PREGLED RADA ZAJEDNICE PROFESIO- 
NALNIH POZORIŠN1H ORGANIZACIJA VOJ­
VODINE U 1991. GODINI

Uslcd neslaganja pojedinih pozorišta nijc realizovaná inici- 
jativa, pokrenuta početkom 1990. godine, da se Zajcdnica 
transformiše u neku vrstu poslovne asocijacijc u čijem bi 
radu direktori pozorišta imali odlučujuču reč i ulogu, što je 
zapravo trebalo da Zajcdnicu pretvorí u kolegijutn ili sindi- 
kat direktora pozorišta. Inicijativa je bila podstaknuta nago- 
veštajima da čc najavljcni, novi zákon o pozorištima

1. U saradnji sa organizatorima 31. susreta amaterskih po- 
zorišta Vojvodine Muzej je u Kikindi, dana 18. maja 1990, 
organizovao memorijalno večeposveéeno Petni Rizniču-Da- 
di. U cvociranju uspomena na rad i Iičnost istaknutog pozo- 
rišnog radnika učestvovali su poznavaoci njegovog 
stvaralačkog opusa.

ľreko svojih predstavnika Muzej je učestvovao u razgovoru 
posvečenom životu i radu Petra Rizniía-Dade kóji je 
održan u Ruskom Krsturu, krajom apríla 1990. godine.

2. Razgovor o pozorišnoj sezoni 1989/90. Muzej je (14.09) 
organizovao u saradnji sa Zajcdnicom profcsionalnih pozo- 
rišnih organizacija Vojvodine i Akademijom umetnosti u 
Novom Sadu. Razgovor je organizovali s ciljem da sc aktiv- 
nost vojvodanskih pozorišta u naznačenoj sezoni sagleda 
kao celina, da se analiziraju karakteristične pojavc, pre sve- 
ga, u repertoarskoj politici, kao i sve druge relevantne okol­
nosti u kojima sc sezóna odvijala. U razgovoru su 
učestvovali tcatarski stručnjaci i poslcnici iz Bcograda, No- 
vog Sada, Zrenjanina, Sombora i Sremske Mitrovicc.

3. Veče posvećeno 150-godišnjici rodenja glumice Milke 
Grgurove Muzej je organizovao zajedno sa Odcljcnjcm za 
sccnske umetnosti i muziku Matice srpske, a održano je u 
prostorijama Matice srpske 27. decembra 1990. 'I'om prili- 
kom o životu i radu velikc umetnicc govorio je prof, dr Du­
šan Mihailovič, a u umetničkom delu programa učestvovali 
su dramski umetnici Ana Jajčanin, Alcksandar Gajin i Prc- 
drag Momčilovič, kóji su čítali pripovetku "Prosjak” Milke 
Grgurove i čctiri pesme, kője su "srpskoj Sari Bemar” po- 
svetili Matija Ban, Dragutin J. Ilié i Vojislav ilič-Mladi.

4. Muzej je inicirao, lakodé, promociju knjigc dr Petra Vol- 
ka. Pozorišni život Srbije, 19-14-1986. Promocije su, uz ak- 
tivno učešče radnika Muzcja, održanc u Somboru (15.10), 
Srcmskoj Milrovici (12.12) i Vršcu (26.12).

5. Autorizovaní zapisi razgovora pod nazivom I.eteče dile­
tantská pozorište i počeci profesionalnog pozorišnog života 
na srpskohrvatskom jeziku 1838-1842, održanog 1989. u or- 
ganizaciji Muzcja, u povodu 150-godišnjicc Srpskog dilc- 
tant-sodružestva, publikovaní su, u redakciji saradnika 
Muzcja, u Svcskama Matice srpske, br. 18, Scrija umetnosti 
sv. 5.

2. 40 susreta pozorišta Vojvodine je publikacija izdata povo- 
dom četrdesetog jubilarnog održavanja te manifestacijc. 
Osim priloga o najbitnijim karakicristikama Susreta, u knji- 
zi su prezentovaní iserpni podací o učešču pozorištfl u festi- 
valskim programima, prikázanom repertoáru, nagradenim 
stvaraocima, zatim podací o članovima occnjivačkih komisi- 
ja, pratečim programima i dr. Obim knjige je 130 stramca, 
ilustrovaná je sa preko 90 fotografija, a štampana je u lira- 
žu od 1.000 primeraka.

3. Dela Branka Ćopića na scenama pozorišta u Vojvodini - 
Katalóg je istoimcnc Izložbe kóju ju Muzej organizovao 
povodom 75-godišnjicc Ćopićcvog rodenja. Pored global- 
nog osvrta na izvodcnjc Čopičcvih dela u vojvodanskim po­
zorištima, u brošuri su dali stalistički podací o tom 
izvodenjima: naslovi prikazanih dela, datumi premijernih 
izvodcnja, broj repriza i glcdalaca i dr. Obim katalógu je 24 
strane, a tiráž 1.000 primeraka.

4. Glumica Milka Grgurova (1840-1924) — prospekt Izlo- 
žbe posvcčenc 150-godišnjici rodenja največe srpske tra- 
getkinje, u kojem su objavljcni podací o njenom životu i 
umetničkoj karijeri.

5. Portréd glamaca Srpskog narodnog pozorišta (1861- 
1914) - Katalóg istoimcnc Izložbe, u kojem je publikovan 
tekst o velikanima ove najstarije pozorišne institucijc u nas, 
kao i biografski podací o svákom glumcu čiji je portrét 
izložen. Obim kalaloga je 16 strana, a tiráž 1.000 
primeraka.

6. Novosadska pozorišna režija (1945-1974), monografska 
sludija iz pera Petra Marjanoviča, profesora Akadcmijc 
umetnosti u Novom Sadu, kóju čine autorov tekst o tride- 
setogodišnjem dclovanju Srpskog narodnog pozorišta, po­
dací o analiziranim režijskim poslovima, foto-dokumenta- 
cije i priloží, priprcmljcna je za štampu i odštampana u 
1990. godini. Knjiga če iziči iz štampe januara 1991. godine. 
Knjigu je Muzej izdao u saradnji sa Akademijom umetnosti 
u Novom Sadu. Obim je 15 štampamh labaka, a tiráž 1.000 
primeraka.
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a) u oblasti pozorišne istoriografije,
b) u oblasti teatrologije (uže shvaćene, odnosno svedene na 
proučavanje teatarskc prakse novijeg doba),
c) u oblasti pozorišne kritike.
Podrazumeva se da če se pregledima obuhvatiti, u prvom 
redu, vojvodansko teatarsko područje, ali і sva druga po- 
dručja koja su u vidljivijoj meri u korelativnom odnosu sa 
pozorišnim razvojem u Vojvodini.
Sačinjavanje pregleda porod istoriografskog ima i širi tea- 
trološki značaj, jer če pregledi poslužiti kao bitna osnova za 
usmeravanje rada Udruženja, odnosno kao osnova za pod- 
sticanje razvoja navedenih oblasti, što če, ukupno uzev,

I STRUČNO UNAPREĐIVANJE RADA UDRUŽE­
NJA I NJEGOVIH ČLANOVA

UDRUŽENJE POZORIŠNIH KRITIČARA I
TEATROLOGA VOJVODINE

Udružcnjc pozorišmh kritičara i teatrologa Vojvodine osno- 
vano je aprila 1991. godine s ciljem da u Vojvodini organi- 
zovano i sistematski podstičc razvoj teatrologije kao 
globálne naučno-istraživačke discipline, posvečujuči pri tom 
posebnu pažnju unapredivanju pozorišne kritike i pozorišne 
istoriografije kao njenih bitnih segmenata. Na Osnivačkoj 
skupštini potvrdená je celishodnost formiranja Udruženja i 
ukazano na široké mogučnosti njegovog rada i angažnova- 
nja. Úpravni odbor Udruženja je pri sačinjavanju ovog pro­
grama uzeo u obzir mišljenja i sugestije koja su u vezi sa 
radom Udruženja izrečene na njcgovoj Osnivačkoj skupšti­
ni. Sistematizovao ih je u tri osnovne celine, nastoječi, da 
svaka od njih dobije ravnopravno mesto u programu. S ob- 
zirom na konvergcnciju tih celina, valja shvatiti da one tako 
kako su izložene nisu u svim detaljima mogle biti strogo 
omedene.

Udruženje je osnovano krajom aprila 1991. godine, te se 
tokom te godine bavilo uglavnom pitanjima svog organiza- 
cionog konsolidovanja pri čemu je, usled nedostatka potre- 
bnih finansijskih sredstava, imalo niz teškoča, posebno u 
realizaciji svojih programskih ciljeva i zadataka. Uspelo je 
da razreši neka svoja elementárna organizaciona pitanja i 
da utvrdí program rada čiji je jedan deo planiralo da reali­
zuje u 1992. godini, a preosiali deo, buduči da je dugoro- 
čno projektovan, u godinama kóje slede.
Program rada je utvrden na sednici Upravnog odbora 
Udruženja, održanoj 11. decembra 1991. godine. Dajemo 
ga ovde u sažetom obimu:

regulisati status ovih ustanova i unutrašnjc odnose u njima 
na°način drugačiji od doladašnjeg, odnosno da če, pre sve- 
ga, derogirati one odnose unutar pozorišta kóji su, sredi- 
nom sedamdesetih godina, bili inaugurisani Zákonom o 
udruženom radu.
Kako najavljeni zákon nijc donet, izostala je, odnosno odlo­
žená je i transformacija Zajcdnicc, tc je ova organizacija 
nastavila da funkcionišc u okviru prvobitno utvrdenih pro­
gramskih okvira, a to znači kao oblik dogovaranja i koordi- 
nacije vojvodanskih pozorišta u razmatranju pitanja koja 
slove kao njihov zajednički interes, čije rešavanje iziskuje 
njihov udruženi angažman i akciju.
Ncsporaz.umi i ncslaganja oko transformacije Zajcdnice, 
medutim, negativno su uticali na intenzite! njenog funkci- 
onisanja, prouzrokovali su unekohko njenu atrofiju. Pojcdi- 
na pozorišta su svoje članstvo u Zajcdnici svela na puku 
formalnost što je, u odredenoj meri, negativno uticalo na 
održanjc i očuvanjc njenog integriteta, narušilo je njenu ra- 
niju homogenost i kompaktnost, osiromašilo njenu ak- 
tivnosl.
Tokom 1991. godine održane su četiri scdnice Zajednice, 
dve u Zrcnjaninu (28. januara i 15. maria) i dve u Novom 
Sadu (26. juna i 16. decembra). Porcd ostalih, na scdnica- 
ma su razmatrana sledcča važnija pitanja:
- Održavanjc 41. susreta pozorišta Vojvodine (program, fi- 
nansiranjc i organizacija).
- Izveštaj o održanom 41. susretu.
- Priprcmc za 42. susrcl.
- Nacrt zakona o finansiranju kulture Srbije.
- Posebni kolektívni ugovori za pozorišnu delatnost.
- Saradnja pozorišta i TV Novi Sad.
- Inicijativa za održavanjc Festivala pozorišta Srbije u 
Zemunu.
- Obelcžavanja jubilarnih godišnjica Milke Grgurove i Laze 
Kostiča.
U okviru izdavačke aktivnosti Zajednica je nastavila da 
izdaje Almanah pozorišta Vojvodine. U saradnji sa Pozori­
šnim muzejem Vojvodine publikovala je 24. svesku Alma- 
naha u kojoj su prezentirani podací o radu vojvodanskih 
pozorišta u sezoni 1989/90. Takodc, nastavila je da izdaje 
Biltcn Susreta pozorišta Vojvodine, te je tokom održavanja 
41. susreta publikovala 5 brojeva Billcna posvečenih toj 
manifestaciji.
Odrcdenc oblike saradnjc ostvarila je sa novoosnovanim 
Udruženjcm pozorišnih kritičara i teatrologa, Udruženjem 
dramskih umetnika Vojvodine, Pozorišnim muzejem Voj­
vodine i dr.
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U okviru ovog područja rada Udruženjc čc podsticati i nc- 
posredno učcstvovali u razmatranju sledcčih lenia:
a) Aktuelna pozorišna situacija u Vojvodini
b) Kriza SNP-a
c) Mesto i uloga Susreta vojvodanskih pozorišta u pozori- 
šnom životu Vojvodine
d) Melodrame kao nova pojava u repertoarima vojvodan­
skih pozorišta
e) ľozorišni amaterizam u našim novim drušiveno-kultur- 
nim okolnostima
f) Kriličko razmatranje umetničkih dostignuča vojvodanskih 
pozorišta u sezoni 1991/92.

III TEATROI.OŠKE ANALIZE I RAZMATRANJA 
AKTUĽLNIII POZORIŠNIU POJAVA І ГЕМА

2. ľutujuče pozorište kod Srba biče terna naučnog skúpa u 
čijim čc pripremama i organizaciji saradivali Udruženjc. 
Prcko svojih članova aktivno če sudelovati i u radu skúpa, 
kóji treba da sc održi krajem 1992. godine, u neposrednoj 
organizaciji pozorišnih muzeja iz Beograda i Novog Sada.
3. 200-godišnjica svetovnog pozorišnog rozvoja kod Srba 
navršava se 1993. godine, a godinii dona kasnije i 50-godi- 
šnjica posleratnog pozorišnog rozvoja u Vojvodini. Obe go- 
dišnjicc značajni su dal u mi u istoriji ne samo pozorišne, 
nego i naše kulture u cclini. Pored manifestacionog, obe 
godišnjicc su nezaobilazni povodí za brojna teatrološka i is- 
toriografska istraživanja i sinteze. Udruženjc če, zajedno sa 
drugim zainteresovaním insiitucijama, inicirati i podsticati 
obcležavanje t proslavu navedenth godišnjica. Aktivno čc se 
angažovali na sačinjavanju i razradi delatnih projekata obc- 
ležavanja lih godišnjica.

2. Stručno-informativni skup o evropskoj pozorišnoj kritici 
Udruženjc če organizovali, pre svega, s ciljcm da svojim 
članovima pruži ncophodna šira saznanja o krctanjima u 
ovom segmentu pozorišnog života naročito u onim evrop- 
skim zcmljama kóje su u dramskom stvaralaštvu dostiglc 
visok stepcn razvoja kao šlo su Francuska, Ncmačka, En- 
glcska, Poljska, SSSR i dr.

3. Konsultativne razgovore o mestu i tretmanu pozorišne kri­
tike, odnosno popularisanju dramskog stvaralaštva u sred- 
stvima informisanja Udruženjc čc upriličili sa urcdnicima 
listová, časopisa, radija i televizije s ciljcm da se poboljšaju 
úsloví ukupnog informisanja i ocenjivanja rada pozorišta u 
Vojvodini. Pored sredstava informisanja u Pokrajini, razgo- 
vori bi se obavili i u sredstvima informisanja u Beogradu.

1. Memorijalne skupove i drage aktivnosti povodom godi­
šnjica dramskih umetnika značajnih za razvoj pozorišnog 
stvaralaštva u Vojvodini Udruženjc čc organizovali povo­
dom stogodišnjicc rodenja Žarka Vasiljeviča, knjižcvnika i 
dugogodišnjeg dramaturga i upravnika SNP-a i istaknutog 
glumea Dušana Životiča kóji je delovao i u vojvodanskim 
pozorištima, u Vršcu i Novom Sadu.
Udruženjc čc na prigodan način obeležiti i godišnjicc zaslu- 
žnih dramskih stvaralaca Jurija Rakitina, Radoslava Vesni- 
ča i Jelkc Asič.

prcdstavljati važan doprinos unapredivanju pozorišne kultú­
re u Pokrajini, a samim tim i u Republici.
Istraživački poslovi obavili bi sc u 1992, a čitav poduhvat 
okončao bi se u 1993. godini.
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(1922-1991)

U početnom periódu svog obnovljenog dclovanja pošle 
1947. godine, novosadska sc Opera, po prirodi slvari, u nas- 
tojanju obezbedenja kvalitctnog i komplctnog ansambla 
operskih solista, velikim delom oslanjala na iznalažcnjc ta- 
lentovanih mladih Ijudt, kóji su, iako bez nekog potpunijcg 
muzičkog obrazovanja, pokazivali spôsobilosti i pcrspcktiv- 
nost. Obično bi počinjali u operskom horu, iz kojcg su oni 
najsposobniji, ubrzo prerastali u soliste i nosili repertoar. 
Mirjana Vrčevič-Buta bila je jedan od najizrazitijih takvih 
slučajeva. Počevši u horu, doduše, odmah i kao nosilac ma- 
njih solističkih partija, vcoma brzo sc izdigla do najodgovor- 
nijih velikih operskih uloga, medu kojima čc ostali posebno 
zapamčenc njene intcrprctacije likova dramskih, tragičnih 
heroina: Aeučena (Trubadur), Amneris (Aida), Karmon, 
Šarlota (Vertei), Grofica (Piková dania), te Jevrosima u 
Konjovičcvom Knezu od Zete, Jele u Ekvinociju Marijana 
Kozine, Madam Flora u Menotijevom Medijunuí i druge. 
No znala je da udahne sccnsku životnost i likovima komi- 
čnog karaktéra, kao što je bila njena nezaboravna Doma u 
Gotovčevom Eri s onoga svijeta, pored niza drugih.
Pevanje je učila kod poznatih novosadskih pedagoga Evge- 
nija Marjašcca, Rudolfa Ertla i Božene Dubske, da bi na- 
kon usavršavanja u Beču (u sezoni 1955/56), njena príro­
dná nadarenost i izuzetnost glasovnog potcncijala, došli do 
punog rascvata i emanacije.
Njen glas je posedovao specifičan mctalni sjaj, punoéu i 
ujednačenost registara, a od prírode darovana muzikalnost, 
uz uvek izuzetno sludiozan i predan rad na oblikovanju 
uloga, rczultirala je vanserijskom ubcdljivošču njcnih inler- 
prctacija. Izgradivši sc postepeno i kao izuzctnijc glumački 
osposobljen pevač, insistirajuči na jasnoči i ubcdljivosti dik-

cijskog izraza, visoka i stasita, zračila je sa scene impozan- 
tnošču glasovnog potcncijala i punočom doživljajnog pre- 
davanja tumačenog lika.
Iako je bilo primamljivih ponuda za angažmanc u večim 
operskim centrima, opredelila sc za vernost novosadskoj 
Operí, u kojoj je provcla ceo umetnički radni vek i kojoj je 
bitno pomogla da sc ne retko izdigne iznad provincijalnih 
dometa. Drugi jugoslovenski operski centri upoznali su je 
preko mnogih gostovanja (Bcograd, Zagreb, Ljubljana, Sa- 
rajevo, Skopljc, Rijeka, Osijek), a nisu izostala ni ona u 
inostranstvu (Austrija, Čchoslovačka, Rumunija, Bugarska, 
Madarska).
Aktivno i uspešno sc bavila i konccrtnim pevanjem - solo 
pesmom i učestvovanjem u vokalno-instrumentalnim 
delima.
Bila je dobitnik mnogih priznanja, medu njima i Oktobar- 
ske nagrade grada Novog Sada (1973) i Ordena rada sa 
srebrnim vencom.
Uzlctevši brzo i uspešno do samih vrhunaca operskog izvo- 
daštva, kóje je, bez ikakvog preterivanja, imalo rang inter­
nacionálne vrednosti, relativno ráno je doživela i opadanje 
svojih mogučnosti, delimično zbog zdravstvenih razloga, ali 
verovatno jednim delom i zbog nekih pravovremeno ne- 
razrešenih problema vokálne tchnike. Ірак se, do posled- 
njih zadataka trudila da ih najsavesnije obavi, ne libeči se 
ni manjih uloga, kojima je posvečivala istú studioznost i 
shvatala ih isto tako odgovorno, kao i onc najznačajnije, 
šlo samo svedoči o odsustvu primadonske sujete, kojoj 
nikada nijc bila sklona.
Mirjana Vrčevič-Buta, bila je, bez sumnje, jedan od najzna- 
čajnijih operskih solista, poteklih iz ove sredinc, kóji su toj 
srcdini i pored mogučnosti otiskivanja u svet, ostali do kraja 
verni.
Rodená je 18. maja 1922. u Žombolji, a prcminula je 25. 
novembra 1991. godine u Novom Sadu.

Eugen Gvozdanović
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Izuzctno jc bila bogata i značajna njcgova dclatnost u pozo- 
rištu, u kojcm sc, naviknut joS od malih nogu na lakvu src- 
dinu, zaista oscčao ”kao kod kučc”. Pre svega treba ccniti 
njegov doprinos u radu sa pevačima-solistima. On nije bio 
obični korepetítor, on jc bio odličan znalac opere, vokalnih 
problema, stilova, čovek kóji je ovaj rod sccnskc úmernosti 
zaisia voleo iz dubine duše i kojí jc kao takav, mogao peva- 
čc mnogo čemu da poduči. Л lo je bilo i le kako potrebno 
u onom vremenu, kada su sc mnogi sólisti radali iz redova 
taleniovanih, ali često ncdovoljno školovanih bivših amaté­
ra, kojima jc takav učitelj bio i le kako potreban. Sav sc 
posvelio lome radu i kao da sc neka tako sjajno započeta 
nit kompozitorske dclatnosli, prelomila, zaustavila, nestala. 
Sam jc znao govoriti da se vreme pramenilo, muzika sc 
pramenila, on sc promcnio...i stvaralačkog poleia jc nesialo. 
Pisao je tek joS muziku primenjenog lipa, za sleiovc i ri- 
tmičke vežbe, sccnsku muziku za dráme, komedije, luikar- 
sko pozorište.
Medutim, on nije bio príroda koja bi mogla da sc prepusti 
pasivnosti, ne daj bože dosadí. Uvek nalazeči širok krug ak- 
tivnosli, u poslcdnjem periódu posvelio sc podučavanju ita- 
lijanskog jezika. Više gencracija studenata solo-pevanja na 
novosadskoj Akademiji úmernosti, od njcga jc učilo jezik i 
veštinu pevanja na ilalijanskom jeziku. Bislrog razuma, bez 
trunke scnilnosti, do poslednjih dana jc znao da uživa u us- 
pomenama i deialjnom pripovedanju dogodovština iz mla­
dosti. Pre neku godunu, kada jc zalaganjem muzikológa 
Dušana Mihaleka, Udruženja kompozitom Vojvodine i uz 
saradnju Vojvodanske filharmontjc i Radio- Novog Sada, 
konačno i u Novom Sadu zazvučala njcgova pred rat napi- 
sana Džez-simfonija, doživcli smo muziku mladog Stulara 
kao zaista blislav primer u ono vreme popularnog simfoni- 
ziranog džeza. Na scénu je izašao viiak čovek, kóme sc sa­
mo po hodu i očitoj nesigurnosli zbog slabog vida, moglo 
dali približno loliko godina, koliko jc tada imao. 'l ajna njc- 
govc trajne mladosti bila jc u pasioniranom voljcnju onoga 
čime sc bavi. Medu najdražc zanimacijc u poslcdnjim godi- 
nama, kada mu jc izlaženjc iz slana u kojcm jc samački 
živeo več bilo veoma otežano, spadalo je slušanjc muzike, 
naročiio dobrih izvodcnja opera kóje je voleo.
Moramo ga pamtili kao dobrog, svemu što radi do kraja 
predanog, na svákom poslu višestruko svojoj okolini kori- 
snog čoveka.

U Novom Sadu jc 22. januara 1992. godine, u dubokoj sta­
rosti, ali ne i malaksalosti, u tihoj povučenosti, ali ne i 
usamljcnosti, umro pijanista, kompozitor, dirigent i peda­
gog Dušan Stular. •
Vidajuči ga na ulici, još samo kóju godinu ranijc, kako sc 
živahno kreče, pri čemu mu jc jedino več dávno veoma 
oslabcli vid pričinjavao teškoče, čovek nikada ne bi pomisho 
da sc radi o nekomc, ко jc na pragu ulaska u desetu dece- 
niju života. To nije bila samo fizička, več još više duhovna 
svežina, ona vrsta optimizmu kóji sve mene životnih siluaci- 
ja prihvata kao valjda neminovne i zato podnošljivc.
Л na životnoj stazi Dušana Stulara, tih mena jc bilo 
podosta.
Potekao iz mešovitog, slovcnačko-ilalijanskog braka (roden 
u Trstu, 6. apríla 1901. godine), rastao je u umetničkoj src- 
dini - majka mu jc bila poznala dramska i operska umetni- 
ca, a otac módni kreátor i pozorišni kostimograf - ali sc za 
umetnost opredelio relativno kasno. Тек u devctnacstoj go­
dini, po napuštanju započetih sludija medicíne, počinje da 
uči klavír, no več nakon godinu dana sliče uslove za úpis na 
trščanski konzervatorij, gde če studirali klavír kod profesora 
Adolfa Skolcka, jednog od najboljih učeníka Franca Lista i 
zavŕšili kao najbolji u njcgovoj klasí, postavši uz to, još pre 
nego što jc završio studijc, docent na istom konzervaloriju. 
1 to sve za nešlo više od 4 godine! Zavŕšivší i studij kompo- 
zicije, Stular ubrzo poslajc veoma cenjcn pijanista i kompo­
zitor, čiji konccrti su dobro primljeni po ccloj llaliji, a kom- 
pozicijc mu osvajaju nagrade na konkursima. Njcgova dečja 
opereta Plava strela, osvojila jc na jednom konkursu u 
Trstu, sve tri prcdvidenc nagrade! Kao kompozitor i pijanis­
ta saraduje sa čuvenom igračicom slobodne igre Britom Še- 
landcr, te na njih pada izbor da zastupaju Italiju na Olimpi- 
jadi u Berlínu, 1936. godine, u okviru kullurnog programa. 
Velikih uspeha imao jc i kao kompozitor lilmskc muzike.
No, lada dolazi rat, rastuči fašistički pritisak na pripadnike 
slovcnačke manjine i njegovi roditclji sc preseljavaju u Su­
boticu, a ubrzo za njima dolazi i Dušan. Više nemá uslova 
za onaj predratni, bujní tempo umetničke afirmacije. Pri­
hvata se nastavničkog posla, dirigovanja horom, pisanja pri- 
godne muzike. 1947. godine prelazi u Novi Sad, u Srcdnju 
muzičku školu, kojoj če uskoro stajati na čelu kao direktor, 
do 1953, kada prelazi u Srpsko narodno pozorište.
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Glumac, osnivač PozoriSla. Medu prvima se javio na pro- 
glas kojí jc na audiciju pozvao "Glumcc Madare sa terilorije 
Vojvodine, kao і one glumcc amatőré koji su imali poduže, 
tcmcljnijc amatersko iskustvo, i kojí su /.deli da se uključc 
u rad pozoriSla kao profesionálni glumei”.
IStvan Sabo je sa suprugom Marijom Sabo Čch doSao iz 
Kikindc na audiciju na kojoj se tako uspeSno prikazao da jc 
véé u prvoj premijernoj predstaví novootvorenog pozoriSla 
u Subotici, 29. oklobra 1945. godine, dobio ulogu u drami 
sa partizánskom lematikoni Ples veštica od Bele Balaža, u 
kojoj je igrao narednika Karačiolija. Do penzionisanja je os- 
tao član subotičkog PozoriSla u kojem je odigrao oko 250 
u loga.
Pošle druge pozoriSnc prcmijerc, NuSičcvc komedije Siun- 
njivo líce, u kojoj jc lumačio praktikanta Tasu, kritika jc 
zabclcžila da jc ansambl u osobi ISlvana Saboa dobio pou- 
zdanog glumea "koji môže da odigra i veče uloge od pome- 
nule”. Uskoro IStvan Sabo i dobíja prvú veliku ulogu. U 
Nemirnoj starosti Leonida Rahmanova poverená mu jc 
glavna uloga, Itk profesora Polcžajcva; ta uloga je tih prvih 
poslcratnih godina u ruskoj dramalurgiji bila vcoma popu­
larita. U kritici je, izmedu ostalog, písalo: "progovorio jc sa 
hiljadu glasova čovekove duSc”. Da su ta zapažanja kritičara 
bila tačna, IStvan Sabo jc dokazivao iz uloge u ulogu. Pos- 
tao jc zreo karakterni glumac koji jc brilijantno igrao i ulo­
gu činovničiča, i crkvenog dostojanstvenika, i malog čoveka, 
i gnusnog hohStapIcra, i kmeta i zclenaSa.
TcSko jc nabrojali sva značajna ostvarenja u kojima ga jc 
videla subotička i vojvodanska publika. Na printer, u Džon- 
sonovom Уоіропа jc kao Korbačo "intonacijom i pokretom 
dočarao gnusnost zclenaSa”, nakon par godina odigrao jc i

njegovog rodaka, Sadija, u Držičcvom Diindu Marója, ali 
moramo da spomenemo i sreskog sudiju Ljapkina-Tjapkina 
u Gogoljcvom Revizora i Luku u drami Na dna Maksima 
Gorkog. Ovc uloge, pored Sorina u Ćchovljevom Galeba, 
najboljc su njcgovc uloge. Bio jc joS i vclcčasni Kimbcl u 
Brchtovoj Operi za tri groša, Biskup u Marinkovičevoj Glo- 
riji. Kantor u Cankarcvom Kralja Betajnove, Pat u drami 
Talac Brcndana Biena.
IStvan Sabo jc viSe puta glumio svcStcnikc,"vladikc, StaviSe u 
istorljskoj drami Bog. car, seljak Dule Haja - bio je i papa, 
ali su mu dve gorepomenule uloge Ірак bile najuspelijc. U 
madarskoj drantaturgiji češte su uloge siromaha, kmetova, 
činovničiča; najpoznatija reprezentatívna varijacija tih likova 
jc uloga Tiborca u Bank Bana Jozefa Katone, kao i tuma- 
čenjc najkarakterističnijih likova srpske komediografije od 
Stcrijc i NuSiča. Pored Tasc u Siannjivoín lica, u subotič- 
kim predstavama na ntadarskom jeziku on jc bio i Spasoje 
u Pokojnika i Ačim Kukič u Protekciji i Mitar u Pokondire- 
noj tikvi i Agalon u Ožaloščenoj parodici, kojeg je u režiji 
svoga siná - pošle dvadeset godina po drugi put odigrao. 
Kritika na srpskom jeziku je primetila da tumačenju ovih 
uloga nedostaje onaj karakterističan srbijanski kolorit, a u 
isto vreme, kao ncSto novo, otkrivcna jc poneka austro- 
ugarska črta, čime su poznali NuSičcvi likovi obogačeni no- 
vim dimenzijama kóje imaju opStu vrednost.
IStvan Sabo jc dccenijama bio sigurna tačka ansambla, pou- 
zdani glumac, neko ко, i pored mnogobrojnih istaknutih 
uloga, nikad nijc izneverio svoje kolege, a ni publiku koja 
ga jc volcla.
IStvan Sabo jc roden 25. decembra 1910. godine u Budisa­
vi, a umro jc 2. maja 1992. godine u Subotici.
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бр. 9/10, мај/јупи 1992, стр. 21-29.
Разговор о репсртоару СНП у сезони 
1991/92. за Драму, Оперу и Балет.

37. Српско народно позориште јуче, да­
нас, сутра / Душка Радивојевић и В. К. - 
Позориште, 1991/92, L1X, бр. 9/10, мај/ 
јуни 1992. стр. 61-68.
Трибина о СНП, коју je отворио Божи- 
дар Ковачек, потпредседник Матице 
српске.

38. Убрзати доношеїье статута / Б. X. - 
Дневник, 2. VI 1992, LI, бр. 16377, стр. 15. 
Вест да je на седници Управног одбора 
СНП-а разматран Нацрт статута СНП-а.

28. Upravnik Kovačcvić. - Politika ckspres,
29. IV 1992, XXX, br. 10105, str. 13.
Vest da je za novog upravnika SNP imeno- 
van Siniäa Kovačcvič, dramski pisac.

39. Оптужени заузет пробама ІМ. Будак. 
-Дневник, 6. VI 1992, LI, бр. 16381, стр. 
10.
Вест да je поново одложено суіісіье Ми­
одрагу Јапоском, бившем в.д. управни- 
ка СНП-а, због спречсности оптуженог 
да се одазове позиву.

23. Разрешити питаїье управе / Б Хло­
жан. - Дневник, 11. IV 1992, LI, бр. 
16327, стр.11.
На седници новог Управног одбора 
СНП-а затражено je хитно сазиваїье 
Скупштине града ради именовала но­
вог управника овог театра.

25. Kovačcvič na čelu SNP? / Ž. S. — Borba, 
15. IV 1992, LXX, br. 106, str. 23.
Vcst da je kandidat za novog upravnika SNP 
Siniša Kovačcvič, dramski pisac.

26. Repertoár Ijulja folelju / M. S.. Lj. P. - 
Večernjc novosti, 17. IV 1992, XXXIX, br. 
24549, str. 18.
Članak o nesporazumima i krizi u SNP.

27. Синиша Ковачсвић - директор СТІП. 
- Дневник, 24. IV 1992, LI. бр. 16340, стр. 
14.
Вест да je за директора СНП-а изабран 
Синиша Ковачевић, клижевник.

22. Шкрипи на све стране! / Б Хложан. - 
Дневник, 10. IV. 1992, LI, бр. 16326, стр. 
11.
Осврт на кризис стале у СНП-у, које се 
драматично одражава на рад и актив­
ност у овој позоришној кући. 40. Врхунски уметнички потснцијали / 

Борислав Хложан. - Дневник, 8. VI 1992, 
LI, бр. 16383, стр. 7.
Приказ разговора (трибине) о СНП-у са 
темом "Српско народно позориште jy- 
че, данас, сутра”, који су организовали 
Матица српска и СНП.

41. Разговор о репсртоару / 1-І. П. - Днев­
ник, 18. VI 1992, LI, бр. 16393, стр. 17.
Вест да he се у СНП-у одржати разго­
вор о репсртоару Драме, Опере и 
Балета.
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41. Испуіьене контуре стандарда / Вла­
димир Копицл. - Дневник, 19. IX 1991, 
L, бр. 16126, стр. 16.
Приказ представс "Стаклена менажери- 
ja” Тснеси Вилијамса у адаптацији и ре­
жимі Богдана Рушкуца и извођењу Дра­
ме СНП-а.

48а. Позориште као судбина / Зоран Ду- 
шковиїї. - Папчевац, 27. IX 1991, СХХШ, 
бр. 2023, стр.28.
Запис о Милки Марковић. великој глу- 
мици и трагсткин.и, чланици СПП-а.

49. Staklcni svetoví u nervózna vrcmcna / 
Alcksandar Milosavljevič. - Stav, 27. IX 
1991, br. 85, str. 55-56.
Príkaz predstave "Staklcna menažerija" Te- 
nesi Vilijamsa u režiji Bogdana Ruškuca i 
izvodenju SNP.

50. Добар аспирин / H. Попов. - Днев­
ник, 12. X 1991, L, бр. 16149, стр. 16.
Опширнији извештај о прсмијери "Ла­
жа и паралажа" J. С. Поповића y рсжији 
Егона Савина и извођсљу Драме СНП-а.

53. Stcrijanci istrčali poslcdnji krug / Dimi- 
trijc Đurković. - Scena, 1991, XXVII, knj. 
II. br. 4-5, juli-oktobar, str. 8-12.
O prikázaním prcdstavama na 36. jugoslo- 
vcnskim pozorišním ígrama. SNP prikázalo 
predstavu "Bela kafa".

54. Kolektívni junák i njcgovi штабі / Bóján 
Karenić. - Scena, 1991, XXVII, knj. II, br. 
4-5, juli-oktobar, str. 13-16.
O izvedenim predstavama na 36. jugosloven- 
skim pozorišním igrama. SNP je prikázalo 
predstavu "Bela kafa”.

56. Dramaturške škole / Mirjana Міобіпо- 
vić. - Scena, 1991, XXVII, knj. 11, br. 4-5, 
juli-oktobar, str.4-8.
Sa tribine Scene o prcdstavama prikázaním 
na 36. jugoslovenskim pozorišním igrama 
gdeje SNP prikázalo predstavu "Bela kafa".

57. Scenografija predstava prikazanih na 36. 
pozorju / Milenko Misailović. - Scena, 1991,

58. Kamcvalizacija istorijskih promena /Ra- 
domir Pútnik. - Scena, 1991, XXVII, knj. II, 
br. 4-5, juli-oktobar, str. 80-83.
O predstaví "Bela kafa" Aleksandra Popovi- 
ia u izvodenju SNP.

59. Prckid na vezama / Radomir Pútnik. - 
Scena, 1991, XXVII, knj. II, br. 4-5, juli-ok­
tobar, str. 25-26.
Opšti poglcd na 36. jugoslovenske pozorišne 
igre na kojima jc učestvovalo i SNP.

61. След породинних драма / Весна 
Крчмар. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 
1/2, септембар/октобар 1991, стр. 1-2.
Разговор са редитељем Богданом Ру- 
шкуцем и глумцем Предрагом Момчи- 
ловићем пред премијеру драме "Ста- ’ 
клена менажерија" Тенеси Вилијамса, у 
извођењу Драме СНП-а.

62. Стаклени светови у нервозном вре- 
мену/ Александар Милосавл.евић. - По­
зориште, 1991/92, LIX, бр. 1/2, септем­
бар/октобар 1991, стр. 6.
Приказ представе "Стаклена менажери- 
ја" Тенеси Вилијамса у режији Богдана 
Рушкуца и извођењу Драме СНП-а

64. Успешан повратак илузији-театру / 
Душица Пејовнћ. - Позориште, 1991/92,

43. Виніс од повчане инфузијс / Н. По­
пов. - Дневник, 9. VII 1992, LI, бр. 16415, 
стр. 13.
Вест да je потписан протокол о дугоро- 
чној послопној сарадн.и из.мсђу Војво- 
IjaitcKC банке д.д. Нови Сад и СНП.

48. Start s melodramom / N. Stanojević. - 
Misao, 24. IX 1991, XVII, br. 14, str. 5.
Prikáž predstave "Staklcna menažerija" Te- 
nesi Vilijamsa, u režiji Bogdana Ruškuca i 
izvodenju Dráme SNP-a.

51. Смех уз затамњења І Владимир Ко­
пицл.-Дневник, 15. X 1991, L, бр. 16152, 
стр. 12.
Приказ представе "Лажа и паралажа" J. 
С. ПоповиЬа у рсжији Егона Савина и 
извођењу СНП-а.

52. Trošni životi / Radomir Pútnik. - Politi­
ka, 27. X 1991, LXXXV1II, br. 28039, str.19 
Príkaz predstave "Staklcna menažerija" Te- 
nesi Vilijamsa, u režiji Bogdana Ruškuca 
kóju je SNP izvelo na zemunskoj sceni.

60. Осмислити свој бег од стварности / 
Весна Крчмар. - Позориште, 1991/92, 
LIX, бр. 1/2, ссптембар/октобар 1991, 
стр. 3^1
Разговор са редитељем Егоно.м Сави- 
ном и глумцима пред прсмијсру пред­
ставе "Лажа и паралажа" Ј. С. Попови- 
11а, у извођељу Драме СНП-а.

45. Почетак с прсмијером / Н. П. - Днев­
ник, 13. IX 1991, L, бр. 16120, стр. 16.
Прсдставом "Стаклена мспажерија" Тс- 
нсси Внлијамса почсће нова сезона у 
СНП-у.

46. Драмски римејк / Нина Попов. - 
Дневник, 14. IX 1991, L, бр. 16121, стр. 
14.
Информација да lic премијером пред­
ставе "Стаклена мснажерија" Тенеси 
Вилијамса у режији Богдана Рушкуца, 
почети нова сезона у СНП-у.

XXVII, knj. II. br. 4-5, juli-oktobar, str. 16- 
23.
Porcd ostalih i o sccnograflji predstave SNP 
"Bela kafa" čiji je scénograf Mileta Lcs- 
kovac.

42. Само појединачни узлсти/Нина По­
пов. - Дневник, 23. VI 1992, LI, br. 16398, 
sir. 9.
Извештај са разговора о репертоару 
СНП-а.

55. Nedostajc umetničke čistote i ravnoteže 
/ Vladimír Marenić. - Scena, 1991, XXVII, 
knj. II, br. 4-5, juli-oktobar, str. 23-25.
Jasna Pctrović-Badnjarević, kostimograf 
predstave "Bela kafa” u izvodenju SNP na 
36. pozotju. 63. Крхотине стакла у опорој стварпос- 

ти / Душица Пејовић. - Позориште, 
1991/92, LIX, бр. 1/2, септембар/октобар 
1991, стр.7.
Приказ премијере "Стаклена мснаже- 
рија" Тенеси Вилијамса у режији Бог­
дана Рушкуца и извођсњу Драме 
СНП-а.

44. Живот као роман / Миодраг Ку- 
jyilUHh. - Дневник, 20. VII 1992, LI, бр. 
16425, стр. 7.
Уметнички портрет Јурија Л>вовича Ра­
китина, редитсља нозоришта у Новом 
Саду, поводом чстири дсценије од 
іьсгове смрти.
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65. Драма мслодрамски иитонирапа / 
Дсјан Пенчић Пољански. - Позориште, 
1991/92, ЫХ, бр. 1/2, септембар/октобар 
1991, стр.5.
Приказ представе "Стаклена мснажери- 
ја” Тенеси Вилијамса у режији Богдана 
Рушкуца и извођешу Драме СНП-а.

67. Питаїье истине и лажи. - Позори­
ште, 1991/92, LIX, бр. 1/2, септембар/ок­
тобар 1991, стр. 11-12.
Приказ представе "Лажа и паралажа" Ј. 
С. Поповнім у режији Егона Савина и 
извођењу Драме СНП-а.

68. Гостоваїье "Стаклене менажсријс" у 
Земуну / Душка Радивојевић. - Позори­
ште, 1991/92, LIX, бр. 1/2, септембар/ок­
тобар 1991, стр. 31.
О гостоваїьу Драме СНП-а са предста- 
вом "Стаклена менажерија” Тенсси Ви- 
лијамса у режији Богдана Рушкуца, на 
земунској сцени бсоградског Народної' 
позоришта.

71. Erotsko unterhaltovanjc / M. MiSić. - 
Borba, 6. XI 1991, LXIX, br. 310, str.20.
Príkaz predstave "Laža i paralaža" J. P. Stefi­
je, u režiji Egona Savina i izvodcnju SNP.

72. Prodavac iluzija / Radomir Pútnik. - Po­
litika, 11. XI 1991, LXXXVIII, br. 28054. 
str. 12.
Príkaz predstave "Laža i paralaža” Jovana 
Stcrije Popovića, u režiji Egona Savina i 
izvodcnju SNP.

73. Представе за Фонд "Капетан Дра­
ган"/M. Л. - Дневник, 12. XI 1991, L, бр. 
16180, стр. 14.
Вест да he приход од представе СНП-а 
"Свети Гсоргије убива аждаху" Д. Кова- 
чсвића/Бановић Страхиіьа" Б Михајло- 
вића Михиза и "Жизсла" А. Адама, би­
ти намеїьен овом фонду.

77. Костим спона стварности и снова / 
Мирјана Чакан. - Позориште, 1991/92, 
LIX, бр. 3/4, новембар/децембар 1991, 
стр.21.
Кратак запис о раду костимографа Ми­
ланке Бербсровић.

76. Витомир Вита Л>убичић / Јелнца Бјс- 
ли. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 3/4, 
новембар/децембар 1991, стр. 35.
Поводом дссет година од с.мрти Вито- 
мира Вите Љубичића, глумца СНП-а.

80. Тсмишвар - дссет година после / 
Смиљана Лагатор. - Позориште, 1991/ 
/92, LIX, бр. 3/4, новембар/децембар 
1991, стр. 11-13.
О гостоваїьу СНП-а у Темишвару са 
представом "Лажа и паралажа" Ј. С. По­
повнім у режији Егона Савина.

81. "Бела кафа” у огледалу критике 
кіьижсвних часописа / Дарипка Нико- 
лиЬ. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 3/4, 
новембар/децембар 1991, стр. 16.
Осврт на прсдставу "Бела кафа" Алек­
сандра Поповнім у рсжији Бранка Пле- 
ше и извоііеіьу Драме СНП-а.

83. Карневализација историјских про­
мена / Радомир Путник. - Позориште, 
1991/92, LIX, бр. 3/4, новембар/децембар 
1991, стр. 14-16.
Príkaz predstave "Bela kafa” Aleksandra Po- 
povića u režiji Branka Pleäe i izvodcnju Dra­
me SNP-a.

84. "Лажа и паралажа” и Слободарске 
свечаности Космаја / Душка Радивоје- 
вић. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 3/4, 
новембар/децембар 1991, стр. 10.

69а. Mala velika scena / L. К. - Suboličkc 
novine, 1. XI 1991, XLVII, br. 44, str.4.
Vest da je na sceni KUD-a "Népkor” iz Su­
botice SNP odigralo predstavu "Ljubavi 
Džordža Vaäingtona" Mire Gavrana u režiji 
Slavenka Saletoviča.

69. Стаклена менажерија и ратне крхо- 
тинс / Ђ. ВукелиЬ. - Позориште, 1991/92, 
LIX, бр. 1/2, септембар/октобар 1991, 
стр. 6.
Кратак извештај о премијери "Стакле­
на менажсрија” Тенеси Вилијамса у ре- 
жији Богдана Рушкуца и извођењу Дра­
ме СНП-а.

LIX, бр. 1/2, септембар/октобар 1991, 
стр. 10.
Приказ представе "Лажа и паралажа" J. 
С. Поповнім у режији Егона Савина и 
извођсњу Драме СНП-а.

66. Представа разгалила глсдалиште / 
Дејан Пенчић Пољански. - Позориште, 
1991/92, LIX, бр. 1/2, септембар/октобар 
1991, стр. 11.
Приказ представе "Лажа и паралажа" J. 
С. Поповнім у режији Егона Савина и 
извођењу Драме СНП-а.

75. Színházi napló (Pozoriäni dnevnik) I Ge- 
rold László. - Híd, 1991, LV, br. 11, novem- 
bar, str. 1041-1042.
"Laža i paralaža” J. P. Sterije u režiji Egona 
Savina na sceni SNP.

78. Прича o 1.1срију и псу / Маша Јсрс- 
MHh. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 3/4, 
новембар/децембар 1991, стр. 17.
Осврт на предстану "Бела кафа” Алек­
сандра Поповнім у рсжији Бранка Пло­
ше, а у извоІ)Сіьу двају ансамбала: СНП- 
а из Новог Сада и Југословснског драм- 
ског позоришта из Бсограда.

74. Čija je laž istinitija? / Aleksandar Milo- 
savljevič. - Stav, 25. XI 1991, br. 87, str. 55. 
O predstaví "Laža i paralaža” Jovana Sterije 
Popoviča u režiji Egona Savina i izvodcnju 
SNP.

79. Сваки жанр тражи другу ликові іу 
технику І Весна Крчмар. - Позориште, 
1991, LIX. бр. 3/4, новембар/децембар 
1991, стр. 19-20.
Разговор са Миланком Бербсровиђ. кос- 
тимографом, поводом отвараіьа изло- 
жбе под називо.м "25 година умстнич- 
ког рада Миланке Бсрбсровиїї" у фоајеу 
СНП-а.

82. Магла и гладі юм и - ситом / Ивана 
Пстровиїї. - Позориште, 1991/92, L1X, 
бр. 3/4, новембар/децембар 1991, стр. 10- 
11.
Коментар о прсдстави ”Лажа и парала­
жа" Ј. С. Поповнім у режији Егона Са­
вина и извођсњу Драме СНП-а.

70. Забава између клишеа / Владимир 
Копицл. - Дневник, 2. XI 1991, L, бр. 
16170. стр. 16.
Приказ представе "Женски орксстар" 
Жана Anyja у режији Петра Зена и 
извођсњу Отворсног позоришта Дома 
културе "Студснтски град" у Новом Бс- 
ограду, изведене на гостоваїьу, на сце­
ни СНП-а.
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89. Фрагмснтирапа захукталост / Влади­
мир Копицл,- Дневник, 14. XII 1991, L, 
бр. 16210, стр.14.
Приказ предстане ”јеси ли ти то дошо’ 
да мс видит” Миодрага Караџића у ре- 
жији Милана Караџића и извођсњу 

■Отвореног позоришта Дома културе 
"Студснтски град” из Новог Бсограда, 
на сцени СНП-а.

86. Бела кафа / Петар Волк. - Позори­
ште, 1991/92, LIX, бр. 3/4, новс.мбар/де- 
цембар 1991, стр.1748.
Приказ прсдставе "Бела кафа" Алексан­
дра Поповиїїа у рсжији Бранка Плоше и 
изнођсњу Драме СНП-а.

87. Стаклсна мснажсрија/ Петар Волк. - 
Позориштс, 1991/92, L1X, бр. 3/4, повсм- 
бар/децембар 1991, стр.8.
Приказ предстане "Стаклсна менажери- 
ја" Тспсси Вилијамса у режији Богдана 
Рушкуца и извођењу Драме СНП-а.

88. Ликовна драгоценост предстане / 
Нина Попов. - Дневник, 1. XII 1991, L, 
бр. 16197, стр. 12.
Разговор са костимографом Миланком 
Бсрбсровиїї, чија je изложба постав­
лена у СНП-у, а поводом 25. годиш- 
гьице іьсног рада.

90. Vizita Teatrului Național Sîrb din Növi 
Sad (Gostovanje SNP iz Novog Sada) / Ro­
diča Ursulcscu. - Libertatea, 14. XII 1991, 
XLVI, br. 51,str. 7.
O gostovanju SNP u Temiîvaru sa predsta- 
vom "Laža i paralaža” J. S. Popoviča.

y снсжној шуми" Горлане Камеиаро- 
вић, у рсжији Роберта Колара.

95. Драма о светом Сави / Н. П. - Днев­
ник, 23. I 1992, LI, бр. 16248, стр.15.
Вест да се у Драми СНП-а припрема 
прсдстава "Опьена купина" Јелице Зу- 
панц у режији Славенка Салетовића, 
госта из Бсограда.

96. Душан Јоновић / А. Т. - Дневник, 28. 
11992, LI, бр. 16253, стр. 9.
In memoriam сценографу Душану Jo- 
новићу.

98. Прича подвале / Н. Попов. - Днев­
ник, 6. II 1992, LI, бр. 16262, стр.10.
Приказ предстане "Нега мртваца" Алек­
сандра Поповиїїа у режији Радмиле Вој- 
водић, гошћс из Бсограда, и извођсљу 
Драме СНП-а.

101. Позивни број носталгије / Илија 
Туцић. - Дневник, 18. II 1992, LI, бр. 
16274, стр. 9.
Приказ представе "ОН” по текстовима 
Моме Капора, у режији Иване Вујић и 
извођењу Раде Ћуричин и Мише Јанке- 
тића, на гостоваїьу, на сцени СНП-а.

105. У трагању за прошлим Бременом / 
Јелица Бјели. - Позориште, 1991/92, 
LIX, бр. 6, фебруар 1992, стр. 35.
Запис Јелице Бјели, глумице СНП-а, о 
животу и раду у ово.м позоришту и 
људима са којима je радила.

107. Позориште je велика игра, једна 
условност... / Весна Крчмар. - Позори­
ште, 1991/92, LIX, бр. 6, фебруар 1992, 
стр. 10-12.

94.Раскошни сиенски шарм / Нина По­
пов. - Дневник, 12. I 1992, LI, бр. 16237, 
стр. 12.
Разговор са најмлађом чланицом ансам­
бле СНП-а, глумицом Драгињом Во- 
гаїьац.

97. Spic t zamki / S. В. - Večcmje novosti, 5. 
II 1992, XXXIX, br. 24477, str. 18.
Najava premijeme predstave "Nega mrtva­
ca" Aleksandra Popoviča, u režiji Radmile 
Vojvodič i izvodenju SNP.

99. Student igra Rastka: dve premijerc u dva 
grada / D. D. S. - Vcčemje novosti, 8. II 
1992, XXXIX, br. 24480, str. 18.
Najava dve premijere od kojili je jedna "Ne­
ga mrtvaca” A. Popoviča u izvodenju SNP.

100. Prazne puäke / Milutin Miäič. - Borba, 
10. II 1992, LXX, br. 41, str. 22.
Príkaz predstave "Nega mrtvaca" Aleksan­
dra Popoviča. u režiji Radmile Vojvodič i 
izvodenju SNP.

102. Призори умножене снтропијс / 
Владимр Копицл. - Дневник, 20. II 1992, 
LI, br. 16276, str.13.
Приказ представе "Нега мртваца" Алек­
сандра Поповића у рсжији Радмиле Вој- 
водић и извођењу Драме СНП-а.

103. Класика - школа за глумце / Нина 
Попов. - Дневник, 23. II 1992, LI, бр. 
16279, стр. 12.
Интервју са Јасно.м Ђуричић, глумицом 
СНП-а.

104. Мање од фарсе / Илија Туцић. - 
Дневник. 25. II 1992, LI, бр. 16281, стр.15. 
Приказ представе "Шовинистичка фар­
са 2” Радослава Павловића у режији 
Славенка Салетовића и извођењу глу- 
маца Предрага Ејдуса, Јосифа Татића и 
Бранка Цвсјића, на гостоваїьу, на сцени 
СНП-а.

106. Драгиша Шокица у сећању колега.
- Позориште, 1991/92, LIX, бр. 6, фебру­
ар 1992, стр. 41-43.
Cehaibc Јелице Бјели, Радета Којадино- 
вића и Ксеније Мартинов Павловић на 
свог колегу, глумца СНП-а, Драгишу 
Шокицу, и попис њсгових улога.

91. Нова година у снежној шуми / M. C. 
-Дневник,24. XII 1991, L, бр. 16220, стр. 
12.
Најава новогодиішье представе СНП-а 
наметене дечјој публици "Нова година

92. Најглсданија прсдстава / H. С-ћ. - 
Дневник, ЗО. XII 1991, L, бр. 16226, 
стр. 13
Вест да се пајгледанија прсдстава у 
СНП-у од 1983. године, "Светислав и 
Милева" Милоша Николића игра 181. 
пут.

93. Праизвсдба Поповићсвс драме/Н. П. 
- Дневник, 10. I 1992, L1, бр. 16235, стр. 
13.
Вест да се у Драми СНП-а припрема 
прсдстава "Нега мртваца" Александра 
Поповиїїа у режији Радмиле Војводић, 
гошіїе из Бсограда.

Вест да je Драма СНП-а гостевала са 
прсдставом "Лажа и паралажа" J. С. Но- 
nonitha па Позоришним свсчапостима 
Младсновца.

85. Рсч па отвараіьу изложбе. - Позори­
ште, 1991/92, L1X, бр. 3/4, новембар/де- 
цембар 1991, стр. 20-21.
Reč Viktorije Kclec na otvaranju izložbe 
Milanke Berbcrović; povodom 25 godina 
njcnog umctničkog rada, u foajcu SNP-a.
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109. Драгиша Шокица / Влада ПоповиИ. 
- Позориште, 1991/92, L1X, бр. 6, фебру- 
ар 1992, стр. 40-41.
СеНаїье на глумца СИП-а поводом го- 
дишіьице іьегове смрти, из књиге "За­
писи из позоришта" Владе ПоповиИа.

Разговор са Војом СолдатовиИем, рсди- 
тсљсм представе "Свстислав и Милева" 
која се на сцепи СНП-а игра 181. пут.

110. Београдска и новосадска "Стаклена 
менажерија" / Божана Стојановић. - По­
зориште, 1991/92, LIX, бр. 6, фебруар 
1992, стр.31.
Приказ двеју представа "Стаклена ме- 
нажерија” Тенеси Вилијамса, у изво- 
ђељу СНП-а (у режији Богдана Рушку- 
ца) и Београдског драмског позоришта.

116. Глумцима много комплимената / 
Душица Псјовић. - Позориште, 1991/92, 
LIX, бр. 7/8, март/април 1992, стр 8.
Приказ представе "Нега мртваца” Алек­
сандра Половина у рсжији Радмиле Вој- 
водић и извођењу Драме СНП-а.

115. Рсдитељ и глумац тражс исходи- 
штс / Весна Крчмар. - Позориште, 
1991/92, LIX, бр. 7/8. март/април 1992, 
стр. 38-39.
Разговор са Мирославом Фабријсм, 
глумцем Драме СНП-а.

117. Тсатрализација открива архетип 
менталитета / Дсјан Пенчић Пољански. 
- Позориште, 1991/92, LIX, бр. 7/8, март/ 
/април 1992, стр.6.
Приказ представе "Нега мртваца" Алек­
сандра Поповиїїа у режији Радмиле Вој- 
водиН и изво1)еіьу Драме СНП-а.

119. "Лажа и паралажа” на Смотри на­
родних позоришта Србије у Зсмуну / 
Душка Радивојевић. - Позориште, 
1991/92, LIX, бр. 7/8, март/април 1992, 
стр. 9-10.
Извештај са разговора одржаног после 
извођења представе "Лажа и паралажа" 
Ј. С. ПоповиИа у режији Егона Савина и 
извођењу Драме СНП-а на Смотри на­
родних позоришта Србије у Земуну.

123. Исецкап колаж животних ситуаци- 
ја / Саи,а ЖиваповиИ. - Позориште, 
1991/92, L1X, бр. 7/8, март/април 1992, 
стр. 7.
Приказ представе "Пега мртваца" Алек­
сандра Поповиїїа у рсжији Радмиле Вој- 
водиіі и извођсшу Драме СНП-а.

124. Успех Српског народног позори­
шта на гостоваїьу у Бсограду / Санд 
ЖивановиН. - Позориште, 1991/92, LIX, 
Сбг. 7/8, mart/april 1992, sir. 10-12.
Приказ представа "Стаклена менажери- 
ja” Тенеси Вилијамса у режији Богдана 
Рушкуца и "Лажа и паралажа" J. С. По­
ловина у режији Егона Савина, које je 
Драма СНП-а извела у Бсограду.

126. "Лажа и паралажа” - Округли сто. 
- Смиљана Лагатор. - Билтен Сусрета, 
17-27. IV 1992, бр. 4, стр. 10-11.
Разговор за "Округлим столом” о пред­
стали "Лажа и паралажа” J. С. Полови­
на, у режији Егона Савина и извођењу 
Драме СНП-а.

125. Ред за позоришне чаролијс/ В. Ж. - 
Дневник, 2. IV 1992, LI, бр. 16318, стр. 12. 
Вест о великом интересоваїьу публике 
за представе "Мачка на усијаном лиме- 
ном крову” и "Стаклена менажерија” 
које he гости из Београда извести на 
сцени СНП-а.

114. У знаку савремене драме / Н. По­
пов. -Дневник, 20. III 1992, LI, бр. 16305, 
стр. 9.

113. Промене у репертоару / Н. П. - 
Дневник, 20. III 1992, LI, бр. 16305, стр. 
12.
Вест о одлагаїьу премијере драме "Ог- 
н>ена купина”.

112. Карикатуре без жара / Илија Ту- 
ЦИН. - Дневник, 16. III 1992, LI, бр. 16301, 
стр. 9.
Приказ представе "ОжалошНена поро- 
дица" Б НушиИа у режији Славољуба 
СтефановиИа Равасија и извођењу І-Ш 
"Љубиша ЈовановиИ" из Шапца, на róc- 
товању, на сцени СНП-а.

111. Десет година "Свстислава и Миле- 
ве". - Панчевац, 6. III 1992, CXXIV, бр. 
3404, стр. 4.
Вест да he Драма СНП-а гостовати у 
Панчеву са представом "Светислав и 
Милева" Милоша НиколнИа у рсжији 
Boje СолдатовиИа.

118. Ко лети, вреди, итд. / Зоран Р. По­
повни. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 
7/8, март/април 1992, стр.13-18.
Критички приказ представа: "Стаклена 
менажерија" Тенеси Внлијамса у режи- 
ји Богдана Рушкуца и "Лажа и парала­
жа" Ј. С. ПоповиИа у рсжијн Егона Са­
вина, у извоИсіьу Драме СНП-а на гос­
товаїьу у Бсограду.

127. Реч критике / Зоран Р. ПоповиИ.- 
Билтен Сусрета, 17-27. IV 1992, бр. 3, 
стр. 3-4.

Вест да he на позоришној смотри Дани 
позоришта Србије, учсствовати и СНП 
са представом "Лажа и паралажа” Ј. С. 
ПоповиИа.

108. Чудна врста позоришне школе / 
Смиљана Лагатор. - Позориште, 
1991/92, LIX, бр. 6, фебруар 1992, стр. 1- 
2.
Разговор са Радмилом ВојводиИ, реди- 
тељком представе "Нега мртваца" Алек­
сандра ПоповиИа, и са глумцима СПП-а, 
Лидијом СтевановиН и Робертом Кола­
ром, који су играли у овој представи.

121. Ксенија Мартинов ПавловиН и 
іьсна Марта Вашингтон / Страхшьа 
Шульгин. - Позориште, 1991/92, L1X, 
бр. 7/8, март/април 1992, стр.29.
Осврт на оствареіьс Ксснијс Мартинов 
ПавловиН, глумицс СНП-а, на улогу 
Марте Вашингтон у представи "Љубави 
Цориа Вашингтона" Мирс Гаврана.

122. Гостоваїье у Центру "Сава" / Саіьа 
ЖивановиИ. - Позориште, 1991/92, LIX, 
бр. 7/8, март/април 1992, стр. 19-20.
Приказ представе "Свстислав и Миле­
ва" Милоша ПиколиНа у режији Boje 
СолдатовиИа и извоИсіьу Драме СПП-а 
на гостоваїьу у Београду.

120. Жарко ВасиљевиИ / Драшко Ређеп. 
- Позориште, 1991/92, LIX, бр. 7/8, 
март/април 1992, стр. 22-23.
Говор Драшка Ређспа на свечаној се- 
днициПозоришног савета о Жарку Ва- 
сил>евиИу, управнику, редитељу и дра­
матургу СПП-а поводом 100. го- 
дишіьице іьеговог роНеіьа.
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130. Шта je савремсно у класичној коме­
дии "Лажа и паралажа" у извоііеіьу 
Српског народі юг позорншта? / Саіьа 
ЖивановиЬ.- Билтен Сусрста, 17-27. IV 
1992, бр. 3. стр. 4.
Осврт на предстану "Лажа и паралажа” 
Ј. С. ПоповиЬа, у режији Егона Савина 
и извођењу Драме СНП-а.

132. Још две премијерс / Н. П. - Днев­
ник, 28.IV 1992, LI, бр. 16344, стр. 12.
Вест да се у Драми СИП-а припремају 
нове представе: "Чудо у Шаргану" 
Љубомира СимовиЬа у рсжији Егона 
Савина и "Вођа" Радоја ДомановиЬа у 
режији Радослава МиленковиЬа.

135. Festivalul de teatru "Sterija" (Pozoriäne 
igre "Sterija") / s. a. - Libertatea, 28. V 1992, 
XLVII, br. 22, str.7.
Prcdstavom "Lato і paralato” J. Stcrije Po- 
povića u izvodenju SNP-a otvoreno ovogodi- 
ânjc "Sterijino pozorje".

136. Scks i čamotinja / Avdq Mujčinović. - 
Politika ekspres, 29. V 1992, XXX, br. 
10137, str. 13.
Príkaz predstave "Lato i paralato” J. P. Ste- 
rijc, u režiji Egona Savina, kóju jc SNP izve- 
lo na 37. Sterijinom pozorju.

137. Између посзије и рата / В. К. - Позо- 
риште, 1991/92, L1X, бр. 9/10, мај/јуни 
1992, стр. 81-82.
Разговор са Миодрагом Петровићем, 
лесником и глумцем СНП-а.

140. Најбол.а представа - "Лажа и пара­
лажа”. - Позориште, 1991/92, L1X, бр. 
9/10, мај/јуни 1992, стр. 56-57.
Вест да je за најбољу представу прогла- 
шена "Лажа и паралажа" J. С. Поповића 
у режији Егона Савина и извођењу Дра­
ме СНП-а, додељене су и остале Стери- 
јине награде.

141. Округли сто критике 37. Стерији- 
ног позорја. - Позориште, 1991/92, L1X, 
бр. 9/10, мај/јуни 1992, стр. 52.

Вест о разговору за Округлим столом, 
на коме je било речи о представи "Лажа 
и паралажа” J. С. ПоповиЬа у режији 
Егона Савина и извођсњу Драме СНП-а.

142. Реквијем за преживеле 7 Ивана Пс- 
тровић. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 
9/10, мај/јуни 1992, стр.15-16.
Приказ представе "Нега мртваца" Алек­
сандра ПоповиЬа у режији Радмиле Вој- 
водиЬ и извоЬеіьу Драме СНП-а

143. Бела кафа и црни хумор / Саіьа Жи- 
вановиЬ. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 
9Д0, мај/јуни 1992, стр. 16-17.
Приказ представе "Бела кафа” Алексан­
дра ПоповиЬа у режији Бранка Плеше и 
извођењу Драме СНП-а, на гостоваїьу у 
Београду.

144. Pobedila "Lato і paralato" / M. Kara- 
džić. - Politika, 5. VI 1992, LXXXIX, br. 
28255, str. 13.
Na 37. Sterijinom pozorju za najbolju pred­
stavu proglaäena "Lato i paralato" J. Sterije 
Popovića u režiji Egona Savina.

145. Признање глумачкој величини / H. 
П. - Дневник, 5. VI 1992, LI, бр. 16380, 
стр. 12.
Вест да je Мири Бањац, глумици, уруне­
на Златна медагьа "Јован Ћорђевиб”.

148. Раскољников као метафора / Невена 
Симин. - Дневник, 13. VI 1992, LI, br. 
16388, str. 17.
Разговор са Егоном Савином, реди- 
тел>ем, добитником Стеријине награде 
за режију на 37. Стеријином позорју.

149. Уручено "Дневниково” признање / 
А. Т. - Дневник, 19. VI 1992, LI, бр. 
16394, стр. 16.

Приказ представе "Лажа и паралажа Ј. 
С. ПоповиЬа у рсжији Егона Савина и 
извођењу Драме СНП-а.

129. Реч аутора представе/Душка Ради- 
војевић. - Билтен Сусрста, 17-27. IV 
1992, бр. 3, стр.З.
Реч Егона Савина, редитеља и Стевана 
Шалајића, глумца, о представи "Лажа и 
паралажа" J. С. ПоповиЬа, у изво!)сіьу 
Драме СНП-а.

133. Историјско пре уметиичког/Илија 
ТуциЬ. - Дневник, 23. V 1992, LI, бр. 
16367, стр. 15.
Приказ представе "Ђснерал Дража" 
("НоЬ уочи стрељанл у ћелији смрти”) 
рађене прсма тексту Живорада ЛазиЬа 
и сценској адаптацији Владимира Лази­
Ьа и у извођсљу Драмске радионицс 
"Судбине" из Београда, на гостовању 
на сцени СНП-а

146. Nagrade "Laži” / P. Samardžija. - Politi­
ka ekspres, 5. VI 1992, XXX, br. 10144, str. 
11.
Na 37. Sterijinom pozorju najviäe nagrada je 
dobila predstava "Lato i paralato" J. P. Steri­
je, u režiji Egona Savina i izvodenju SNP.

131. Dramatizacija "Vode". - Politika eks­
pres, 22. IV 1992, XXX, br. 10102, str. 13.
Vest da su u SNP počele próbe dve predsta­
ve "Čudo u Šarganu” Ljubomira Simovića i 
"Voda” prenta delima Radoja Domanoviča.

138. Написи, белешке, запажаїьа пово­
дом "Лаже и паралаже" на 37. Стерији- 
ном позорју / В. К. - Позориште, 
1991/92, LIX, бр. 9/10, мај/јуни 1992, стр. 
59.
Списак наслова у штампи у вези са 
представом "Лажа и паралажа" Ј. С. По­
повиЬа, која je награђена на ового- 
дишњем Стеријином позорју.

147. Ovenčana "lato” / SI. Vučković. - Ve- 
čemje novosti, 5. VI 1992, XXXIX, br. 
24598, str. 18.
Na 37. Sterijinom pozorju najviJe nagrada je 
dobila predstava "Lato і paralato" J. P. Steri­
je, u režiji Egona Savina і izvodenju SNP.

128. "Посмртни марш кловнова” - 
Округли сто / Душка Радивојсвић. - 
Билтен Сусрета, 17-27. IV 1992, бр. 2. 
стр. 12.
Разговор за "Округлим столом" о пред­
стави "Посмртни марш кловнова" Ми­
рослава АнтиЬа у адаптацији, режији и 
извоЬсіьу Љубивоја ТадиЬа.

134. "Laža" za start / P. Mirković, P. Samar­
džija. - Politika ekspres, 26. V 1992, XXX, 
br. 10134, str. 13.
Prcdstavom "Lato i paralato" J. P. Sterije, u 
režiji Egona Savina i izvodenju SNP poíinjc 
37. Sterijino pozorje.

139. Позориште je оаза... / Весна 
Крчмар. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 
9/10, мај/јуни 1992, стр. 1.
Разговор са Синишом КовачевиЬсм, 
писцем и новим управником СНП-а.
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Егона Сапина, којом líc 26. ссптсмбра 
помети овогодишіьа сезона у СНГІ-у.

157. О Вуку, Богољубу и СНП-у/Габор 
Еделсіьи. - Дневник, 4. IX 1991, L, бр. 
16111, стр. 2.
Миішьеіье једног гледаоца о штампа- 
ним програмима у СНП-у.

158. Толстоју Ііирилица не смета / Пе- 
тар І ГІл. Kojuh. - Дневник, 6. IX 1991, L, 
бр. 16113. стр. 2.
Одговор на текст Габора Едслењија "О 
Вуку, Богозьубу и СНП-у”, објавл.еном 
у листу "Дневник” од 4. IX 1991. године.

159. Променадни концерт СНП / Ж. П. - 
Дневник, 6. IX 1991. L, бр. 16113. стр. 12. 
Најава променадног концерта солиста. 
Хора и оркестра Опере СНП-а на Позо- 
ришном тргу. а дириговаће Имре То- 
плак и Миодраг Јаноски.

161. Позориште вратити уметности / Б. 
Хложан. - Дневник. 21. IX 1991, L. бр. 
16128. стр. 14.
Коментар о проблемима насталим због 
репсртоарског програма Опере и Бале­
та СНП-а.

162. Идилична слика света/Милица Зај- 
цев. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 1/2, 
септембар/октобар 1991, стр. 12-13.
Приказ балета "Идилична слика света” 
Александра Петрова у кореографији и 
режији Икс Отрина и извођсн.у Балета 
СНП-а.

164. Повратак класики / II. Савковић. - 
Дневник. 26. X 1991. L. бр. 16163, стр. 18. 
Балет СНП-а сезону líc започети преми- 
јсрама балета "Шчслкупчик" П. И. Чај- 
копског у корсографији Валерија Ков­
туна из Кијева и "Кармина бурана” 
Карла Орфа у корсографији и рсжији 
Драгутина Болдина.

167. Гостујс Душан Бугарин / 1-І. С. - 
Дневник, 25. XI 1991, L, бр. 16193, стр. 9. 
Најава опере "Травијата" Ђ. Всрдија, 
којом оперски псвач Душан Бугарин 
обслсжава 35 година уметничког рада. 
Диригент je Имре Топлак.

168. Најславнија новосадска Кармен / 
Миодраг Кујунцић. - Дневник, 26. XI 
1991, L, бр. 16194, стр. 11.
На глас о смрти Мире Врчсвић-Бута. ду- 
гогодишіьс првакиїьс СНП-а.

151. Bez Kovačevićcve drame u SNP. - Poli­
tika, 21. VI 1992. LXXXIX. br. 28271, sir. 
12.
Vest da je sa sccne SNP skinuta predstava 
"Sveti Georgijc ubiva aždaltu” Dušana Kova- 
čcviča, na zahlcv samog pisca.

154a. Линијом древних зидина I И. Ту- 
циіі. - Дневник, 27. VIII 1992, LI, бр. 
16462, стр. 11.
О успеху представе "Магбет" Виљема 
Шекспира у режији Милана Бслегиша- 
нина и извођењу новосадских глумаца, 
на гостован>у у Будви, Котору и Бару.

154. По трагу Шскспирове сенке / Илија 
Туцић. - Дневник, 1.VI1I 1992, LI, бр. 
16437, стр. 14.
Разговор са Михајлом Плескоњићем, 
глумцем који je ангажован у многим 
позориштима Србије и у СНП-у.

153. Успехом против недоумица / Нина 
Попов. - Дневник, 5.V1I 1992, LI, бр 
16411. стр. 14.
Разговор са Лидијом Стсвановиїї. глу- 
мицом СНП-а, добитницом Стсријинс 
награде на протсклом Позорју и го- 
дишіье награде СНП-а. 160. Коме сметају гостоваїьа? І Б. Хло­

жан. - Дневник, 9. ЇХ 1991, L, бр. 16116, 
стр. 9.
Обавештеїье о припремама и програму 
за јубиларну 130. сезону СНП-а а наро­
чито о предложеном рспертоару Опере 
и Балета СНП-а.

166. "Жизсла” за Фонд "Капстан Дра­
ган”. - Дневник, 15. XI 1991. бр. 16183, 
стр. 14.
Најава балета "Жизсла” у извођси.у Ба­
лета СНП-а, са гошіїом из Јапана. Тами- 
јо Кусакари у насловној улози. Приход 
je намешен Фонду "Капстан Драган".

155. Почеле прве пробе / 1-І. Попов. - 
Дневник, 28. VIII 1992, LI, бр. 16463, стр. 
15.
Обавештеїье о премијсри "Чудо у Шар- 
гану" Љубомира Симовића у режији

Вест да je уручена награда "Дневника" 
глумцу СНП-а Прсдрагу ТомановиЬу за 
улогу Мите у предстали "Лажа и пара- 
лажа" J. С. ПоповиЬа. одиграпе на 37. 
Стсријином позорју.

150. Ulog za budućnost / Aleksandar Mllo- 
savljcvić. - Stav. 19. VI 1992. br. 102, str. 48- 
49.
Na Stcrijinom pozorju 1992. pored ostalih 
pozorišta učestvovalo je i SNP sa predsla- 
vom "Národní poslanik" Branislava Nušiča u 
režiji Dejana Mijača.

152. Жива реч / Радослав Лазић. - Днев­
ник, 1. VII 1992. LI, бр. 16407. стр.16.
Интервју са Синишом Ковачевиїїем, 
драмским писцем и новим управником 
СНП-а.

165. Срце. машта, игра / Миодраг Ку- 
jyiiUHh. - Дневник, 6. XI 1991, L, бр. 
16174, стр. 18.
Осврт на личност и дело Владе Попови- 
ha, оперског певача и директора Опере 
СНП-а. поводом његовог осамдссстог 
рођендана

163.1 Іут ка духовное і и /1 Іада Савковиїї. 
- Дневник. 17 X 1991. L. бр. 16154, стр. 
11.
Разговор са Тамијо Кусакари. балсри- 
ном из Јапана. која he гостовати на сце­
ни СНП-а. у улози Жизелс. у истоиме- 
ној опери зајслпо са ансамблем Балета 
СНП-а.

156. Otkazu Mctropolitenu?! / А. Čakširan.
Z. Т. Mirković. - Vcčcrnje novosti, 3. IX 
1991. XXXVIII, br. 24322. str. 18.
Program Opere i Balcta SNP kojí je usvojen 
u nadležnim uslanovama kulturc môže da 
bude blokiran zbog samovolje v.d. upravnika 
Miodraga Janoskog.

169. "Травијата" уместо "Ере c онога 
свијета" / M. A. - Дневник, 26. XI 1991, L, 
бр. 16194, стр. 14.
Вест да ће уместо отказано, на сцени 
СНП-а бити изведена опера "Травијата” 
Ђ. Вердија, у којој наступа и опсрски 
певач Душан Бугарин, прослављајући 
тако 35. годишіьицу свог рада.
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176. Мирјапа Врчевић Бута / Влада По­
повни. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 
3/4, новембар/дсцембар 1991, стр. 36.
In memoriam - реч. Владе ПоповиИа на 
комеморацији одржаној поводом смрти 
бивше оперске певачице у СНП-у.

177. Реч рсдителл. - Позориште, 1991/ 
92, LIX, бр. 3/4. иовсмбар/децсмбар 1991, 
стр. 4.
Осврт Boje Солдатовића, рсдителл опе­
ре "Вива ла мама” Г. Доницстија пред 
премијсрно извођење на сцени СНП-а.

178. Музика ииспирише/Божана Стоја- 
новић. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 
3/4, новембар/дсцембар 1991, стр. 1-2.
Разговор ca Валеријем Ковтуном, хоре­
ографом и редитељем балета "Шчел- 
кунчик” П. И. Чајковског, пред премье­
ру у СНП-у.

179. Сто година после... / Милица Зај- 
цсв. - Позориштс. 1991/92, LIX, бр. 3/4, 
новембар/дсцембар 1991, стр. 5.
Приказ балета "Шчелкунчик” (Крцко 
Орашчиїї) П. И. Чајковског, у кореогра- 
фији и рсжији Валерија Ковтуна и 
извођењу Балета СНП-а.

183. Омаж оперским првацима / Н. Сав- 
ковић. - Дневник, 27. XII 1991, L, бр. 
16223, стр. 15.
Најава оперске премијере "Вива ла ма­
ма" Гастана Доницетија (у оригиналу 
"Позоришне згоде и незгоде") у режији 
Boje Солдатовића и извођењу ансамбла 
Опере СНП-а.

184. "Шчелкунчик" у компромисима / 
Софија Кошничар. - Дневник, 28. XII 
1991. L. бр. 16224. стр. 15.
Приказ балета "Шчелкунчик" (Крцко 
Орашчиїї) П. И. Чајковског у кореогра- 
фији и режији Валсрија Ковтуна, госта 
из Кијсва и извођен.у Балета СНП-а. Ди­
ригент je Имре Топлак.

185. Обновлена опсрска лакрлија / Ма- 
рија Адамов. - Дневник, 7. I 1992, LI, бр. 
16232, стр. 15.
Приказ опере "Вива ла мама" Г. Донице- 
тија у режији Boje Солдатовића, под 
диригснтском палицом Јанеза Говсдни- 
ка и у извођсчву ансамбла Опере СНП-а.

187. Откривамо тајне балета / Милица 
Зајцев. - Позориште, 1991/92, LLX, бр. 5, 
јануар 1992, стр. 1-68.
Тематски број у цслини посвећеи балет- 
ском стваралаштву.

187а За музику и децу / Н. Савковић. - 
Дневник, 9. II 1992. LI, бр. 16285. стр. 18. 
Интервју ca Гертрудом Мунитић. при- 
мадоном сарајевскс Опере, о н>еној са- 
раліьи са СНП-ом.

189. У "Набуку” гости из Румуније / Н. 
П. - Дневник, 27. П 1992, LI, бр. 16283, 
стр. 19.
Најава опере "Набуко" Ђ. Вердија на 
сцени СНП-а, са гостима из Румуније, 
међу којима je и диригент Леонард Ди­
митру.

190. Најновија оперска премијера рађе- 
на с љубављу и оптимизмом / Марија 
Адамов. - Позориште, 1991/92, LIX, бр.
6, фсбруар 1992, стр. 3-4.
Приказ опере "Вива ла мама" Г. Донице- 
тија у режији Boje Солдатовића, под

173. Позоришне згоде и пезгодс / Весна 
Крчмар. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 
3/4, новембар/дсцембар 1991, стр. 3-4.
Разговор са Јанезом Говсдником, дири­
гентом, пред прсмијсру опере "Вива ла 
мама" Г. Доницетија и извођењу Опере 
СНП-а.

174. "Шчелкунчик" у компромисима / 
Соїьа Кошничар. - Позориштс, 1991/92, 
LIX, бр. 3/4, новембар/децембар 1991, 
стр. 7.
Приказ балета "Шчелкунчик” (Крцко 
Орашчић) П. И. Чајковског у корсогра- 
фији и режији Валсрија Ковтуна и 
извођешу Балета СНП-а.

182. Бајковито путоваїьс IН. Савковић. - 
Дневник, 20. XII 1991, L, бр. 16216, стр. 
10.
Најава прве балстске премијере у овој 
сезони - "Шчелкунчик” (Крцко Ора- 
шчић) П. И. Чајковског, коју je поста­
вно Валериј Ковтун, гост из Кијева, а 
изводи ансамбл Балета СНП-а.

188. Додирнути идеал / Нада Савковић. 
- Дневник, 24. II 1992, LI, бр. 16280, стр. 
13.
Разговор са Љил>аном Вишекруном, ба­
лериной у СНП-у.

170. Поводом прослане значајне го- 
дишіьицс Владе Поповића / Јелица Бјс- 
ли. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 3/4, 
новембар/децембар 1991, стр. 35.
Вест о прослави осамдссетог рођендана 
Владе Поновиїїа, бившег директора 
Опере и опсрског псвача у СНП-у.

180. "Hokus-pokus” s "Erőm”! / А. Ć., Z. T. 
M. - Večemje novosti, 16. Xll 1991, 
XXXVIII, br. 24426, str. 21.
Komentár povodom skidanja sa repertoára 
SNP opere ”Ero s onoga svijeta” Jakova 
Gotovca.

171. Диригент поводом прсмијсрс бале­
та. - Позориштс, 1991/92, LIX, бр. 3/4, 
новембар/децембар 1991, стр. 2.
Рсч Имре Топлака, диригента, пред 
прсмијсру балета "Шчелкунчик" П. И. 
Чајковског, у извођсн.у Балета СНП-а.

181. Brukc ćc, ipák, biti / Milutin Mišić. - 
Borba, 20. XII 1991, LXIX, br. 355, str. 24. 
Članak o SNP povodom skidanja sa reperto­
ára opere "Его s onoga svijeta" Jakova 
Gotovca.

175. Прва балетска премијера / Жарко 
Миленковиїї. - Позориште, 1991/92, 
LIX, бр. 3/4, новембар/децембар 1991, 
стр. 6.
Приказ балета "Шчелкунчик” (Крцко 
Орашчић) П. И. Чајковског, у кореогра- 
фији и режији Валсрија Ковтуна и 
извођегву Балета СНП-а.

172. Гертруда Мупитић. - Позориште, 
1991/92, LIX, бр. 3/4, новембар/децембар 
1991, стр. 4.
Осврт Гертруде Мунитић, оперске пе­
вачице, прел премијсру опере "Вива ла 
мама" Г. Доницетија, на сцепи Опере 
СПП-а.

186. Душан Стулар (1901-1992) / 1-І. С.-ћ. 
- Дневник, 23. I 1992, LI, бр. 16248. стр. 
15.
In memoriam Душану Стулару, компо­
зитору и пијанисти, дугогодишњем 
члану СНП-а.
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192. Балет "ІПчелкунчик” дсловао шар- 
мантно и високо култивисано /Мирјана 
Здравковић. - Позориште, 1991/92, LIX, 
бр. 6, фебруар 1992, стр. 13-14.
Приказ балета "ІПчелкунчик” П. И. Чај- 
ковског у кореографији и режији Вале- 
рија Ковтуна, под диригентско.м пали­
мом Имре Топлака и у извођсњу Балета 
СНП-а

196. За музику и децу / Нада Савковић. - 
Позориште, 1991/92, LIX, бр. 6, фебруар 
1992, стр. 7-8.
Интервју ca Гертрудом Мунитић, опер- 
ском уметницом, о њеном скоро трИде- 
сетогодишњем раду.
197. Премијера заблистала на крају ми­
нуле године / Јадранка Радујко. - Позо-

диригентском палицом Јанеза Говедни- 
ка, и у извођељу Опере СНП-а.

200. Тријумф љубави и верности / Н. 
Савковић. - Дневник, 13. III 1992, LI, бр. 
16298, стр. 12.
Најава премијере балета "Лабудово је- 
зеро" П. И. Чајковског, у кореографији 
и режији Валерија Ковтуна, госта из 
Кијева, и у извођењу Балета СНП-а.

198. Зналачки грађена и дисциплипова- 
но остварсна представа / Саіьа Живано- 
виЬ. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 6, фс- 
бруар 1992, стр. 9-10.
Приказ опере "Вива ла мама” Г. Донице- 
тија у режији Boje Солдатовиїїа и изво- 
1)еіьу Опере СНП-а.

риште, 1991/92, LIX, бр. 6, фебруар 1992, 
стр. 8.
Приказ опере "Вива ла мама” Г. Донице- 
тија у режији Boje Солдатовића, под 
диригснтском палицом Јапсза Говедни- 
ка и у извођсњу Опере СНП-1

210. Валерија Богдан Попа. - Позори­
ште, 1991/92, LIX, бр. 7/8, март/април 
1992, стр. 76.
In memoriam Валерији Богдан Попа, но- 
винарки РТВ Нови Сад - два прилога: 
Нице Фрациле и Весна Крчмар.

Два осврта - Милице Зајцев и на Радио- 
-Београду Недељка Грбе. на гостоваїье 
Опере СНП-а у Бсограду са представом 
"Вива ла мама" Г. Доницетија, у режији 
Boje Солдатовиїїа

205. Никола Цвсјић / Владимир Јовано- 
вић. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 7/8, 
март/април 1992, стр. 72-74.
Уметнички портрет Николе Цвејића, ве­
ликана оперскс сцене, поводом пстого- 
дишіьицс іьсговс смрти.

206. Концерт у Центру "Сава" / Илсана 
Околишан Баба. - Позоритше, 1991/92, 
LIX, бр. 7/8, март/април 1992, стр. 35-36. 
Вест да су Славозьуб Коциіі и Јулија Би- 
сак, певачи Опере СНП-а тостовали на 
концерту Тамбурашког оркестра РТВ 
Нови Сад. бсоградском Центру "Сава".

207. Гостоваїье у Румунији/ Божана 
Стојановић. - Позориште, 1991/92, LIX, 
бр. 7/8, март/април 1992, стр. 34-35.
Разговор са Имре Топлаком, дириген­
том, Славољубом Коциіісм и Вером Ко­
вач Виткаи, солистима Опере СНП-а, 
поводом іьиховог гостоваїьа у румун- 
ском граду Јаши, са опером "Набуко" 
Ђ. Вердија

209. Драгоцен педагошки подстицај / 
Милица Зајцев. - Позориште, 1991/92, 
LIX, бр. 7/8, март/април 1992, стр. 3-4. 
Приказ балета "Лабудово језеро” П. И. 
Чајковског у кореографији и режији 
Валерија Ковтуна и извођењу Балета 
СНП-а

195. Блистава синтеза оперске и драмске 
режије / Соња Кошничар. - Позори­
ште, 1991/92, LIX, бр. 6, фебруар 1992, 
стр. 5-6.
Приказ опере "Вива ла мама” Г. Донице- 
тија у режији Boje Солдатовића, под 
диригентском палицом Јанеза Говедни- 
ка и у извођењу Опере СНП-а 203..Прерано пред публикой / Свенка 

Савић. - Дневник, 17. III 1992, LI, бр. 
16302, стр. 15.
Приказ балета "Лабудово језеро" П. И. 
Чајковског, у кореографији и режији 
Валерија Ковтуна госта из Кијева, и 
извођењу ансамбла Балета СНП-а
204. Гостовање Опере СНП у Београду.
- Позориште, 1991/92, L1X, бр. 7/8, март/ 
април 1992, стр. 18-19.

202. Овације нашим уметницима / Н. С- 
h. - Дневник, 17. III 1992, LI, бр. 16302, 
стр. 15.
Вест да су солисти Опере СНП-а и ди­
ригент Имре Топлак тостовали у ру- 
мунском граду Јаши са опером "Набу­
ко" Ђ. Вердија

208. Љубав je вечна / Божана Стојано- 
вић. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 7/8, 
март/април 1992, стр. 1-2.
Разговор са Татјаном Ахикјан, асистен­
том хореографа пред премијеру "Лабу­
дово језеро” П. И. Чајковског, у режији 
Валерија Ковтуна и у извоііеіьу Балета 
СНП-а

201. Cehaibe на 1968. / Н. Савковић. - 
Дневник, 14. III 1992, LI, бр. 16299, стр. 
15.
Приказ балета "Pink Floyd Revisited” Дра- 
гутина Болдина у извођењу балетског 
ансамбла Македонской народног теа­
тра на гостоваїьу, на сцени СНП-а

193. Душан Стулар. - Позориште, 1991/ 
92, L1X, бр. 6, фебруар 1992, стр. 44.
In memoriam Душану Стулару, преми- 
нулом композитору и пијанисти, дуго-

- годишњем сараднику СНП-а.

194. Вокално-сценска уметност Николе 
Митића / Владимир Јоваповић. - Позо­
риште, 1991/92, LIX, бр. 6, фебруар 1992, 
стр. 20-21.
Уметнички портрет Николе Митића 
истакнутог београдског оперског лева­
ча који je чест гост на сцени Опере 
СНП-а

191. Прва реприза Доницетијеве опере 
"Вива ла мама” / Марија Адамов. - Позо­
риште, 1991/92, LIX, бр. 6, фебруар 1992, 
стр. 6.
Осврт на прво репризно изво!)еіье опе­
ре "Вива ла мама" Г. Доницетија у рс- 
жији Boje Солдатовића, у којој јс, умес- 
то Гертруде Мунитић наступила Гор- 
дана Којадиновић, чланица Опере 
СНП-а

199. Изузетан мушки глас / Нада Савко- 
вић. - Дневник, 5. III 1992, LI, бр. 16290, 
стр. 17.
Разговор са Славољубом Коцићем, 
прваком Опере СНП-а.
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214. Допадљиво и забавно / Нада Савко- 
вић. - Дневник, 14. IV 1992, LI, бр. 16330, 
стр. 17.
Приказ опсрсте "Барон циганин” J. 
Штрауса сипа, у режији Boje Солда- 
товиїїа и извођељу ансамбла Опере 
СНП-а Диригент je Имре Топлак.

216. Bcg od Cigana / Slobodan Turlakov. - 
Politika ekspres, 17. IV 1992, XXX, br. 
10097, sir. 15.
Príkaz premijere operete "Baron ciganin” 
Johana Štrausa, u režiji Voje Soldatovića i 
izvodcnju SNP.

216a Велике осцилације у квалитегу І 
Соња Кошничар. - Дневник, 24. IV 1992, 
LI, бр. 16340, стр. 17.
Најава годишњег концерта ученика Ба- 
летске школе у Новом Саду, који he ce 
одржати у СНП-у и осврт на рад педа­
гога и ученика ове школе
217. Опера - синтеза свих умстиости / 
Нада Савковић. - Дневник, ЗО. IV и 1. и
2. V 1992, LI, бр. 16346, стр. 14.

219. Osnova kao premijera / Lj. P. - Vcčcr- 
njc novosti, 6. V 1992, XXXIX, br. 24568, 
str. 20.
Najava premijere opere "Trubadur” Đ. Ver- 
dija, u režiji Mladcna Sabljića na sceni SNP.

220. Ismét A trubadúr (Opel "Trubadur") / 
F. Gy. - Magyar Szó, 7. V 1992, XLIX, br. 
123, str. 11.
U SNP-u ponovo igraju "Trubadúra”.

Интсрвју ca Браниславом Јатићем, со­
листом Опере СНП-а и добитником го- 
дишіье награде ове куће

230. Солиста говоре / С. Лагатор. - По- 
зориште 1991/92, LIX, бр. 9/10, мај/јуни 
1992, стр. 3.
Разговор са Бранком Окљеша и Сла­
волюбом Коциће.м, солистима оперете 
"Барон циганин” Ј. Штрауса, у режији 
Boje Солдатовића, пред премијерно 
изво!)еіье у СНП-у.

231. Балет у априлу / Милица Зајцев. - 
Позориште, 1991/92, LIX, бр. 9/10, мај/ 
јуни 1992, стр. 70-71.
Информација о збивањима у балету, о 
сарадњи балетских школа у Новом Са­
ду и Београду, о такмичењима и госто- 
вањима током априла месеца

224. Овације за целину / Ксенија Динл- 
шки. - Дневник, 22. V 1992. LI, бр. 16366, 
стр. 17.
Приказ гостовања Балета СНП-а у бео- 
градском Центру "Сава" са "Лабудовим 
језером” П. И. Чајковског.

225. "Кармина бурана" / Ксеиија Диіьа- 
шки. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 
9/10, мај/јуни 1992, стр. 5.
Разговор са Владимиром Логуновим, 
корсографом, после гепералне пробе 
балета "Кармина бурана".

228. "Лабудово језеро” са гостима / 
Жарко Миленковић. - Позориште, 
1991/92, LIX, бр. 9/10, мај/јупи 1992, стр. 
14.
Приказ балета "Лабудово језеро” П. И. 
Чајковског у кореографији Валерија 
Ковтуна, са солистима, првацима бео- 
градске сцене, Ашхен Атаљанц и Кон­
стантаном Костјуковим и члановима 
Балета СНП-а на новосадској сцени.

222. Квалитет освсжеіьа I Бошко Бута - 
Дневник, 12. V 1992, LI, бр. 16356, стр. 
11.
Приказ опере "Трубадур” Ђ. Всрдија у 
рсжији Младена Сабљића, под дири- 
гситском палицом Миодрага Јаноског и 
у извођсњу Опере СНП-а

223. Светковина звука / Boja Солдато- 
вић. - Дневник, 18. V 1992, LI, бр. 16362, 
стр. 7.
Извештај са 17. темишварског музичког 
фестивала на коме je ансамбл Балета 
СНП-а учествовао са балетом "Лабудо­
во језеро" П. И. Чајковског.

211. Незаборавна Виолета / Нада Савко- 
ви11. - Дневник, 4. IV 1992, LI, бр. 16320, 
стр. 9.
Приказ каријере Зденке Николић, прва- 
киїьс Опере СНП-а, поводом іьеног 70- 
ог рођендана.

212. Поетична и питка прсдстава / И. 
Савковић. - Дневник, 9. IV 1992, LI, бр. 
16325, стр. 11.
Најава прсмијере оперете “Барон цига­
нин" Ј. Штрауса у режији Boje Солда- 
товиїїа и извођсп>у ансамбла Опере 
СНП-а

213. "Ciganin baron" / P. M. - Politika ek­
spres, 10. IV 1992, XXX, br. 10090,str. 15. 
Vest da ic u SNP biti izvedena premijera 
operete "Ciganin barón” Johana Štrausa u 
režiji Voje Soldatoviča.

227. Прозрачна и лспа предстала апи с 
драмским акцентима / Весна Крчмар. - 
Позориште, 1991/92, L1X, бр. 9/10, мај/ 
јуни 1992, стр. 2-3.
Разговор са Војом Солдатовићем, реди- 
тељсм оперете "Барон циганин" Ј. 
Штрауса пред прсмијеру у СНП-у.

215. Музика уједин>ујс / Нада Савковић. 
-Дневник, 16. IV 1992, LI, бр. 16332, стр. 
13.
Разговор са Мирном Печилс, италијан- 
ском оперском уметницом која je 
одржала концерт на сцени СНП-а.

226. Из Вердијевог тролиста / Весна 
Крчмар. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 
9/10, мај/јуни 1992, стр. 4-5.
Изводи из разговора пред прсмијеру 
■Трубадура” Ђ. Вердија са учесници.ма 
Миодрагом Јаноским, диригентом, 
Младсном Сабљићем, редитеље.м. Сла­
волюбом Коцићем и Всром Ковач Вит- 
каи, солистима Опере СНП-а

221. Истакнут глас у сенци / Нада Сав- 
ковиЬ. - Дневник, 10. V 1992, LI, бр. 
16354, стр. 12.
Иитсрвју са Илоном Кантор Васи- 
л,свић, солисткиїьом Опере СНП-а

229. Премијера балета / Жарко Милен- 
ковић. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 
9/10, мај/јуни 1992, стр. 9.
Приказ балета "Алтум силенцијум” 
Стевана Дивјаковића у кореографији 
Златка Микулића "Кармина бурана” 
Карла Орфа У корсографији и режији 
Владимира Логунова и извођсљу Бале­
та СНП-а

218. Освета Ацучене / Н. Савковић. - 
Дневник, 5. V 1992, LI, бр. 16349, стр. 15. 
Најава премијерс опере 'Трубадур" Ђ. 
Всрдија у режији Младена Сабл,ића и 
извођсн.у ансамбла Опере СНП-а Ди­
ригент je Миодраг Јаноски.
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231. Magijske síiké / Milica Zajcev. - Borba, 
20. VII 1992, LXX, br. 203, sir. 19.
Prikaz dveju baletskih premijera: "Altum si- 
lencijum" Stevana Divjakovića і "Karmina 
burana” Karla Orfa u koreografiji Zlatka 
Mikulića i Vladimíra Logunova, u SNP.

233. Xhmiic радости и смрти / Милица 
Зајцев. - Позориште, 1991/92, LIX, țip. 
9/10, мај/јуни 1992, стр. 8.
Приказ балстскс премијере "Алтум си- 
ленцијум” С. Дивјаковића, у корсогра- 
фији Златка Микулића и "Кармина бу­
рана" К. Орфа, у кореографији и рсжи- 
ји Владимира Логунова и извођењу Ба­
лета СНП-а.

234. Балетска премијсра / Нина Попов. - 
Дневник, 6. VI 1992, LI, бр. 16381, стр. 11. 
Најава балета "Алтум силенцијум" Сте­
пана Дивјаковића у рсжији и кореогра- 
фији Златка Микулића и "Кармина бу­
рана" Карла Орфа у режији Владимира 
Логунова и извоЬеіьу Балета СНП-а.

235. У знаку синтезе / Свенка Савић. - 
Дневник, 11. VI 1992, LI, бр. 16386, стр. 9. 
Приказ балета "Алтум силенцијум" 
Стевана Дивјаковића у режији и корео- 
графији Златка Микулића и "Кармина 
бурана” Карла Орфа у режији Влади­
мира Логунова и извођењу СНП-а.

242. Tajila музикаптске анимацијс / Бо­
рислав Хложан. - Дневник, 23. VIII 
1992, LI, бр. 16458, стр. 12.
Иптервју ca Младеном Јагуштом, дири­
гентом и умстничким директором Ор­
кестра СНП-а.

247. Đorde Bala Kostié / Irena Abraham. - 
PozoriJtc, 1991/92, LIX, br. 1-2, septem- 
bar/oktobar 1991, str. 56.
In memoriam пспзионсру Новосадског 
позоришта.

248. Középnemzedék nélkül (Bez srednje 
generacije) / b-c | Bartuc Gabriella]. - Ma­
gyar Szó, 2. X 1991, XLVIII, br. 271. str. 13. 
Promcnc u repertoáru zbog odsutnosti glu- 
maca u Novosadskom pozoriätu.

249. Színkritika helyett. így? (Umesto pozo- 
riäne kritike. Ovako?) I Gcrold László. - 
Magyar Szó, 10. X 1991, XLVIII, br. 279, 
str. íl.
íz života Novosadskog pozorišta.

250. Szomorú vasárnap (Tužna jc ncdclja) / 
Bartuc Gabriella. - Magyar Szó, 16. X 1991, 
XLVIII, br. 285, str. 13.
"Tužna je ncdclja" u režiji Šoltiš Lajoša і 
izvodenju Novosadskog pozoriäta.

232. Добар утисак на великој сцени / 
Милица Зајцев. - Позориште, 1991/92, 
LIX, бр. 9/10, мај/јуни 1992, стр. 12.
Приказ балета "Лабудово јсзсро” П. И. 
Чајковског, у поставим Валсрија Ковту­
на, са извођачима Ашхен Атал.анц и 
Константином Костјукови.м, као и чла- 
новима Балета СНП-а, на гостовап.у у 
Бео граду.

244. A nők iskolája nyitja az évadot ("Škola 
za žene" otvára pozorišnu sezónu) / b-c [Bar­
tuc Gabriella]. - Magyar Szó, 3. IX 1991, 
XLVIII, br. 242, str. 14.
Godišnji repertoar.

243. Припрсма ce "Виолиниста на кро­
ву" / Борислав Хложан. - Дневник. 24. 
VIII 1992, LI, бр. 16459, стр. 15.
Вест да се у СНП-у припрема мјузикл 
"Виолиниста на крову” под дириген- 
тском палицом Љубише Лазарсвића, у 
режији Boje Солдатовића и извођсњу 
ансамбла СНП-а.

236. Valpurgijska vrata / Irena KrcSié. - Po­
litika, 18. VI 1992, LXXXIX, br. 28268, str. 
13.
Prikaz dveju baletskih premijera u SNP: "Al­
tum silencijum” po románu J. Andžejevskog, 
koreografa і rcditelja Zlatka Mikulića, na 
muziku Stevana Divjakoviéa і baleta "Karmi- 
na burana” na muziku Karla Orla u koreo­
grafiji Vladimíra Logunova.

241. Ašhen jc Karmon. - Večcmje novosti, 
17. VIII 1992, XXXIX, br. 24671, str. 20.
Vest da éc baletsku sezónu u SNP otvorili 
premijera balcta "Karmen" sa Ašhcn Ata- 
Ijanc u glavnoj ulozi.

240. Вера у корак дал,е/ Нала Савковић. 
-Дневник, 3. VIII 1992, LI, бр. 16439, стр. 
14.
Разговор са Радстом Вучићем, новим ди­
ректором Балета СНП-а.

238. Рођена за балет / Пала СавковиК - 
Дневник, 26. VII 1992, LI, бр. 16431, стр. 
12.
Разговор са Ашхен Атаљапц. примаба- 
лсрином и сарадником Балета СНП-а.

239. Трагаїье за шпанским духом / Нада 
Савковиїї. - Дневник, ЗО. VII 1992, L1, бр. 
16435. стр. 15.
Приказ балета "Шпанске импрссијс" у 
оквиру кога јс прсмијерно изведен ба­
лет "Кармен-свита" у корсографији 
Владимира Логунова са Ашхен Ага- 
љанц у главној улози. У програму су 
учсствовали солиста Опере и Балета 
СНП-а, као и гости из Бсограда.

246. Отказана прсмијера / II. П. - Днев­
ник. 19. IX 1991, L. бр. 16126. стр. 14.
Вест да јс због мобилизапијс неких учс- 
сника. у Новосадском позоришту отка­
зана премијсра Молијсрове комсдијс 
"Школа за жене".

251. "Тужна je недсља” / Н. П. - Днев­
ник, 19. X 1991, L, бр. 16156, стр. 16.
Вест да jc после отказивања премијсре 
"Школа за жене" Молијера, на реперто- 
ару представа "Тужна je недсља" Пете­
ра Милсра у режији Лајоша Шолтиша 
и извођсшу Новосадског позоришта.

252. Seress visszanéz (Šereš gleda natrag) І 
Bartuc Gabriella. - Magyar Szó, 20. X 1991, 
XLVIII, br. 289, str. 13.
"Tužna jc ncdclja" Pctera Milera u režiji Šol- 
tiš Lajoša u izvodenju Novosadskog po- 
zoriäta.
253. Mi kell a boldogsághoz (Šta treba za 
sreéu) / Bartuc Gabriella. - Magyar Szó, 24. 
X 1991, XLVIII, br. 293, str. 11.

245. A nők iskolája ("Škola za žene") / b-c 
{Bartuc Gabriella]. — Magyar Szó, 18. ЇХ 
1991, XLVIII, br. 257. str. íl.
Otvaranje sezóne u Novosadskom pozoriítu 
sa predstavom "Škola za žene" Molijcra u re­
žiji Lasla Babarcija.

NOVOSADSKO POZORIŠTE - 
ÚJVIDÉKI SZÍNHÁZ, NOVÍ SAD
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254a. 19. fcslival monodrame і pantomimé u 
Zemunu Z Alcksandar Milosavljevié. - Scéna, 
1991, XXVII, knj. II, br. 4-5, juli-oklobar, 
sir. 61-65.
Na festivalu monodráme Katalin Ladik izvc- 
la je monodrámu "Happy Days" S. Bekcta.

260. A tragikumra hangolt Arisztophanćsz 
(Tragični Aristofan) / Barluc Gabriella. - 
Magyar Szó, 15. XI 1991, XLVIII, br. 315, 
str. 11.
"Lizistrata” Aristofana u režiji Aliié Vi- 
dnjanskog na sccni Novosadskog pozoriăta.

262. Békét, de kultúráltan (Nek’ bude mir, 
aii samo kullumo) / Torok Csaba. - Családi 
Kör, 21. XI 1991, II, br. 46, str. 13.
"Lizistrata" Aristofana u režiji Atile Vi- 
dnjanskog na sccni Novosadskog pozoriäta.

261. Подношљиво, макар лако І Влади­
мир Копицл. - Дневник, 15. XI 1991, L, 
бр. 16183, стр. 16.
Критички приказ Аристофанове "Ли- 
зистрате" у рсжији Атиле Видіьапског 
и у извоіісіьу Новосадског позоришта.

263. На béke, akkor szerelem— (Ako je mir, 
onda Ijubav—) / Csordás Mihály. - 7 Nap, 
22. XI 1991, XLVI, br. 47, str. 18.
"Lizistrata" Aristofana u režiji Atile Vi- 
dnjanskog na sceni Novosadskog pozoriăta.

"Dogodinc u isto vreme" Bernarda Slada u 
izvodcnju Jonaăi Gabrijcle і Koricc Mikloăa.

270. Bátorság a boldogságra (Hrabrost na 
srcéu) / Csordás Mihály. - 7 Nap, 13. XII 
1991, XLVI, br. 50, str. 18.
"Dogodine u isto vreme" Bernarda Slada u 
izvodcnju Gabrijele Jonaä i Mikloăa Korice.

271. Az Újvidéki Színház sikeresen vendég­
szerepelt Pancsován (Novosadsko pozoriăte 
uspeäno gostovalo u Panéevu) / Jóna János. 
- Magyar Szó, 18. XII 1991, XLVIII, br. 346, 
str. 9.

275. Színházi napló (Pozoriăni dnevnik) / 
Gerold László. - Híd, 1991. LV, br. 12, de- 
cembar, str. 1142-1143.
Aristofanova "Lizistrata" u režiji Atile Vi- 
dnjanskog na sceni Novosadskog pozoriäta.

275a. Русински професионалци: Театер 
"Александра Духновича” зоз Пряшова 
(ЧСФР) у Новим Садзе < Русински про- 
фссионалци: Позориштс "Александар 
Духнович" из Прешева у Новом Саду>

269. Brccht újrafelfedezése (Brcht ponovo) 
/ b-c (Bartuc Gabriella]. - Magyar Szó, 12.
XII 1991, XLVIII, br. 340, str. 11.
"Majka hrabrost" B. Brehta u režiji Lajoäa 
Šolliäa na sccni Novosadskog pozoriäta.

273. Премијерна "Мајка храброст” / M. 
П. - Дневник, 19. XII 1991, L, бр. 16215, 
стр. 15.
Најава премијерне представе "Мајка 
храброст" Бертолта Брехта у режији 
Лајоша Шолтиша и извођењу Новосад­
ског позоришта.

255. Valóság és mítosz közölt (Izmcđu jave і 
mita) / Bartuc Gabriella. - Magyar Szó, 3. 
XI 1991, XLVIII, br. 303, str. 13.
Razgovor s Atilom Vidnjanskim, rcditeljcm 
predstave "Lizistrata" Aristofana.

259. Lüszisztraté - feketében (Lizistratc — u 
emom) / b-c [Bartuc Gabriella]. - Magyar 
Szó, 13. XI 1991, XLVIII, br. 313, str. 11.
"Lizistrata” Aristofana u režiji Atile Vi- 
dnjanskog na sccni Novosadskog pozoriăta.

267. Jövőre veled ugyanitt (Sledeée godine 
s tobom ovde) Z Bartuc Gabriella. - Magyar 
Szó, 5. XII 1991, XLVIII, br. 333, str. 11.
"Dogodinc u isto vreme" Bernarda Slada 
izvodc Gabrijela Jonaä і Mikloă Korica.

268. Előadás a semmiből (Predstava iz ni- 
čega) / Bartuc Gabriella. - Magyar Szó, 8. 
XII 1991, XLVIII, br. 336, str. 13.

274. Kurázsi mama — tolókocsi perspek­
tívából (Majka hrabrost iz perspektíve Stoli­
ca za nepokrčme) / Bartuc Gabriella. - 
Magyar Szó, 24. XII 1991, XLVIII, br. 352, 
str. 13.
"Majka hrabrost" B. Brehta u režiji Lajoăa 
Soltiăa na sccni Novosadskog pozoriăta.258. Аристофанова "Лизистрата” І H. П.

- Дневник, 12. XI 1991, L, бр. 16180, стр. 
11.
Пајава прсмијерне представе "Лизис- 
трата" Аристофана у режији Атиле 
Видіьапског и извођсњу Новосадског 
позоришта.

257. Ami megmarad, az a fájdalom (Što nam 
ostaje, to je bol) / b-c [Bartuc Gabriella]. - 
Magyar Szó, 9. XI 1991, XLVIII, br. 309, 
str. 17.
O predstaví "Lizistrata” Aristofana u režiji 
Atile Vidnjanskog i izvodcnju Novosadskog 
pozoriäta.

272. Kurázsi mama és gyermekei (Majka 
hrabrost i njena deca) / Bartuc Gabriella. - 
Magyar Szó, 19. XII 1991, XLVIII, br. 347, 
str. 11.
Razgovor o predstaví sa Lajoăem Soltiăom, 
rediteljem i dramaturgom Žužanom Franjo.

254. Бсоградска гостоваїьа Z II. П. - 
Дневник, ЗО. X 1991, L, бр. 16167, стр. 14. 
Најава гостоваїьа бсогралских глумаца 
на сцени Новосадског позоришта са 
представама: "Женски разговори" .по 
текстовими Душка Радовића, "Дуго пу- 
товаїье у Јевропу” и "Оружје, збогом" 
Степана Копривицс и "Полтрон” Сипи­
те ГІавиїїа.

266. Színházi napló (Pozoriăni dnevnik) Z 
Gerold László. - Híd, 1991, LV, br. 11, no- 
vembar, str. 1041-1042.
"Tužna je nedelja” u režiji Lajoäa Šolliäa na 
sccni Novosadskog pozoriäta.

264. Осипаїье истине Z Владимир Ко­
пицл. - Дневник, 22. XI 1991, L, бр. 
16190, стр. 14.
Приказ представе "Оружје збогом" 
Степана Копривице у режији Нађс 
JaibCTonnh и извођењу Београдског 
драмског позоришта, на сцепи Ново­
садског позоришта.

"Tužna je nedelja" Petera Milcra u režiji Šol- 
tiă Lajoăa u izvodcnju Novosadskog po­
zoriăta.

256. Kis színház - nagy feladatok (Malo po- 
zoriăte - veliki zadaci) / Faragó Árpád. - Mi- 
sao, 8. XI 1991, XVII, br. 17, str. 10.
Članako radu, repertoáru u 1991/92. sezoni 
i tcäkoéama materijaímm i kadrovskim No­
vosadskog pozoriäta.

265. Színházi napló (Pozoriăni dnevnik) Z 
Gerold László. - Híd, 1991, LV, br. 11, no- 
vembar, str. 1040-1041.
"Brilijantin" Ota Tolnaija, monodrama u 
izvodcnju Irene Abrahám.
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ТИ. Színházi napló (Pozorišni dnevnik) / 
Gerold László. - Híd, 1992, LV1, br. 1-2, ja- 
nuar-fcbruar, str. 109.
"Dogodine u isto vreme" Bernarda Slada u 
režiji i izvodenju Gabrijele Jonáš i Mikloša 
Korice na sceni Novosadskog pozorišta.

/ C. [Степан] Константинович. - Рускс 
слово, 17. 11992, XLVII, бр. 3, стр. 10.
Приказ гостоваїьа представе "Мариша” 
А. и Т. Мрштика, у режији Јарослава 
Сисака изведеној на сцепи Новосадског 
позоришта.

278. Színházi napló (Pozorišni dnevnik) / 
Gerold László. - Híd. 1992, LVI, br. 1-2, ja- 
nuar-febmar, str. 109-112.
"Majka hrabrost” B. Brehta u režiji Lajoša 
Šoltiša na sceni Novosadskog pozorišta.

280. Nincs pénz (Néma para) / b-c [Bartuc 
Gabriella]. - Magyar Szó, 14. II1992, XLIX, 
br. 43, str. 15.
Véé treéa izmena repertoára u toku mescca 
u Novosadskom pozorištu.

288. Negatív magatartásmodell (Negatívan 
model ponašanja) / B. (Barácius) Z. 
(Zoltán). - Magyar Szó, 14. III 1992, XLIX, 
br. 72, str. 10.

286. Ó, ó, Victoria! (O, o, Viktorija!) / b-c 
[Bartuc Gabriella]. - Magyar Szó, 11. III 
1992, XLIX, br. 69, str. 11.
Najava premijere "Obožavam da se udajem” 
S. Moma u režiji Ištvana Mislaija na sceni 
Novosadskog pozorišta.

Na zajedniéki konkurs Novosadskog pozori­
šta і 7 Nap-a za piscc drama, drugu nagradu 
je dobio Maćaš Molccr za dramu "Preuzcti 
snovi".

290. Промишљена једпоставност / Вла­
димир Копицл. - Дневник, 19. III 1992, 
LI. бр. 16304, стр. 17.
Приказ представе "Усамљеност дуго- 
пругаша” Алана Силитоа у рсжији 
Мартина Клунса и извоДсіьу лондопскс 
трупе "Биг артс", на сцепи Новосадског 
позоришта.

291. Монодрама Секс Сабл.иіі. - Днев­
ник, 7. IV 1992, LI, бр. 16323. стр. 15.
Вест да he на сцепи Новосадског позо­
ришта гостовати бсоградска глумица 
Јелисавета Сека Сабл.иіі ca монодрамом 
"Додирнути сан" Роберта Провора.

292. Mera ljudskosti / Radomir Pútnik. - 
Politika, 14. IV 1992, LXXX1X, br. 28205, 
str. 17.
Prikáž predstave "Majka hrabrost i njena de- 
ca” Bcrtolta Brehta, u režiji Lajoša Šoltiša 
kóju je Novosadsko pozorištc izvelo na ”Da- 
nima narodnih pozorišta Srbije" u Zemunu.

293. Za početak - "Majka hrabrost". - Ve- 
čemje novosti, 15. IV 1992, XXXIX, br. 
24547, str. 20.
U Novosadskom pozorištu održaée se 42. 
susret profesionálni!! pozorišta Vojvodine a 
otvoriée ga Novosadsko pozorišle predsta- 
vom "Majka hrabrost" Bcrtolta Brehta.

281a. Љубав исписана кругом / Илија 
Туцић. - Дневник, 22. II 1992, LI, бр. 
16278, стр. 11.
Приказ представе "Штефан воли Мери” 
Славољуба Видаковића, у режији Сте-

281. Fiatalok a nyertesek (Pobednici su mla­
di) / b-c [Bartuc Gabriella]. - Magyar Szó, 
16. II 1992, XLIX, br. 45, str. 15.
Rezultați zajedničkog konkursa Novosad­
skog pozorišta i 7 Nap-a kóji je objavljen za 
pisce drama.

279. Mint a moziban (Као u kino) / Bartuc 
Gabriella. - Magyar Szó, 5. II 1992, br. 34, 
str. 11.
Gostovanje Državnog pozorišta "Csiky Ger­
gely” iz Temišvara u Novosadskom po­
zorištu.

284. A főszerepben: m. v. (U glavnom ulo- 
gu: m. v.) / Bartuc Gabriella. - Magyar Szó, 
3. III 1992, XLIX, br. 61, str. 13.
"Škola za žene” komedija Molijera u režiji 
Lasla Babarcija na sceni Novosadskog po­
zorišta.

287. Музичка комедија / H. Попов. 
Дневник, 12. III 1992, LI, бр. 16297, стр. 
11.
Најава премијере "Обожавам да се уда- 
јем” по тексту Сомерсета Мома, на му­
зику Габора Надаша, у режији Иштвана 
Мислаија, госта из Будимпеште и у 
извођењу Новосадског позоришта.

289. A hosszútávfutó magányossága (Usam- 
Ijenost maratónca) / Lchocki Zsuzsa. - 
Magyar Szó, 17. III 1992, XLIX, br. 75, sir. 
12.
Gostovanje londonskc trupe "Big árts" na 
sceni Novosadskog pozorišta sa predstavom 
"Usamljcnost dugoprugaša”.

285. Szórakoztatni tudni kell (Zabavljati nc- 
kog mora da se zna) / Bartuc Gabriella. - 
Magyar Szó, 10. III 1992, XLIX, br. 68, str. 
12.
U režiji Ištvana Mislaija iz Budimpešte, No­
vosadsko pozorište prikazaéc predstavu 
"Obožavam da se udajem" Somerseta 
Moma.

276. Гостује позориште из Темишвара. 
— Дневник, 29. I 1992, LI, бр. 16254, стр. 
13.
Вест да he поводом 200-тс годишн>ицс 
позоришта мађарске народности у Ер- 
дел>у, у Новом Саду гостовати Мађар- 
ско државно позориште из Темишвара 
са представом "Мехурови" Гергсља 
Чикија.

294. Kurázsi mama és gyermekei / Мајка 
храброст и іьена деца / Весна Крчмар. - 
Билтен Сусрета, 17-27. IV 1992, бр. 2, 
стр. 7-8.
Разговор за "Округлим столом” о пред- 
стави "Мајка храброст и њена деца" 
Бертолта Брехта у режији Шолтиш Ла- 
јоша и извођењу Новосадског позо­
ришта.

вана Шербана и извођсн.у Театра "Лау- 
фер", на сцепи Новосадског позоришта.

282. Гостује Звездара тсатар / С. Б. - 
Дневник, 24. II 1992, LI, бр. 16280, стр. 
11.
Вест да he на сцени Новосадског позо­
ришта гостовати Звездара тсатар са 
представом "Догађаји у магарчевој ссн- 
ци" Всљка Радовића.

283. Класика на нов начин / II. Попов. - 
Дневник, 25. II 1992, LI, бр. 16281, стр. 
15.
Најава премијере "Школа за жене" Мо- 
лијера, у режији Ласла Бабарција и у 
насловној улози Адама Рајхона, гостију 
из Капошвара, а у извођсњу Новосад­
ског позоришта.
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297. Kruäcvac prvi put - domaéin / M. Rado- 
äcvié. - Politika, 6. V 1992, LXXXIX, br. 
28225, str. 15.
Na pozorišnim susretima "Joakirn Vujié” kó­
ji sc prvi pul održavaju u Kruäcvcu, nastupi- 
éc i Novosadsko pozoriäte sa predstavom 
"Majka hrabrost” B. Brchta.

303. Kísért a múlt (Vraéa se proälost) / Bar- 
tuc Gabriella. - Magyar Szó, 23. V 1992, 
XLIX, br. 139, str. 16. ,
"Aveti” Henrika Ibzcna u režiji Atile Vi- 
dnjanskog na sccni Novosadskog pozoriäta.

304. Мелодрамско изнад трагичког/ Да- 
ринка Николић. - Дневник, 26. V 1992, 
LI, бр. 16370, стр. 15.
Приказ представе "Авети” Хенрика Иб- 
зсна у режији Атиле Видшанског и 
извођтву Новосадског позоришта.

305. A Kakuk Marci Csantavćren ("Kakuk 
Marci” u Čantavim) I b-c [Bartuc Gabriella). 
- Magyar Szó, 13. VI 1992, XLIX, br. 160, 
str. 10.
Poslednje gostovanje Novosadskog po­
zoriäta.

310. Међу ветрови.ма / H. Попов. - Днев­
ник, 3. X 1991, L, бр. 1640, стр. 14.
Најава премијсре "Међу ветровима” ра- 
ђене према стиховима Флорике Ште­
фан, у режији Зорана Шарића и изво- 
ђењу ансамбла Позоришта младих.

311. Mi stno pozoriäte za decu i - odraslu 
decu / N. St. - Misao, 22. XI 1991, XVII, br. 
18, str. 10.
Razgovor sa Vojom Soldatoviéem, upravni- 
kom Pozoriäta mladih u Novom Sadu.

312. Из Позоришта младих / В. К. - По- 
зориште, 1991/92, LIX, бр. 3/4, новем- 
бар/децембар 1991, стр. 27.
Кратак осврт на две нове представе По­
зоришта младих: "Хајде да растемо" и 
"Гусарска прича”, мјузикл Јосипа Лор- 
бека, у режији, адаптацији и костимима 
Boje Солдатовића.

313. Виртуозна слика неостварености / 
Владимир Копицл. - Дневник, 5. XII 
1991, L, бр. 16201, стр. 18.
Приказ монодраме "Контрабас” Патри­
ка Зискинда у извођењу Предрага Ејду- 
са и у режији Николе Јевтића, на сцени 
Позоришта младих.

314. Vigyétek színházba az anyut! (Pozovite 
mamu u pozoriäte!) / b-c (Bartuc Gabriella). 
- Magyar Szó, 18. І 1992, br. 16, str. 16.
Najava lutkarske predstave na maďarskom 
jeziku.

315. Повратак марионета / H. П. - Днев­
ник, 8. II1992, LI, бр. 16264, стр. 11.
Најава премијерне представе за децу 
■’Лоптица скочица” Јана Малика у ре- 
жији Марије Кулунџић и извођењу По­
зоришта младих.

299. Домаћину прва награда / М. Јовано- 
ВИІ1. - Дневник, 19. V 1992, L1, бр. 16363, 
стр. 9.
Всегда je на 28. позоришним сусретима 
"Јоаки.м Вујић” у Крушевцу, ван конку­
ренціє наступало Иовосадско позори- 
ште са представом "Мајка храброст’’ Б. 
Брехта у режији Шолтиш Лајоша.

300. Комедија ”Какук Марци” / Н. По­
пов. - Дневник, 19. V 1992, LI, бр. 16363, 
стр. 9.
Вест да се на сцени Новосадског позо­
ришта приказује комедија "Какук Мар­
ци” Јенеа Тершанског у режији Шол­
тиш Лајоша.

301. Kísértetek az • Újvidéki Színházban 
(Duhovi u Novosadskom pozoriätu) / b-c 
(Bartuc Gabriella). - Magyar Szó, 20. V 
1992, XLIX, br. 136, str. 11.
”Aveti” H. Ibzena u režiji Atile Vidnjanskog 
na sceni Novosadskog pozoriäta.

306. Премијера "Женског оркестра" / H. 
П. - Дневник, 27. VI 1992, LI, бр. 16402, 
стр. 9.
Најава премијернс представе "Женски 
оркестар" Жана Ануја у адаптацији и 
режији Boje Солдатовића и извођењу 
Новосадског позоришта.

307. Színházi napló (Pozoriäni dnevnik) / 
Gerold László. - Híd, 1992, LVI, br. 6, jun, 
str. 517-519.
"Aveti” Henrika Ibzena u režiji Atile Vi­
dnjanskog na sceni Novosadskog pozoriäta.

309. Szűkülő pénzkeret - szélesedő reper­
toár (Sve manje para - a sve äiri repertoár) / 
b-c (Bartuc Gabriella). - Magyar Szó, 13. 
VII 1992, XLIX, br. 190, str. 12.
Razgovor sa Žužanom Franjo dramaturgom 
Novosadskog pozoriäta na kraju sezóne о 
položaju pozoriäta.

316. Стихови преточени у игру / Мари­
на Грујић. - Зрењанин, 13. ЦІ 1992, XLI, 
бр. 2079, стр. 8.
Вест да је мјузиклом за децу ’Тусарске 
приче” у режији Boje Солдатовића и 
извођењу Позоришта младих на Лут- 
карској сцени НП ”Тоша Јовановић" у 
Зрегьанину, започела размена реперто-

298. Ez musical! (Ovo je mjuzikl!) / Bartuc 
Gabriella. - Magyar Szó, 15. V 1992, XLIX, 
br. 131, str. 15.
Predstava "Kakuk Marci" Teršanski Jožc le­
nea u režiji Lajoäa Šoltiša na sccni Novosad­
skog pozoriäta.

302. Премијера Ибзснових "Авети" I H. 
П. - Дневник, 21. V 1992, LI, бр. 16365, 
стр. 16.
Најава прсмијерне представе "Авети" 
Хенрика Ибзсна у режији Атиле 
Видіьанског, госта из Кијева и у изво- 
ђсн>у Новосадског позоришта.

296. Színházi napló (Pozoriäni dnevnik) / 
Gerold László. - Híd, 1992, LVI, br. 4, april, 
str. 322-325.
"Škola za žene” Molijera u režiji Lasla Ba- 
bareija na sccni Novosadskog pozoriäta.

308. Az átírt Anouilh (Prerađen Anuj) / 
Bartuc Gabriella. - Magyar Szó, 1. VII 1992, 
XLIX, br. 178, str. 13.
Poslednja premijera u ovoj sezoni na sceni 
Novosadskog pozoriäta je "Ženskí orkestar" 
Ž. Anuja.

295. Унутрашгьи замах / Владимир Ко­
пицл. - Дневник, 19. IV 1992, LI, бр. 
16335, стр. 10.
Извсштај о отваршьу 42. сусрета позо­
ришта Војводине и приказ представе 
"Мајка храброст" Бсртолта Брехта у ре- 
жији Шолтиш Лајоша и извођсшу до- 
маћина, Новосадског позоришта.
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323. "Гусарскс приче" - Округли сто / 
Душка Радивојевић и Весна Крчмар. - 
Билтен Сусрета, 17-27. IV 1992, бр. 3, 
стр. 6-7.

ара између новосадског и зрснянинског 
позоришта.

318. Повратак марионета у Нови Сад / 
Соїьа Јовановић. — Позориштс, 1991/92, 
br. 7/8, mart/april 1992, sir. 53-54.
Разговор ca Маријом Кулунцнћ, гош- 
hoM из Београда, која je на сцени Позо­
ришта младих превела, адаптирала и 
режирала прсдставу "Лоптица-скочи- 
ца” Малика.

319. Премијсра "Вунеііе приче" / II. П. - 
Дневник, 4. IV 1992, LI. бр. 16320, стр. 9. 
Најава премијсре лутка-прсдставс за дс- 
цу "Вунена прича" Ј. Бранишове у рс- 
жији Емилије Мачковић и извођсгву ан­
самбле Позоришта младих.

329. Ироничан помак ка трагикомичном 
/Александар Милосављевић. - Позори­
ште, 1991/92, LIX, бр. 9/10, мај/јуни 1992, 
стр. 35-36.
Приказ прсдставе "Жене, ах те жене" 
Алда Николаја у рсжији Boje Солдато- 
вића и извођен.у ансамбла Позоришта 
младих.
330. Предстане за све узрасте/ Н. Попов. 
- Дневник, 9. VI 1992, бр. 16384, стр. 7.

328. Велики повратак Boje Солдатовића 
/ Соїьа Кошиичар. - Позориште, 1991/ 
92, LIX, бр. 9/10, мај/јуни 1992, стр. 37.
Осврт на рад редителя Boje Солдатови- 
ћа, управника Позоришта младих којс 
je добитник овогодишње Змајеве награ­
де на Змајсвим дечјим игра.ма.

332. Премијсрпи сусрст Чиче и Старог/ 
И. Т. - Дневник, 26. VI 1992, LI, бр. 
16401, стр. 14.
Најава прсмијсрне прсдставе "Чича и 
Стари" у режији писца и родителя То­
мс Јовановића, на великој сцени Позо­
ришта младих.

333. Предстане за лецу. - Дневник, 9. VII 
1992. LI, бр. 16415. стр. 15.
Вест да he се на ІІІтранду играти пред­
стане за децу у изво1)ечьу ансамбла По­
зоришта младих.

NARODNO POZORIŠTE, 
SOMBOR

331. Глумци и лутке / Д. Д. - Дневник, 
19. VI 1992, LI, бр. 16394, стр. 14.
Вест да Позориштс младих изводи својс 
представс на отворсном, да учсствује на 
многим манифестацијама и да изводи 
прсдставе и за одрасле.

325. Зедреняк сметеїьак / Зоран Ћерић. - 
Дневник, 23. IV 1992, LI, бр. 16339, стр. 
10.
Приказ прсдставе "Гусарске приче" 
трупе аутора, у рсжији Boje Солдатови- 
ha, коју je Позориштс младих извело на 
42. сусрстима војвођанских позоришта 
у Новом Саду.

326. Луткари шире сцену / Илија Туцић. 
- Дневник, 16. V 1992, LI, бр. 16360, стр. 
15.
Информација о уступаїьу простора По­
зоришта младих студснтима Акадсмијс 
умстности у Новом Саду.

327. "Путујући комедијанти” / C. C. - 
Дневник, 23. V 1992, LI, бр. 16367, стр. 
17.
Најава луткарске гиіьол премијере ”Пу- 
тујући комедијанти” аутора и родителя 
Маријс Кулуниић, у извођеи.у ансамбла 
Позоришта младих

334. Melodrama s katarzom / S. Đokić. - Po­
litika, 4.1X 1991, LXXXVIII. br. 27986, str. 
14.
Članak o radu i repertoáru somborskog NP 
u prcdstojeéoj Sezoni.321. Гусарске маштарије І Соня Ко- 

шничар. - Билтен Сусрета, 17-27. IV 
1992, бр. 2, стр. 5.
Приказ мјузикла "Гусарске приче” Јо- 
сипа Лорбека, по тскстовима групе 
аутора, у режији Boje Солдатовића и 
извођењу Позоришта младих

335. Ma Bczdánban. Bemutatkozik ázom- 
bori színház magyar társulata (Danas u 
Somboru. Prcdstavlja se madarska grupa 
somborskog pozorišta) / Z. [Zámbó] I. 
(Illés). - Magyar Szó, 6. IX 1991, br. 245, str. 
14.

Разговор за "Округлим столом" о мју- 
зиклу "Гусарскс приче" Јосипа Лорбе­
ка, у режији Boje СолдатовиЬа и изво- 
1)сіьу Позоришта младих

324. Позориште младих, Нови Сад/ Boja 
Солдатовић. - Билтен Сусрета, 17-27. IV 
1992, бр. 1, стр. 6.
О историјату Позоришта младих. о 
іьеговом раду и најава прсдставе "Же­
не, ах тс жене” Алла Николаја у рсжији 
Boje Солдатовиїїа.

322. "Жене, ах те жене” - Округли сто / 
В. К. - Билтен Сусрета, 17-27. IV 1992, 
бр. 2, стр. 11.
Разговор за "Округлим столом” о пред- 
стави "Жене, ах те жене" Алда Никола- 
ja у режији Boje Солдатовића и изво- 
ђењу Позоришта младих из Новог 
Сада.

Вест да je у Позоришту младих оспо- 
собл.сна за рад велика сцена.

317. Коментар премијсре / Соня Јоваио- 
вић. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 7/8. 
март/април 1992, стр. 54.
Приказ прсдставе "Лоптица-скочица" 
Малика, у преводу, адаптацији и режи- 
ји Марије Кулунцић, rouihc из Београ­
да, и извођсњу ансамбла Позоришта 
младих.

320. /.../Соїьа Јовановић. - Билтен Су­
срета, 17-27. IV 1992, бр. 2, стр. 5.
Кратак приказ мјузикла "Гусарске при- 
чс” Јосипа Лорбека у режији Boje Сол­
датовиЬа и извођешу Позоришта 
младих

336. Спектакл у времс нссигурно / Д. К- 
II. - Сомборске новине, 6. IX 1991, 
XXXVII, бр. 1934, стр. 6.
Вест да he сезону у сомборском НП 
створити две прсдставе на страни: 
драмски спектакл "Камо ноііи, камо да­
ни” Радослава Златана Дорића на Буко­
вом сабору и представа "Мачка на уси- 
јаном лимоном крову" Тенсси Вилијам- 
са у режији Тибора Вајде, у Дому кул- 
туре у Бездану, на мађарском јсзику.
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342. Odložcn početak sezóne u Sombora / S. 
Dokié. - Politika, 20. ЇХ 1991, LXXXVIII, 
br. 28002, sir. 15.
Početak pozorišne sezóne u somborskom 
NP odložen je zbog ratnih sukoba.

350. Две сиротине / H. П. Дневник, 18. X 
1991, L. 6p. 16155, стр. 16.
Премијером представе "Две сиротице" 
Ежена Кормона и Адолфа Денерија у 
режији Славенка Салетовића, госта из 
Београда и у извођсљу сомборског НП 
започеће нозоришна сезона.

351. Бајка за несаницу / Давид Кецман. - 
Дневник, 24. X 1991, L, бр. 16161, стр. 13.

358. Радо иде Србин у војнике / Д. Ке­
цман. - Сомборске новине, 20. XII 1991, 
XXXVII, бр. 1950, стр. 6.
Вести из сомборског НП, о репертоару.

344. Zaäto je odlože početak sezóne / S. Do­
kié. - Politika, 22. IX 1991, LXXXVIII, br. 
28004, str. 18.

348. A Népszínház magyar társulatának be­
mutatója (Prcmijera madarske grupe Naro- 
dnog pozoriäta) / Z. [Zámbó] I. [Illés]. — 
Magyar Szó, 4. X 1991, XLVIII, br. 273, str. 
13.
"Mačka na usijanom limenom krovu” T. Vili­
jamsa u režiji Vajda Tibora na sceni som- 
borskog NP.

Krátko objašnjcnjc povodom odlaganja po- 
četka sezóne u somborskom NP zbog ratnih 
sukoba u Jugoslaviji.
345. Rat odložio sezónu / A. R. - Politika 
ekspres, 24. IX 1991, XXIX, br. 9895, str.
15.
Vest da je zbog ratnih sukoba otkazan poče­
tak sezóne u somborskom NP. “

353. Pozoriäna scéna / Dávid Kccman. - Mi- 
sao, 25. V 1991, XVII, br. 16. str. 10.
Somborsko NP novu sezónu počelo predsta- 
vom "Kamo noéi, kamo dani” pisca i redite- 
Ija Radoslava Zlatana Doriča, kojom je obe- 
ležena 150-godiänjica rodenja Laze Kostiéa.

354. Isceljujuča humornost / Dávid Kccman.
- Misao, 8. XI 1991, XVII, br. 17. str. 10.
Prikáž premijere predstave "Dve sirotice” 
Adolfa Dencrija i Ežena Kormona, u režiji 
Slavenka Saletoviéa i izvodenju somborskog 
NP.

355. Гостује сомборско позориште / PL 
П-
Dncvnik, 15. XI 1991, L, бр. 16183, стр. 14. 
Вест да he у СНП-у гостовати сомбор­
ско НП са прсдставом "Две сиротице” 
Адолфа Деисрија и Ежена Кормона у 
режији Славенка Салетовића.

347. A magyar színház bemutatója (Prcmije­
ra madarskog pozoriäta) / Z. [Zámbó] І. 
[Illés]. - Dunatáj, 25. IX 1991, XXII, br. 37, . 
str. 1.
"Mačka na usijanom limenom krovu" T. Vili- 
jamsa u režiji Vajda Tibora na sceni NP u 
Sombora.

343. Лазин Сомбор у Буковом Тршиїїу.
- Сомборске новине, 20. IX 1991, 
XXXVII, бр. 1937, стр. 9.
Прилог уз фотографију из представе 
"Камо ноћи, камо дани” аутора и реаи- 
теља Радослава Златана Дорића, коју je 
сомборско НП извело на Буковом сабо- 
РУ У Тршиїїу.

349. Prcmijera na somborskoj sceni / D. K- 
n. - Somborskc novine, 11. X 1991, 
XXXVII, br. 1940, str. 6.
Prilog uz fotografiju iz predstave "Mačka na 
usijanom limenom krovu" Tenesi Vilijamsa 
u režiji Tibora Vajdc, kóju je somborsko NP 
izvelo na svojoj sceni na madarskom jeziku.

337. Egy színház születése (Rodcnjc jednog 
pozoriäta) / Bence Erika. - Dunatáj, 11. IX 
1991, XXII, br. 35, str.l.
Madarska grapa u somborskom NP.

338. Macska a forró bádogtetön (Mačka na 
vruécm limenom krovu) / Bence Erika. - 
Magyar Szó, 11. IX 1991, XLVIII, br. 250. 
sir. 11.
"Mačka na usijanom limenom krovu” T. Vili­
jamsa u režiji Vajdc Tibora.

339. Лази Костићу у част/ Нина Понов. 
- Дневник, 12. IX 1991, L, бр. 16119, стр. 
15.
Приказ представе "Камо ноііи, камо да­
ни" аутора и редитеља Радослава Зла­
тана Дориііа, коју je сомборско НП 
извело на завршној свсчаности Вуковог 
сабора у Тршиїїу.

340. Потпунији прсображај / Д. К-и. - 
Сомборске новине, 13. IX 1991, XXXVII, 
бр. 1936, стр. 6.
Приказ представе "Камо nohu, камо да­
ни” аутора и рсдитсља Радослава Зла­
тана ДориЬа у извођењу сомборског 
НП, која je изведена у оквиру манифсс- 
тацијс Вуков сабор у Тршиїїу.

341. Igra na usijanoj sceni / Ištvan Virág. - 
Somborske novine, 13. IX 1991, XXXVII, 
br. 1936, str. 6.
Príkaz predstave "Mačka na usijanom lime­
nom krovu" Tenesi Vilijamsa, u režiji Tibora 
Vajde, kóju je somborsko NP izvelo na sceni 
u Bczdanu, na madarskom jeziku.

346. Valótlan valós történetek: magyar 
színtársulat zsomborban (Nereálne reálne 
priče: madarsko pozoriJtc u Sombora) / 
Bence Erika. - Képes Ifjúság, 25. IX 1991, 
XLVI, br. 1997, str. 11.
LJ okviru NP u Sombora osnovana jc madar­
ska grapa. Prvá predstava je "Mačka na usi­
janom limenom krovu" u režiji Vajdc 
Tibora.

357. Припремите марамице: коначно 
праве сузе І Зоран Р. Поповић. - Позо­
риште, 1991/92, LIX, бр. 3/4, НОВЄМ- 
бар/децембар 1991, стр. 22-24.
Критички приказ представе "Две сиро­
тице" Адолфа Денерија и Ежена Кор­
мона у режији Славенка Салетовића и 
извођсњу сомборског НП, на сцени 
СНП-а.

356. Ki pénzelje a zombori magyar 
színházat? (Ко finansira madarsko pozoriäte 
u Sombora?) / Z. [Zámbó] I. [Illés], - 
Magyar Szó, 20. XI 1991, XLVIII, br. 320, 
str. 11.

Приказ представе "Две сиротице" 
Адолфа Денсрија и Ежена Кормона у 
рсжији Славенка Салетовића и изво- 
ђењу НП из Сомбора.
352. Исцељујућа хуморност / Давид Ке­
цман. - Сомборске новине, 25. X 1991, 
XXXVII, бр. 1942, стр. 6.
Приказ представе "Две сиротице” 
Адолфа Дснсрија и Ежена Кормона у 
режији Славенка Салетовића и изво- 
ђењу сомборског НП.
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365. Одбрана достојанства / Давид Кец- 
ман. - Сомборске новине, 7. II 1992, 
XXXVII, бр. 1957, стр. 6.
О проблему финансирања НП и других 
културних установа у Сомбору, између 
осталих, говорио je и Миливоје Млађе- 
новић, управник овог позоришта.

364. Odjek kasnog buđenja / Dávid Kecman. 
— Somborske novine, 31. I 1992, XXXVII, 
br. 1956, str. 6.
Osvrt na gostovanje Zvezdara teáira iz Bco- 
grada sa predstavom "Profesionalac” autóra 
i reditelja Dušana Kovačevića, na sceni som- 
borskog NP.

363. Антиратна драма/Давид Кецман. - 
Дневник, 17.11992, LI, бр. 16242, стр. 17. 
Приказ представе "Радо иде Србин у 
војнике” Боре Ћосића у режији Зорана 
Ратковића и извођењу ансамбла НП у 
Сомбору.

361. Божиіше поетске слике / II. П. - 
Дневник, 9. I 1992, LI, бр. 16234. стр. 15. 
Иајава премијсре "Апђсо мира" Мили- 
воја Млађеновића у режији Богомира 
Ђорђевића н извођењу НП из Сомбора.

362. Macskák, árvák, katonák (Mačke, siro- 
čadi, vojnici) / Bence Erika. - 7 Nap, 17. 1 
1992, br. 3, str. 17.
O predstavama "Mačka na usijanom brne­
nom krovu" T. Vilijamsa u režiji Vajda Tibo­
ra, na maďarskom jeziku, "Dve sirotice” A. 
Denerija i E. Kormona u režiji Slavenka Sa- 
letoviča i "Rado ide Srbin u vojnike" Bore 
Óosiča u režiji Zorana Ratkoviča na sceni 
somborskog NP.

360. Od komcdije do groteske / Radomir 
Pútnik. - Politika, ЗО. XII 1991, LXXXV1I1, 
br. 28101, str. 13.
Príkaz predstave "Strankadžije iliti neki Stc- 
rija piše Rodoljupce" pisca i reditelja Rado- 
slava Doriča, kóju je somborsko NP izvelo u 
Mladenovcu.

370. Gostuje somborsko Narodno pozorište 
/ S. D. - Politika, 28. II 1992, LXXXIX, br. 
28159, str. 17.
Vest o gostovanju somborskog NP u Zemu- 
nu sa predstavom "Rado ide Srbin u vojnike" 
Bore Ćosića, u režiji Zorana Ratkoviča.

371. "Baš Čelik" naäeg doba / Dávid Ke­
cman. - Somborske novine, 28. 11 1992, 
XXXVII, br. 1960, str. 6.
Príkaz predstave "Baš Čelik" Milivoja Mla- 
denoviča u režiji Davida Tasiča i izvodcnju 
ansambla NP iz Sombora.

368. U potrazi za lepotom / D. Kecman. - 
Somborske novine, 14. II 1992, XXXVII, br. 
1958, str. 6.
Osvrt na veliko interesovanje publikc za 
program NP u Sombora, naročito kada gos- 
tuju pozorišta iz Beograda i Novog Sada.

379. Deoba po aplauzu / D. Kecman. - Som­
borske novine, 3. IV 1992, XXXVII, br. 
1965, str. 6.
Osvrt na učešče somborskog NP na festivalu 
"Dani komedije” u Svetozarevu, sa predsta­
vom "Strankadžije iliti neki Stcrija piše Ro­
doljupce" pisca i reditelja Radoslava Zlatana 
Doriča.

380. Rešeto za programe / Dávid Kecman. - 
Somborske novine, 10. IV 1992, XXXVII, 
br. 1966, str. 6.

378. Репертоар сомборског позоришта / 
В. К. - Позориште,1991/92, LIX, бр. 7/8, 
март/април 1992, стр. 41-42.
Разговор са Миливојем Млађеновићем, 
управником сомборског НП, о раду и 
репертоару у овом позоришту.

359. Бескрај српске невоље / Давид Ке­
цман. - Сомборске новине, 27. XII 1991, 
XXXVII, бр. 1951-52, стр. 11.
Приказ представе "Радо иде Србин у 
војнике" у рсжији Зорана Ратковиїїа и 
извођељу НП у Сомбору.

373. Uručene pozorišne nagrade / S. D. [Do­
kié] - Politika, 3. III 1992, LXXXIX, br. 
28163, str. 17.
Nagrade na Pozorišnim svečanostima u Mla­
denovcu dobili su i glumei somborskog NP, 
Ksenija Marié za najbolju ženskú ulogu i

369. Veselo pozotje / B. Samardžič. - Politi­
ka ekspres, 14. II 1992, XXX, br. 10034, str.
15.
Na predstoječim 21. danima komedije u Sve­
tozarevu nastupiče i somborsko NP sa pred­
stavom "Strankadžije iliti neki Sterija piše 
Rodoljupce". 377. "Strankadžije..." podelile publiku. - Po­

litika, 27. III 1992, LXXXIX, br. 28187, str. 
15.
Kralak osvrt na predstavu "Strankadžije iliti 
neki Sterija piše Rodoljupce" Radoslava Do­
riča kóju je somborsko NP izvelo na "Dani­
ma komedije" u Svetozarevu.

375. Повратак Шекспиру / К-н. - Сом­
борске новине, 13. III 1992, XXXVII, бр. 
1962. стр. 6.
Вести из сомборског IIIІ о іьсговом ре­
пертоару и гостоваїьима.

376. Ulaznice razgrabljenc / S. Žikič. - Poli­
tika, 20. III 1992, LXXXIX, br. 28180, str. 
17.
Na "Danima komedije" u Svetozarevu nastu­
piče i somborsko NP sa predstavom "Stran­
kadžije iliti neki Sterija piše Rodoljupce" 
Zlatana Doriča.

366. Komedije našili zabluda / Pctar Ilié. - 
Vcčemje novosti, 8. II 1992, XXXIX, br. 
24480, str. 18.
Na predstoječim Danima komedije u Sveto­
zarevu nastupiče i somborsko NP sa pred­
stavom "Strankadžije iliti neki Sterija piše 
Rodoljupce".

Aleksandar Torlakovič za sporednu ulogu u 
predstaví "Strankadžije iliti neki Sterija piše 
Rodoljupce".

374. Смех потребнији него икал / I I. По­
пов. - Дневник, 3. III 1992, LI, бр. 16288, 
стр. 15.
Вест да he на фсстивалу "Дани комсди- 
је" у Светозарсву НП из Сомбора извес­
ти прсдставу "Странкацијс йлити пеки 
Стсрија пише Родољупце" аутора и ре- 
дитсља Радослава Златапа ДориЬа.

367. Lek protiv strahova / S. Žikič. - Politi­
ka, 10. II 1992, LXXXIX, br. 28141, str. 14. 
Na 21. festivalu "Dani komedije" u Svetoza­
revu nastupiče i somborsko NP sa predsta­
vom "Strankadžije iliti neki Sterija piše Ro­
doljupce" autora i reditelja Zlatana Doriča.

372. Volt egyszer egy magyar társulat! (Bila 
jednom jedna madarska grupa!) / Bence Eri­
ka. - Magyar Szó, 29. II 1992, br.58, str. 10.’ 
Prestanak rada madarske grupe NP u 
Sombora.
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Razgovor sa Miodragom Dukiéem, minis­
trom kulturc Srbije, o daljcm načinu finansi- 
ranja N1’ u Sombora.

Na ovim Susrctima ustanovljena je nagrada 
"Nikola Pelrović Peca” somborskog NP, kó­
ju je dobio Ncbojša Bradié, reditelj iz 
Kruäcvca.

NARODNO POZORIŠTE - 
NÉPSZÍNHÁZ, SUBOTICA

391. Válaszlevél Zebrának (Odgovor Zebri) 
I Bartuc Gabriella. - Magyar Szó, 10. IX 
1991, XLVIII, br. 249, str. 15.

393. Enciklopcdija mrtvih slova / Mo5a Jcrc- 
mié. - Stav. 13. IX 1991, br. 84, str. 52-53.
YU-fest ’91 - Kiš fest.

394. KiSov liumanizam odgovor je surovom 
vremcnu / Alcksandra Mcandžija. - Misao, 
24. IX 1991, XVII, br. 14, str. 5.
Príkaz predstava izvedenih u okvira YU-fes- 
ta u Subotici, kője su radene prema delima 
Danija KiSa.

397. A mozi se maradjon! (Ne ostane ni bi- 
oskop!) / Garai László. - Családi Kör, 17. X 
1991, II, br. 41, str. 12.
Hoće li dobiti Ristićevo pozoriSte prostorije 
"Jadran kina” u Subotici?

400. A falon túl... (Preko zida...) / Csordás 
Mihály. - 7 Nap, 25. X 1991, XLVI, br. 43, 
str. 19.
Éva Kasa prikazuje monodrámu "Preko zi­
da" Vili Rusela u režiji Zoltana Baraciuáa.

384. У славу Шекспира/Ћ. Вукмировић. 
- Дневник, 23. ИВ 1992, ЛИ, бр. 16339, 
стр. 10.
Иајава прсмијерс "Укроћена горопад" 
В. Шекспира у рсжији Зорана Ратковиђа 
и извођењу ансамбла ИП из Сомбора, 
којом ћс бити обслежена 428. годиш- 
њица poljeiba великог писца.

388. Стиже "Злочин и казна". - Сомбор- 
ске новине, 15. V 1992, XXXVII, бр. 1971, 
стр. 8.
Обавештеїье о гостовањима сомбор- 
ског НП у другим местима и позори- 
штима која гостују на сцени сомбор- 
ског ИП.

398. Crtač na pesku / Ladislav Kovačić. — 
Subotičke novine, 18. X 1991, XLVII, br. 
42, str. 11.
Razgovor sa Pal Petrikom, scénografom i 
slikarem kóji je dugo radio u subotičkom 
NP.

392. A csodát látott Bartuc! (Bartuc, koja je 
videla čuda!) / Zebra Mihály. - Magyar Szó, 
10. IX 1991. XLVIII, br. 249, str. 15.

395. У улици дивљих кестенова / Зоран 
Р. Поповић. - Позориште, 1991/92, LIX, 
бр. 1/2, септембар/октобар 1991, стр. 44- 
51.
Приказ YU-феста 91. који je у целини 
посвећен делима Данила Киша, у изво- 
ђен>у ансамбла НП у Суботици.

396. Újabb évad elótt (Na početku nove 
pozoriSne sezóne) / B. [Barácius] Z.

399. Toldi Miklós - színpadon (MikloS Toldi 
- na sceni) / B. [Barácius] Z- [Zoltán]. - 
Magyar Szó, 19, X 1991, XLVIII, br. 288. 
str. 9.
Pozorišno veče glumea Friđeša Kovača u 
Subotici, u Népkôr-u, a prikazaće predstavu 
"Toldi" JanoSa Aranja.

390. Jedinstveni u jedinstvu / A M. - Subo- 
tiíke novine, 6. IX 1991, XLVII, br. 36, str. 
9.
Osvrt na YU-fest na kóme je prikazano äest 
premijera radenih po delu Danila Kiša: "Ra­
ní jadi” u režiji Saše Milenkovskog, "Esterha- 
zi” u režiji lätvana Laliéa, "Misa u A-molu” u 
režiji Ljubiše Ristiéa, "Čudotvorac" i "Put u 
Nikaraguu" u režiji Harisa Pašoviéa i korco- 
drama "Mansarda" Nade Kokotović.

389. Бранка Бојић / В. К. - Позориште,
1991/92, LIX, бр. 9/10, мај/јуни 1992, стр. [Zoltán]. - Magyar Szó, 16, X1991, XLVIII, 

br. 285, str. 13.

385. Otkrivanje radosti / Dávid Kecman. - 
Somborske novine, 30. IV 1992, XXXVII, 
br. 1969, str. 6.
Príkaz predstave "Ukroéena goropad" Vilje- 
ma Šekspira u režiji Zorana Ratkoviéa і 
izvodenju NP iz Sombora.

33-34.
Разговор ca Бранком Бојић, глумицом 
НП из Сомбора, поводом двоструке на­
граде коју je добила на 42. сусрету по- 
зоришта Војводине - награду за глуму 
и награду Удружегьа драмских уметни- 
ка Војводине као најбољи млади 
глумац.

387. Ренесансно кроћен.е нсволл / Да­
вид Ксцман. - Сомборске новине, 8.V 
1992, XXXVII, бр. 1970. стр. 6.
Осврт на представу "Укроћсна горо­
пад” В. Шекспира, којом јс сомборско 
НП обслежило годишн.ицу Шекспиро- 
вог рођен.а; о награди за глуму коју je 
добила Бранка Бојић за улогу Катарине 
на 42. сусретима у Новом Саду и о уста- 
новљељу награде Никола Пстровић Пс- 
ца у сомборском НП.

381. Rcncsansni prividi / D. K-n. - Sombor­
ske novine, 17. IV 1992, XXXVII, br. 1967, 
sir. 6.
Najava premijere "Ukroéena goropad" V. 
Šekspira, kojom ée u ansamblu NP u Som­
bora bili obeležena 428. godišnjica Šckspi- 
rovog rodenja.

382. "Укроіісна горопад" - Округли сто 
/ Душка Радивојсвић, Весна Крчмар, 
Смиљана Лагатор и Душанка Радмано- 
niih. - Билтен Сусрста, 17-27, IV 1992, 
бр. 5. стр. 8-10.
Разговор за "Округлим столом” о пред- 
стави "Укроііена горопад" В. Шекспира 
у рсжији Зорана Ратковића и извоіісіьу 
НП из Сомбора.

383. Pozorištc slavi Šekspira / S. Dokié. - 
Politika, 23. IV 1992, LXXXIX. br. 28214, 
str. 15.
Povodom godišnjice rođenja Viljcma Šek­
spira somborsko NP éc prcmijemo izvcsli 
komediju "Ukroéena goropad" u režiji Zora­
na Ratkoviéa.

386. Nagrada za glumu i režiju. - Somborske 
novine, ЗО. IV 1992, XXXVII, br. 1969, str. 
1.
Vest da je Branka Bojié, glumica NP u Som­
bora, nagradena za glumu na 42. susretima 
vojvodanskih pozorišta u Novom Sadu (za 
ulogu Kataríne u predstaví "Ukroéena goro­
pad" V. Šekspira, u režiji Zorana Rat­
koviéa).
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401. Predstoji veliko "spremanje” / L. Kova- 
čić. - Subotičke novine, 25. X 1991, XLVII, 
br. 43, str. 11.
Untervju sa Ljubišom Rističem, upravnikom 
subotičkog NP.

408. Триптих o нестајшву / Владимир 
Копицл. - Дневник, 20. XII 1991, L, бр. 
16216, стр. 10.
Приказ представе "Отац Сам” ("Пешча- 
ник”) Данила Киша у режији Љубише 
Ристића и извођењу НП у Суботици.

415. Izlaza, ipák, ima / Ladislav Kovačič. - 
Subotičke novine, 24. II 1992, XLIX. br. 8. 
str. 9.
Razgovor sa Nadom Kokotovič, dobitnicom 
nagradc "Dr Ferenc Bodrogvari" za organi- 
zaciju II intcmacionalnog (estivala plesnog 
Icaira "Emcrgency exil" u Subotici.

416. Nacija, principi i kultura / Ljubiša Ris­
tič. - Subotičke novine, 24. II 1992. XLIX, 
br. 8. str. 5.
Zapisi Ljubiše Rističa o istorijatu subotič- 
kog NP, kao i o daljem razvoju pozorišne 
kulture u Subotici.

417. Raszkolnyikov a vonatból (Raskoljnji- 
kov iz voza) / Bartuc Gabriella. - Magyar 
Szó, 28. II 1992, br. 57, str. 15.
"Zločin i kazna" F. M. Dostojevskog u režiji 
Saše Milenkovskog.

418. Pozorišno ráno leto / L. K. - Subotiške 
novine, 28. II 1992, XLVIII, br. 9, str. 2.
Vest da če prcmijerom "Zločin i kazna” F. 
M. Dostojevskog u izvodenju subotičkog 
NP, započeli ovogodišnji YU-fcst.

403. Jadran? Színház? (Jadran? Pozorište?) 
/ Király Andrea. - Képes Ifjúság, 30. X 1991, 
XLVI, br. 2002, str. 4.

404. Vćgre čvadnyitás (Nakon svega početak 
sezóne) / B. (Barácius) Z. (Zoltán). - 
Magyar Szó, 1. XI 1991, XLVIII, br. ЗОЇ, 
str. 11.

413. Или: прича о театру / Марија Ши- 
мокопић. - Дневник, 19. II 1992, LI, бр. 
16275, стр. 16.
Уметнички портрет Љубише Ристића. 
рсдитеља и управиика суботичког ИИ.

419. Nacija, principi і kultura (II) / Ljubiša 
Ristič. - Subotičke novine, 28. II 1992, 
XLVIII, br. 9, str. 5.
Zapisi Ljubiše Rističa o NP u Subotici i o 
pozorišnoj kulturi na našim prostorima.

423. Раскол.никово Ііутаїьс/Александар 
Милосављсвић. - Дневник, 20. III 1992, 
LI, бр. 16305, стр. 9.
Приказ предстане "Злочин и казна" Ф. 
М. Достојсвског у рсжији Саше Милсн- 
ковског и извођен.у ИП у Суботици.

425. Vratiti grádu Jevrejc / Ljubiša Ristič. - 
Subotičke novine, 27. III 1992, XLVIII, br. 
13, str. 5.
Zápis Ljubiše Rističa o sudbini pozorišne 
zgrade i predlog za buduče koriščcnje zgra- 
de Sinagoge.

426. Подвала као забава / Владимир Ко­
пицл. - Дневник, 31. III 1992, LI, бр. 
16316, стр. 15.
Приказ представе "Рандеву у предгра- 
ђу” Александра Вампилова у режији 
Александра Товстоногова и извођењу 
НП у Суботици.

427. Ко je убио бабу? / Стеван Шербаи. - 
Позориште, 1991/92, LIX, бр. 7/8, март/ 
април 1992, стр. 44-45.

414. Ncuporedivi Vilijcm Šckspir / К. - Su­
botičke novine, 24. II 1992, XLIX, br. 8, str. 
2.
Osvrt na održavanje i organizovanjc pozori- 
šnih festivala kod nas.

420. Серија прсмијсра / Н. Попов. - 
Дневник, 29. II 1992, LI, бр. 16285, стр. 
15.
Осврт на репертоар суботичког НП, ко- 
ји треба прсмијерно да буде изведен до 
почетка YU-феста 92.

405. Szabadka, YUFEST 91 (Subotica, 
YU-fest 91) I Barácius Zoltán. - Magyar 
Kćpes Újság, 14. XI 1991, XL, br. 38, str. 9.

406. Évadnyitás a színházban (Početak sezo- 
ne u pozorištu) / sziiszner. - 7 Nap, 15. XI 
1991, XLVI, br. 46, sir. 50.

407. Örökös vándorlásaink (Seobe) / B. 
[Barácius] Z. (Zoltán). - Magyar Szó, 20. XI 
1991, XLVIII, br. 320, str. 10.
Iz subotičkog NP grupno odlaze glumei.

421. Трагично ocehaibc живота Z Н. По­
пов. - Дневник, 14. III 1992, Ll, бр. 16299, 
стр. 15.
Најава прсмијсрс "Оспрни се у гневу" 
Нона Озборна у режији Caute Малсше- 
внћ и у извођсшу ансамбла НП у Су­
ботици.

412. Značc li "daske” život? I Ladislav Kova­
čič. - Subotičke novine, 14. II 1992, XLIX, 
br. 7, str. 9. 
Razgovor sa 
glumcem, kóji je čest gost u subotičkom NP.

422. Mladi "u gnevu" / SI. V. - Vcčernjc no­
vosti, 14. III 1992. XXXIX, br. 24513, str. 
18.
Najava premijerne predstave "Osvrni sc u 
gnevu" Džona Ozborna. u režiji Saše Malc- 
ševič i izvodenju subotičkog NP.

409. Obilato osipanje života / Branislav Ja- 
kovljevič. - Borba, 25. XII 1991, LXIX, br. 
360, str. 23.
Príkaz premijere predstave "Otac Sam” pre- 
ma románu "Peščanik” Danila Kiša, u režiji 
Ljubiše Rističa i izvodenju subotičkog NP.

Razgovor sa Ljubišom Rističem pošle pred­
stave "Otac Sam" Danila Kiša u njcgovoj re­
žiji u subotičkom NP.

410. Mint a szardíniák (Kao sardinije) / B. 
(Barácius] Z. [Zoltán], - Magyar Szó, 23. І 
1992, XLIX, br. 21, str. 11.
Teškoče subotičkog NP.

411. Ne odlazim iz Subotice / Velimir Čur- 
gus. - Politika, 27. I 1992, LXXXIX, br. 
28127, str. 15.

402. Színházlátogatás moziügyben (Poșeta 
pozorištu u vezi sa bioskopom) / Cčma 
Ágnes. - Képes Ifjúság, ЗО. X 1991, XLVI, 
br. 2002, str. 4.
Zašlo Ljubiša Ristič krijc aferu oko prosto- 
rija "Jadran" bioskopa?

424. Задовољство за гимнософисту / 
Владимир Копицл. - Дневник, 23. III 
1992, L1, бр. 16308, стр. 13.
Приказ представе "Осврни се у гневу" 
Нона Озборна у режији Саше Малеше- 
виЬ на сцени и у извођсњу НП у 
Суботици.
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Приказ предстане "Злочин и казна" Ф. 
М. Достојспског у рсжији Саше Милсн- 
ковског на сцени и у извођешу суботич- 
ког НП.

428. Крај као нов почстак / Стсвап ІІІср- 
бан. - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 7/8, 
март/април 1992, стр. 43-44.
Приказ прсдставс "Отац Сам" Данила 
Киша у рсжији ІЬубишс Ристиііа и 
извођен.у суботичког НП.

431. Ако глупост влада светом... / М. 
ІІІимоковиїї. - Дневник, 4. IV 1992, LI, 
бр. 16320, стр. 9.
Рсч Хариса ПашовиЬа, рсдител.а пред­
стане "Крал, Иби" Алфреда Жарија, 
пред премијсрно изнођењс на сцени су­
ботичког НП.

432а. Izložba knjiga о pozoriStu. - Subotičko 
novine, 10. IV 1992, XLVIII, br. 15, sir. 2.
IzvcStaj o otvaranju izložbc o uslovinia za zá­
štitu i rcvitalizaciju NP u Subotici i prcdstav- 
Ijanjc nove knjige "Zgrada subotičkog pozo- 
rišta”mr Gordane Vujnović Prčič i Viktorijc 
Vujković Lamič.

Vcst da su sa Miodragom Dukičcm, minis­
trom kulturc Srbijc, razgovarali kultumi po- 
slcnici, izmcdu ostalih i prcdslavnici Narod- 
nog i Dcčjcg pozoriSta iz Subotice.

435. Politikai pornó (Pohtički porno) / Bar- 
tuc Gabriella. - Magyar Szó, 14. IV 1992, 
XLIX, br. 99, str. 15.
"Kralj Ibi" A. Žarija u rcžiji Harisa Paáoviča 
izvodi se na srpskohrvatskom jcziku u subo- 
tičkont NP.

440. Bijcg iz stvamosti Tunguzije / Moir 
Musafija. - Stav, 17. IV 1992, br. 98, str. 62. 
Alfréd Žari i Haris Pašovič "Kralj Ibi ili 
Tungužani” u rcžiji Harisa Pašoviča na sceni 
NP Subotice.

441. ”J. C. живот и врсме / Sz. J. élet és 
idő" - Округли сто / Смшьана Лагатор.

444. "Злочин и казна” Воз-свет / Ивана 
ПстровиЬ. - Билтен Сусрста, 17-27. IV 
1992. бр. 2, стр. 6.
Кратак приказ предстане "Злочин и ка­
зна" Ф. М. Достојевског у режији Саше 
Миленковског и извођењу НП у Су- 
ботици.

446. Уз ветар / Јудита Шалго. - Билтен 
Сусрста, 17-27. IV 1992, бр. 2, стр. 3.
Коментар уз најаву представе "Ј. С. жи­
вот и време” сценаристе и редителл 
Љубише Ристића, у извођен>у НП у Су- 
ботици.

448. Уметност ипак стигла / Владимир 
Копицл. - Дневник, 23. IV 1992, LI, бр. 
16339, стр. 10.
Приказ двсју представа којс су изведене 
на 42. сусрету позоришта Војводине у

432. Izaz.ov Icaira / В. G. - Politika ekspres, 
8. IV 1992, XXX, br. 10088, str. 15.
Na smotri "Dani narodnih pozoriSta Srbijc” 
u Zemunu subotičko NP ée (zvesti predstavu 
’Otac Sam".

433. Од псовке ка утопији / Владимир 
Копицл. - Дневник, 10. IV 1992, LI, бр. 
16326, стр. 11.
Приказ представе "Крал, Иби" Алфреда 
Жарија у рсжији Хариса Пашовића и 
изпођен.у НП у Суботици.

434. Kultúra danas і sutra / L. К. - Subo­
tičkc novine, 10. IV 1992, XLVIII, br. 15, 
str. 1.

437. Postavljanje pitanja / Radomir Pútnik. 
- Politika, 15. IV 1992, LXXXIX, br. 28206, 
str. 17.
Príkaz predstave "Vojcek” Gcorga Bihnera, 
u rcžiji Andraša Urbana, kóju je subotičko 
NP izvelo na "Danima narodnih pozoriSta 
Srbijc” u Zemunu.

438. Felújítják a szabadkai színházat (?) 
(Planiraju rekonstrukciju subotičkog pozori­
Sta?) / re [RévészErika]. - Magyar Szó, 15. 
V 1992, XLIX, br. 131, str. 15.

- Билтен Сусрета, 17-27. IV 1992, бр. З, 
стр. 8.
Разговор за "Округлим столом" о прсд- 
стави "J. С. живот и врсме" аутора и ре- 
дителл Љубише Ристића и извођсњу 
НП у Суботици.

442. Наставак разговора о представи "Ј. 
С. живот и време" / Смиллна Лагатор. 
-Билтен Сусрста, 17-27. IV 1992, бр. 4, 
стр. 8.
Разговор за "Округлим столом” о пред­
стави "Ј. С. живот и време" Љубише 
Ристића у извођешу НП у Суботици.

443. Народно позориште - Népszínház - 
1780-1988. - Билтен Сусрета, 17-27. IV 
1992, бр. 2, стр. 3.
Кратак осврт на осниваїье и историјат 
НП у Суботици.

445. Зовем ce Ј. С. / Зоран Р. Поповић. - 
Билтен Сусрета, 17-27. IV 1992, бр. 3, 
стр. 7.
Приказ представе "Ј. С. живот и време” 
аутора и редителл Љубише Ристића, у 
извођењу НП из Суботице.

447. "Злочин и казна" - Округли сто. - 
Билтен Сусрета, 17-27. IV 1992, бр. 3. 
стр. 8.
Разговор за "Округлим столом" о пред­
стави "Злочин и казна" Ф. М. Достојев- 
ског у режији Саше Миленковског и 
извођењу НП из Суботице.

429. Szelíd Vampilov (Nežni Vampilov) / 
Bartuc Gabriella. - Magyar Szó, 2. IV 1992, 
XLIX, br. 91, str. 13.
Predstava "Randevú u prcdgrađu” Alcksan- 
dra Vampilova u rcžiji Aleksandra Tovsto- 
nogova na sccni NP u Subotici.

430. Übü papa új élete (Növi život čiče Ibi- 
ja) / b-c [Bartuc Gabriella]. - Magyar Szó, 4. 
IV 1992, XLIX, br. 93, str. 16.
Haris PaSovič, reditelj o drami Alfréda Žari­
ja "Kralj Ibi", kóju prikazujesubotičko NP.

434a. Ristié jc preuzco moju idejű / Gorán 
Martinovié. - Subotičke novine, 10. IV 1992, 
XLVIII, br. 15, str. 5.
Komentár na tekst Ljubišc Rističa u "Subo- 
tičkim novinama" od 27. III 1992. godine, a 
u veži sa zgradom NP u Subotici.

439. Slike o lutalici / Radomir Pútnik. - Po­
litika, 16. IV 1992, LXXXIX, br. 28207. str. 
15.
Príkaz predstave "Otac Sam” prema delima 
Danila KiSa, u režiji LjubiSe Rističa kóju jc 
subotičko NP izvelo na Danima narodnih 
pozoriSta Srbije.

436. Szemközt a világgal egy gyermek áll (Is- 
pred sveta stoji jedno dele) / Bartuc Gabri­
ella. - Magyar Szó, 15. IV 1992, XLIX, br. 
104, sir. 12.
"Vojcek" Gcorga Bihnera u režiji AndraSa 
Urbana, na sccni subotičkog NP.
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456. Троструко виђење "Злочина и ка­
зне” / Сан>а Живановић. - Позориште,

453. "Sudeno mu” da bude glumac / L. Kova­
čič. - Subotičke novine, 22. V 1992, XLVIII, 
br. 21, str. 9.
Razgovor sa Petrom Radovanovičem, penzi- 
onisanim glumcem stlbotičkog NP.

460. YU FEST 92 / B. [Barácius] Z. 
(Zoltán]. - Magyar Szó, 7. VII 1992, XLIX, 
br. 184, str. 11.
O prcdstavama festivala.

457. Ljubiša Ristič na pozorišnom susretu 
Evrope. -Politika, 7. VI 1992, LXXXIX, br. 
28257, str. 12.
Vest da Ljubiša Ristič, direktor subotiíkog 
NP. učestvuje na "ist-vest mítingu" pozori- 
šnih umetnika Evrope u Bukureštu.

458. "Ja to moram da radim” / L. Kovačič. -
Subotičke novine, 26. VI 1992, XLVIII, br.
26, str. 9.
Razgovor sa Tanjom Tasič, balerinom subo- 
tičkog NP.

462. Rossz kedved van papa? (Nisi raspolo- 
žen tata?) / B. [Barácius] Z. [Zoltán]. - 
Magyar Szó, 11. VII 1992, XLIX, br. 158, 
str. 10.
Kabaré u izvodenju Eve Kasa i Šandora Me- 
dvea, glumaca NP u Subotici.

468. A téglagyárban (U fabrici cigala) / Lc- 
hocki Zsuzsa. - Magvar Szó, 7. VIII 1992, 
XLIX, br. 215, str. 13.
Sa predstavom "Brača Karamazovi" F. Dos- 
tojevskog u režiji Saše Milenkovskog otvo- 
ren YU-fest.

469. Трагалачки према наслеђу / Дарин- 
ка Николиіі. - Дневник, 11. VIII 1992, LI, 
бр. 16446, стр. 13.
Приказ представе "Монструм je овде” 
Нормана Брука у режији Алисон Вудс и 
извођењу НИ у Суботини, која je изве- 
дене на YU-фссту 92.

463. YU FEST 92. Megkezdődtek a Hair c. 
musical táncpróbái(YU-fcst 92. Započeli su 
probe mjuzikala pod naslovom "Hacr") / B. 
[Barácius] Z. [Zoltán]. - Magyar Szó, 14. 
VII 1992, XLIX, br. 191, str. 11.

Informacija o repertoáru amatéra iz Suboti­
ce za učešće na YU festu.

465. Пред публиком осам прсмијсра / Б. 
Опрановић. - Дневник, 2. VIII 1992, LI, 
бр. 16438, стр. 12.
Вест да he представе ca овогодншіьсг 
YU-фсста бити одиграпс у Суботини, 
Иовом Саду, Бсограду и Нишу.

466. Lcsz-c magyar színház Szabadkán? 
(I-Ioóc li biti madarsko pozorištc u Suboti­
ci?) / В. [Barácius] Z. [Zoltán]. - Magyar 
Szó. 6. Vili 1992. XLIX. br. 214, str. 13.
Kulturno dništvo vojvodanskih Madara pla- 
nira osnivanje madarskog pozorišla u Su­
botici.

455. Csak színház legyen (Samo da bude po- 
zorište) / L. [Lehocki] Zs. [Zsuzsa]. - 
Magyar Szó, 29. V 1992, XLIX, br. 145, str. 
10.
Teškoče subotičkog NP.

461. Probijanjc blokáde. - Subotičke novine, 
10. VII 1992, XLVIII, br. 28, str. 4.
Reč Ljubiše Rističa, upravnika NP u Suboti­
ci o učešču ovog pozorišla na inostranim fcs- 
tivalima.

459. YU-fest, naravno! / L. Kovačič. - Subo­
tičke novine, 3. VII 1992. XLVIII, br. 27, str.
4.
Razgovor sa Ljubišom Rističcm, rcditcljem, 
o organizovanju ovogodišnjcg YU-fcsta.

454. Promenimo loš kraj / B. Krsrič. - Subo­
tičke novine, 22. V 1992, XLVIII, br. 21, str.

O rediteljskom umeču Jovana Pútnika i su- 
botičkim godinama Ljubiše Rističa.

464. Műsoron egy Camus-adaptáció (Na re­
pertoáru je jedna Kamijcva adaptacija) / B. 
[Barácius] Z. [Zoltán]. - Magyar Szó, 22. 
VII 1992, XLIX, br. 199, str. 12.

470. Šarlo kao komunista /Jasna Šarčevič. - 
Borba, 11. VIII 1992, LXX, br. 225, str. 19. 
Príkaz predstava: "Brača Karamazovi” u re­
žiji Saše Milenkovskog, "Šarlo" u režiji Ohra­
da Raduloviča i " Monštrum je ovde" u režiji 
Alison Vuds, kóje su izvedena na YU- festu 
u Subotici.

1991/92, LIX, бр. 9/10, мај/јуни 1992, стр. 
38.
Приказ и порсђење трију представа 
"Злочин и казна" Ф. М. Достојсвског у 
извоіісіьу: Битсф театра из Бсограда у 
рсжији Егона Савина, НП из Суботице 
у режији Саше Милснковског и Бсо- 
градског драмског позоришта у режији 
Павла Лазића.

Новом Саду: "Злочин и казна" Ф. М . 
Достојсвског у рсжнји Саше Миленков- 
ског и "Ј. С. живот и врсме" аутора и 
рсдител>а Љубише Ристића, обе у изво- 
1)еіьу НП из Суботице.

449. О autistima i ostalima / Milovan Miko- 
vić. - Subotičke novine, 24. IV 1992, 
XLVIII, br. 17. str. 4.
Príkaz predstave "Vojcck" Georga Bihnera u 
režiji Andraša Urbana študenta režije na no- 
vosadskoj Akademiji, kóju su na sccni subo­
tičkog NP izveli mahom študenti glume na 
novosadskoj Akademiji.

450. Predstava našeg očaja / Jovan Ćirilov. - 
Politika, 5. V 1992, LXXXIX. br. 28224, str. 
15.
Prikáž predstave "Kralj Ibi" Alfréda Žarija, u 
režiji Harisa Pašoviča i izvodenju Subo­
tičkog NP.

451. Manjc od igre / Ivana Pctrovič. - Stav, 
15.V1992.br. 100. str. 65.
Džon Ozbom "Osvmi se u gnevu" u režiji 
Saše Maleševič i Aleksandar Vampilov 
”Randes-vous u predgradu” u režiji Aleksan- 
dra Tovstonogova u NP u Subotici.

452. Egy helyett négy színház? (Cetiri pozo- 
rišta umesto jednog?) / re [Révész Erika]. - 
Magyar Szó, 20. V 1992, XLIX, br. 136, str. 
10.
Pozorište dobilo ponovo četrdeset milióna 
dinara.

468a. Charlic Chaplin színpadon (Charlic 
Chaplin na sceni) / Lehocki Zsuzsa. - 
Magyar Szó, 10. VIII 1992, XLIX, br. 218, 
str. 6.
Druga jrremijera festivala pod naslovom 
"Čarli Caplin" u režiji Obrada Raduloviča і 
izvodenju NP iz Subotice.

467. YU-fest 92. - istočno od kraja. - Subo­
tičke novine, 7. VIII 1992, XLVIII, br. 32, 
str. 3.
Vest da če na ovogodišmjcm YU-festu u Su­
botici bili odigrano pel prcmijernih 
predstava.

15.V1992.br
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471. Л szörnyeteg (Monstrum) / Lchocki 
Zsuzsa. - Magyar Szó, 12. VIII 1992, XLIX, 
br. 220, str. 13.
Treća premijera YU-festa jc "Monstrum jc 
ovde" Normann Bruka u rcžiji Alison Vuds і 
izvodenju subotičkog NP.

474. Дсдалусов лет / Дариика Николић.
- Дневник, 14. VIII 1992, LI, бр. 16449, 
стр. 15.
Приказ нредставе "Портрет уметника у 
младости" Џемса IJojca у адаптацији и 
режији Саше Грбића и извођељу ПП у 
Суботини, на YU-<|>ccTy 92.

476. Lilka Presents / Lchocki Zsuzsa. - 
Magyar Szó, 19. VIII 1992, XLIX, br. 227, 
str. 12.
Zadnja predstava YU-festa jc "Lilka Pre­
sents" u režiji ISlvana Lalióa.

DEČJE POZORIŠTE - GYERMEK­
SZÍNHÁZ, "KURÍR JOVICA”, 
SUBOTICA

481. "Gavran” u zvaničnoj konkurenciji / A. 
M. - Suboličke novine, 6. IX 1991, XLVII, 
br. 36, str. 11.
Vest da ćc Dečje pozorištc ”Kurir Jovica” 
učcstvovati na 7. bijcnalu jugoslovenskog 
lutkarslva u Bugojnu sa prcdstavom ”Gav- 
ran" Karla Gocija u rcžiji Silvija Purkarelca, 
gosta iz Rumunijc.

483. Csillagocska (Zvczdica) / B. [Barácius] 
Z. [Zoltán]. - Magyar Szó, 29. X 1991, 
XLVIII, br. 298, str. 11.
”Bajka о zvezdici" Ludvika Strede u režiji 
Vladimíra Prcdmerskog na sceni Dečjeg po­
zorišta ’Kurir Jovica”.

484. Holnap Tajvanba, holnapután az USA- 
ba! (Sutra u Tajvan, prekosutra u SAD!) / B. 
[Barácius] Z. [Zoltán]. - 7 Nap, 1. XI 1991, 
XLVI, br. 44, str. 50.
Slobodan Markovió o planovima Dečjeg po­
zorišta "Kurir Jovica” u Subotici.

485. Dečjc pozorištc prestalo da radi. - Su- 
botičke novine, 1. XI 1991» XLVII, br. 44, 
str. 2.
Vest da jc Dečje pozorište ”Kurir Jovica” 
prestalo da radi zbog isključcnja grejanja i 
vode.

490. Mese Szaltán cárról (Priča o сапі Salta- 
nu) / re [Révész Erika]. - Magyar Szó, 31. I 
1992, XLIX, br. 29, str. 10.
”Bajka o čaru Saltanu” A. S. Puškina u režiji 
Alcksandra Tovstonogova u izvodenju De­
čjeg pozorišta "Kurír Jovica”.

491. Szaltán cár - könyvízüen (Cár Saltan - 
kao u knjizi) / re [Révész Erika]. - MSZ, 4. 
II 1992, XLIX, br. 33, str. 11.
O premijeri priče Aleksandra Puškina ”Priča 
о сапі Saltanu” u režiji Alcksandra Tovsto­
nogova.

492. ”Bajka o čaru Saltanu” / Ivo Popič. - Su­
boličke novine, 7. 11 1992, XLVIII, br. 6, 
str. 6.

477. Verno predočena zbivanja iz života / Lj. 
Gogič. - Suboličke novine, 21. VIII 1992, 
XLVIII, br. 34, str. 4.
Najava premijeme predstave "Lifka pre­
sents” Ištvana Lalióa kóju óe subotičko NP 
izvesti na YU-festu 92.

478. Форсирање тврђаве / Даринка Ни- 
колић. - Дневник, 23. VIII 1992, LI, бр. 
16458, стр. 12.

Осврт на ссдмогодишњи рад Љубише 
Ристића у суботичком НП и на пут ка­
равана YU-(])ccTa.

479. Zgrada subotičkog pozorišta / Gordana 
Vujnovió Prčió, Viktorija Vujkovió Lamió. - 
Subotica: Mcduopštinski závod za záštitu 
spomenika kullurc: Suboličke novine, 1992. 
- 78 str., [9] presavijenih listová: pianoví; 25 
cm. - (Edicija studijc).

482. Najlcpšc za dccu / L. K. - Suboličke no­
vine, 25. X 1991, XLVII, br. 43. str. 11.
Razgovor sa Vladimírom Predmcrskim, rc- 
dileljem iz Bratislave, kóji je režirao nekoli- 
ko predstava u Dečjem pozorišlu "Kurir Jo­
vica". Trenulno režira predstavu "Bajka o 
zvezdici” Ludvika Strede.

486. Dogoddá se zvczdica / L. K. - Subolič­
ke novine, 1. XI 1991, XLVII, br. 44, sir. 4.
Vest da je odigrana premijera predstave 
"Bajka o zvezdici" Ludvika Strede u režiji 
Vladimíra Predmcrskog, gosla iz Bratislave, . 
u izvodenju Dečjeg pozorišta "Kúrir Jovica”.

489. "Bajka o čaru Saltanu”. - Suboličke no­
vine, 31. I 1992, XLVIII, br. 5, str. 12.
Najava premijeme predstave "Bajka o čaru 
Saltanu” A. S. Puškina u režiji Aleksandra 
Tovstonogova, gosla iz Gruzije i izvodenju 
Dečjeg pozorišta "Kurir Jovica" iz Subotice.

488. Igralo se za najmlade / L. K. - Subolič­
ke novine, 28. XI 1991, XLVII, br. 48, str. 
11.
Izjava Slobodana Markovióa, direktora De­
čjeg pozorišta "Kurir Jovica” iz Subotice, po- 
vodom nagrade kóju su osvojili na 24. susre- 
lu profesionalnih lutkarskih pozorišta u Zre- 
njaninu, za predstavu "Gavran" na maďar­
skom jeziku.

487. Zemlje malo, a tvrdá / Ladislav Kova- 
čió. - Suboličke novine, 15. XI1991, XLVII, 
br. 46, str. 11.
Razgovor sa Slobodanom Markoviócm, 
upravnikom Dečjeg pozorišta "Kurir Jovica” 
u Subotici.

475. Čarli je - žena / M. Mitrió. - Vcčcrnje 
novosti, 18. VIII 1992, XXXIX, br. 24672, 
str. 18.
Na suboličkom YU-fesl-u biče izvcdenc čc- 
tiri prcmijere predstava: "Brača Karamazo- 
vi" u rcžiji Saše Milcnkovskog, "Šarlo" u rcži­
ji O brada Raduloviča, "Monštrum je ovde" u 
režiji Alison Vuds i "Portrét umelnika u 
mladosti” Saše Grbiča.

472. Ifjúkori önarckép (Portret iz mladosti) / 
Lchocki Zsuzsa. - Magyar Szó, 13. VIII 
1992, XLIX, br. 221, str. 13.
"Portrét umelnika u mladosti" Džcmsa 
Džojsa u režiji Saše Grbióa i izvodenju subo- 
tičkog NP na YU-fcslu.

473. Šla nam uradiše... / Ljiljana Gogič. - 
Suboličke novine, 14. VIII 1992, XLVIII, br. 
33, sir. 4.
Kritički osvrt na predstave izvcdenc na ovo- 
godišnjem YU-festu 92. održanom ii Subo­
tici.

480. Mcstcrmulatványok: Virág Mihály 
színháza (Majstorije: pozorištc Mihalja Vi­
rága) / Barácius Zoltán. - Szabadka: A Sza­
badkai Munkásegyetem, 1992.-96 p., 16 lap 
fényképekkel: ill.; 21 cm. - (Eleijei könyvek; 
51).
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Príkaz predstave "Bajka o čaru Saltami” A. 
S. Puškina u režiji Aleksandra Tovstonogo- 
va, gosta iz Gruzijc. i u izvodenju Dečjeg po- 
zorišta "Kurir Jovica" iz Subotice.

495. Пушкинова бајка/Сон>а Јопапопић.
— Позориште, 1991/92, LIX, бр. 7/8, март/ 
ап рил 1992. стр. 55.
Приказ прсдставе ”Бајка о пару Салта- 
ну” А. С. Пушкина у рсжији Алексан­
дра Товстоногова, госта из Грузије, у 
извођењу Дечјег позоришта "Курир Јо- 
вица” из Суботице.

506. A megfcjthelș lélek (Tajne duša kője se 
mogu rešiti) / L. [Lchocki] Zs. [Zsuzsa]. -

500. Érzések, illatok, színek, hangok (Oscéa- 
ji, mirisi, boje i glasovi) / re [Révész Erika]. 
- Magyar Szó. 14. V 1992. XLIX. br. 130, 
sir. 11.
Srboljub Stankovié rcditelj sprema dve pred­
stave "Car sa glavoin od kože" i "Balada о 
Cigančctu i sreći”.

503. Predstava kao čas lepog pripovcdanja / 
I. P. - Suboličkc novine, 22. V 1992, 
XLVIII, br. 21, sir. 5.
Prikáž predstave "Balada o Cigančctu i sre- 
éi” autora i redilelja Srboljuba Stankoviéa u 
izvodenju Dečjeg pozorišta "Kurír Jovica" iz 
Subotice.

NARODNO POZORIŠTE ’STERI- 
JA”, VRŠAC

508. У новом кругу обавеза. - Вршачка 
кула, 9. X 1991. 17. бр 267. стр. 8.
Обавсштсіьс о отвараіьу позоришне се­
зоне у Hl І "Стсрнја" у Вриту и о ре- 
пертоару.

509. Представа без рсдител.а? / Дсјан 
Тадиіі. - Дневник. 7. X 1991. L. бр. 16175. 
стр. 18.
Приказ прсдставе "Маратонни трче по- 
часни круг" Душана Коначсвиїїа у изво- 
1)еіьу НГІ "Стсрија" у Вриту, без иотгіи- 
са редитеља.

512. Glumačka manufaktúra / М. Mišić. - 
Borba, 18. XI 1991, LXIX. br. 323. sir. 22. 
Príkaz prcmijere predstave "Maratónci trče 
počasni krug” Dušana Kovačcviča, u režiji 
Zlatka Svibcna i izvodenju vršačkog NP.

513. Ыикад бол.и ансамбл. - Вршачка ку­
ла, 20. XI 1991, 17, бр. 270, стр. 8.

493. Željni smetia / E. Lerinc. - Komúna. 24. 
II 1992, br. 1570. sir. 5.
Vest da je Dcčje pozorište "Kurir Jovica" iz 
Subotice odigralo predstavu "Zaigrajtc s па­
та" Jozefa Mokoša u režiji Jozefa Revala na 
sceni KUD "Edšeg" iz Kikinde.

494. Похвала npc јубилеја / Радослав Jla- 
зић. - Дневник. 2. III 1992. LI. бр. 16287. 
стр. 9.
Запис о осниваїьу и раду Дсчјсг позори­
шта у Суботици. које he за две године 
прославити 60. годиппъипу постојшва.

505. Varázsgomb (Magično dugme) / В. 
[Barácius] Z. [Zoltán]. - Magyar Szó. 2. VI 
1992, XLIX, br. 149, sir. 10.
Prcmijera predstave "Magično dugme" u re­
žiji Srboljuba Stankoviča.

499. "Бајка о пару Салтаиу" / Д. Радиво- 
jciiiih. - Билтон Сусрета. 17-27. IV 1992, 
бр. 4. стр. 9.
Разговор за "Округлим столом" о ирсд- 
стави "Бајка о пару Салтаиу" Л. С. Пу­
шкина. у рсжији Александра Товстоно­
гова. госта из Грузијс. и извођен.у Де- 
чјсг позоришта "Курир Јовица" из Су­
ботице.

497. A holló - Округли сто / В. К. - Бил- 
тен Сусрета, 17-27. IV 1992. бр. 4. стр. 8- 
9.
Разговор за "Округлим столом" о прсд- 
стави "A holló" (Гавран) Карла Гоција у 
режији Силвија Пуркаретеа (госта из 
Румуније) и извођеи>у Дсчјсг позори­
шта "Курир Јовица" из Суботице.

504. Deca i "naša radosť' / (M. S.) - Suboti- 
škc novine, 22. V 1992, XLVIII, br. 21, str. 
9.
Informacija o programu manifestacijc "Klin- 
cijada 92”. koja sc održava u Dečjam pozori- 
štu "Kurir Jovica” u Subotici.

502. Premijcra za najmladc / (L. K.). - Subo- 
tičke novine, 15. V 1992, XLVIII, br. 20. str. 
2.
Najava prcmijcrnc predstave "Balada o Ci­
gančctu i sreči” autora i redilelja Srboljuba 
Stankoviča i u izvodenju Dečjeg pozorišta 
"Kurir Jovica" iz Subotice.

511. Amoralni vitalizam / Radomir Pútnik. - 
Politika, 14. XI 1991, LXXXV1II. br. 28057, 
str. 17.
Príkaz premijcrc predstave "Maratónci trče 
počasni krug" Dušana Kovačcviča. u režiji 
Zlatka Svibena i izvodenju vršačkog NP.

Magyar Szó. 15. VI 1992. XLIX. br. 162. sir.

Glumei iz Rusijc na goslovanju u Dečjem 
pozorištu.

510. "Izbrisani" Sviben / Ivan Babič. - Politi­
ka ekspres, 9. XI 1991, XXIX, br. 9941. str. 
17.
Na sceni vršačkog N P prcmijemo je izvede- 
na predstava "Maratónci trče počasni krug" 
Dušana Kovačcviča, u režiji Zlatka Svibena 
kóji nije prisustvovao premijeri zbog nekih 
nesporazuma.

496. Предах за бајку / Зоран 'Bepnll. - 
Дневник, 24. IV 1992, LI, бр. 16340. стр.

Приказ представа "Гавран" Карла Го- 
unja у режији Силвија Пуркаретеа, гос­
та из Букурешта и "Бајка о пару Салта- 
ну" А. С. Пушкина у режији Алексан­
дра Товстоногова, које су приказано на 
42. сусрету војвођаиских позоришта у 
Новом Саду.

507. Значсіье чиїьеница. - Вршачка ку­
ла, 4. IX 1991. 17. бр. 256, стр. 5.
Коментар на текстове о стан.у у ПП 
"Стерија”: "Ризик брзих потеза" - 
"Вршачка кула” бр. 261. и "Није реч о 
брзим потезима" - "Вршачка кула” бр 
263.

498. У сусрет јубилеју / Радослав Лазиіі.
- Билтен Сусрета, 17-27. IV 1992, бр. 3,

Кратак осврт на оснивагье и рад Дечјег 
позоришта "Курир Јовица” из Су­
ботице.

501. Predstava je kolektívni čin /1,. Kovačič. 
- Subotičke novine, 15. V 1992. XLVIII, br. 
20. str. 9.
Razgovor sa Srboljubom Stankovičcm. pis- 
ccm i rediteljcm, kojí veoma često radi u 
Dečjem pozorištu "Kurir Jovica" u Subotici.
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515. Музичка бајка / Д. Талиб. - Днев­
ник, 9. І 1992, LI. бр. 16234, стр. 5.
Приказ предстале "Петар Пан" Игора 
Бојовиба у режији Сините Ракиба и 
извођеи.у НИ "Стерија” у Вршцу.

516. Шест прсмијера / В. Нистор. - Днев­
ник, 25. I 1992. L1. бр. 16250. стр. II. .
Країні извсштај о репертоару НП "Сте­
рла" у Вршцу у текубој сезони.

518. Бсспарица као "награда”. - Вршач- 
ка куда, 12. II 1992. 18. бр. 275, стр. 5.
Опширна информација о додели награ­
да посленицима НП "Стерија" у Вршцу, 
поводом Дана позоришта "Стерија".

523. Велика жива позорница / Душан 
Бслча. - Вршачка кула, 26. II 1992.18, бр. 
276, стр. 7.
Рсч кіьижсвпика Душана Вслче на све- 
чаности поводом обележаваїьа Дана по- 
зоришта "Стсрија" у Вршцу.

526. Razigrana komedija / Radomir Pútnik.
- Politika. 10. III 1992, br. 28170, str. 17.
Príkaz premijere predstave "Mandragola" 
Nikola Makijavelija, u režiji Nikite Milivoje- 
vića i izvodcnju vršačkog NP.

527. Сцепа и живот. - Вршачка куда. II. 
III 1992, 18, бр. 277. стр. 1.
Коментар поводом успеха предстале 
"Мандрагола" Никола Макијавелија у 
режији Никите Миливојсвиба и изво- 
ђсн,у НН "Стсрија" из Вршца.

528 Сластан гутљај "чаробног” напитка 
/ Д. Ташлиб. - Вршачка кула, 11. III 1992, 
18, бр. 277, стр. 8.
Prikáž predstave "Mandragola" Nikola Ma­
kijavelija u režiji Nikite Milivojevića, gosta iz

529. Из прелазног периода / Александар 
Милосавл,евић. - Дневник. 12. III 1992. 
LI. бр. 16297. стр. 11.
Приказ предстане "Климактеријум" Ра­
домира Путника у режији Молована 
Новчића и извођсн.у НП "Стерија” из 
Вршца.

530. Јубилеј кад му време пијс / В. Нис­
тор. - Дневник. 26. III 1992. LI. бр. 16311. 
стр. 11.
Вест да je на манифестации Позори- 
шни дани Румуна, на одобраваїьс най­
шла понуда вршачког позоришта "Сте- 
рија" да се у іьсговом окрил.у формира 
профссионална румунска сцена.

532. Реч критике / М. Мишиб. - Билтен 
Сусрета, 17-27. IV 1992. бр. 3, стр. 5-6.
Приказ представе "Дивља патка” Хен­
рика Ибзена у рсжији Олге Савић и 
извођењу НП "Стерија" из Вршца.

535. Истина као драмска сила / Сагьа 
Живановиб. - Билтен Сусрета. 17-27. IV 
1992, бр. 4, стр. 11.
Осврт на представу "Дивља патка" Хен­
рика Ибзена у режији Олге Савиб и 
извобсіьу НП " Стерија" из Вршца.

522. Obcslirabrujuća farsa / Alcksandar Mi- 
losavljcvić. - Politika. 20. II 1992. LXXXIX. 
28151. str. 17.
Prikaz premijere predstave "Klimakterijum” 
Radomira Pútnika, u režiji Milovaná Novči- 
ća i izvodenju vršačkog N P.

524. "Мандрагола" - смех који оплеме- 
п.ујс. - Вршачка кула. 26. II 1992. 18. бр. 
276, стр. 7.
Најава премијсре "Мандрагола" Нико­
ла Макијавслија у рсжији Никите Ми- 
ливојсвиба, госта из Бсограда и у изво- 
бен.у НП "Стсрија" из Вршца.

525. Добра игра на тапком лсду / Д. Та­
шлиб. - Вршачка кула, 26. II1992, 18. бр. 
276, стр. 7.
Приказ представе "Климактеријум" Ра­
домира Путника, у рсжији Милована 
Новчиба и извођсњу НП "Стерија" у 
Вршцу.

525а. Осниваїье банатског позоришта. - 
Панчевац, 28. II 1992, CXXIV, бр. 3403. 
стр. 19.
Део текста посвсбсног осниван.у банат­
ског покрајинског позоришта "Стери- 
ja" ca ссдиштем у Вршцу 1921. године.

531. "Див.ъа патка" - Округли сто. - В. 
К. - Билтен Сусрета. 17-27. IV 1992. бр.
4, стр. 12.
Део разговора за "Округлим столом” о 
представи "Дивља патка" Хенрика Иб­
зена у режији Олге Савиб и извођењу 
НП "Стерија" из Вршца.

533. (...) Дејан Пснчиб Пољански. - Бил­
тен Сусрета, 17-27. IV 1992. бр. 3, стр. 6. 
Осврт на представу "Дивља патка" Хен­
рика Ибзена у режији Олге Савић и 
извођсљу НП "Стерија" из Вршца.519. Општина као мабсха / В. Нистор. - 

Дневник, 13. II 1992, LI, бр. 16269, стр. 
15.
Разговор са Павлом Влаховићем. управ- 
ником НП "Стерија" у Вршцу о тешком 
материјалном стаїьу у позоришту.

521. Glumei kao fizikalci / Ivan Babić. - Po­
litika ekspres, 18. II 1992, XXX, br. 10038, 
str. 16.
Članak o finansijskim problcmima vršačkog 
NP.

517. Предстала "Звсздара театра". - 
Вршачка кула, 29. I 1992, 17, бр.274, стр. 
7.
Најава представе "Догађаји у магарче- 
вој сснци" Вслжа Радовиба у режији 
Бранислава Мибуновиба, коју ha бео- 
градски Звсздара театар приказа™ на 
оцени вршачког НП "Стернја".

534. Наставак разговора о представи 
"Дивлл патка" / Душанка Радмановиб, 
Смиљана Лагатор и Душка Радивојс- 
виб. - Билтен Сусрета. 17-27. IV 1992, 
бр. 5. стр. 3-4.
Nastavak razgovora za "Okruglim stolom" o 
predstaví "Divlja patka" Henrika Ibzena u 
režiji Olge Savič i izvodenju NP "Sterija" u 
Vršcu.

Похвале Дсјана Пепчића Пољанског у 
смисији "Путевима културе" Радио- 
Београда ансамблу НП "Стерија" у 
Вршцу за іьсгов рад.

514. Живописнії водвил, / Д. Талиб. - 
Дневник. 3. І 1992, LI, бр. 16228, стр. 7.
Приказ представе "Пијс била пета, била 
je девета" Алла Николаја у режији 
Станка Богојсвића и извиђењу НП "Сте­
рла" у Вршцу.

Bcograda. i u izvodcnju NP "Sterija" u 
Vršcu.

520. La un pas de faliment (Korák do kraba) 
/ C. Mata. - Libertatea, 15. II 1992. XLVII, 
br. 7, str. 7.
Narodno pozorište "Sterija" iz Vršca u véli- 
kim malerijalnim teškočama.



186

541. Упутство за смех / Станко Ж. Шај- 
тинац. - Дневник. 11. X 1991, L, бр. 
16148, стр. 17.
Приказ представе "Кидај од своје жене" 
Реја Кунија у режији Сулејмана Купу- 
совића и извођењу зрењанинског НП.

NARODNO POZORIŠTE ’TOŠA 
JOVANOVIĆ”, ZRENJANIN

Обавештење о репертоару зрењанин- 
ског НП на почетку сезоне и најава прве 
премијерне представе "Кидај од своје 
жене" Реја Кунија у режији Сулејмана 
Купусовића.

538. Почеће са смехом. - Зрењанин, 20. 
IX 1991, XL, бр. 2054, стр. 6.
Обавештсње о репертоару зрењанин- 
ског НП на почетку сезоне.

539. Смеј се да све заборавиш / Л>. R - 
Зрењанин, 27. IX 1991, XL, бр. 2055, стр.

544. Uputstvo za stneh / Sl. Pašič. - Misao, 
25. X 1991, XVII, br. 16, sir. И.
Kratak príkaz premijere predstave "Kidaj od 
svoje žene” Rcja Kunija u režiji Sulejmana 
Kupusoviča i izvodenju zrenjaninskog NP.

545. Глуви телефони I M. Латиновић. - 
Комуна, 28. X 1991, бр. 1539, стр. 5.
Приказ представе "Кидај од своје жене” 
Рсја Кунија у режији Сулејмана Купу- 
совића и извођењу зреіьанинског ПП.

547. Салама као етички проблем / Љ. Ба- 
иловић. - Зрењанин, 1. XI 1991, XL, бр. 
2060, стр. 7.
Приказ представе "Квадратура круга” 
Валентина Катајева у режији Бранисла­
ва Стефановића и извођењу зрењанин- 
ског НП.

549. Dve predstave u Zrenjaninu / Radomir 
Pútnik - Politika, 4. XI 1991, LXXXVIII, 
br. 28047, str. 12.
Príkaz premijcra:"Mitovi Balkana” Srboljuba 
Stankoviča, u režiji autora i predstave "Kva- 
dratura kruga” Valentina Katajeva, u režiji 
Branislave Stcfanovič i izvodenju zrenjanin­
skog NP.

553. Људи без лица / Љ. R - Зреіьанин, 
31. І 1992, XLI, br. 2073, str. 6.
Најава премијерне представе "Лакејске 
игре" Емила Брагинског у режији Иена- 
да Бојића и извођењу зрењанинског НП.

556. Lakejskc igre / Sl. P. - Večemje novos­
ti, 10. II 1992, XXXIX, br. 24482, str. 18.

554. За поражену публику / Љ. Баило- 
вић. - Зреіьанин, 7. II 1992, XLI, бр. 2073, 
стр. 4.
Приказ представе "Лакејске игре” Еми­
ла Брагинског у режији и адаптацији 
Ненада Бојића и извођењу зрењанин- 
ског НП.

550. Már az is csoda, ha egy színház létezik 
(Več je čudo i to da postoji pozorište) / В. 
(Baráciusj Z. [Zoltán]. - Magyar Szó, 11. 
XII 1991, XLVIII, br. 339, str. 11.
Razgovor sa Draganom Ćukom, direktorom 
zrenjaninskog NP, o položaju i o planovima 
Pozorišta.

552. Taksista i žene / Radomir Pútnik. - Po­
litika, 24. I 1992, LXXX1X. br. 28124, str. 
17.
Prikáž premijere predstave "Kidaj od svoje 
žene” Rcja Kunija, u režiji Sulejmana Kupu­
soviča i izvodenju zrenjaninskog NP.

540. Згоде за смејање / Љ. Баиловић. - 
Зрењанин, 11. X 1991, XL, бр. 2057, стр.
6.
Приказ представе "Кидај од своје жене” 
Реја Кунија у режији Сулејмана Купу- 
совића и извођењу зрењанинског НП.

542. Moh магије - моћ театра / Љ. R - 
Зрењанин, 25. X 1991, XL, бр. 2059, стр. 
6.
Најава прсмијерне представе "Митови 
Балкана" по сценарију и у режнји 
Србољуба Станковиїїа, и извођењу Лут- 
карске сцене зрењанинског НП.

546. Митолошки свет Балкана / Љ. R - 
Зреіьанин, 1. XI 1991, XL, бр. 2060, стр. 
7.
Приказ представе "Митови Балкана” 
сценаристе и редител>а Србољуба 
Станковића и извођељу Луткарске сце­
не зреіьаііинског НП.

551. Божић у предаїьима / М. Грујић. - 
Зрсіьанин, 10. І 1992, XLI, бр. 2070, стр. 
6.
Вест да je у оквиру божићпих празника 
изведена представа "Митови Балкана” 
сценаристе и редитеља Србољуба 
Станковиїїа у извођеи>у Луткарске сце­
не зреіьанинског НП.

548. Умеће избора / Станко Ж. Шајти- 
нац. - Дневник, 1. XI 1991, L, бр. 161^9, 
стр. 16.
Приказ двеју представа: "Митови Бал­
кана" сценаристе и редител>а Србољуба 
Станковића на Луткарској сцени и 
"Квадратура круга” Валентина Катајева 
у режији Браниславе Стефановић на 
Драмској сцени зрењанинског НП.

555. Totalitarističke і drage igre / Siniäa 
Stankov. - Borba, 7. II 1992, LXX, br. 38, 
str. 21.
Príkaz premijeme predstave "Lakejske igre” 
Emila Braginskog, u režiji Nenada Bojiča i 
izvodenju zrenjaninskog NP.

543. У хладној и гладној Москви /Љ. R 
- Зреіьанин, 25. X 1991, XL, бр. 2059, 
стр. 6.
Приказ представе "Квадратура круга” 
Валентина Катајева у режији Бранисла­
ве Стефановић и извођењу НП из 
Зрењанина.

537. Откривање привидности и истини- 
тости у "Дивљој патки" / Сања Живано- 
вић. - Позориште, 1991/92, LIX,6p. 9/10, 
мај/јуни 1992, стр. 34.
Приказ представе "Дивља патка” Хен­
рика Ибзена у режији Олге Савић, го- 
шће из Београда, и извођењу вршачког 
НП "Стерија”, на 42. сусрету професи- 
оналних позоришта Војводине у Новом 
Саду.

536. Зрели плод стасалог ансамбла / 
Милан КовачевиИ. - Вршачка куда, 29. 
IV 1992, 17, бр. 280, стр. 6.
Приказ представе "Дивља патка” Хен­
рика Ибзена у режији Олге Савић, го- 
llj ће из Београда, и у извођењу вршач­
ког НП "Стерија”, на 42. сусрету профе- 
сионалних позоришта Војводине у Но­
вом Саду.
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559. Програмска освежеіьа. - Зреіьанин, 
28. II 1992, XLI, бр. 2077, стр. 4.
Оспрт на рад и репертоар у зреіьанин- 
ском ИП.

561.Гости из Бара/Л>. Б. - Зреіьанин, 17. 
IV 1992, XLI, бр. 2084, стр. 4.
Кратка вест са фотографијом о госто- 
ван>у културног центра из Бара са пред- 
ставом "Годо, срећни дани” у адаптаци- 
ји и режији Слободана Милатовића, на 
сцени зреіьанинског ИП.

563. "Hoh усред дана” - Округли сто / 
Весна Крчмар. - Билтен Сусрета,17-27. 
IV 1992, бр. 5, стр. 6-7.
Разговор за "Округлим столом” о пред- 
стави "Hoh усред дана" Новице Савића 
у режији Славољуба Стефановића Рава- 
сија и извођењу НП "Тоша Јовановић” 
из Зреіьанина.

565. Народно позориштс "Тоша Јовано- 
вић”, Зрењанин. - Билтсн Сусрета, 17- 
27. IV 1992, бр. 4, стр. 1.
О историјату зрегьанинског НП "Тоша 
Јовановић" од осниваїьа до данас.

566. "Митови Балкана" - Округли сто / 
Душка Радивојевић. - Билтен Сусрета, 
17-27. IV 1992, бр. 5, стр. 5.
Разговор за "Округлим столом" о пред- 
стави "Митови Балкана” аутора и рсди- 
теља Србољуба Стаиковића, у изво- 
ђењу Луткарске сцене НП "Тоша Јова- 
новић” из Зрсгьанина.

567. Stvaralački podvizi našcg savrcmenog 
lutkarstva / Sonja Živanović. - Bilten Susre- 
ta, 17-27. IV 1992, br. 4, str. 3.
Pnkaz predstave "Mitovi Balkana” autora і 
reditelja Srboljuba Stankovića, u izvodenju 
Lutkarske scene NP ”To5a Jovanović" iz 
Zrenjanina.

568. Otkazano gostovanje / M. Živković. - 
Politika, 23. IV 1992, LXXXIX, br. 28214, 
str. 15.
Na Dcvetim "Nušićevim danima” u Sme- 
derevu umesto NP iz Banjaluke predstavu 
"Vlasi” B. Nušića izvelo je zrenjaninsko NP.

569. Ми - они од јуче / Л>. Б. - Зрењанин, 
24. IV 1992, XLI, бр. 2085, стр. 6.
Приказ представе "Hoh усред дана” Но­
вице Савића у режији Славољуба Сте- 
фановића Равасија и извођењу зрења- 
нинског НП.

573. Гости из Санкт Петерсбурга. - Зре- 
њанин, 28. V 1992, XLI, бр. 2090, стр. 4.
Најава гостовања луткарског театра 
"Комисаржеској” из Санкт Петерсбур­
га са представом "Незналица на Месе- 
цу” Николаја Носова, на сцени зрења- 
нинског НП.

576. Ђорђе Дамјанов Ђекша (1911-1991) 
/ Мирко Далмација. - Позориште, 1991/ 
92, LIX, бр. 9/10, мај/јуни 1992, стр. 86.
Сећање на Ћорђа Дамјанова Ђекшу, 
бившег управника НП "Тоша Јовано- 
вић”, редитеља и организатора позори- 
шног аматеризма у Војводини.

564. "Csillagocska” - Округли сто / Сми- 
љана Лагатор. - Билтсн Сусрета, 17-27. 
IV 1992, бр. 5. стр. 4.
Разговор за "Округлим столом" о пред- 
стави "Csillagocska" (Звездица) Лудвига 
Стреле у режији Лилијане Арсенов и 
извођен>у Луткарске сцене НП "Тоша 
Јовановић" из Зреіьанина.

570. Велико и мало / Зоран Ђерић. - 
Дневник, 26. IV 1992, LI, бр. 16342, стр. 
10.
Осврт на представе "Митови Балкана” 
Србољуба Станковића и "Звездан" Лу­
двика Стредс, које je Луткарска сцена 
зрегьанинског НП извела на 42. сусрету 
позоришта Војводине у Новом Саду.

572. Igra izmedu plača / Feliks Pašić. - Ve- 
čemjc novosti, 15. V 1992, XXXIX, br. 
24577, str. 18.
Príkaz predstave "Mitovi Balkana” Srboljuba 
Stankovića u izvodenju zrenjaninskog NP.

574. Zrenjaninsko pozorište u Kotoru / S. V. 
- Politika, 31. V 1992, LXXXIX, br. 28250, 
str. 15.
Vest da zrenjaninsko NP gostuje u Kotoru 
sa tri predstave: "Kidaj od svoje žene", ”Uko- 
kaj svoga muža” i "Garavi sokak”.

577. "Догађаји y магарчевој сенци” / J. В.
- Зрењанин, 26. VI 1992, XLI, бр. 2094, 
стр. 4.
Најава представе "Догађаји у магарче- 
вој сенци" Вељка Радовића у режији

558. Успех уз недоумице / Н. Јаковљсв. - 
Дневник, 24. II 1992, LI, бр. 16280, стр. 
13.
Осврт на тешку материјалну ситуацију 
у зрсіьанинском НП.

560. Женски рок за Београђанс / Л>. Б. - 
Зрсіьанин, 27. III1992, XLI, бр. 2081, стр. 
4.
Најава представе "Женски оркестар” 
Жана Anyja у режији Сулсјмана Купу- 
совића и извођењу зреіьанинског НП, 
на гостоваїьу, на сцени београдског На­
родной позоришта у Земуну.

557. Како се ослободити кнсгиљице/Љ. 
Б. - Зрсіьанин, 21. II 1992, XLI, бр. 2076, 
стр. 4.
Приказ представе "Хилперик” Миро­
слава I [астасијевића у режији Драго- 
слава Тодоровиїїа и извођсгву Луткар­
ске сцене зрсіьанинског НП.

571. То се још нијс догодило! / Љ. Ба- 
иловић. - Зрсіьанин, ЗО. IV 1992, XLI, 
бр. 2086, стр. 4.
Вест да je представа "Митови Балкана” 
најбоља представа на 42. сусрету про- 
фесионалних позоришта Војводине. 
(Награђени су: режија Србољуба Стан- 
KOBHha, ликовно решеїье Милене Je- 
фтић Ничеве Костић, музика Зорана 
Христића, кореографија Братислава 
Грбића и сви чланови ансамбла за ани- 
мацију.)

575. Личне рефлексије поводом "Мито- 
ва Балкана” / Светлана Бранковић. - По­
зориште, 1991/92, LIX, бр. 9/10, мај/јуни 
1992, стр. 60.
Приказ представе "Митови Балкана” 
аутора и редитеља Србољуба Станко- 
вића и извођењу Луткарске сцене 
зрењанинског НП.

Kratak príkaz prcmijernc predstave "Lakcj- 
ske igre” Emila Braginskog, u režiji Ncnada 
Bojića i izvodenju zrenjaninskog NP.

562. Чекајући аутобус. - Зрен>анин,17. 
IV 1992, XLI, бр. 2084, стр. 4.
Најава премијерне представе "Hoh 
усред дана” Новице Савића у рсжији 
Славољуба Стефановића Равасија и 
извође1ву зрењанинског НП.
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■583. Učestvuje 25 predstava / S. Đ. - Srem­
ske novine, 11. III 1992, XXXII, br. 1625, 
str. 13.

579. Пропада старо луткарско позори- 
ште / Л>. Б. -Зреіьанин, 10. VII 1992, XLI, 
бр. 2096, стр. 4.
Обавештсіье уз фотографију, да за ру- 
инирану зграду зреіьанинског Луткар- 
ског позоришта још пису пронађена 
средства за іьсно оспособдаваїьс за рад.

582. Pozorište uprkos ratu / V. Ćosić. - 
Sremske novine, 4. ЇХ 1991, XXXII, br. 
1598, str. 3.
Članak o Draganu Jovičiču, reditclju Pozori­
šta "Dobrica Milutinovič" iz Sremske Mi- 
trovice.

POZORIŠTE "DOBRICA MILUTI- 
NOVIĆ”, SREMSKA MITROVICA

587. Поезија у отпору / Владимир Ko- 
пипл. - Дневник, 21. IV 1992, LI, бр. 
16337, стр. 11.
Приказ монодрамо "Посмртни марш 
кловнова" позоришта "Добрица Милу- 
тиновиб" из Сремске Митровице, по 
текстовима Мирослава Антиба, у режи- 
ји Анђелке Миливојевић и извобеїьу 
Љубивоја Талиба, у оквиру 42. сусрета 
позоришта Војводине у Новом Саду.

591. Pozorišna igra kao dar / J. K. Raduno- 
vič. - Sremske novine, 5. VIII 1992, XXXII, 
br. 1646, str. 4.
Prikáž premijernc predstave "Ostrvo bez 
blaga" pisca i reditelja Dragana Jovičiča i 
izvodenju Pozorišta "Dobrica Milutinovič" iz 
Sremske Mitrovice.

592. Od Plauta, ka Plamu / Jovan K. Radu- 
novič. - Sremske novine, 12. VIII 1992, 
XXXII, br. 1647. str. 4.
Príkaz premijernc predstave "Hvalisavi voj- 
nik" Plauta, u adaptaciji i režiji Dragana Jo­
vičiča i izvodenju Pozorišta "Dobrica Miluli- 
nović" iz Sremske Mitrovice.

594. Tanyaszínház, a szívós (Salašarsko po- 
zorištc kője se nc da) . - Napló, 4. IX 1991, 
II, br. 70, str. 20.
O finansijskom položaju Salašarskog po­
zorišta.

580. Ивана y ивањској nohu / J. Б. - 
Зреіьанин, 10. VII 1992, XLI, бр. 2096, 
стр. 4.
Приказ прсдставе "Госпођица Јулија" 
А. Стриндберга у извобеїьу београд- 
ског позоришта "Душко Радовић", у ре- 
жији Стеве Жигона, на сцени зрсіьа- 
нииског НП.

585. Počcli pozorišni dani I Svctislav Ncna- 
dovič. - Sremske novine, 18. III 1992, 
XXXII, br. 1626, str. 12.
Príkaz predstave "Kukci" Jozefa i Karcla Ča- 
peka kóju je Pozorište "Dobrica Milutinovič" 
iz Sremske Mitrovice izvelo na Pozorju op- 
ština Šid, Sremska Mitrovtca i Ruma, odda­
nom u Šidu.

586. Позориштс y Срсмској Митровици.
- Билтен Сусрста, 17-27. IV 1992, бр. 1, 
стр. 7.
О осниваїьу и раду НП "Добрица Милу- 
тиновиб" у Сремској Митровици, и Ha­
jasa монодраме "Посмртни марш клов­
нова" Мирослава Антиба у извобеїьу 
ЈБубивоја Талиба.

595. Menedzser kerestetik... (Traži se mena- 
džer...) / b-c [Bartuc Gabriella]. - Magyar 
Szó, 10. IX 1991, XLVIII, br. 249. str. 12.
Osnivanjc Kluba prijatelja Salašarskog po­
zorišta u Kavilu.

596. Egy másik színész naplójából (íz dncv- 
nika jednog drugog glumea / Soltis Lajos. - 
Magyar Szó, 12. IX 1991, XLVIII, br. 251, 
str. 11.
O životu Salašarskog pozorišta.

589. Bršadinu u pohode. - Sremske novine, 
1. VII 1992, XXXII, br. 1641, str. 11.
Pozorište "Dobrica Milutinovič" iz Sremske
Mitrovice goslovalo je u Bršadinu sa kola-

581. Нова лица од јесени / Љ. Б. - Зрс- 
іьанин, 14. VIII 1992, XLI, бр. 2101, стр. 
5.
Вест да бе Драмска сцена зреіьанинског 
НП "Тоша Јовановиб" убудубе правити 
заједничке пројекте ca СНП-ом и Jyro- 
словенским драмским позориштем, а 
представе бе бити извођене у сва три 
града.

588. U potrazi za srećom / S. Đaković. - 
Sremske novine, 27. V 1992, XXXII, br. 
1636, str. 7.
Članak o Draganu Jovičiču, reditelju iz 
Sremske Mitrovice, povodom dobijene na- 
grade za režiju predstave "Putovanje ka sre- 
či” koja je izvedena na festivalu "Dcset dana 
Krsmanoviéa" u Beogradu.

Najava manifestacije Pozorje opština Šid, 
Sremska Mitrovica i Ruma koja čc početi u 
Šidu predstavom "Kukci" Jozefa i Karcla Ča- 
peka u izvodenju Pozorišta "Dobrica Miluti­
novič".

584. Jedna žena, jedan voz / V. Čosič. - 
Sremske novine, 18. III 1992. XXXII, br. 
1626, str. 7.
Príkaz premijerne predstave "Ka sreči” Fran­
ca Ksavcra Krcca, u režiji Dragana Jovičiča i 
izvodenju Pozorišta "Dobrica Milutinovič" iz 
Sremske Mitrovice.

593. Színház a szalmakazal tövében (Pozori- 
štc pored slamnog stoga) / Bartuc Gabriella. 
- Magyar Szó, 1. IX 1991, XLVIII, br. 240, 
str. 15.
Prcmijera "Vašarske komedije" u Kavilu u 
režiji Lajoša Šoltiša.

Бранислава Мибуновиба и извобеїьу по­
зорит нс колоније "Барски љетонис", 
на сцени зреіьанинског НП.

578. Царски певачи/Jb. Б. - Зреіьанин, 3. 
VII 1992, XLI, бр. 2095, стр. 4.
Приказ претпремијерне представе 
"Царски певачи” по мотивима бајке бра- 
бе Грим у режији Србољуба Станкови- 
ба и извобеїьу Луткарске сцепе 
зреіьанинског НП, која бе бити од јссс- 
ни на редовном рспертоару.

žnim programom 
predstava.

590. Bogat letnji program. - Sremske novi­
ne. 22. VII 1992, XXXII, br. 1644, str. 11.
U okviru letnjeg programa uličnog pozorišta 
Pozorište "Dobrica Milutinovič” iz Sremske 
Mitrovice če izvesti dve premijere: "Ostrvo 
bez blaga" i "Hvalisavi vojnik".
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613. Színházi napló (Pozorišni dnevnik) / 
Gcrold László. - Híd. 1991. LV, br. 9. scp- 
tcmbar, sir. 850-851.
"Mandragola" Makijavelija u režiji Aliié Vi- 
dnjanskog i izvcdbi Pozorišta Sveti Genezius 
u Scnti.

ma­
gasságban (Rodenje novog redilclja u vișini 
jedanacst kilóméira) / Csorba Zollán. - Ma­
gyar Szó, 3. X 1991, XLVIII, br. 272, sir. 13. 
Diplomska predstava mladog redilclja Ga- 
bora Pinicra "Prskalica" Đule Hernádija.

616. A Tanyaszínház Törökkanizsán és 
Majdánon (Salašarsko pozorište u Novom

617. Easl Side Story I (tg) [Túri Gábor]. - 
Magyar Szó. 17. x'199|. XLVIII, br. 286. 
sir. 11.
Salašarsko pozorišle u Novom Knežcvcu.

618. Hancúrozás a kifulladásig (Igranje do 
besvesti) / Csordás Mihály. - 7 Nap, 18. X 
1991, XLVI, br. 42, str. 22.
"Vašarske komedije” u Subotici.

619. Színházi napló (Pozorišni dnevnik) / 
Gcrold László. - Híd, 1991, LV, br. 10, ok- 
tobar, str. 945-946.
Hans Saks: ”Vašarske komedije” u režiji La- 
joša Šolliša.

620. Reč Urcdništva: ”Scena bira dvanaest 
predstava izmedu dva Slerijina pozoija. - 
Scéna. 1991. XXVII, knj. II. br. 4-5. juli-ok- 
tobar, sir. 74.
Medu naj boIj im predslavama je i predstava 
"Bela kafa” u izvodenju SNP i "Narodni po- 
slanik” Jugoslovenskog dramskog pozorišta i 
pančevačkog teatra.

621. Az új nemzedék berobban (Dolazi nova 
generacija) / Bartuc Gabriella. - Magyar 
Szó. 21. І 1992, XLIX, br. 19, str. 13.
Razgovor sa studentima Akademije úme­
rnosti u Novom Sadu.

623. Драмска полифонија у петнаест 
слика І Душан Рњак. - Позориште, 
1991/92, LIX. бр. 6, фебруар 1992. стр. 19. 
Приказ дипломске прсдставе Горана 
Тренчовског. који je дипломирао на но- 
восадској Акаде.мији у класи професора 
Боре Драш ковића, са представом "Крај 
партије” С. Бекета.

607. Iparkodnak nem elkerülni bennünket 
(Trude se da ne izostavljaju nas) / (lg) [Túri 
Gábor]. - Magyar Szó. 23. IX 1991. XLVIII, 
br. 262. sir. 7.
Salašarsko pozorišle u Malpm P eskü.

608. Nem nyug - inkább szabadság (Nije ic­
rei - više je sloboda) / b-c (Barluc Gabrie­
lla]. - Magyar Szó, 24. IX 1991, XLVIII, br. 
263, sir. 14.
Portréi Ivana Vukosavljcva, mladog glumea 
Salašarskog pozorišta.

609. Ünnep (Praznik) / Dömötör Krisztina.
- Képes Ifjúság, 25. IX 1991, XLVI, br. 
1997, sir. 21.

610. Tanyaszínház és önképzőkör (Salašar­
sko pozorišle i knjižcvna sekcija) / Lovas Il­
dikó. - Képes Ifjúság. 25. IX 1991. XLVI, 
br. 1997. str. 10.

611. Ez nem opcrcll (Ovo nije opereta) / b-c 
(Barluc Gabriella]. - Magyar Szó. 26. IX 
1991, XLVIII, br. 265, sir. 11.
Upoznajcmo Editu Tcnji, miadu glumicu 
Salašarskog pozorišta.

612. Összcszoklunk (Navikli smo véé zaje­
dno) / re (Révész Erika]. - Magyar Szó, 27. 
IX 1991, XLVIII, br. 266. sir. 13.
Bela Kalo, Zolian Mezei i Tamaš Kočiš о 
glumcima Salašarskog pozorišta.

Knežcvcu i u Majdanu). - Magyar Szó. 11. X 
1991. XLVIII, br. 280, str. 13.

622. Студентски кугак / Игор Павлов. - 
Позориште. 1991/92, LIX, бр. 6. фебруар 
1992, стр. 25.
Анализа прсдставе "Путујуће позори­
ште Шопаловић” Љ. Симовића, у режи- 
ји Дсјана Крстовића, студента трећс го­
дине режије у Новом Саду.

600. A kavillói csetepaté (Ral u Kavilu) / 
Barluc Gabriella. - Magyar Szó, 15. ЇХ 
1991, XLVIII, br. 254, sir. 12.
"Vašarske komedije”. reditclj Šolliš LajoŠ.

624. Višc od susreta / S. Dokié. - Politika, 
22.111 1992, LXXX1X. br. 28182, str. 16.
Na "Danima narodnih pozorišta Srbije" u 
Zemunu nastupiéc i pozorišta iz- Sombora, 
Zrenjanina, Vršca i SNP iz Novog Sada.

597. Ég és föld közölt (Izmedu neba i zem- 
Ijc) I Torok Csaba. - Családi Kör. 12. IX 
1991. II. br. 36. str. 13.
Prskalica Hernádi Dule u režiji Gabora 
Pinicra.

598. Oroszlán a mérlegen (Lav na vagu) / b- 
c (Barluc Gabriella]. - Magyar Szó, 13. IX 
1991, XLVIII, br. 252, sir. 15.
Razgovor sa Hcrminom Erdcljijcm, članom 
Salašarskog pozorišta.

599. Indul a Tanyaszínház (Krcéc Salašarsko 
pozorišle). - Magyar Szó, 13. IX 1991, 
XLVIII, br. 252, sir. 15.
"Vašarske komedije" u režiji Šolliš Lajoša.

615. Légből kapott hasonlat (Porcdcnje iz 
vazduha) / Torok Csaba. - Családi Kör. 10. 
X 1991. II. br. 40. str. 14-15.
"Prskalica" Dule Hernádija u režiji Gabora 
Pinicra, apsolvcnia Akademije umetnosli u 
Novom Sadu.

601. A vcndégszcreplokrc maradtak (Osiali 
su u gostima) / I. [Lajbcr] gy. [György]. - 
Magyar Szó, 16. ЇХ 1991, XLVIII, br. 255, 
str. 7.
Predstava Salašarskog pozorišta je praznik 
na Drcji.

602. Öcsi nem szereti a politikát (Öcsi ne 
voii politiku) / b-с [Barluc Gabriella]. - Ma­
gyar Szó, 17. IX 1991, XLVIII, br. 256, str.
12.
Prcdstavlja se Alila Madar, član Salašarskog 
pozorišta.

603. Tanyára, magyar! (Na salaš. Madaru!). 
- Napló, 18. IX 1991, II, br. 72, sir. 21.

604. Találkozásom a színészénél (Moj susret 
sa glumom) / b-c (Bartuc Gabriella]. - Ma- 
gyár Szó, 19. IX 1991, XLVIII, br. 258, str. 614. Rendezőavatás tizenegy kilométer 
11. ' 
Gabrijela Heš, mlada glumica Salašarskog 
pozorišta, govori o sebi.

605. Volt (és lesz is?) itt színház (Bilo je (і 
biče?) ovde pozorišle) / fi. - Magyar Szó, 21. 
IX 1991, XLVIII, br. 260, str. 17.
Salašarsko pozorište u Gornjem Bregu.

606. Dologidőben jön a Tanyaszínház (Sala­
šarsko pozorište dolazi kad je najviše posla) 
/ (tg) (Túri Gábor]. - Magyar Szó. 22. IX 
1991, XLVIII, br. 261, str. 10.
Salašarsko pozorište u Scnčanskom Trc- 
šnjevcu.
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630. Стратегија освежеіьа/Даринка Ни- 
колић. - Дневник, 21. V 1992, LI, бр. 
16365, стр. 13.
Вест да су студенти глуме новосадске 
Академије извели две једночинке: "Ста­
ра времена" Харолда Пинтера и "Игра 
ватром” Аугуста Стриндберга, у режи- 
ји Boje Солдатовића, на сцени Позори- 
шта младих.

627. Vapaj za mir / P. Samardžija, P. Mirko- 
vié. - Politika ekspres, 6. V 1992, XXX, br. 
10114, str. 17.
Na 37. Stcrijinom pozorju nastupiče i SNP 
sa predstavom "Laža i paralaža" i subotičko 
NP sa predstavom ”Otac Sam”.

629. Francuski "Šopaloviči” / S. Đ. - Večer- 
nje novosti, 7. V 1992, XXXIX, br. 24569, 
str. 20.
Na predstoječem 37. Sterijinom pozorju 
učestvovače i SNP sa predstavom "Laža i pa­
ralaža’’ i subotičko NP sa predstavom ”Olac 
Sam”.

633. ’Тодо” на нов начин Z Н. П. - Днев­
ник, 28. V 1992, LI, бр. 16372, стр. 15.
Студенті! глуме на новосадској Акаде­
мии, у класи професора Боре Драшко- 
вића, извсшіїс дипломску представу 
"Чекајући Годоа" Семјуела Бскета на 
сцени Новосадског позоришта.

634. Színházi napló (Pozorišni dnevnik) / 
Gerold László. - Híd, 1992, LVI, br. 5, maj, 
str. 417-421.
O SNP, Novosadskom pozorišlu, odseku 
Umctničkc akademijc na maďarskom jcziku 
A1OWA i NP iz Subotice.

635. Képaukció a Tanyaszínház megsegíté­
sére (Aukcija slike za pomoč Salašarskom 
pozorišlu) / L. [Lchocki] Zs. [Zsuzsa]. - Ma­
gyar Szó, 22. VI 1992, XLIX, br. 169. str. 7.

SUSRET POZORIŠTA LUTAKA 
SRBUE

643. Talentu treba - škola / SI. Pašič. - Ve- 
černjc novosti, 23. XI 1991, XXXVIII, br. 
24403, str. 20.
Članak o potrebi školovanja glumaca lutkara 
povodom upravo završcnog Susrcta profesi- 
onalnih lutkarskih pozorišta Srbijc u Zre- 
njaninu.

644. Тријумф Зрењанинаца / Станко Ж. 
Шајтинац. - Дневник, 23. XI 1991, L, бр. 
16191, стр. 19.
Списак награђених на завршеном 24. 
сусрету професиопалних позоришта 
лутака Србије. Убедљиву победу одне- 
ла je представа "Митови Балкана” ауто- 
ра и редитеља Србољуба Станковића у 
извођељу Луткарске сцепе НП "Тоша 
Јовановић” из Зрегьанина.

646. Hét díj a zrenjanini bábosoknak (Se­
dam nagrada za pozorište lutaka iz Zrcnjani- 
na) / (th). - Magyar Szó, 24. XI 1991, 
XLVIII, br. 324, str. 16.
Susret pozorišta lutaka SR Srbije.

625. Достигнућа професора и студената 
/ Н. С-ћ. - Дневник,18. IV 1992. LI, бр. 
16334, стр. 14.
Вест да he се поводом Дана Академијс 
уметности у Новом Саду представити 
студенти и професори сва три одсека 
Академије и Н.ИХ0ВИ гости из Бсограда.

641. Smotra čarolija /SI. P. Vcčernjc novos­
ti, 19. XI 1991, XXXVIII, br. 24399, str. 20. 
Vest da je u Zrenjaninu počco 24. susret 
profesionálni!! lutkarskih pozorišta Srbijc.

642. Истраживачки нсмир најбол.нх/Љ. 
Б. - Зреіьанин, 22. XI 1991, XL, бр. 2063, 
стр. 6.
Краток осврт на досад изведено пред- 
ставс од укупно дванаест, колико he их 
бити у конкуренции за награде на 24. 
сусрету професиопалних луткарских 
позоришта Србије у Зрсіьаїшпу.

645. Bábszínházak szemléje (Smotra pozori­
šta lutaka) / (th). - Magyar Szó, 20. XI 1991, 
XLVIII, br. 320, str. 11.
24. susret profesionálmi! lutkarskih pozori­
šta u Zrenjaninu.

632. Uži izbor, minus dva / SI. V. - Večcrnje 
novosti, 26. V 1992, XXXIX, br. 24588, str. 
18.
Subotičko NP otkazalo učešče na 37. Stcriji­
nom pozorju, a Pozorje otvara SNP sa pred­
stavom "Laža i paralaža".

639. Чаролија "живих” лутака / Љ. Б. - 
Зреіьанин, 15. XI 1991, XL, бр. 2062, стр. 
6.
Вест да he 24. сусрет професионалних 
луткарских позоришта Србије отвори­
те представа "Митови Балкана” аутора

636. Kescrédcs tündérmese (Gorko-slatka 
bajka) I r-R. - Magyar Szó, 20. VII 1992, 
XLIX, br. 197, str. 12.
Premijera predstave "Farma životinja" Geor- 
ga Orvela u režiji Lajoša Šoltiša i izvodenju 
Salašarskog pozorišta.

628. Dvanaest takmičarskih predstava / V. 
Miéunovič. - Politika, 7. V 1992, LXXXIX, 
br. 28226, str. 13.
Na 37. Sterijinom pozorju nastupiče i SNP 
sa predstavom "Laža i paralaža" i subotičko 
NP sa predstavom "OtacSam".

626. Neizbcžne promene / Radomir Pútnik. 
-Politika, 26. IV 1992, LXXXIX, br. 28217, 
str. 18.
Na 20. festivalu monodrame i pantomimé u 
Zemunu nastúpila je i subotička grupa "Pro­
jekt Hegala" sa predstavom "Scti se Raskolj- 
nikova".

631. Koldul a Tanyaszínház, de nem akár­
miért (Salašarsko pozorište se prosí, aii ne 
za bilo šta) / b-c [Bartuc Gabriella]. - Ma­
gyar Szó, 22. V 1992, XLIX, br. 138, str. 15. 
Skupljaju pare za ovogodišnju predstavu.

и рсдитсља Србозьуба Станковиїїа у 
изво1)сіьу домаћина, Луткарске сцене 
НП из Зрсіьанина.

640. Профссионални луткари на делу / 
Н. Јаковљсв. - Дневник, 18. XI 1991, L, 
16186, стр. 14.
Програм 24. сусрста професиопалних 
позоришта лутака Србијс, који ce 
одржава од 18. до 21. новембра у 
Зрсшапину.

637. Tanyaszínház 92 (Salašarsko pozorište 
92) / Soltis Lajos. - Magyar Szó, 28. VII 
1992, XLIX, br. 205, str. 13.
Početak sezóne Salašarskog pozorišta.

638. Mi lesz veled, Tanyaszínház? (Šta ée bi­
ti s tobom, Salašarsko pozorište?) / r-R. - 
Magyar Szó, 1. Vili 1992, XLIX, br. 209, 
str. 7.
Salašarsko pozorište je u 
skom položaju.
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650. 24. сусрст професионалних позори- 
шта лутака Србијс / Душанка Зрилић. - 
Позориште, 1991/92, LIX, бр. 3/4, новсм- 
бар/децсмбар 1991, стр. 25-27.
Опширан приказ 24. сусрета луткар- 
ских позоришта Србије одржаног у 
Зрсіьанину, ca списком награда.

SUSRET PROFESIONÁLNI!-!
POZORIŠTA VOJVODINE

654. Vajdasági színházak 42. találkozója (42. 
smotra profcsionalnih pozorišta Vojvodine) 
/ b-c [Bartuc Gabriella]. - Magyar Szó, 16. 
IV 1992, XLIX, br. 105, str. 10.
Otvaranjc Smotre u Novom Sadu.

656. Разговор о маркетингу у позори- 
шту / В. К. - Билтен Сусрета, 17-27. IV 
1992, бр. 5, стр. 11-12.
Изводи из разговора о маркетингу у по- 
зоришту, који je олржан у оквиру 42. 
сусрета позоришта Војводине у Новом 
Саду.

657. Жири говори / В. К. - Билтен Су­
срета, 17-27. IV 1992, бр. 5, стр. 13-15.
Излагања Миленка Мисаиловића, пред- 
ссдника и чланова Оцењивачке комиси- 
је: Милице РадаковиЬ, Шандора Гуел- 
мина, Павла Јанковића Шолета и Алек­
сандра Златовића о раду ове Комисије 
на 42. сусрету позоришта Војводине.

661. Историјски пресек плаката у Војво- 
дини / М. Недељковић. - Билтен Сусре­
та, 17-27. IV 1992, бр. 4, стр. 6-7.
Говор Миодрага Недељковића на отва- 
раїьу Изложбс позоришног плаката ко- 
ja je организована у оквиру 42. сусрета 
професионалних позоришта Војводине 
у Новом Саду.

662. Отворена писма Оцегьивачке коми- 
сије. - Билтен Сусрета, 17-27. IV 1992, 
бр. 5, стр. 15.
Писма Оцеїьивачке комисије упућена 
су: Милану Тодорову, директору РТВ 
Нови Сад, Јовану Ћирилову, директору 
БИТЕФ-а, Види Огњеновић, селектору 
Стеријиног позорја и Мирјани Марко- 
виновић, предссднику Заједнице профе­
сионалних позоришта Војводине, а у 
ььима су представљене награде које je 
Комисија доделила на 42. сусрету позо­
ришта Војводине.

663. Најстарији позоришни фестивал / 
Влада Поповић. - Билтен Сусрета, 17- 
27. IV 1992, бр. 1, стр. 1.
Осврт на програмску и организациону 
оријентацију у време оснивања Сусре­
та позоришта Војводине.

664. Одјавна шпица: "Пољуби ме, Като” 
/ Зоран Р. Поповић. - Билтен Сусрета, 
17-27. IV 1992, бр. 5, стр. 11.
Кратак осврт на представе које су изве- 
дене на 42. сусрету позоришта Војводи- 
не у Новом Саду.

665. ”011” - Округли сто / Душка Ради- 
војевић. - Билтен Сусрета, 17-27. IV 
1992. бр. 2, стр. 9-10.
Разговор за "Округлим столом” о пред- 
стави ”011" Моме Капора у режији Ива­
не Вујић и извођењу Центра за културу 
"Олга Петров” из Панчева.

648. Знак и луткарска прсдстава / Илие 
Ђурчек. - Зрсіьанип, 28. XI1991, XL, бр. 
2064, стр. 6.
Запис о умстничким знацима и симбо- 
лима у позоришним представама и лут- 
карским представама за децу, поссбно.

651. Stvaralački podvizi našeg savremenog 
lulkarstva / Sanja Živanović. - Scena, 1992, 
XVIII, knj. I, br. 1, str. 81-86.
Sa 24. susreta lutkarskih pozorišta Srbije 
odrtanog u NP Zrcnjaninu.

(Bartuc Gabriella). - Magyar Szó, 7. IV 
1992, XLIX, br. 96, str. 13.
42. susret proícsionalnih pozorišta Voj­
vodine.

655. Фестивал војвођанског театра I И. 
T. - Дневник, 16. IV 1992, LI, бр. 16332, 
стр. 13.
Најава 42. сусрета позоришта Војводи- 
нс у Новом Салу и репертоар Сусрета.

666. Разговор о могућностима међусо- 
бне сарадьье / Душка Радивојевић. - 
Билтен Сусрета, 17-27. IV 1992, бр. 4, 
стр. 11.
Вест да je у току Сусрета организован 
разговор у коме су учествовали: Мирја- 
на Марковиновић, Милутин Каришик, 
Лука Хајдуковић, Радослав Лазић и Ти­
бор Вајда, а говорило се о сарадіьи свих 
институција везаних за рад позоришта 
у Војводини.

649. Одлуке жирија. - Зрегьанин, 28. XI 
1991, XL, бр. 2064, стр. 6.
Списак награда на 24. сусретима профе­
сионалних луткарских позоришта 
Србијс у Зрсіьанину.

647. Без "златне средине" / Љил>ана Ба- 
иловић. - Зрсіьанип, 28. XI 1991, XL, бр. 
2064, стр. 6.
Оцепа завршеног 24. сусрета луткар­
ских професионалних позоришта 
Србије, награђених и у конкуренцију 
уврштсних прсдстава.

659. На 42. сусрету војвођанских позо­
ришта. - Билтен Сусрета, 17-27. IV 1992, 
бр. 1, стр. 2.
Обавештење о пратећим манифестаци- 
јама које he се одржати на 42. сусрету 
војвођанских позоришта (тематски ра­
зговори, изложбе, Округли сто, на­
граде).

660. Награде. - Билтен Сусрета, 17-27. 
IV 1992, бр. 5, стр. 16.
Списак награда на 42. сусрету професи­
оналних позоришта Војводиие у Новом 
Саду.

652. Oj Srbijo, iz tri, íetiri dela - dal' češ 
ikad bili cela? / Dejan Penčió-Poljanski, - 
Scena, 1991, XXVII, knj. II, br. 4/5, juli/ok- 
tobar, str. 65-74.
O Susrctu vojvođanskih pozorišta, predsta- 
vama "Vlasi" NP "Toša Jovanovió", "Revi­
zor" NP Subotica, "Proíesionalac” NP "Steri- 
ja”, "Kabaré” pančevački tcatar, "Vojcek” 
Novosadskog pozorišta, "Volšebnici" Pozori­
šta mladih, "Patnje gospodina Mokinpota” u 
izvodcnju SNP-a.

653. Tíz nap alatt tizenhárom előadás (To­
kom deset dana trinaest predstava) / b-c

658. Шта xohc ова изложба / Л. X. - Бил­
тен Сусрета, 17-27. IV 1992, br. 1, str. 2.
Осврт на изложбу "Савремени позори­
шни плакат у Војводини” коју, у оквиру 
42. сусрета војвођанских позоришта, 
организује Позоришни музеј Вој- 
водине.
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42. susret profesionálni!! pozorišta Voj­
vodine.

669. A Szabadkai színház lemondla fel­
lépését (Subotičko pozorištc odustalo od 
prisustvovanja na Susretu) / b-c (Bartuc Ga­
briella). - Magyar Szó, 21. IV 1992, XLIX, 
br. 109, str. 13.
42. susret profcsionalnih pozorišta Voj­
vodine.

671. Száguld velünk a vonat (Voz juri zaje­
dno s пата) / b-c [Bartuc Gabriella]. - Ma­
gyar Szó, 23. IV 1992, XLIX, br. 111, str. 10.
42. susret profcsionalnih. pozorišta Voj­
vodine.

674. A degenerálódás végkifejlete (Kraj dc- 
generacije) / b-c (Bartuc Gabriella). - Ma­
gyar Szó, 25. IV 1992, XLIX, br. 113, sir. 16.

677. Lutke najbolje. - Politika ckspres, 28. 
IV 1992, XXX, br. 10108, str. 16.
Na 42. susretu pozorišta Vojvodine pobedila 
je predstava "Mitovi Balkana" Lutkarskc 
scene zrenjaninskog NP.

676. Ведро na крају/ Владимир Копицл. 
Дневник, 27. IV 1992, LI, бр. 16343, стр. 7. 
Извештај о наградама које су подељенс 
на 42. сусрету позоришта Војводине у 
Новом Саду.

681. Реч награђених / Весна Крчмар. - 
Позориште, 1991/92, LIX, бр. 9/10, мај/ 
јуни 1992, стр. 32-33.
Разговор са Небојшом Брадиііем, реди- 
тељем и управником крушевачког ЦП, 
добитником Награде "Никола Пстро-

вић Пена” на 42. сусрету позоришта 
Војводине у Новом Саду.

687. Hohy кад гледаш у небо. - Папчс- 
вац, 1. XI 1991, CXXIII, бр. 2028, стр. 10. 
Вест да су глумци панчевачког театра 
Драгана Игрић-Капунац, Милан Богу- 
новић и Мирослав Жужић принремили 
музичко-сценско казивање поезијс пан- 
чевачких лесника за дену.

670. A feszültség kintről jön (Napetost dola- 
zi spolja) / b-c (Bartuc Gabriella). - Magyar 
Szó, 22. IV 1992, XLXI, br. 110, str. 11.
42. susret profcsionalnih pozorišta Voj­
vodine.

686. Tcmeljna studija / Radomir Pútnik. - 
Scena, 1991, XXVII, knj. II, br. 4-5,juli/ok- 
tobar, str. 204-205.
Príkaz knjige "Novosadska pozorišna režija” 
Petra Marjanoviéa.

683. Од кіьига до изложби / Н. Попов. - 
Дневник, 21. ЇХ 1991, L, бр. 16128, стр.
15.
Вест да je за штампу припрсмл.сн руко­
пис cehaiua глумца и редител.а Душана 
Животића, уз сарадн.у позоривших му- 
зеја Војводипс и Србије.

668. Игре и људи / Марија Шимоковиїї. 
— Дневник, 20. IV 1992, LI, бр. 16336, стр. 
12.
Коментар поводом нсспоразума орга­
низатора 42. сусрета позоришта Војво- 
дине и суботичког НП, којс треба да 
изведе две своје представе на Сусрету.

673. Стрстнуце войводянских театрох, 
(Сусрет војвођанских позоришта) / Б Л. 
- Руске слово, 24. IV 1992, XLVII, бр. 18, 
стр. 7.
Вест о 42. сусрету војвођанских позори­
шта на којем учествује седамнаест 
представа.

679. Измсђу прсгледног и подстицајног 
/ Владимир Копицл. - Дневник, 3. V 
1992, LI, бр. 16347, стр. 13.
Коментар о организации и учесницима 
42. сусрета "позоришта Војводине и о 
смсрницама даљег развоја Сусрета.

680. Сусрет позоришта Војводине и 
іьеговс перспективе / В. К. - Позориште, 
1991/92, LIX, бр. 9/10, мај/јуни 1992, стр. 
30.
Изводи из разговора о позоришту са 
истоименим насловом, који je одржан 
на дан затварагьа 42. сусрета позоришта 
Војводине у Новом Саду.

672. "Rend nélkül nincs háború" (Bez reda 
nemá rata) / Torok Csaba. - Családi Kör, 
23. IV 1992, III, br. 17, str. 11.
42. susret profcsionalnih pozorišta Voj­
vodine.

678. Folytatódik, ha— (Nastavlja se, ako—) 
/ L (Lchocki) Zs. (Zsuzsa). - Magyar Szó, 
29. IV 1992, XLIX, br. 117, str. 11.
Razgovor sa Guelmino Sándorom, élanom 
Ži ríj a 42. susreta profcsionalnih pozorišta 
Vojvodine.

667. Свсчано отвараіье. - Билтсн Сусре­
та, 17-27. IV 1992, бр. 2, стр. 1.
Поздравни говори Фараго Арпада, 
управника Новосадског позоришта, Зо­
рана Стојановића, потпрсдссдника 
Скупштине Новог Сада и Миодрага 
Ћукића, министра културе Србије. по­
водом свечаног отварања 42. сусрета 
позоришта Војводинс у Новом Саду.

682. Ukrštaji Laze Kostiéa / D. K-n. - Som- 
borske novine, 6. IX 1991, XXXVII, br. 
1934, str. 6.
Vest da je u Sombora otvorená izložba 
"Ukrštaji Laze Kostiéa" povodom 150. godi- 
šnjicc pesnikovog rodenja. Izlo/.bu su orga­
nizovali: Gradski muzej iz Sombora, Vojvo- 
danski muzej, Bibliotéka Matice srpske i Po- 
zorišni muzej Vojvodine.

685. Прсмијсра y Панчсву. - Панчевац, 
4. X 1991, CXXIII, бр. 2024, стр. 7.
Вест да he у панчевачком Центру за кул- 
туру бсоградско Позориште на Тсрази- 
јама извести прсмијсру "Три у оном 
стању” Јиржи Вострија и Јиржи 
Менцела.

675. Прсвазиђсна осрсдіьост/ Владимир 
Копицл. - Дневник, 25. IV 1992, LI, бр. 
16341, стр. 15.
Кратак приказ двеју представа одигра- 
них на Сусрету: "Дивл-а патка" НП 
"Стерија" из Вршца и сиенски мини-ко- 
мади "Медвсд" и "Просидба” у извође- 
іьу Драмског одсска Акадсмије умет- 
ности у Новом Саду, на мађарском 
јсзику.

684. Позоришно стваралаштво Миха­
ила Ковачевића / В. К. - Позориште, 
1991/92, бр. 1-2, ссптсмбар/октобар 
1991, стр. 53.
Приказ изложбе "Позоришно стварала­
штво Михаила Michela Ковачсвића" по­
водом 100-годишіьицс іьеговог рођсн.а, 
аутора Зорана Јоваповића у Музеју ио- 
зоришнс умстности у Бсограду.
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691. Сажимаїьс одсутног / Владимир 
Копицл. - Дневник, 8. XII 1991, L, бр. 
16204, стр. 11.
О позоришту уопште, у 1991. години, 
на тлу Војводине и Југославије.

694. Врхунско позориште / Срђан Ше­
рер. - Дневник, 5. II 1992, LI, бр. 16261, 
стр. 20.
Приказ књиге "Трактат о луткарској' 
режији" Радослава Лазића, у издању 
"Прометеја” из Новог Сада, 1991.

697. Љубавна трагедија српског Шек­
спира/ Марина Грујић. - Зрењанин, 28. 
II 1992, XLI, бр. 2077, стр. 4.
Вест да je у зрењанинској Народној би­
блиотеки отворена изложба посвећена 
животу и делу Лазе Костића, коју je 
отворио др Драгољуб Влатковић.

698. Педесет представа "011”. - Панче­
вац, 28. II 1992, CXX1V, бр. 3403, стр. 14. 
Вест да je у Новом Саду одиграна педе- 
сета представа "011" Моме Капора у ре- 
жији Иване Вујић и извођењу Раде Ђу- 
ричин и Михајла Јанкетића.

701. Новосадска позоришна режија’ - 
кіьига Петра Марјановића / Драгана Бо- 
шковиК - Позориште, 1991/92, LIX, бр. 
7/8, март/април 1992, стр. 58.
Приказ књиге "Новосадска позоришна 
режија (1945-1974)” Петра Марјано- 
вића.

703. Гостује "Мајка Храброст". - Зрсіьа- 
нин, 17. IV 1992, XLI, бр. 2084, стр. 4.
Најава гостујуће представе "Мајка хра­
брост и њена деца" Бертолта Брехта у 
рсжији Ленке Удовички и извођењу бе- 
оградских глумаца, на сцени Дома мла­
дости у Зрезьанину.

704. Пет сати са глумцем / Марина Гру- 
јић. - Зрењанин, 17. IV 1992, XLI, бр. 
2084, стр. 4.
Приказ монодраме "Глумац je, глумац 
je, глумац..." аутора, редитезьа и извођа- 
ча Зијаха Соколовића, на сцени Драмске 
радионице "Цснтар" из Зрегьанина.

705. Црвеикапа јача од вука. - Панчевац, 
24. IV 1992, CXXXIV, бр. 3411, стр. 4.
Вест да je у Музичкој школи "Јован 
Бандур” из Панчева изведена пре.мијера 
дечје опере "Црвенкапа" Петра Јовано- 
вића у режији Máje Труден.

706. "Profesionalac” na sceni. - Politika ek- 
spres, 3. V 1992, XXX, br. 10111, sir. 10.
Na sceni budimpeštanskog NP izvedena je 
predstava "Profesionalac" Dušana Kovačevi- 
ča u režiji novosadskog reditelja Gabora 
Pintera.

708. Попут успомене / Драшко Ређеп. - 
Дневник, 6. V 1992, Ll, бр. 16350, стр. 18. 
Сећање на Жарка Васиљевића, поводом 
100. годишњице љеговог рођења.

692. Nem tudja a jobb kéz, mit csinál a bal 
(Ne zna desná ruka, šla radi leva) I Bartuc 
Gabriella. - Magyar Szó, 13. XII 1991, 
XLVIII, br. 341, str. 12.
Razgovor sa urednikom Tiborom Vajdom, 
predsednikom Zajednice pozorišta Voj­
vodine.

710. За достојанство уметности І Н. По­
пов. - Дневник, 12. V 1992, LI, бр. 16356, 
стр. 11.
Вест да je на састанку Скупштине Саве- 
за драмских уметника Србије у целини 
одбачен Нацрт закона о позоришним,

689. "Мало љубави мало мржње” - мало 
нежности мало страсти /Ђорђе Зојкић. 
- Панчевац, 15. XI1991, СХХШ, бр. 2030, 
стр. 4.
Приказ представе "Мало љубави, мало 
мржгье” аутора и рсдитеља Радовано- 
вића у извоііеіьу Звсздара театра из Бсо- 
града, на сцени Културног центра у 
Паичеву.

696. Лајош Пинтер / Анђслко Ерде- 
љанин. - Дневник, 20. II 1992, LI, бр. 
16276, стр. 13.
In memoriam Лајошу Пинтеру.

707. Водич кроз деценије / Нина Попов. 
- Дневник, 5. V 1992, LI, бр. 16349, стр. 
15.
Приказ монографије "40. сусрета позо- 
ришта Војводине".

690. Новосадски "першуии” и бсоград- 
ски "псхови" / Драгољуб Влатковиїї. - 
Дневник, 17. XI 1991, L, бр. 16185, стр. 
14.
Уз 130-годишњицу новосадског театра, 
изводи из мало познатс полемике пово­
дом првог извођеша "Коштаие” у СИП­
У-

702. Театар из свих углова / Н. Попов. - 
Дневник, 13. IV 1992, LI, бр. 16329, стр. 
11.
Вест да je у Удружењу позоришних 
критичара и театролога сачиїьен про­
грам рада за ову годину.

688. Псвајући панчевачке песникс / И. Е 
— Панчевац, 8. XI 1991, СХХ1ІІ, бр. 2029, 
стр. 4.
Разговор са глумцем Мирославом Жу- 
жиЬсм, једним од учеспика у пројскту 
"Hohy кад глсдаш у небо", у коме се го­
воре стихови пет панчевачких лесника 
за децу.

693. Udelili cenu Iskry kultúry [Uručili na- 
gradu Iskre kulture). - Hlas ľudu, 11. I 
1992, 49, br. 2, str. 10.
Pored ostalih nagradc su dobili Branka Rá­
kié, baletski kritičar i članica SNP i Slobo- 
dan Božovié, novinár i pozorišni kritičar.

699. За јануар-најнижацеиа рада/R П.
- Дневник, 3. III 1992, бр. 16288, стр. 13. 
Извештај са састанка Општинског од- 
бора Синдиката радника у култури Но­
вог Сада о финансирагьу установа 
културе.

700. Док joj не дојади / Љ. R - Зре- 
њанин, 6. III 1992, XLI, бр. 2078, стр. 8.
Извештај о финансијском положају ус­
танова културе у зрењанинској оп- 
штини.

695. Иове драме / Душан Михаиловић. - 
Дневник, 12. II 1992, LI, бр. 16268, стр. 
19.
Приказ кіьиге "Драме" новосадског 
писца Петра Милосављевића у издању 
Издавачке књижарнице Зорана Стоја- 
новића, Срсмски Карловци, 1991.

709. Тема - закон о позоришту / И. П. - 
Дневник, 9. V 1992, L1, бр. 16353, стр. 17. 
Реаговање на нацрт закона о позори­
шним, музичким и музичко-сценским 
установама, који je Министарство кул­
туре Србије доставило свим позо- 
риштима.
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721. Рипа кара programa. - Večemje novo­
sti, 4. VII 1992, XXXIX, br. 24627, sír. 18.
U okviru manifestacijc ”Igre na Tvrdavi '92” 
u organizaciji Kulturnog centra Novog Sada 
nastupiće i glumei SNP u predstaví "Magbet" 
i somborsko NP sa predstavom "Ukročena 
goropad”.

724. Предстане и духовне свечаности / В. 
Томић. - Дневник, 11. VII 1992, LI, бр. 
16417, стр. 15.
Програм манифестације
Тврђави 92” у Новом Саду.

728. Историја вечне молитве / Илија 
Туцић. - Дневник, 16. VII 1992, LI, бр. 
16421, стр. 11.
Приказ монодраме "Живот Стефана 
Немале" према "Житију Светог Си­
меона” Светога Саве, у адаптаиији и 
режији Уроша Гловацког и извођслу 
Танасија Узуновиїїа, у оквиру "Игара 
на Тврђави 92”.

731. "Pesma nad pesmama” na dunavskom 
pesku / Vlado Mičunovič. - Politika, 27. Vil 
1992, LXXXIX, br. 28307, str. 14.

712. Un document al altor vremuri (Doku­
ment iz drugih vremena) / I. Munteanu. - Li­
bertatea, 28. V 1992, XLVII, br. 22, str. 7.
Prikaz monodrame "Godina 1980” Virdžini- 
je Marine Guzine u izvodenju Todora Balo- 
ša, na talasima Radio-Novog Sada.

713. Жел>а за миром / H. П. - Дневник, 
29. V 1992, LI, бр. 16373, стр. 12.
Диел Савсза драмских уметника Војво- 
дине да уметници из Новог Сада, Сом- 
бора, Суботице, Вршца и Зреланина 
организују час тишине испред својих 
театара у знак протеста против рата на 
тлу Југославије.

719. Панчевачки "Коцкар”. - Панчевац, 
26. VI 1992, CXX1V, бр. 3420, стр. 4.
Најава монодраме "Коцкар" Ф. М. Дос- 
тојсвског у драматизацији Милоша Ни- 
колића и извођелу Милана Пепија Бо- 
гуновића, у Панчсву.

720. Igre na tvrdavi. - Politika ekspres, 4. 
VII 1992, XXX, br. 10173, str. 11.
U okviru manifestacije "Igre na Tvrdavi ’92” 
u organizaciji Kultumog centra Novog Sada 
nastupiče і glumei SNP u predstaví "Magbet" 
і somborsko NP sa predstavom "Ukročena 
goropad".

722. Богат и разноврстан програм / R 
Хложан. - Дневник, 6. VII 1992, LI, бр. 
16412, стр. 12.
Обавештеїье о почетку манифестације 
"Игре на Тврђави" у Новом Саду, лет- 
лег фестивала који he имати разновр­
стан програм: позоришне представе и 
тематске разговоре, са многобројним 
гостима.

723. Плаут на плажи / Даринка Нико- 
лић. - Дневник, 7. VII 1992, бр. 16413, 
стр. 11.
Приказ представе "Браћа близанци” 
Плаута у адаптацији и режији Ратка Ра- 
дивојевића, изведене на новосадском 
Штранду.

725. Слика тсатарског живота / Нина 
Попов. - Дневник, 13. VII 1992, LI, бр. 
16419, стр. 13.
Приказ новог двоброја часописа "Позо- 
риште" у издашу СНП-а.

727. Мотив из давнипе / Нина Попов. - 
Дневник, 16. VII 1992, LI, бр. 16421, стр. 
11.
Разговор са глумицом Маријаном Прпа 
Финк, о лсној представи "Шуламит” 
насталої по "Песми над песмама”, која 
he се одржати у оквиру "Штранд фсста 
92".

музичким и музичко-сценским устано­
вами и затражена израда новог текста.

711. Za dostojanstvo umetnosti / N. P. - Mi- 
sao, 15. V 1992, XVIII, br. 6, str. 3.
Skupätina Savcza dramskih umetnika Srbijc 
u cclini odbacila Nacrt Zakona o pozori- 
šnim, muzičkim i Muzičko scenskim us- 
tanovama.

729. Сусрет драг али не и дирљив І 
ИлијаТуцић.-Дневник, 21. VII 1992, LI, 
бр. 16426, стр. 9.
Приказ монодраме "Шуламит” према 
"Песми над песмама” у режији и 
тумачелу Маријане Прпа Финк, у 
оквиру "Штранд феста 92".

726. Бајколико и наивно / Даринка Ни- 
КОЛИ11 - Дневник, 14. VII 1992, LI, бр. 
16419, стр. 11.
Приказ представе "Бура” Виљема Шек­
спира у режији Радослава Дорића и 
извођслу Гардош театра и Клуба мла- 
дих Зсмуна, на Петроварадинској 
тврђави у Новом Салу, у оквиру мани- 
фестације "Игре на Тврђави 92”.

715. Милан Ајваз није био у Смедереву / 
др Славко В. Домазет. - Позориште, 
1991/92, L1X, бр. 9/10, мај/јуни 1992, стр. 
48.
Коментар поводом текста који je 
објављен у јунском броју 1991. године, 
листа "Позориште".

716. Рађале критике код Срба / Божи- 
дар Ковачек. - Дневник, 3. VI 1992, LI, 
бр. 16378, стр. 15.
Одломак из излагала др Божидара Ко- 
вачека на 41. сусрету позоришта Војво- 
дине у Зреланину, о почецима позори­
шне критике код Срба.

717. Трезор историје театра / Нина По­
пов. - Дневник, 15. VI1992, LI, бр. 16390, 
стр. 7.
О раду Позоришног музеја Војводине, 
поводом десетогодишњице леговог 
постојала.

718. Информатор о театру / Нина По­
пов. - Дневник, 16. VI 1992, LI, бр. 16391, 
стр. 14.
Приказ 25. свеске Алманаха позоришта 
Војводине који издају Позоришни My­
šej Војводине и Зајсдница профссионал- 
ни.х позоришних организација Вој- 
водине.

714. Алманах позоришта Војводине. - 
Позориште, 1991/92, LIX, бр. 9/10, мај/ 
јуни 1992, стр. 68.
Приказ јубиларне, 25. свеске Алманаха, 
у издалу Позоришног музеја В.ој- 
водине.

730. "Magbet” па Tvrđavi / D. L. - Borba, 
24. VII 1992, LXX, br. 206, str. 21.
U okviru manifestacije "Igre na Tvrdavi '92" 
u organizaciji Kultumog centra Novog Sada, 
biče izvedena i predstava "Magbet” u režiji 
Milana Belegiäanina, u kojoj učestvuju i 
glumei SNP.
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738. Јубилеј словачког театра / Бори­
слав Хложан. - Дневник, 2. IX 1991, L, 
бр. 16109, стр. 9.
Напис о историјату и 125. годишњици 
аматерског позоришног рада војво- 
ђанских Словака, који je започео у 
Бачком Петровцу.

736. Тлумачки мемоари / Душан Ми­
хайлович - Дневник, 26. VIII 1992, LI, 
бр. 16461, стр. 15.
Приказ књиге "Moje успомсне" Душана 
Животиііа, у издаїьу Библиотеке Све- 
дочанства. Предговор je написао Сини- 
ша Јанић, а поговор Милутин Кари- 
ui ик.

(173-227); Registri: Registri pozorišta (228- 
230); Registar naslova (230-233); Imenski 
rcgistar (233-241); Popis pregledanih se- 
rijskih publikacija za bibliografiju voj- 
vodanskih pozorišta - dnevni listovi: Borba, 
Beograd; Politika, Beograd; Večemje 
novosti, Beograd (novosadsko izdanje); 
Politika ekspres, Beograd (izdanje za

737. Almanah pozorišta Vojvodine 90/91. 
[sv.] 25 - Növi Sad; Pozorišni muzej Voj­
vodine: Zajednica profesionalnih pozorišnih 
organizacija Vojvodine 1992 (Novi Sad: 
Danijel Josip). - 241 sir.; [12] listová 
fotografije. Sadržaj: Rasprave / razgovori - 
PozoriJna kritika i razvoj dramske umetnosti 
(7-34); Gde je čovek sa šestim čulom? 
(razgovor o sezoni 1990/91) (35-50); Kritika 
- Príkaz sezóne 1990/91. Dušica Pejovič, 
Drama Srpskog narodnog pozorišta (51-56); 
Miljana Zmič, Narodno pozorište u So'm-

Vojvodinu); Dnevnik, Novi Sad (novo­
sadsko izdanje); Magyar Szó (novosadsko 
izdanje); ncdcljni listovi: Somborskc novine, 
Sombor, Subotičke novine, Subotica; 7 Nap, 
Subotica; Zrcnjanin, Zrenjanin; Hlas ľ udu, 
Novi Sad; Kčpcs Ifjúság, Novi Sad; Ruske 
slovo, Novi Sad; Libertatea, Pančevo; Pan- 
čevac, Pančevo; Sremskc novine, Sremska 
Mitrovica; Komúna, Kikinda; Kulska ko­
múna, Kikinda; Kulska komúna, Kula; 
Bečejske novine, Bečej; dvonedeljni listovi: 
Stav, Novi Sad, Socijalist, Zrenjanin; Srpska 
zemlja, Sremska Mitrovica; Demokratija 
danas, Beograd; časopisi: Scena, Novi Sad; 
Pozorište, Novi Sad; Misao, Novi Sad; Híd, 
Novi Sad; Új Symposion, Novi Sad; Novy 
život, Novi Sad; Vzlet, Novi Sad; Švetlosc, 
Novi Sad; Mak, Novi Sad; Almanah 
pozorišta Vojvodine, Novi Sad; Letopis Ma­
tice srpske, Novi Sad; Zborník Matice 
srpske za muzičke i scenske umetnosti, Novi 
Sad; Dometi, Sombor, Premijera, Sombor; 
Üzenet, Subotica; Létünk, Subotica; Lumi­
na, Pančevo; Vršačka kula, Vršac; Narodni 
kalendár, Novi Sad; Ruski kalendár, Novi 
Sad. Serijske publikacije pregledali i biblio- 
grafsku grádu sakupili i obradili Erika 
Banski Radenovič, Marija Čurčič, Todor 
Idvorean, Marija Jovancai, Štefanija Mačko, 
Biljana Niškanovié, Zorán Ristovič i Vida 
Zeremski (241); Fotodokumentacija.

U okviru "Štrand-fcsta ’92” prikázané su tri 
predstave u kojima učestvuju najbolji glumei 
iz Novog Sada.

732. Premijera "Magbeta” na Tvrdavi / V. M.
- Politika, 27. VII 1992, LXXXIX, br. 
28307, str. 14.
Vest da jc u Novom Sadu izvedena 
predstava "Magbct" V. Šekspira, u adaptaciji 
i režiji Milana Belcgišanina u kojoj 
učestvuju glumei iz Novog Sada i Bcograda.

733. Легенда о престолу и Тврђави / 
ИлијаТуцић. - Дневник, 28. VII 1992, LI, 
бр. 16433, стр. 13.
Приказ прсдставе "Магбет" Виљема 
Шекспира у режији Милана Белеги- 
шанина, у извођен.у новосадских глу- 
маца, у оквиру "Игара на Тврђави".

734. Благ укус гор.ког хумора / Илија 
Туцић. - Дневник, 6. VIII 1992, LI, бр. 
16442, стр. 14.
Приказ представе "Велика пл>ачка" по 
тексту Uoa Ортона, у режији Дсјана 
Мијача и изво1)еіьу театра "Гардош" из 
Земуна, у оквиру "Игара наТврђави”.

735. "Споменик чини му сестра" / Иван 
Иванић. - Дневник, 26. VIII 1992, LI, бр. 
16461, стр. 15.
Прилог о Стевану Стевановићу, ерп- 
ском дра.матичару, сахраіьеном у порти 
Успенске цркве пород СНП-а.

bont (56-58); Nedeljko Terzič, Pozorište 
"Dobrica Milutinović" u Sremskoj Mitrovici 
(58-60); Aleksandra Meandžija, Narodno 
pozorište - Népszínház u Subotici (60-63); 
Dragoljub Tašlié, Narodno pozorište "Ste- 
rija” u Vršcu (63-64); Stanko Ž. Šajtinac, 
Narodno pozorište "Toša Jovanovič" u Zre- 
njaninu (65-66); Zorán Dérié, Pozorišta za 
dccu (66-69); Milina Flo-rijanova, Ama­
térska pozorišta slovačkc národnosti (69- 
71); Niku Čobanu, Amatérska pozorišta 
rumunské národnosti (71-72); Gavra Koljc- 
sar, Amatérski rusínski tcatar "Dada" (73-
74) ; Eugen Gvozdanovič, Opera i Balet (74-
75) ; Pozorišta/ ansambli/ repertoári - Novi 
Sad, Srpsko narodno pozorište (77-87); 
Novosadsko pozorište - Újvidéki Színház 
(87-89); Pozorište mladih (89-91); Aka- 
demsko pozorište "Promena” (91-93); Novi 
Sad, Pozorište "Veselá kor-njača” (93); 
Dramski program Radio-Novog Sada (93- 
112); Sombor, Narodno pozorište (113- 
115); Sremska Mitrovica, Pozorište "Do­
brica Milutinovič" (116-118); Subotica, 
Narodno pozorište - Népszínház (119-125); 
Dečijc pozorište - Gyermekszínház "Kurír 
Jovica” (125-127); Vršac, Narodno pozorište 
"Sterija" (128-130); Zrenjanin, Narodno 
pozorište "Toša Jovanovič" (131-135); 
Spisak izvodenih autora u pozorištima za 
odrasle (137-138); Delatnost pozorišta za 
odrasle i decu (sezóna 1990/91), tabelami 
príkaz (139); Gostovanja (gostovanja po­
zorišta, Individuálna gostovanja umetnika 
(140-142); Smotrc/ (estivali/ manifestacije 
(151-157); Odlikovanja/ nagrade/ javna 
priznanja (151-157); Ostale institucije i or- 
ganizacije (158-164); In memoriam - Juliján 
- Rista Bugariju / Niku Čobanu (165); 
Oliver Novakovié / Milulin Karišik (165- 
166); Dorde Damjanov / Stanko N. Šajtinac 
(166); Dragiša Šokica / M. K. (167); Ivanka 
Barié / S. T. Š. (167-168); Josip Ormai / 
Mihajlo Jančikin (168-169); Branko Pet- 
kovié / M. K. (169-170); Dorde Kostié / 
Luka Hajdukovié (170-171); Bibliograflja . 739. На "даскама" нешто ново / Д

Јовичин. - Комуна, 2. IX 1991, бр. 1523, 
стр. 5.
Најава двеју премијера у припреми: 
водвиљ "Магарац" Ж. Фејдоа у режији 
Велимира Митровића и "Није човек ко 
не умре” Велимира Стојановића у 
режији Драгана Остојића, обе у 
извођењу Народног АП из Кикинде.
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141. Остао само ентузијазам / Е Леринц.
- Комуна, 12. IX 1991, бр. 1526,' стр. 5.
Разговор са Јаношем Балажем, пред- 
седником КУД-а "Еђшег" о плановима 
за предстојећу сезону.

746. Позориште и сликарство заједно / 
М. С. Медић. - Зрењанин, 11. IX 1992, 
XLI, бр. 2105, стр. 5.
Вест о пометку Фестивала драмских 
аматера села Војводине у Сечњу и 
списак учесника Фестивала.

752. Hullámvölgyben Tclecska művelődési 
élete (Kultúrni život u Tclcčki je u krizi). - 
Dunatáj, 18. IX 1991, XXII, br. 36, str. 3. 
Néma ni glumaca, ni reditelja u selu.

753. Na ’FEDRASLT’pet ansambala / K. K. 
Srcmske novine, 18. IX 1991. br. 1600. str. 7. 
U Pcéincima se održava Festival dramskih 
amatéra sela Vojvodine.

755. Аудиција y "Атељеу". - Панчевац, 
20. IX 1991, CXXIII, бр. 2022, стр. 4.
Вест да je по завршетку аудиције у 
"Атељеу младих” у Панчеву примл>ено 
четрдесетак чланова у Драмски студио 
и Дечју сцену.

759. Претплатничке карте. - Комуна, 26. 
IX 1991, бр. 1530, стр. 15.
Вест да he на Скупштини Народног 
позоришта у Кикинди бити изабрани 
нови управни органи.

762. Сцу ище лепше : вербаски "Карпа­
ти" на початку новей сезони (Xohc jotu 
боље : "Карпати” из Врбаса на пометку 
нове сезоне) / М. Горняк. Руске слово, 
27. IX 1991, XLVI, бр. 39, стр. 7.
Разговор са Звонком Сабовим о насту- 
najyhoj сезони.

764. Домашні госцом з України (Дома- 
ћини гостима из Украјине) / М. (Ми­
хайло] 3. [Зазуляк]. - Руске слово, 27. IX 
1991, XLVI, бр. 39, стр. 7.

751. Amaterizam u kulturi u sve težem po- 
ložaju / Lj. Gogié. - Subotičkc novine. 18. 
IX1992.XLVlll.br. 38. str. 2.
Izveštaj sa sastanka Saveza kulturno-umct- 
ničkih društava Subotice.

754. Висок ниво драмског аматеризма / 
M. M. - Зрсњанин. 18. IX 1992, XLI, бр. 
2106, стр. 4.
Вест да je завршен Фсстивал драмских 
аматера села Војводине у Сечњу.

756. A hetedik stáció (Sedma štacija) I CZ. - 
Kanizsai Figyel#, 22. ЇХ 1991, br. 13, str. 4- 
5.
Vest o prodaji zgrade Amaterskog pozorišta 
u Kanjiži.

758. Ускоро две прсмијере / M. Латино- 
вић. - Комуна, 26. IX 1991, бр. 1530, стр. 
15.
I-Iajana предстале "Родол>упци” J. C. 
Поповиїїа y рсжији Љубослава Мајсре и 
извођен.у НП из Кикинде. којом he бити 
отворена сезона.

749. Viacej muziky ako peňazí [Vi5e muzike 
nego para] / A. Bábková. — Hlas ľudu, 14. 
IX 1991, 48, br. 37, str. 9.
Razgovorsa Janom Lcnhartom. upravnikom 
Doma kulturc u Kovačici, pored oslalog i o 
Amatérskom pozoriälu VHV.

750. Prijali by sme vás aj o polnoci [Primili 
bismo vas i pošle ponoéi] / A. Dudášová. - 
Hlas ľudu, 14. IX 1991, 48. br. 37, str. 10.
Razgovor sa Elcnom Kmcéovom, ama- 
terskim rediteljem iz Nadlakc (Rumunija) 
povodom gostovanja u Bačkom Pctrovcu.

763. Пейдзешат реферати : Симпозиюм 
о театре у Бачким Петровцу (Педесет 
реферата : Симпозијум о позоришту у 
Бачком Петровцу) / И. Ц. - Руске слово, 
27. IX 1991, XLVI, бр. 39, стр. 7.
Вест да hc се одржати међународни 
симпозијум о 125. годицньици ама- 
терског позоришта Словака у Југо- 
славији 27. и 28. септембра 1991. у 
Бачком Петровцу.

760. Jó érzés a csapatnak (Dobar oseéaj za 
ekipu) / (tg) [Túri Gábor]. - Magyar Szó, 26. 
IX 1991. XLVIII, br. 265. str. 11.
Amatéri iz Oroma su puno gostovali öve 
godine u Madarskoj.

740. У недељу: изборна Скупштина / E 
Л. - Комуна. 3. IX 1992, бр. 1625, стр. 5.
Вест да ћс се одржати изборна 
Скупштина КУД "Еђшег” из Кикинде 
на којој he се бирати прсдседник 
Друштва.

‘ 741. Pokret obuzdan pričom / A. M. - 
Subotičke novine, 6. IX 1991, XLVII, br. 36, 
str. 5.
Osvrt na rad baletske sekcijc OKUD-a 
"Mladosť’ povodom 20 godina njihovog 
postojanja i rada.

742. Kultura kao spona / Aleksandar. - 
Somborske novine, 6. IX 1991, XXXVII, br. 
1934, sir. 7.
Osvrt na rad KUD-a "Sentelcki" iz Sivca, 
kóje je osnovano 1946. godine.

743. A bűvös kör bezárul (Magični krug sc 
zatvara) / Fehér Rózsa. - Magyar Szó, 6. 'IX 
1991, XLVIII, br. 245, str. 14.
Zadnji dani amaterskog pozorišta u Kanjiži.

744. Ювилей словацкого театра (Јуби- 
леј словачког позоришта) /Б. Гложан. - 
Руске слово, 6. IX 1991, XLVI, бр. 36, 
стр. 7.
О прослави јубилеја у Бачком Пе­
тровцу.

745. Új évad kezdődött (Počela je nova se­
zóna) / Lajber György. - Magyar Szó, 9. IX 
1991, XLVIII, br. 248, str. 7.
Život i rad Kulturnog društva "Petefi Sán­
dor" u Starom Bečcju.

748. Опет се таласа / H. Симендић. - 
Панчевац, 13. IX 1991, CXXIII, бр. 2021, 
стр. 4.
Обавештење о плановима за текућу се­
зону у Центру за културу "Олга 
Петров” у Панчеву.

757. Fascinantni molcr iz Pazove / Mirjana 
Radošević. - Politika, 24. ЇХ 1991, 
LXXXVUI, br. 28006, str. 19.
Amatersko pozorište VHV iz Stare Pazove 
izvelo je predstavu "S.O.S.” u Beogradu u 
okviru programa Yu-non stop.

761. Симпозијум o словачком театру / Б. 
X. - Дневник, 27. IX 1991, L, бр. 16134, 
стр. 18.
Вест да he у Бачком Петровцу бити 
одржан мсђународни симпозијум ca 
темом: "Сто двадесет пет година 
аматерског позоришта Словака у 
Војводини”. Позориште "ВХВ" сцена из 
Бачког Петровца, извешћс представу 
"Стари кочијаш Петра III" у режији 
ЈБубослава Мајерс.

IX1992.XLVlll.br
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767. Divadlo z kolena na koleno [Pozorište s 
kolena na koleno] / Vladimír Dorča. - Hlas 
ľudu, 28. IX 1991, 48, br. 39, sir. 10.
Razgovor sa Milinom i Pavlom Hlipec, 
glumcima amaterima iz Bačkog Petrovca.

768. Три премијерс / M. Л. - Комуна, 28. 
IX 1992, бр. 1634, стр. 5.
Информација о репертоару Народног 
розориш та из Кикинде за предстојећу 
сезону.

770. Divadlo v spätnom zrkadle [Pozorište u 
ohrnutom ogledalu] Z A. Francistyová. - 
Vzlet, 1991, XXII, br. 7-8. septembar- 
oktobar, str. 6.
Članak o manifestacijama kojima je obe- 
ležena 125. godišnjica pozorišnog amaleriz- 
ma u Bačkom Petrovou.

772. Svež pozorišni dogadaj Z Irena Krešič. - 
Sremske novine, 2. X 1991, XXXI, br. 1602, 
str. 7.

Prikáž predstave "S.O.S.” Miroslava Benkc, 
kóju je Amatcrsko pozorište VHV iz Staré 
Pazovc izvelo na BITEF-u u Beogradu.

774. Театер бул и будзе : медзинародни 
симпозиюм пошвецеии 125-рочнїци те­
атра Словакох у Югославиї Z Г. [Гав- 
риїл] Колесар. - Руске слово, 4. X 1991, 
XLVI, бр. 40, стр. 7.
Приказ Симпозиума одржаног 27. и 28. 
ссптембра у Бачком Петровну.

777. Hra úctyhodná a závažná [Igra vredna 
poštovanja i značajna] Paľo Bohuš. - Hlas 
ľudu, 5. X 1991, 48, br. 40, Obzory, 8, br. 9, 
str. 2-3.
Referat pročitan na Medunarodnom sim- 
pozijumu ”125 godina amaterskog pozorišta 
Slovaka u Jugoslaviji” u Bačkom Petrovcu.

784. Októbrová cena [Oktobarska nagrada].
- Hlas ľudu. 5. X 1991. 48, br. 40, str. 11.
Vest da je Ljuboslav Majera, reditelj, dobio 
Oktobarsku nagradu kikindske opštine.

786. Évadkezdés több ismeretlennel (Poče- 
tak sezóne sa više nepoznatih) Z B. [Ba- 
rácius] Z. [Zoltán]. - Magyar Szó, 9. X1991, 
br. 278, str. 11.
Pianoví amatéra u Subotici.

776. Тридесет година Атељеа младих. - 
Панчевац, 4. X 1991. CXXIII, бр. 2024, 
стр. 10.
Прва представа ”Ател>еа младих" из 
Панчева била je "Љуљашка у тужној 
врби" Мирка Божиііа у режији Бо- 
жидара Божичковића, изведена 1961. 
године у Белој Цркви.

778. Chvála Staropazovčanom [Pohvale 
Staropazovčanima] Z J. C. - Hlas ľudu, 5. X 
1991, 48, br. 40, str. 11.
Kratak príkaz predstave "S.O.S.” Miroslava 
Benke kóju je Amatersko pozorište VHV iz 
Stare Pazove izvelo na BITEF-u.

769. Könnyű kétszáz emberrel (Lakó je sa 
dvesto Ijudi) Z Kșvâri Árpád. - Magyar Szó, 
29. IX 1991, XLVIII, br. 268, sir. 14.
Svcž і bogat pozorišni život u Kupusini.

773. Fáradhatatlan, odaadó műkedvelők 
(Neumomi, nesebični amatéri). - Magyar 
Szó, 4. X 1991, XLVIII, br. 273, str. 10.
O amatérskom radu u Tordi.

775. Наступи львовского и мукачов- 
ского театра у нас (Наступи позоришта 
и Лавова и Мукачева код нас). - Руске 
слово, 4. X 1991, XLVI, бр. 40, стр. 7.
Програм гостовагьа у Новом Саду, 
Врбасу, Руском Крстуру и Кули од 11. - 
12.Х 1991.

783. Naše ochotnícke divadlo na malej 
obrazovke [Naše amatersko pozorište na 
malom ekranu] Z Ján Makan. - Hlas ľudu, 5. 
X 1991, 48, br. 40, Obzory, 8, br. 9, str. 3.
Referat pročitan na Medunarodnom sim- 
pozijumu ”125 godina amaterskog pozorišta 
Slovaka u Jugoslaviji” u Bačkom Petrovcu.

766. Sympózium o divadle v Petrovci [Sim- 
pozijum o pozorištu u Petrovcu] Z Ján Cicka.
- Hlas ľudu, 28. IX 1991, 48, br. 39, str. 9.
Društvo vojvodanskih Slovaka zavŕšilo je 
pripremc za početak Medunarodnog 
simpozijuma 'Т25 godina pozorišnog ama- 
lerizma Slovaka u Jugoslaviji”.

780. Divadlo v Hlase ľudu [Pozorište u 
Hlase ľudu) Z Anna Dudášová. - Hlas ľudu, 
5. X 1991, 48, br. 40, Obzory. 8, br. 9, str. 8. 
Odlomak iz referata pročitanog na 
Medunarodnom simpozijumu "125 godina 
amaterskog pozorišta Slovaka u Jugoslaviji” 
u Bačkom Petrovcu.

782. Potreby a reálne možnosti profesio- 
nalizácie slovenského ochotníckeho divadla 
vo Vojvodine [Potrebe i reálne mogučnosti 
profesionalizacije slovačkog amaterskog 
pozorišta u Vojvodini] Z Ľuboslav Majera. - 
Hlas ľudu, 5. X 1991, 48, br. 40. Obzory, 8, 
br. 9, str. 4.
Referat pročitan na Medunarodnom sim­
pozijumu "125 godina amaterskog pozorišta 
Slovaka u Jugoslaviji” u Bačkom Petrovcu.

779. Duvadlo bolo, je a bude [Pozorište je 
bilo, jeste i biče] Z Anna Dudášová, Ján Cic­
ka. - Hlas ľudu, 5. X 1991, 48, br. 40, str. 
10.
Izveštaj sa Medunarodnog simpozijuma "125 
godina amaterskog pozorišta Slovaka u

785. K otázke detského divadla v Kovačici 
[Ka pitanju dečjeg pozorišta u Kovačici] Z 
Ján Sifel. - Hlas ľudu, 5. X 1991, 48, br. 40, 
Obzory, 8, br. 9, str. 7.
Odlomak iz referata kóji je pročitan na 
Medunarodnom simpozijumu "125 godina 
amaterskog pozorišta Slovaka u Jugoslaviji" 
u Bačkom Petrovcu.

Вест да ће PHT "Ћађа” бити домаћин 
професионалним позориштима из 
Лавова и Мукачева.

765. Aj Staropazovčania účastníci [I Staro- 
pazovčani učcsnici] Z J. C. - Hlas ľudu, 28. 
IX 1991, 48, br. 39, str. 11.
Na 25. BITEF-u u Beogradu nastúpili su i 
amatéri iz Stare Pazovc sa predstavom 
"S.O.S." Miroslava Benke.

781. Z dejín divadla v Bielom Blate [Iz 
istorije pozorišta u Belom Blatu] Z Adam 
Jonáš. - Hlas ľudu, 5. X 1991, 48, br. 40, 
Obzory. 8, br. 9, str. 6.
Referat pročitan na Medunarodnom sim­
pozijumu "125 godina amaterskog pozorišta 
Slovaka u Jugoslaviji" u Bačkom Petrovcu.

771. Zachráňte naše duše - v Haldcnc [Spă­
site naše duše - u Haldenu] Z Martin Uhrík. 
- Vzlet, 1991, XXII, br. 7-8, septembar- 
oktobar, str. 7.
Kratak izveštaj u reči i slici o gostovanju 
Amaterskog pozorišta VHV iz Stare Pazove 
u Norveškoj sa predstavom "S.O.S." 
Miroslava Benke.

Jugoslaviji” kóji je održan u 
Petrovcu.
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787. Почал драмски студио : з роботи 
РИТ "Дядя” Почсо рад драмског сту- 
дија: о раду РНТ "Ђађа” / Дю. П. - Руске 
слово, 11. X 1991, XLVI, бр. 41, стр. 7. 
Вест.

788. Na dvoch koľajniciach - na oboch 
úspecli [Na dva koloseka - na óba uspch) / 
V. Dorča. - Hlas ľudu, 12. X 1991, 48. br. 
41, str. 10.
Razgovor sa Ljuboslavom Majerom, redi- 
tcljem.

794. Nem adjuk meg, magunkat (Ne damo 
se) / B. [Barácius] Z. [Zoltán]. - Magyar 
Szó, 21. X 1991, XLVIII, br. 290, str. 9.

792. "Родољупци" отварају сезону / M. 
Л. - Комуна, 17. X 1991,.бр. 1536, стр. 7.
Вест да he позоришну сезону у НП из 
Кикинде створити представа "Родо- 
љупци” J. С. Поповића у режији Љу- 
бослава Мајере, а изабрани су и нови 
управни органи Позоришта.

793. Kúzelníci spoza javiska (Čarobnjaci iza 
scene] / Katarína Hricová. - Hlas ľudu, 19. 
X 1991, 48, br. 42, str. 12.
Razgovor sa Ijudima iz tehničke službe 
Amaterskog pozorišta VHV iz Stare Pazove.

803. "Па збогом Сакуде" / Д. Божии. - 
Комуна, 31. X 1991. бр. 1540, стр. 5.
Разговор са Данином Радивојев, глу- 
мицом НП у Кикинди, поводом Н.ЄН0Г 
одласка у пснзију.

809. Erdevícke divadelné vrcholy [Erdevički 
pozoriäni vrhunci] / Ján Filip. - Hlas ľudu, 2. 
XI 1991, 48, br. 44, str. 10.
Na medunarodnom festivalu pozorišnog 
amaterizma u Martinu (ČSSR) "Scenska

796. Az emberür és ábrázolása (Pred- 
stavljanje nehumanog sveta) / Beszédes 
István. — Magyar Szó, 23. X 1991, XLVIII, 
br. 192, str. 11.
"Pesma iz kuéc mŕtve žene" Verebei Emea u 
rcžiji Đcrda Hcmjaka u izvodenju Ama­
terskog pozorišta u Senti.

797. Mint egy érettségi találkozó— (Kao 
jedno matursko veče—) / K. F. - Magyar 
Szó, 24. X 1991, XLVIII, br. 293, str. 10.
Sastanak nckadašnjih amatéra Népkör-a u 
Subotici.

805. Potraga za drukéijim / Zorán Dérié. - 
Scena, 1991, XXVII, knj. II, br. 4-5, juli- 
oktobar, str. 30-34.
Na 16. Malom pozorju ANP VIIV iz St. 
Pazove prikázalo je predstavu "SOS - Spăsite 
naše duše”.

802. Mindent elölről (Sve izpoéctka) / 
Árpási Ildikó. - Magyar Szó, 30. X 1991, 
XLVIII, br. 299, str. 13.
"Népkor” u Subotici pokušava unaprediti 
amaterstvo.

804. Кикинђани одушевили / Стеван 
Давидовић. - Комуна. 31. X 1991. бр. 
1540. стр. 5.
Вест да je Народно аматерско позо- 
риште из Кикинде извело представу 
"Родољупци” J. С. Поповиїїа у режији 
Љубослава Мајсрс, на манифестации 
"Дани културс 91" у Новом Бсчсју.

807. Атеље младих / (И. Е.). - Панчевац.
1. XI 1991, СХХІ11, бр. 2028, стр. 10.
Осврт на историјат "Атељса младих" из 
Панчева, који je организовао аудицију 
за пријем четрдесетак младих глумаца 
аматера.

808. 30 година "Атељса младих". - Пан­
чевац, 1. XI 1991, CXXIII, бр. 2028, стр. 
10.
Коментар уз фотографију из представе 
"Матуранти" Жозе Андре Лакура, коју 
je тадашњи ансамбл "Атељеа младих” 
извео 1961. године на смотри драмских 
аматера Југославије на Хвару.

790. "Ja се борим дрвеним мачем” / М. 
Латиновић. - Комуна, 14. X 1991, бр. 
1535, стр. 5.
Разговор са Љубославом Мајером, ре- 
дитељем, добитником Октобарске на­
граде Кикинде, за режију представе 
"Родољупци" J. С. Поповића, у изво- 
ђењу кикиндског Народног аматерског 
позоришта.

806. Nada savladanog očaja / Marko Ko- 
vačevié. - Scena. 1991, XXVII, knj. II, br. 
4-5, juli-oktobar, str. 52-61.
Na 32. festivalu jugoslovcnskog teatra 
predstava ANP VHV iz St. Pazove "SOS" 
bila je iznenadenje i osveženje.

799. Képmásunk misztériuma (Misterija 
našeg duplikata) / Csordás Mihály. - 7 Nap, 
25. X 1991, XLVI, br. 43, str. 18.
Premijera predstave "Pesma iz kuéc mŕtve 
žene" Ernea Vercbcša u rcžiji Derda 
Hernjaka, u izvodenju Amatcrsko pozorište 
u Senti.

800. Потвердзоване посцигнутих резул- 
татох : почала нова сезона театра "А. 
Духновича" у Пряшове (ЧСФР) Потвр- 
да постигнутих резултата : почела нова 
сезона позоришта "А. Духнович” у Пре- 
шеву (ЧСФР) / Г. [Гавриїл] К. [Колесар]. 
- Руске слово, 25. X 1991, XLVI, бр. 43, 
стр. 7.
О раду позоришта "А. Духнович" и 
најава гостоваїьа у Југославији.

801. Vývin divadla v Erdevfku [Razvoj po­
zorišta u Erdeviku] / Vladimír Bartoš. - Hlas 
ľudu, 26. X 1991, 48, br. 43, Obzory, 8, br. 
10, str. 1-2.
Istorijski prcgled razvoja pozorišnog ama­
terizma u Erdeviku.

789. A koporsóvivöket elvitték (Nosača 
mrtvačkog sanduka su odneli) / Fodor 
István. - Magyar Szó, 13. X 1991, XLVIII, 
br. 282, sir. 14.
"Pesma iz kuée mŕtve žene" Vcrebeš Emea u 
režiji Derda Hernjaka, u izvodenju Ama­
terskog pozorišta u Senti.

798. János vitéz (Janoš vitéz) / B. [Barácius] 
Z. [Zoltán]. - Magyar Szó, 25. X 1991, 
XLVIII, br. 294, str. 10.
Pozorišno veče
Népkör-u, u

791. Жижа из Петровна / Mp Самусл 
Фекете. - Дневник, 16. X 1991. L, бр. 
16153, стр. 18.
Информација са симпозиума одржаног 
у Бачком Петровцу поводом 125- 
годишњице аматерског позоришта 
Словака у Југославији.

Planovi i tcškoćc Kulturnog 
"Jcdinslvo’-'Egység"u Bajmoku.

795. Még a kaméleonok is feketék (Cm su 
još i kamcleoni) / Fodor István. - Magyar 
Szó. 21. X 1991. XLVIII, br. 290. str. 9.
Predstava "Pesma iz kuée mŕtve žene" Emea 
Vcrebeša u rcžiji Derda Hernjaka i izvo­
denju amatéra u Senti.

Erike Kmača koja u 
Subotici izvodi predstavu 

"Janoš vitéz" Petefi Šandora.
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- Magyar Szó, 25. XI 1991, XLVIII, br. 325, 
sir. 9.
"Srctan Uskrs" Jeana Poirota u režiji Zol­
tána Baraciuša na sceni АР "Madač”.

818. Изражен таленат / Д. Р. - Кулска 
комуна. 28. XI 1991. XII. бр. 258. стр. 5.
Приказ предстане "Женидба и удадба" 
J С. Поповића у режији Миленка Забле- 
ћанског и извођењу Дра.мске секције 
Липар у Липару.

819. Pctrovčania chystajú premiéru [Ре- 
trovčani pripremaju prcmijcni] / J. D. - 
Hlas ľudu, 29. XI 1991, 48, br. 48, str. 10.
Vest da Amatersko pozorište VHV iz Bač- 
kog Pctrovca priprema premijeru predstave 
”U pozadini" Majkla Greja u režiji Stanislava 
Sladcčcka.

822. Teatar, stvarnost, istorija: vladavina 
privida / Daša Kovačevič. - Scena, 1991, 
XXVII, knj. II, br. 6, novembar-decembar. 
str. 94-98.
Na 25. Bitefu učestvovalo ANP VHV iz St. 
Pazove sa predstavom "SOS”.

823. Imanentno duhu postmoderné Yu-non 
stop / Mitjana Zdravkovié. - Scena, 1991, 
XXVII, knj. II, br. 6, novembar-decembar, 
str. 98-100.
Teatar VHV iz Stare Pazove prikazao 
predstavu "SOS" (Spasíte naše duše) u režiji 
Miroslava Velka.

827. Neoptereéeni kralj smeha / Milutin 
Mišič. - Borba, 9. XII 1991. LXIX, br. 344, 
str. 23.
Prikáž premijere predstave "Preljubnici" 
Žorža Fejdoa. u režiji Velimira Mitroviéa i 
izvodenju NP iz Kikinde.

828. Len čo vojna stíchne, divadlo začne s 
prácou [Tek što rat utihne, pozorište počne 
sa radom] / Svetluša Hlaváčová. - Hlas 
ľudu. 14. XII 1991, 48. br. 50. str. 11.
Razgovor sa Vlatkom Đurikom, glumcem 
amatérom iz Erdevika, povodom gostovanja 
u Martinu.

832. Глума као породични занат / C. 
Татомир. - Комуна, 26. XII 1991, бр. 
1554, стр. 5.

824. Под кнутом редитеља / Милан Кец- 
ман. - Комуна, 5. XII 1991, бр. 1549, стр. 
5.
Приказ представе "Прељубници" Жор­
жа Фејдоа у режији Велимира Митро- 
вића и извођењу НП из Кикинде.

830. Dolgozni kell, és nem siránkozni (Mora 
se raditi, a ne žaliti) / Lajber György. - 
Magyar Szó, 21. XII 1991, XLVIII, br. 349, 
str. 16.
O radu АР "Vuk Karadžič” u Starom Bečeju.

831. A kézenjárással kezdődött (Počelo sa 
hodom na rukama) / Pertics Péter. - Magyar 
Szó, 25. XII 1991, XLVIII, br. 353, str. 15. 
Portret Marte Kcler iz Kikinde.

820. Bemutatóra készül a Madách ("Madač" 
se sprema za premijeru) / 1-І. A. - Magyar 
Szó, 28, 29, ЗО. XI 1991, XLVIII, br. 328, 
str. 13.
"Sretan Uskrs" Žana Poirota u režiji Zoltana 
Baraciuša na sceni AP "Madač”.

826. Нет вецей КУД "Максим Горки" 
(Нема више КУД "Максим Горки") / Г. 
[Гавриїл] Колссар. - Рускс слово, 6. XII 
1991, XLVI, бр. 49, стр. 8.
Вест о седници чланова Скупштине 
КУД "Максим Горки” на којој су 
усвојени извештаји о раду за 1988, 1989, 
и сезону 1990/91. Прихваћене су измене 
и допуне Статута друштва. Прихваћена 
je промена назива друштва у Култур- 
но-просвитне друштво "Барвинок”.

816. ”—Titokzatos látványok küszöbe” (Prag 
tajanstvenih vizija] I Hajnal Jenő. - Misao, 
22. XI 1991, XVII, br. 18, str. 10.
Príkaz predstave "Pesma iz doma mŕtve 
žene” Emea Verebeša, u izvodenju pozo- 
rišnih amatéra iz Sente.

817. Egy nemzedék vizsgaelőadása (Ispit 
jedne generacije) / b. [Barácius] Z. [Zoltán],

813. Початок бул успишни : означена 
рочнїца роботи КПД "Карпати" (По- 
четак je био успсшан : обележена 
годишіьица рада КПД "Карпати”) / М. 
Тамаш. - Руске слово, 15. XI 1991, XLVI, 
бр. 46, стр. 8.
О раду КПД "Карпати" у Врбасу.

814. О театре през практичну роботу : 
творене театралних кадрох (О позо- 
ришту кроз практичан рад ствараіье 
позоришног кадра) І М, [Михайло] 
Зазуляк. - Руске слово, 15. XI 1991, 
XLVI, бр. 46, стр. 8.
РНТ "Ђађа" и Основна школа и гимна- 
зија "Петро Кузмјак" у Руском Крстуру 
организовали драмски студио за 
стицаїье основних знаїьа о позоришту.

825. Позориште опуштања / Миломир 
Недељковић. - Комуна, 5. XII 1991. бр. 
1549, стр. 5.
Осврт на представу "Прељубници" 
Жоржа Фејдоа у режији Велимира 
Митровића и извођен,у НП из Кикинде.

829. Оде наш друг Ђоле / Мирослав 
Жужић. - Панчевац. 20. XII 1991. 
СХХІІ1, бр. 2035. стр. 4.
In memoriam Ђорђу Жаркову Ђолету, 
глумцу панчевачког "Атељеа младих".

815. Делотворни смех / Д. Божии. - 
Комуна, 21. XI 1991, бр. 1546, стр. 5.
Приказ представе "Прељубници” 
Жоржа Фејдоа у режији Велимира 
Митровића и извођсн.у НП из Кикинде.

žetva '91” gostovali su amatéri iz Erdevika sa 
predstavom "Pokondircna tikva” J. P. 
Stcrijc.

810. Kiirthatatlan (Ncuništivc) / la (Csipak 
Angéla). - Képes Ifjúság, 6. XI 1991, XLVI, 
br. 2003, sir. 12.
Omladinsko pozorište u "Népkör"-u u 
Subotici.

811. Vydarený rok [Úspešná godina] / Ján 
Dorča, Matúš Oľha. - Hlas ľudu, 9. XI 
1991, 48, br. 45, sir. 11.
Članak o úspešnom radu Amatcrskog 
pozorišta VHV iz Bačkog Pctrovca u 
prolekloj godini.

812. Ismét összejött a régi gárda (Stara 
ckipa je opet živa) / К. [Kővári] Á. [Árpád]. - 
Magyar Szó. 12. XI 1991, XLVIII, br. 312, 
str. 12.
Rad amatéra u Kupusini.

821. Lesz színház a Népkörben (Biče 
pozorište u Népkör-u) / re. [Révész Erika]. - 
Magyar Szó, 28, 29, 30. XI1991, XLVIII, br. 
328, str. 12.
Život amaterskog društva "Népkör" u 
Subotici.
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839. Човек с мале сцене / Д. Божии. - 
. Комуна, 9. 11992, бр. 1558, стр. 4.

Најава премијере "Није човек ко не 
умре” Велимира Стојановића у режији 
Драгана Остојића и извођењу НП из 
Кикинде и кратак разговор са реди- 
тељем.

834. Дзень дзецинского задовильства : 
перши фестивал дзецинскей драми у 
Коцуре (Дан дечјег задовољства : први 
фестивал дечје драме у Куцури) / 
Гавриїл Колєсар. - Руски календар 
1992. - 1991, стр. 188-189.
Приказ фестивала одржаног 20. априла 
1992, у Куцури.

837-838. По коляйох предходнїкох (Тра- 
гом предходника) / Александар Па- 
ланчанин. - Руски календар 1992. - 1991, 
стр. 229-234.

843. ПІмих коня, плач риби” шремисра 
на радио-габох ("Смех коїьа, плач рибе” 
: премијера на радио таласима). - Руске 
слово. 17. I 1992, XLVII, бр. 3, стр. 10.
Најава радио драме "Смех коїьа, плач 
рибе" Славка Алмажана, у режији Љу- 
бослава Мајере, на Радио Новом Саду, 
на русинском језику.

845. Teljes a bizonytalanság (Nesigurnosi je 
totalan) / M-t [Márki Margit]. - Magyar Szó. 
21. I 1992, XLIX, br. 19, sir. 12.
Opštinski SIZ za kulturu о problemima 
amatéra u Kuli.

855. Мемориял обовязно отримай (Ме­
мориал обавезно одржати) / М. [Ми­
хайло) Зазуляк. - Руске слово, 31. I 1992, 
XLVII, бр. 5, стр. 8.

852. A műkedvelők védelmében (U zaštiti 
amatéra) / B. [Barácius] Z. (Zoltán). - 7 
Nap, 31. I 1992, XLVII, br. 5, sir. 51. 
Položaj Népkör-a u Subotici.

842. Зоз театром мож всльо зробиц : 
госцованє Театра "Александер Духно- 
вич" зоз Пряшова (ЧСФР) у АП Войво- 
дини (Са позориштсм се може много 
урадити : гостоваїьс Позоришта "Алек­
сандер Духнович” из Прешева у АП 
Војводини) / М. [Михайло] Зазуляк. - 
Руске слово, 10. 1 1992, XLVII, бр. 1-2, 
стр. 6.
О ' сарадгьи Позоришта "Александер 
Духнович” из Прешева и РИТ "Ђађа” из 
Руског Крстура.

841.’ Наступи Театра "А. Духнивича” 
(Наступи Позоришта "А. Духнович"). - 
Руске слово, 10. I 1992, XLVII, бр. 1-2, 
стр. 6.
Вест о гостоваїьу позоришта из Пре­
шева у Руском Крстуру, Бачком Пе­
тровну и Новом Саду са представом 
драме "Мариша".

851. Új darabot készítenek (Priprcmaju 
novu drámu) / M-t [Márki Margit). - 
Magyar Szó. 29. І 1992. XLIX, br. 27, str. 
11.
"Iza zatvorenih vrata” Ž. P Sartra u režiji 
Mikloša Koricc i Gabrijele Jonáš u AP u 
Sivcu.

846. Квалитет и масовност/ Е Леринц. - 
Комуна, 23. 11992, бр. 1562, стр. 5.
Разговор са Балаж Јаношем, пред- 
седником КУД "Еђшег” из Кикинде, о 
новом Статуту и раду овог КУД-а.

854. Elmaradnak az ittabéi téli találkozók 
(Zimska smotra u Itebeju neée biti održana) 
/ Juhász Sándor. - Magyar Szó, 31. I 1992, 
XLIX, br. 29, str. 9.

849. Prvé divadlo v tejto sezóne [Prvá po- 
zorišna predstava u ovoj sezoni) / Ján Cicka. 
- Hlas ľudu, 25. 1 1992, 49, br. 4, str. 7.
Prikáž premijere predstave "Lukavstva 
majstora Petelina" u izvodenju Amaterskog 
pozonšta Vl-IV iz Stare Pazove.

850. SOS v Finsku [SOS u Finskoj] Z Š. C. - 
Hlas ľudu, 25. I 1992, 49, br. 4, str. 7.
Vest da ée KUD "Janko Čmelik” iz Stare 
Pazove sa predstavom "S.O.S." učestvovati 
na Mcdunarodnom festivalu ti Finskoj.

840. Новогодишььа бајка / С. Татомир. - 
Комуна, 9. І 1992, бр. 1558, стр. 4.
Најава новогодишње луткарске пред- 
ставе "Ивица и Марица" у режији Јо- 
вана Царана и извођен,у НП из 
Кикинде.

836. КУД "Максим Горки” дакеди и 
тераз (КУД "Максим Горки" некада и 
сада) / Славица Надь. - Руски календар 
1992.- 1991,235-243.
Историјски преглед развоја КУД "Мак­
сим Горки” у Новом Саду.

847. Штири представи (Чотири пред- 
ставе) ІМ. [Михайло] 3. [Зазуляк]. - Рус­
ке слово, 24. 11992, XLVII, бр. 4, стр. 10. 
Русинско народно позориште РНТ 
"Ђађа” припрема представе драма: 
"Обешеїьак” Б. Пекића, "Агафија старог

835. Моцнєйше од живота : Мемориял 
1991 (Јаче од живота : Меморијал 1991) 
І Ирина Гарди-Ковачевич. - Руски 
календар 1992. - 1991, стр. 176-183.
Приказ XXIII драмског меморијала 
"Петра Ризнича Ђађе" одржаног 16-23. 
марта 1991. у Руском Крстуру.

попа ђерка” Ћуре Папхархаија и дечје 
представе "Три прасета" и "Мату- 
ранти".

848. Pînă la termenul prevăzut - 7 spec­
tacole (Do predvidenog roka - 7 predstava) 
/ Vasile Barbu. - Libertatea, 25. 1 1992, 
XLVII, br. 4, str. 7.
Do predvidenog roka stiglo je 7 prijava za 
učcäéc na "Pozorišnim danima Rumuna”.

844. Začiatok mnoho nesľubuje. [Počctak 
mnogo ne obcéava] / J. C. - Hlas ľudu, 18.1 
1992, 49, br. 3, str. 10.
Članak o pripremama XXIII pozorišne 
smotre vojvodanskth Slovaka koja ée se 
održati u Kovačici.

853. Режисер не найдзени : Коцурци без 
представи на "Мемориялс" (Рсжисер- 
није нађен : Куцурци без представе на 
"Меморијалу") / М. Горняк — Руске 
слово, 31. I 1992, XLVII, бр. 5, стр. 8.
Вест да због недостатка новца аматери 
из Куцуре Hehe учествовати на Драм- 
ском меморијалу "Петра Ризнича 
Ђађе”.

Разговор са Драганом Чретник Лазић, 
глумицом НП из Кикинде, о гьеном 
раду у овом Позоришту.

833. Kotsonya Mihál letette a garast (Mihal 
Kočonja se predstavljao) / Lajber György. - 
Magyar Szó, 27. XII 1991, XLVIII, br. 355, 
str. 11.
"Ženidba Mihala Kočonje” Wcis Zoltána u 
režiji Ištvana Konca, u izvodenju AP u 
Starom Bečeju.
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858. Totul este încă incert (Svc je još 
nesigurno) / I. B. - Libertatea, 8. II 1992, 
XLVII, br. 6, str. 6.
O tcškoéama u organizaciji "Pozorišnih dana 
Rumuna”.

859. Staropazovskí divadelníci vo Fínsku 
[Staropazovački pozorišni amatéri u Fin- 
skoj] / Martin Uhrík. - Hlas ľudu, 8. II1992, 
49, br. 6, sir. 10.
ľzveštaj u reči i slici o gostovanju KUD 
"Janko Čmelik” iz Stare Pazove u Finskoj sa 
predstavom’’S.O.S.”.

860. По мери публике / Д. Божии. - 
Комуна, 10. II 1992, бр. 1567, стр. 5.
Разговор са Браниславом Шибулом, 
управником НП у Кикииди о репер- 
тоару овог Позоришта.

863. Глума je као игра / С. Татомир. - 
Комуна, 13. II 1992, бр. 1568, стр. 5.
Разговор са Јаношем Тотом, редитељем 
аматером, који je режирао представу 
"Шамар” Едуарда Лабулеја, у извођењу 
Дечје драмске трупе "Сапуница" из 
Кикиндс.

864. Oduševnili Fínov [Oduševili Fince] / Š. 
C. - Hlas ľudu. 15. II1992, 49, br. 7, str. 10. 
Izvcštaj o úspešnom gostovanju KUD "Jan­
ko Čmelik” iz Staré Pazove sa predstavom 
"S.O.S." u Finskoj.

865. Почиїьу предсмотре / Љ. Д. - Днев­
ник, 20. II 1992, LI, бр. 16276, стр. 13.
Вест да су у току припреме за 34. 
фестивал аматерских позоришта Срби- 
је које he се одржати у Кули, у јуну 
месецу.

867. Kunigunda hozománya (Miraz Kuni- 
gunde) / Pertics Péter. - Magyar Szó, 23. II 
1992, XLIX, br. 52, str. 15.
Premijera muziékog komada "Miraz Kuni- 
gunde" Musti Bea - Dobai Andraša u režiji 
Petronela Kermcci u Senti.

870. Jubileul merită mai mult (Jubilej je 
zaslužio više) / I. Bulic. - Libertatea. 29. II 
1992, XLVII, br. 9. str. 9.

Na ovogodišnjim "Pozorišnim danima Ru­
muna Vojvodine” u konkurenciji za nagrade 
samo pet predstava i četiri monodrame.

871. "Scena" a revenii nicolincenilor ("Sce­
na" ponovo Nikolinčanima) / E. G. — Liber­
tatea. 29. II 1992, XLVII, br. 9, str. 8.
Na sednici Predsedništva KPZ Alibunar 
doneta odluka da se Nikolincima ponovo 
dodeli funkcija profesionalnog pozorišta.

876. Вельо малих ґлумцох : Микола 
Преґун режира дзецинску представу 
"Дідо приходзи" на текст Любомира 
Медєша (Много малих глумаца : Ми­
кола Прегун.режира дечју представу на 
текст Љубомира Међешија) / М. Гор­
няк. - Руске слово, 6. III1992, XLVII, бр. 
10, стр. 8.
Разговор о припреми дечје представе из 
Куну ре за Драмски меморијал "Петра 
Ризнича Ђађе”.

877. Потписи под сумњом / Д. Батинић.
- Комуна 9. III 1992, бр. 1574, стр. 5.

873. Zile fi nopji... (Dani і nőéi...) / D. 
Miclea. - Libertatea, 29. II1992, XLVII, br.
9, str. 9.
O ovogodišnjim "Pozorišnim danima Rumu­
na Vojvodine" iz ugla komentátora D. 
Mikije.

869. "Еколокологија”. - Панчевац. 28. II 
1992, CXXIV, бр. 3403, стр. 14.
Вест уз фотографију из представе 
"Еколокологија” С. Илића и R Шиба- 
лића, да je основано ново позориште 
Предшколске установе "Дечја радост", 
а васпитачице играју у представи.

866. "Бургијада П”, после 15 година / 
Зоран Душковић. - Панчевац. 21. II 1992, 
CXXIV, бр. 3402, стр. 4.
Приказ представе "Бургијада II" Дра- 
гослава Јанковића Макса (по делу 
"Стилске вежбе" Рејмона Кеноа), у ре- 
жији Лазара Драгичевића и извођењу 
"Атељеа младих” из Панчева.

875. Nikdy nie je neskoro [Nikad nije kasno] 
. / K. H. - Vzlet, 1992, XXIII, br. 2, februar, 

str. 13.
Príkaz premijeme predstave "Lukavstva 
majstora Peteliria" Amaterskog pozorišta 
VHV iz Stare Pazove.

874. Cînd ne vom schimba atitudinea (Kada 
ćemo promeniti stav) / Radomir Munéan. - 
Libertatea, 29. II 1992, XLVII, br. 9, str. 2. 
O slabom odzivu na "Pozorišnim danima 
Rumuna" i teškoéama u amatérskom 
pozorišnom životu u opštinama Vršac i 
Alibunar.

862. "Fascinantnog molera” zove Pariz / B. 
M. Gajin. - Sremske novine, 12. II 1992, 
XXXII, br. 1621, str. 7.
Članak o Amatérskom pozorištu VHV iz 
Stare Pazove i Zdenku Kožiku, glumcu 
amateru ovog pozorišta, kóji igra jednu od 
glavnih uloga u predstaví "S.O.S.".

872. Veľkoleposť primeraná dielu [Veli- 
čanstvenost primerena delu] / Katarína 
Melegová-Melichová. - Hlas ľudu, 29. II 
1992, 49, br. 9, str.-7.
Članak povodom izložbe "125 godina 
amaterskog pozorišta u Petrovou" koja je ' 
otvorená u Bralislavi.

857. És a lámpaláz valóban elmarad? (А 
uzrujanja stvarno ncée biti?) / Ny. M. - 
Magyar Szó, 7. II 1992, XLIX, br. 36, str. 10. 
Premijera predstave "Ridokosa” Lukaéa 
Šandora u režiji Fercnca Berla u Ruskom 
Sclu.

Вест да he ce XXIV драмски меморијал 
"Петра Ризнича Ђађс” одржати од 11. 
до 19. априла 1992, на којем he 
учествовати дсвет представа.

856. Trebinje, Užice, Hviezdoslavov Kubín, 
Martin, asociácia: Ruženka Ďuríková 
[Trebinje, Užice, Hvjezdoslavov Kubin, 
Martin, asocijacija: Ruženka Dunkova] / 
rozprávala sa Svetluša Hlaváčová. - Vzlet, 
1992, XXIII, br. 1, januar, sir. 4-5.
Razgovor sa Ruženkom Durikovom, glu- 
nneom amatérom iz Erdevika.

868. Táblás ház előtt a Kunigunda ho­
zománya (Isprcd pune kuéeje prikazan "Mi­
raz Kunigunde”) / Gergely József. - Magyar 
Szó. 25. II 1992, XLIX, br. 54, str. 15.
U Senti je prikazana drama "Miraz 
Kunigunde” Musti Bea - Dobai Andraša u 
režiji Petronele Kermecija.

861. Чувати традицију - стварати 
подмладак / М. Шимоковић. - Дневник, 
10. II 1992, LI, бр. 16266, стр. 8.
Разговор са Ромож Рехак, в.д. управника 
КУД "Népkor" из' Суботице, о при- 
премама за прославу 120-годишн>ице 
постојанл и рада тог друштва.
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Информација о иницијативи за осни- 
вање Савеза аматера Кикинде.

889. Любоенерґия на дюрдьовски спо­
соб : премисра представи "На силу дох- 
тор” дюрдьовских аматерох (Љубоене- 
ргија на Чурђевачки начин : премијера 
представе ”На силу лекар" ђурђевачких 
аматера) / Дю. [Дюра] Винаї. - Руске 
слово, 20. III 1992, XLVII, бр. 12, стр. 8. 
Молијерову комедију "На силу лекар” 
режирао je Мирослав Кевежди на сце­
ни КУД "Тарас Шевченко" у Ђурђеву.

893. Cine a furat "Zilele..."? (Ко je ukrao 
"Dane..."?) / D. Miclca. - Libertatea, 21. III 
1992, XLVII, br. 12, str. 2.
O do sada najslabijem odzivu sela na smotri 
"Pozorišnidani Rumuna".

895. Davo da nosi udáte žene! / B. Vučelié. - 
Sremske novine, 25. III 1992, XXXII, br. 
1627, str. 7.
Príkaz premijemc predstave "Idem u lov" 
Žorža Fejdoa, u režiji Petra Jovanoviéa i 
izvodenju dramske scene KUD "Bnle" iz 
Bcočina.

896. Amatőr színtársulatok Zentán (Ama­
térska pozorišla u Senti) / gcr [Gergely 
József], - Magyar Szó, 27. III 1992, XLIX, 
br. 85, str. 15.
Smotra amaterskih pozorišta Severne Baékc 
і Banala u Senii.

878. Савез аматера? - Комуна, 9. III 1992, 
бр. 1574, стр. 5.
Информација о иницијативи за осни- 
ваіье Савеза аматера Кикинде.

882. Месец глумачког процвата / М. 
Грујић. - Зрењанин, 13. ПІ 1992, XLI, бр. 
2079, стр. 8.
Вест да je на сцени Драмске радионице 
"Центар” у Зреіьанииу тостовало Позо- 
риште "Душко Радовић” из Београда са 
монодрамом "Кад су цветале тикве" 
Драгослава Михајловића у режији Сло- 
боданке Алексић и извођењу Предрага 
Тодоровића и кабаре-представом "Ци­
гани лете ка небу" са глумцима Милен­
ком Павловим и Љил>аном Степанович..

892. Dominantnosť rozkošných hereckých 
talentov I [Dominantnost raskošnih glu- 
mačkih talenata I] / Katarína Mclegová- 
Mclicltová. - Hlas ľudu, 21. III 1992, 49, br. 
12, str. 9.
Pregled dogadaja i príkaz predstava izved- 
emh na 23. smotri slovačkih amaterskih po­
zorišta Vojvodine koja je održana u Kovačici 
i Padini.

897. Велька вира до проекта : премиера 
на Прагу - а роботи новосадскей сцени 
РНТ "Дядя” (Велика вера у пројекат : 
премијера на Прагу - о раду новосадске 
сцене РНТ "Ћађа") / Г. [Гавриїл Ко- 
лссар]. - Руске слово, 27. III 1992, XLVII, 
бр. 13, стр. 8.
Најава премијере драме "Обешењак” H 
Пекића, у режији Ђ. Папхархаија, у 
извођењу новосадске сцене РНТ "Ђађа”.

884. Ansambluri pujine dar calitative (Malo 
pozorišnih trupa aii kvalitetnih) / I. Bulic.
Libertatea, 15. III 1992, XLVII, br. 11, str.
8.

879. Elkészült a műsorrend (Repertoar jc 
sastavljen) / B. [Barácius] Z. [Zoltán]. - 
Magyar Szó. 10. Ili 1992. XLIX, br. 68, str. 
13.
O repertoáru АР "Madač” za 1992. godinu.

Savét "Pozorišnih dana Rumuna” utvrdio 
program ovogodišnje smotre.

885. Kockázat nélkül nincs siker (Néma 
uspeha bez rizika) / Márki Margit. - Magyar 
Szó, 16. III 1992, XLIX, br. 74, str. 8.
O predstaví ”Iza zatvorenih vrala” Ž. P. 
Sartra u režiji Koricc Mikloša i Gabrijclc 
Jonáš. Predstava je izvcdcna u Sivcu.

886. Равнотежа култура / C. Татомир. - 
Комуна, 16. III 1992, бр. 1576, стр. 5.
О КУД-у "Братство-јединство" из Рус- 
ког Села, драмским секцијама које раде 
на српском и мађарском јсзику, говори 
Ференц Берта, секретар Дома културс и 
рсдитељ аматер.

887. Ki kötött először görcsöt a cérna végé­
re? (Prvi put na kraju konca?) / Ny. M. - 
Magyar Szó, 17. III 1992, XLIX, br. 75, str. 
11.
Razgovor sa Ferencom Staničem, rukovo- 
dioccm dcce amatéra u Ruskom Selu.

890. Ion Luca Caragiale - á- propos de 
ocazie (Jon Luka Karađale - u vezi s pri- 
likama) / loan Baba. - Libertatea, 21. III 
1992. XLVII, br. 12, str. 7.
O svim dosadašnjim izvodenjima na "Pozo- 
rišnim danima Rumuna” drama J. L. Ka- 
radalea.

891. Divadelná prehliadka [Pozorišna smo- 
tra].-Hlas ľudu, 21. III 1992, 49, br. 12, str.
9.

894. In pragul jubileului al XX-lea al 
"Zilelor de teatru ale Românilor din 
Voivodina” (Na pragu jubileja XX-tih 
"Pozorišnih dana Rumuna Vojvodine") І 
Nicolae Polverejan. - Libertatea, 21. 111 
1992, br. 12, str. 7.
Mišljcnjc doajena pozonšnog amaterizma N. 
Polvercžana o prcdstojcćim “Pozorišnim da­
nima Rumuna Vojvodine”.

880. Ипак смотра/Д. БатиниЧ. • Комуна, 
12. III 1992. бр. 1575, стр. 5.
Вест да Че на општипској смотри 
аматера у Кикинди у конкуренции 
драмског стваралаштва за одрасле и 
децу учествовати КУД "ЕЧшег" из 
Кикинде, КУД "Миливој Оморац” из 
Иђоша и ОШ "Вук КарациЧ”. Селектор 
je Драган ЈовиЧ.

883. Premiéra v Petrovej [Premijera u 
Petrovcu] / kmm. - Hlas ľudu, 14. III 1992, 
49, br. 11, sir. 9.
Najava premijerne predstave "U pozadini" u 
režiji Stanislava Sladečeka u Amatérskom 
pozorištu VHV u Bačkom Petrovcu.

888. Ágrólszakadt álmodozók (Siromašni 
sanjari) / Csipák Angéla. - Magyar Szó, 20. 
ПІ 1992, XLIX, br. 78, str. 15.
"Ljudi i miševi” Džona Steinbeka u režiji 
Fridcša Kovača i izvodenju amatéra u 
Kikindi.

881. Параван за амбиције І Управни 
одбор КПЗ. - Комуна, 12. ПІ 1992, br. 
1575, str. 3.
Коментар Управног одбора КПЗ о 
иницијативи за формираіье Савеза 
аматера општине Кикинда.

Vest da se u Sremskoj Mitrovici održava 
Opštinska smotra pozorišnih amatéra 
Sremske Mitrovice, Šida i Rume.
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902. Аматери на окупу / Д. Божии. - 
Комуна, ЗО. III 1992, бр. 1577, стр. 5.
Информација о учесницима на Зонској 
смотри аматерских позоришних друш- 
тава севсрне Бачке и ссверног Баната у 
Сенти.

903. Keď sa sen začne uskutočňoval'— [Kad 
se san počne ostvarivati—] / Mariin Uhrík. - 
Vzlet, 1992, XXIII, br. 3, mart, str. 13.
Izveštaj o gostovanju Amaterskog pozorišta 
VHV iz Staré Pazove u Finskoj sa pred- 
stavom"S.O.S.”.

904. Smotra dramskih zaljubljenika / S. Đ. - 
Srcmske novine, 1. IV 1992, XXXII, br. 
1628, str. 15.

910. La virsta maturității (Doba zrelosti) / I. 
Bulic. - Libertatea, 4. IV 1992, XLVII, br. 
14, str. 1.
O programu XX-tih "Pozorišnih dana Ru­
muna Vojvodine".

911. Úspešná premiéra [Úspešná premijera] 
/ J. B-š. - Hlas ľudu, 4. IV 1992, 49, br. 14, 
str. 9.
Vest da je u Gložanu izvedena premijera 
predstave "Guske, guske, kuda letite?” 
Mikuláša Kočana.

915. A kikindai színjátszók sikere (Uspeh 
amatéra iz Kikinde) / Gergely József. - Ma­
gyar Szó, 7. IV 1992, XL1X, br. 96, str. 12.
Zavŕšila se smotra amatéra iz Severne 
Bačke i Banata u Senti.

917. "Црвенкапа" у Центру за културу / 
И. E - Панчевац, 10. IV 1992. CXXIV. бр. 
3409, стр. 7.
Најава премијере дечје опере "Цр­
венкапа” Петра Јоновића, у режији .Máje 
Труден и извођењу Музичке школе 
"Јован Бандур", на сцени Центра за 
културу "Олга Петров" из Панчева.

918. Живот з чарну смуту подцагнути : 
премиєра у Новим Садзе [Живот под- 
вучен црном цртом : премијера у Новом 
Саду] / Гавриїл Колєсар. - Руске слово, 
10. IV 1992, XLVII, бр. 15, стр. 8.
Оцена премијере драме "Обешењак” 
Борислава Пекића, у режији Ђуре 
Папхархаија, на сцени РНТ "Ђађа", 
сцена Нови Сад.

908. Cu ziua-n noapte noaptea-n zi (Da- 
nonočno) / loan Baba. - Libertatea, 4. IV 
1992. XLVII, br. 14, str. 9.
Razgovor sa Jovom Daleom, populamim 
pozorišnim amatérom iz Uzdina.

899. Керестурски представи без плас- 
мана : општинска смотра драмсксй 
творчосци у Сивцу (Крстурске пред­
стале без пласмана : општинска смотра 
драмског стваралаштвау Сивцу) / М. 
[Михайло] 3. [Зазуляк]. - Руске слово, 
27. III 1992, XLVII, бр. 13, стр. 8.
Приказ општинске смотре драмског 
стваралаштва општине Кула, одржане 
у Сивцу од 14-21. III 1992, са учешіїем 
аматера из Липара, Сивца, Црвенке, 
Куле и Руског Крстура.

916. Lelkesedésből nincs hiány (Volja ne 
fali) / Pertics Péter. - Magyar Szó. 7. IV 
1992, XLIX, br. 96, str. 12.
U Kultumo-umetničkom društvu "Jedin- 
stvo" u Kikindi radi sto pedeset amatéra.

914. На дуплом колосеку / Д. Божин. - 
Комуна, 6. IV 1992, бр. 1582, стр. 5.
Извештај о паралелним с.мотрама 
кикиндског аматерског стваралаштва 
које су организовали истовремено КПЗ 
и Савез аматера.

900. Situația materială coordează totul (Sve 
jc povezano sa malerijalnom situacijom) / E. 
G. - Libertatea, 28. III 1992, br. 13, str. 7.
O razlozima ncučcslvovanja amatéra iz 
Stráže na ovogodišnjoj smotri pozorišnili 
amatéra.

909. "Zilele de teátru..." la 20 de ani ("Pozo- 
rišni dani..." več 20 godina) / loan Baba. - 
Libertatea, 4. IV 1992, XLVII, br. 14, str. 8. 
Podsečanje na najznačajnije momente 
pretliodnih smotri.

912. Premiéra v Petrovej [Premijera u 
Petrovcu] / kmm. - Hlas ľudu, 4. IV 1992, 
49. br. 14, str. 9.
Vest da je u Bačkom Petrovcu Amatérske 
pozorište VHV izvelo premijeru predstave 
"U pozadini" u režiji Stanislava Sladečcka.

913. Úspech aj vďaka priazni prostredia 
[Uspeh zahvaljujuči i naklonosli sredine] / 
kmm. - Hlas ľudu, 4. IV 1992, 49, br. 14, str. 
9.
Članak o 23. smotri amaterskih slovačkih 
pozorišta Vojvodine koja je održana u Kova- 
čici i Padini i o organizacionim i finansijskim 
podrškama mnogobrojnih uslanova i pre- 
duzeča.

Kratak osvrt na upravo završeno Pozorje 
opšlina Šid, Srcmska Mitrovica i Ruma, na 
kojem je izvedeno 25 predstava.

905. Hatvan évig a színpadon (Šezdeset 
godina na sccni) / Hegyi József. - Családi 
Kör, 2. IV 1992. br. 14, str. 19.
Géza Jakabfalvi glumac amatér iz Banata о 
švom životu i radu.

901. Dominantnosť rozkošných hereckých 
talentov II [Dominantnosl raskošnih glu- 
mačkih talenata II) / Katarína Melcgová- 
Melichová. - Hlas ľudu, 28. III 1992, 49, br. 
13, str. 7.
Prcgled dogadaja i prikáž predstava izve- 
denih na 23. smotri slovačkili amaterskih 
pozorišta Vojvodine koja je održana u 
Kovačici i Padini.

898. Odabranc četiri predstave. - Subotičkc 
novine, 27. 111 1992, XLVIII, br. 13. str. 2.
Informacija ttz fotografiju iz predstave "Žak 
Prever" dramske grupe iz subotičke Gimna- 
zije, da jc na opštinskoj smotri amatéra u 
Subotici odabrano četiri predstave za 
Zonsku smotru u Bcčcju.

906. "Мишели и људи" - трећи пут / 
Драгомир Влаисављевић. - Комуна. 2. 
IV 1992, бр. 1578. стр. 5.
Реаговање Драгомира Влаисављевића 
на предстале "Крунски следок” Петера 
Бачоа и "Мишели и људи" Цона 
Штајнбека у извођсњу КУД "Еђшег" из 
Кикинде, у вези са драматуршком 
обрадом ових комада.

907. Смотру ше муши отримай : пред 
XXIV драмским мемориялом у Руским 
Керестуре (Смотра се мора одржати : 
пред XXIV драмским меморијалом у 
Руском Крстуру) / М. [Михайло] 3. [За­
зуляк). - Руске слово, 3. IV 1992, XLVII, 
бр. 14, стр. 8.
Најава XXIV драмског меморијала 
Петра Ризанича Ђађе од 11-19. априла у 
Руском Крстуру.



204

938. ”D-ale carnavalului” - în stil modem 
("Kamcvalske zgode” - na modoran način) /

925. Po Beočíne (Po Beočinu) / J. F. - Hlas 
ľudu, 11. IV 1992, 49, br. 15, str. 9.
Vest da se u Beočinu održava Zonska 
smotra amaterskih pozorišta Srema.

937. Actorii pu,si la mare încercare (Glumei 
na velikom iskušenju) / Eufrozina Greo­
neanJ, Iota Bulic. - Libertatea, 18. IV 1992, 
XLVII, br. 16, str. 6.
Príkaz predstave "Nora - Kuća lutaka” H. 
Ibzena u režiji Leontina Onige Lauriana і 
izvodenju amatéra iz Nikolinaca.

924. O tinara generație de actori amatori 
(Mlada generaeija glumaca amatéra) / Eu­
frozina GreoneanJ, loja Bulic. - Libertatea, 
11. IV 1992, XLVII, br. 15, str. 8.
Príkaz predstave "Dva plus tri jednako 
jedan" amatéra iz Seleuäa u režiji autora 
Dimitrija Mikije.

921. La nivelul afteptat (Na očekivanom 
nivou) / 1. Bulic. - Libertatea, 11. IV 1992, 
XLVIl.br. 15, str. 1.
U Uzdinu su 4. apríla počeli "Pozorišni dani 
Rumuna Vojvodine".

ријал "Петар Ризнич Ћађа" који ће се 
одржати у Руском Крстуру.

927. Pet mitrovačkih predstava / S. D. - 
Srcmske novine, 15. IV 1992, XXXII, br. 
1630, str. 13.
Na predstoječoj smotri dečjcg dramskog 
stvaralaätva u Beški iz Sremske Mitrovice če 
učcslvovati pet predstava.

928. Од напала до аплауза / Б Мар- 
jailOBHli. - Комуна, 16. IV 1992, бр. 1585, 
стр. 5.
Извештај ca ссднице Скупштине На- 
родног позоришта у Кикинди, о резул- 
татима рада овог Позоришта.

929. Успешно решена јсдначина / Зоран 
Душковић. - Панчевац, 17. IV 1992, 
CXXIV, бр. 3410, стр. 4.
Приказ премијере "Квадратура круга” 
Валентина Катајева у режији Милана 
Богуновића и извођењу панчевачког 
"Атељеа младих”.

930. Дюрове за наук и паметаие : штири 
децениї вирносци театру 'Буре за наук и 
памћење : четири деценијс верности 
позоришту/Г. [Гавриїл] К. [Колесар]. - 
Руске слово, 17. IV 1992, XLVII, бр. 16, 
стр. 8.
Признања Ђури Папхархаји и Ђури 
Лаћаку за четрдесстогодишіьи активни 
и успешан рад у русинском позоришту.

931. Театер жива уметносц, з душу : з 
отвераня Меморияла (Позориште je 
жива уметност, са душом : са отварагьа 
Меморијала) / Г. [Гавриїл] К. Колесар. - 
Руске слово, 17. IV 1992, XLVII, бр. 16, 
стр. 8.
Приказ отварања XXIV драмског мемо­
риала "Петра Ризнича Ћађе" у Руском 
Крстуру.

Оцена прелставе комедије на XXIV 
драмском меморијалу Петра Ризнича 
Ђађе.

933. Нови Стсрия Нови Стерија / С. 
[Стеван] Константинович. - Руске сло­
во, 17. IV 1992. XLVII, бр. 17, стр. 9.
Приказ представе комедије "Женидба и 
удадба” Јована Стерије Поповиїїа, у ре- 
жији Миленка Заблеііанског. у извође- 
н,у КУД "Липар” из Липара на XXIV 
драмском меморијалу Петра Ризнича 
Ђађе.

932. На силу Молиер : "На силу дохтор" 
у режиї Мирослава Кевеждия, а у ви- 
водзеню Културно-уметнїцкого друж- 
тва 'Тарас Шевченко” з Дюрдьова (На 
силу Молијер : "На силу лекар" у 
режији Мирослава Кевеждија а у изво- 
ђењу Културно-уметничког друштва 
"Тарас Шевченко" из Ђурђева) / С. [Сте­
ван] Константинович. - Руске слово, 17. 
IV 1992, XLVII, бр. 17, стр. 8.

922. Expozijia "Zilele de teatru pe parcursul 
celor 20 de ani” (Izložba "Pozorišni dani u 
proteklih 20 godina) / Euforzina Greoneanț, 
loja Bulic. - Libertatea, 11. IV 1992, 
XLVII, br. 15, str. 8.
O prigodnoj izložbi povodom jubilarnih 20- 
tih "Pozorišnih dana Rumuna".

936. Дайне нам ше бавиц : КУД "Тарас 
Шевченко" з Дюрдьова, дзецинска 
група (Дајте нам ла се играмо : КУД 
"Тарас Шевченко" из Ђурђева, дечја 
група) / О. Папуіа. - Руске слово, 17. IV 
1992, XLVII, бр. 16, стр. 8.
Оцена представе за децу "Живота и 
Живана у Буквар граду” Божидара 
Тимотијевића, у режији Јакима Хардија 
на XXIV драмском меморијалу "Петра 
Ризнича Ђађе".

935. Буц чи не буц? : XXIV драмски ме- 
морияал отворени зоз представу 
"Обешеняк" автора Борислава Пекича, 
у режиі Дюри Папгаргая (Бити или не 
бити? : XXIV драмски меморијал отво­
рен са прсдставом "Обешсіьак" аутора 
Борислава Пекића у режији Ђуре 
Папхархаја) / Славица Надь. - Руске 
слово, 17. IV 1992, XLVII, бр. 16, стр. 8. 
Оцена прелставе.

926. Сусрети аматера / Н. П. - Дневник, 
11. IV 1992, LI, бр. 16327, стр. 11.
Информација о програму смотре 
русинских аматера - Драмски мемо-

923. Furtunos poate, tragic mai pujin (Llr- 
nebesno možda, manje tragično) / Eufrozina 
GreoneanJ, loja Bulic. - Libertatea, 11. IV 
1992, XLVII, br. 15, str. 8.
Príkaz predstave "Umebesna tragedija" 
Dušana Kovačeviča u izvodenju amatéra iz 
Uzdina. Režija Julián Ursuíesku, sceno- 
grafija Trajan Todoran. •

919. Людзе зоз широким шерпом (Људи 
шнроког срца) / B. H. - Руске слово, 10. 
IV 1992, XLVII, бр. 15. стр. 2.
Разговор са Јарославом Сисаком из 
Чехословачке који je режирао драму 
"Агафија старог попа ђерка” Ђуре 
Папхархаја на сцени РНТ у Руском 
Крстуру.

920. Și începători fi creații (I početnici і 
stvaralaštvo) / L. Bogdan. - Libertatea. 11. 
IV 1992, XLVII, br. 15, str. 9.
O Zonskoj smotri pozorišnih amatéra 
Južnog Banala, sa nabrajanjem nagradenih 
pojedinaca i pozorišnih trupa. 934. Кридло за ангела : премиера ра- 

дио-драми (Крило за анђела : премье­
ра радио драме). - Руске слово, 17. IV 
1992, XLVII, бр. 17. стр. 9.
Најава радио драме на русинском 
језику Радио Новог Сада, аутора Ирине 
Гарди Ковачсвич, у режији ЈБубослава 
Мајера.

XLVIl.br
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942. Gyermekszínjátszók körzeti szemléje 
(Zonska smolra dečjih pozorišta) / M-t 
[Márki Margit]. - Magyar Szó, 21. IV 1992, 
XLIX, br. 109, str. 13.
Zonska smotra dečjih pozorišta u Crvcnki.

945. Други слуп славолука : PHT "Дя­
дя", сцепа з Руского Керсстура (Други 
стуб славолука : РНТ "Ђађа”, сцена из 
Руског Крстура) / Ирина Гарди-Кова- 
чевич. - Руске слово, 24. IV 1992, XLVII, 
бр. 18, стр. 6.
Оцена представе драме "Агафија Ста- 
рог попа ћерка" Ђуре Папхархаја, у 
режији Јарослава Сисака на XXIV 
Драмском меморијалу.

Оцепа представе на XXIV драмском 
мсморијалу Петра Ризнича Ђађе.

951. "Azibuki” najbolja predstava / Z. G. 
Stefanovič. - Sremske novine, 29. IV 1992, 
XXXII, br. 1632, str. 7.
Na 20. zonskoj smotri dečjeg dramskog 
stvaralaštva Srema u Beški nastúpilo je je- 
danaest dramskih sekcija, a pobedila je sek- 
cija iz Moroviéasa predstavom "Azibuki”.

955. Rozdával seba na radosť všetkých nás 
[Davao je sebe na radost švih nas] / Katarína 
Melegová-Melichová. - Hlas ľudu, 1. V 
1992, 49, br. 17-18, str. 13.
Razgovor sa Pavelom Čiliakom, glumcem 
amatérom iz Bačkog Petrovca, povodom 
silaska sa scene pošle 38 godina rada.

956. A tehniakarás jegyében (U znaku 
akcije) / Rónai Gabriella. - Magyar Szó, 5.
V 1992, XLIX, br. 121, str. 14.
Amaterstvo u Čoki.

958. Színházi hetek Kanizsán (Pozorišne 
nedelje u Kanjiži) / B. [Barácius] Z. [Znl-

941. Un vădit pas calitativ (Očiglcdno 
kvalitetan korák) / I. B. - Libertatea, 18. IV 
1992, XLVII, br. 16, str. 1.
Završni komentár jubilamih "Pozorišnih 
dana Rumuna Vojvodine”.

952. Obavy, talenty, dosahy— (Strepnje, 
talenti, domašaji—] / kmm. - Vzlet, 1992, 
XXIII, br. 4, april, str. 12-13.
Osvrt na 23. smotru slovačkih amaterskih 
pozorišta Vojvodine.

957. Másfél hónap a színház jegyében 
(Mešec i po u znaku pozorišta) / (tg) [Túri 
Gábor]. - Magyar Szó, 6. V 1992, XLIX, br. 
122, str. 11.
U subotu počinju Potiske igre.

954. Scena - dragosteoarbä, veșnică (Scena 
- večitá i slepá Ijubav) / E. G. - Libertatea, 
1. V 1992, XLVII, br. 17/18, str. 10.
Razgovor sa Anom Nikolinom Ursulesku, 
dobitnicom I nagrade za najbolju ulogu na 
"Pozorišnimdanima Rumuna".

948. Хлопске плецо за дзивоцки слизи : 
Душан Радович, "Женски розгварки" у 
режиї Божи Яйчанина, а у виводзеню 
керестурскей сцени РНТ’Дядя’и школи 
Петро Кузмяк” (Мушко раме за де- 
војачке сузе : Душан Радовић, "Женски 
разговори" у режији Боже Јајчанина, а 
у извођењу крстурске сцене РНТ Ђађа и 
школе Петро Кузмјак) / Дю. [Дюра] 
Вина!. - Руске слово, 24. IV 1992, XLVII, 
бр. 18, стр. .6.
Оцена представе на XXIV драмском 
меморијалу Петра Ризнича Ђађе.

940. Hložančania v Petrovci [Gložančani u 
Pctrovcu] / S. Hlaváčová. - Hlas ľudu, 18. 
IV 1992, 49, br. 16, str. 9.
Vest da su amatéri iz Gložana gostovali u 
Bačkom Pctrovcu sa predstavom "Guskc, 
guske, kuda letíte?”.

943. Перши раз з дзецинску представу : 
"Перши дзень розпуста” Светислава 
Рушкуца у рсжији Владимира Ги- 
рйоватия виведла дзецинска ŕpyna 
Културно-просвитного друштва "Кар­
пати" з Всрбасу (Први пут са дечјом 
представом : "Први дан распуста” 
Светислава Рушкуца у режији Вла­
димира Хирјоватија извела je дечја 
група Културно-просветног друштва 
"Карпати” из Врбаса) М. Джуня. - Руске 
СЛОВО, 24. IV 1992, XLVII, бр. 18, стр. 6. 
Оцепа представе на XXIV драмском 
меморијалу Петра Ризнича Ђађе.

949. Megérte a fáradságot (Isplatilo se 
mučili) / M-t [Márki Margit] / Magyar Szó, 
25. IV 1992, XLIX, br. 113, str. 16.
”Iza zatvorenih vrata" Ž. P. Sartra, premijera 
amatéra u Sivcu.

953. Joc teatru din dragoste (Glumim iz 
ljubavi) / E. G. - Libertatea, 1. V 1992, 
XLVII, br. 17/18, str. 11.
Razgovor sa Viktorom Mihailovim, dobit- 
nikom I nagrade za najbolju ulogu na 
"Pozorišnimdanima Rumuna”.

946. Треца димензия звука : радио 
драми на Мемориялс Трећа димензија 
звука : радио драме на Меморијалу / Г. 
[Гавриїл] Колесар. - Руске слово. 24. IV 
1992, XLVII, бр. 18, стр. 7.
Приказ радио драма аутора Ирине 
Харди Ковачсвић и Ђуре Папхархаја 
Радио Новог Сада на русинском језику 
приказаних на XXIV драмском мемо­
риалу Петра Ризнича Ђађе.

950. Ентузијазам и љубав / Десанка 
Божии. - Комуна, 27. IV 1992, бр. 1588- 
1589, стр. 13.
Разговор са Савом Савином, глумцем 
НП у Кикинди, који je сакупио свс 
податке о представама које су на 
репертоару НП од његовог оснивања.

944. Двойнїсте авторство : Л. Медеши 
"Діло приходзи" у режиї Миколи 
ПреГуна : дзецинска ŕpyna КУД 
"Жатва" зоз Коцура (Двојако ауторство 
: Л. Међеши "Деда долази” у режији 
Миколе Прегуна дечја група КУД 
"Жатва” из Куцуре) / И. Гарди- 
Ковачевич. - Руске слово, 24. IV 1992, 
XLVII, бр. 18, стр. 6.

Eufrozina Grconcant, Iota Bulic. — Liber­
tatea, 18. IV 1992, br. 16, str. 6.
Príkaz predstave "Kamcvalske zgode” J. L. 
Karadalca u režiji Štefana Jordaneskua iz 
Temišvara i izvodenju amatéra iz Banatskog 
Novog Scla.

939. Raportul juriului (Izvcštaj žirija) / 
Eufrozina Grconcant, loja Bulic. — Liber­
tatea, 18. IV 1992, XLVII, br. 16, str. 6.
Spisak nagradenih pojedinaca i pozorišnih 
trupa.

947. "Бременски музичари" - одуше­
вили / М. Г. - Зреіьанин, 24. IV 1992, 
XLI, бр. 2085, бр. 6.
Приказ лутка-игре "Бременски му­
зичари" по мотивима из Гримових бај- 
ки, у режији и кореографији Емилије 
Мачковић и извођењу Позоришта 
младих Драмске радионице "Центар" 
из Зрењанина.
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979a. A kalózkapitánytól a diákszerelemig 
(Od kapetana gusara do đačke ljubavi) / I.

965. Аґафия знова на Горнїци : госцо- 
ване РНТ "Дядя" у ЧСФР (Агафија по­
ново на Хорњици : гостовање РНТ ”Ђа- 
ђа" у ЧСФР) / Гавриїл Колесар. - Руске 
слово, 15. V 1992, XLVII, бр. 20, стр. 8.

tán). - Magyar Szó, 8. V 1992, XL1X, br.
124. str. 15.
Ištvan Kone govori o 29. Potiskih igara. 
krntko opisuje repertoar amatéra.

964. A hét legsikeresebb (Sedam najuspeš- 
nijih) / Fekete László. - Magyar Szó, 14. V 
1992, XIX, br. 130, str. 11.
Susrct amaterskih pozorišta Vojvodine u 
Kikindi. Ove godine neće biti ni jedna 
predstava na madarskom jeziku.

963. A munkát sürgeti mindenki (Svi su uz 
rad) / B. (Baráciusj Z. [Zoltán]. - Magyar 
Szó, 12. V 1992, XLIX, br. 128, str. 10.
látván Sabo o amaterstvu u Subotici.

961. Neresenie sa kapra - minulosť ako 
súčasnosť [Mrešćenje šarana - prošlost kao 
sadašnjost] / S. Hlaváčová. - Hlas ľudu, 9. V 
1992. 49, br. 19, str. 9.
Kratak príkaz predstave "Mreščenjc šarana” 
Aleksandra Popoviéa, u režiji Milana Bur- 
saéa kóju su amatéri iz Bačke Palanke izvelt 
u Bačkom Petrovou.

962. Две предстане / M. А. - Дневник, 11. 
V1992, LI, 6p. 16355, стр. 11.
Обавештеїьс о учесницима аматерских 
позоришта на Зонској смотри малих и 
експерименталних сцена у Новом Саду.

975. Pančevo / kmm. - Hlas ľudu, 23. V 
1992, 49. br. 21, str. 9.
Vest da je u Pančcvu počeo republički 
festival malih scéna.

976. Vozka - esteticky vycibrená, živá rytina 
[Kočijaš - cstetski doterana, živa gravura) / 
K. Melegová-Melichová. - Hlas ľudu. 23. V 
1992. 49. br. 21, str. 10.
Dva mišljenja tcatarskih stručnjaka, Miro­
slava Radonjiéa i Dušana Rnjaka o predsta­
ví "Stan kočijaš Petra III" kóju je Amatcrsko 
pozorište VHV iz Bačkog Petrovca izvelo na 
33. smotri amaterskih pozorišta Vojvodine u 
Kikindi.

979. Сезона аматерских <]>сстивала / 1-І. 
Попов. - Дневник, 25. V 1992, LI, бр. 
16369, стр. 9.
Вест да he најуспешније представе ca 
фестивала у Смедсревској Паланци, 
Пријепол.у, Врагьу и Кикинди, учество- 
вати на Републичком фестивалу ама­
терских позоришта у Кули.

РНТ ”Ђађа”, сисна Руски Крстур на 
гостовашу у ЧСФР приказаће предстану 
драме "Агафија старог попа Ііерка" 
Ђуре Папхархаја, у рсжији Јарослава 
Сисака.

968. A Népkor és a kritika (Népkör і kri­
tika) / Vinczer Imre. - Magyar Szó, 17. V 
1992, XLIX, br. 133, str. 12.
Kritičari o radu Népkör-a.

977. A családban marad (Ostajc u porodici) 
/ Szabó Palóc Attila. - Magyar Szó, 24. V 
1992, XLIX, br. 140, str. 14.
Odgovor Imre Vinccru u veži kritike о 
Népkör-u u Subotici.

974. Првснац донсо успех. - Зрсіьапин, 
22. V 1992, XLI. бр. 2089, стр. 8.
Вест да je лутка-игра за дену "Бре- 
менски музичари" у режији Емилијс 
Мачкович и изво1)сіьу Драмске радио- 
пицс "Цснтар" из Зреіьанипа, увріптена 
у програм Мајских игара којс hc ce 
одржати у Бечеју.

- Комуна, 18. V 1992, бр. 1594. стр. 5.
Разговор ca Балаж Јаношем, пред- 
седником КУД "Еђшег” из Кикинде, о 
раду овог друштва.

972. "Кловнови” за крај / Д. Божии. - 
Комуна, 21. V 1992, бр. 1595, стр. 5.
Извешгај о програму 33. сусрета ама­
терских позоришних друштава у Ки­
кинди.

973. Утвердзоване вязох приятельства : 
закончене госцованс РНТ "Дядя” у 
ЧСФР (Утврђивање веза пријатељства : 
завршено гостоваїье РНТ "Ђађа" у 
ЧСФР) / Гавриїл Колесар. - Руске 
слово, 22. V 1992. XLVII, бр. 21. стр. 8.
Приказ гостоваїьа РНТ ”Ђађа” из 
РускогКрстура са представом "Агафија 
старог попа ћсрка” Ђуре Папхархаја.

960. Пласман до Кикинди : на Прагу 
ПокрТнскей смотри (Пласман за Кикин- 
ду : на Прагу покрајинске смотре). - 
Руске слово, 8. V 1992, XLVII, бр. 19, 
стр. 8.
Вест да he прсдстава драме "Обешеїьак” 
Б. Пекића, у режији Ђуре Папхархаја, у 
извођењу новосадскс сцене РНТ "Ћађа”, 
учествовати на Сусрету војвођанских 
позоришта у Кикинди.

978. Тријумф "Прељубника” / Дссаика 
Божии. - Комуна, 25. V 1992, бр. 1596, 
стр. 5.

971. Култура без политике/С. Татомир. На 33 сусрету аматерских позоришних 
друштава Војводине у Кикинди, на- 
јвише награда освојила je представа 
"Прељубници” Жоржа Фејдоа. у режи- 
ји Велимира Митровића и извођењу НП 
из Кикинде и пласирала се за Републи­
чки фестивал аматерских позоришта у 
Кули.

966. Liliomfi (Liliomfi) I В. [Barácius] Z. 
[Zoltán]. - Magyar Szó, 16. V 1992, XLIX. 
br. 132, str. 10.
Amatéri u Bajmoku izvodc romantičnu 
ljubavnu dramu "Liliomfi” Ede Sigligetija.

967. Kikinda: prehliadka ochotníckych di­
vadiel Vojvodiny [Kikinda: smotra amater­
skih pozorišta Vojvodine] / kmm. - Hlas 
ľudu, 16. V 1992, 49. br. 20. str. 9.
Vest da je u Kikindi počeo Susret 
terskih pozorišta Vojvodine.

959. Ako буде пара... / И. E - Папчсвац, 8.
V 1992, CXX1V, бр. 3413, стр. 4.
Информација о тешкоћама финан- 
сирања Фестивала малих и експери­
менталних сцена Србије који ce 
одржава у Панчсву.

969. Радост глумачке игре / Д. Божии. - 
Комуна, 18. V 1992, бр. 1594, стр. 1.
Извештај са свечаиог отварагьа 33. 
сусрета аматерских позоришних 
друштава Војводинс у Кикинди.

970. Többféle hagyományt ápolnak (Čuvaju 
više vrstc tradicije) / si [Cs. Simon István]. - 
Magyar Szó, 18. V 1992, XLIX, br. 134, str. 
9.
Amatéri u Martonošu.
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985. Најбоља представа "Бременски 
музичари” / Т. Бранков. - Дневник, 1. VI 
1992, LI, бр. 16376, стр. 11.
Списак награђених на Мајским играма 
у Бечеју.

990. Сиромашно позориштс / Зоран 
Душковић. - Панчевац, 11. VI 1992, 
CXXIV, бр. 3418, стр. 4.
Осврт на 21. фестивал малих и експе- 
рименталних сцена Србије који је 
одржан од 4. до 6. јуна 1992. године у 
Панчеву.

993. Már az új évadra gondolnak (Véé na 
novu sezónu misie) / B. [Barácius] Z.

994. "Дани Еђшега” І Е Леринц. - Ко­
муна. 15. VI 1992, бр. 1602, стр. 5.
Обапештеїьс о програму манифестације 
"Дани Еђшсг-а", која се одржава од 13. 
до 20. јуна у Кикинди.

999. Kula : divadelná prehliadka [Kula : 
pozorišna smotra].- Hlas ľudu, 20. VI 1992, 
49, br. 25, sir. 6.
Vest da se u Kuli od riava 34. smotra 
pozorišnih amatéra Srbije.

980. Фестивал ансамбл - представа / Д. 
Божии. - Комуна, 28. V 1992, бр. 1597, 
стр. 9.
Разговор са мр Мирославом Радољићем, 
прсдседником жирија 33. сусрста ама- 
терских позоришних друштава Војво- 
динс у Кикинди, о Сусрету у целини и 
одлукама жирија.

981. Activitate continua (Nastavljcna aktiv- 
nosi) / E. G. - Libertatea, 28. V 1992, 
XLVII, br. 22, str. 7.
O radu i daljim planovima amatéra iz 
Nikohnaca.

[Zoltán). - Magyar Szó, 15. VI 1992, XLIX, 
br. 162. str. 7.
Kati Penzeš, rukovodilac amatéra u Baj- 
moku o planovima pozorišta.

997. Цо гуманше од уметносци : XXXIV 
фестивал аматерских театрох Серби! 
(Шта je хуманије од уметности: XXXIV 
фестивал аматерских позоришта Срби- 
je) М. [Михайло] 3. [Зазуляк]. - Руске 
слово, 19. VI 1992, XLVII, бр. 25, стр. 7.
Вест да he се фестивал одржати од 12. 
до 20. јуна у Кули, а учествоваће осам 
представа.

998. Az amatőrizmus ébredése Adán (Buđe- 
nje amalerstva u Adi) / Gergely József. - 
Magyar Szó, 20. VI 1992, XLIX, br. 167, str. 
9.

1000. Сребрни "Прељубници" / Д. Бо­
жии, Комуна, 25. VI 1992, бр. 1605. стр. 
5.
Списак награђених представа и поје- 
динаца на 34. републичком фсстивалу 
аматерских позоришта Србије у Кули и

982. Divadelné drahokamy [Pozorišni dra- 
gulji] / Katarína Mclcgová-Melichová. - 
Hlas ľudu, 28. V 1992, 49, br. 22, str. 9.
Članak o upravo zavŕšenom 23. susretu 
amaterskih pozorišla Vojvodine u Kikindi.

987. На перши завод - вельки успих : 
коцурска дзсцинска представа "Діло 
приходзи” на тсатралних бавискох 
Серби! у Бсчею (За први пут - велики 
успех : куцурска дечја представа "Деда 
долази" на позоришним играма Србије 
у Бсчсју) / М. Горняк. - Руске слово, 5. 
VI 1992, XLVII, бр. 23. стр. 8.
Вест о позиву дечје представе "Деда 
долази" Љубомира Међешија, у режији 
Миколе Прегуна на Позоришне игре 
Србијс у Бечеј.

986. "Прељубници” на Талија-фесту. - 
Комуна, 4. VI 1992, бр. 1599, стр. 5.
Вест да на "Талија-фесту" у Београду 
кикиндско НП ове године учествујс са 
прсдставом "Прељубници" Жоржа 
Фејдоа, у режији Велимира Митровића.

996. Најбољи "Настојник" / Д. Божии. - 
Комуна. 18. VI 1992, бр. 1603, стр. 5.
Разговор са учесницима "Талија-феста” 
одржаног у Београду. на коме je за нај- 
бољу проглашена представа "Настој- 
ник" Харолда Пинтера, у режији 
Драгана Остојића. који je награђен и за 
глуму.

984. "Прељубници" у Београдском дра- 
мском / Д. Божии, - Комуна, 1. VI 1992, 
бр. 1598, стр. 5.
Приказ представе "Прељубници" Жор­
жа Фејдоа у режији Велимира Митро- 
вића и изво1)еіьу НП из Кикинде. на 
сцени Београдског драмског позо­
ришта из Београда.

983. Гласни аплаузи "Дядьовцом" : три- 
юмф югославянских Руснацох у Пря- 
шове (Гласни аплаузи "Ђађовцима" : 
тријумф југословспских Русина у 
Прешеву) / Микола Мушннка. Руске 
слово, 29. V 1992, XLVII, бр. 22, стр. 8.
Приказ гостовагьа РИТ "Ђађа” у Пре­
шеву.

991. Умиру ли фестивали / Љ. Р. - Пан­
чевац. 11. VI 1992. CXXIV, бр. 3418, стр. 
4.
Коментар о управо одржаном 21. фес- 
тивалу малих и експерименталних 
сцена Србије у Панчеву.

995. "Лауфер" као модел / Лука Сала- 
пура. - Дневник. 15. VI 1992, LI. бр. 
16390, стр. 7.
Интервју са Стеваном Шербаном, рсди- 
тељем представе "Штефан воли Мери" 
Славољуба Видаковића у извођењу 
позоришне трупе "Лауфер".

[Lajber] gy. [György]. - Magyar Szó, 26. V 
1992, XLIX, br. 142, str. 13.
XXXV. Majskc igre u Bcéeju.

988. Три дн! у Ксрестуре (Три дана у 
Крстуру). - Руске слово, 5. VI 1992, 
XLVII, br. 23, sir. 2.
Приказ представе драме "Агафија 
старог попе ћерка" Ђурс Папхархаја, у 
рсжији Јарослава Сисака, у извођењу 
РНТ "Ђађа" сцена у Руском Крстуру.

989. Dermesztőelesettség (Zastrašujuća iz- 
gubljenost) / B. [Barácius] Z. [Zoltán]. - 
Magyar Szó, 11. VI1992, XLIX, br. 158, str. 
13.
AP u Kanjiži izvodi predstavu "Dnevnik 
jednog ludaka" N. Gogolja u režiji Ištvana 
Konca.

.992. На радосц дзецом : дзецински 
представи у Коцуре на концу цікол- 
ского року (На радост деци : дечје 
представе у Куцури на крају школске 
године) / М. Горняк. - Руске слово, 12. 
VI 1992, XLVII, бр. 24, стр. 5.
Одржавање овогодишњег дечјег фести­
валя у Куцури, због недостатка новца 
доведено je у питан>е.
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оцена Тибора Вајде, члана жирија 
фестивала.

1016. Mosl másként áll a lobogó (Sada 
drugačije stoji zastava) / B. [Barácius] Z. 
[Zoltán]. - Magyar Szó, 28. VII 1992, XLIX, 
br. 205, str. 13.
Imre Vincer, glumac amatér o planovima 
Népkör-a u Subotici.

1017. Ношиц свой криж : премиера 
представи "АГафия старого попа дзивка 
(Носити свој крст : премијера пред- 
ставе "Агафија старог попа ћерка”) / 
Дю. [Дюра] Вина!. - Руске слово, 13. VIII 
1992, XLVII, бр. 11, стр. 8.
Оцена премијере драме Ђуре Пап- 
хархаја, у режији Јарослава Сисака, на 
сцени РНТ ”Ђађа”, сцена у Руском 
Крстуру.

1003. Popriscsin és korunk őrültjei (Popriš- 
čin i ludaci našeg doba) / (tg) [Túri Gábor]. 
- Magyar Szó, 27. VI 1992, XLIX, br. 174, 
str. 9.
Amatéri iz Kanjiže igraju dela Gogolja.

1002. Prezentul si viitorul "Zilelor...” (Sadaš- 
njost i buduénost "Dana...”) / D. Miclea. - 
Libertatea, 27. VI 1992, XLVII, br. 27, str. 
2.
Videnje autora o sadašnjosti i budučnosti 
"Pozorišnih dana Rumuna”.

1013. Stará Pazova [Stara Pazova] / A. Si- 
monoviéová. — Hlas ľudu, 18. VII 1992, 49, 
br. 29, str. 7.
Vest da éc na 5. svetskom festivalu slovačke 
omladine u Martinu (ČSSR) učestvovati i 
amatéri iz Stare Pazovc sa predstavom 
"S.O.S.”.

фесором Академије драмских уметно- 
сти у Новом Саду, о развоју и остваре- 
гьима аматсрских позоришта у Војво- 
дини.

1006. Slovenské divadlá na zväzových, 
republikových a pokrajinských prchliadkách 
a festivaloch [Slovačka pozorišta na savez- 
nim, republičkim i pokrajinskim smotrama i 
festivalima] / Sonja Jovanoviéová; preložila 
Annamária Boldocká. - Nový život, 1992, 
44, br. 4-6, april-jun, str. 114-120. .
Članak o učešéu slovačkih amaterskih pozo­
rišta na manifestacijama u Jugoslaviji.

1004. Изневерила публика / E Леринц. - 
Комуна, 29. VI 1992, бр. 1606, стр. 5. 
Осврт на завршену манифестацију 
"Дани Еђшега” коју Beh седам година . 
организује ово КУД из Кикинде.

1005. Művelődés új utakon (Kultúra na 
novim putevima) / Szofrán Tamás. - Magyar 
Szó, 29. VI 1992, XLIX, br. 176, str. 11.
O organizovanju Južno-banatskih pozorišnih 
dana.

1010. U nás taká obyčaj, alebo—?! [Kod nas 
je takav običaj, ili—?!] / Katarína Melegová- 
Melichová. - Hlas ľudu, 11. VII 1992, 49, 
br. 28, str. 7.
Komentár povodom učcšéa Amaterskog 
pozorišta VHV iz Bačkog Petrovca na ju- 
goslovenskom festivalu BRAMS u Bcogradu 
sa predstavom "Stati kočijaš Petra III” u 
režiji Ljuboslava Majerc.

1011. Маратонци отварају сезону / Д. 
Божии. - Комуна, 13. VII 1992, бр. 1610, 
стр. 5.
Разговор са Браниславом Шибулом, 
управником НП у Кикинди о плановима 
за наредиу сезону.

1012. Mnohotvárna práca mladej učiteľky 
[Raznovrstan rad mlade učiteljice] / 
Katarína Melegová-Melichová. - Hlas ľudu, 
18. VII 1992, 49, br. 29, str. 8.

1007. Почиње БРАМС I H. Савковић. - 
Дневник, 3. VII 1992, бр. 16409, стр. 9.
Најава са репертоаром 27. ревије малих 
и алтернативннх сцена БРАМС, која he 
се одржати у Београду, на којој 
учествују аматори из Куле и Бачког 
Петровца.

1008. Аплауз за глумце / Д. Божии. - 
Комуна, 6. VII 1992, бр. 1608, стр. 5.
Разговор са др Душаном Ргьаком, про-

1009. Osada tvorivosťou nadchnutá [Na- 
sclje stvaralaštvom nadahnuto] / Katarína 
Melegová-Melichová. - Hlas ľudu, 11. VII 
1992, 49, br. 28, str. 8.
Pored drugih kultumih dogadaja u Selcnči je 
izvedena i premijera predstave "Šuma zovc" 
Miloša Gontke, u režiji Jozefa Kovača.

1001. Незапамћено интерссоваїье публи­
ке / Д. P. - Кулска комуна, 25. VI 1992, 
XIII, бр. 272. стр. 4.
Списак награђених на 34. републичком 
фестивалу аматерских позоришта 
Србије у Кули.

Portret Miluške Anušjakovc-Majcrovc, 
učiteljice i amatérske glumice iz Bačkog 
Petrovca.

1014. Negyven esztendő a néző szolgá­
latában (Četrdeset godina u službi gledaoca) 
/ B. [Barácius] Z. [Zoltán]. - Magyar Szó, 
27. VII 1992, XLIX, br. 204, str. 6.
AP "Madač" u Zrcnjaninu slavi svoju 
čctrdcsetogodišnjicu rada.

1015. Po stopách tvorivých divadelných 
prienikov [Tragovima stvaralačkih pozo­
rišnih prodora] / Katarína Melegová- 
Melichová. - Hlas ľudu, 27. VII 1992, 49, 
br. 26, Obzory, 9, br. 6, str. 3.
Članak o pozorišnoj sezoni 1991/92. u kojoj 
su slovački pozorišni amatéri učestvovali na 
više manifestacija i osvojili brojne nagradc.
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REGI STAR POZORIŠTA

"Maksim

Gardoš tealar, Zemun 726, 734

209

Lutkarski teatar "Komisaržeskoj”, Sankt 
Peterburg 573

Makedonski národní teatar, Skopje 14, 201 
Narodno amatersko pozorište, Kikinda 739, 
758, 759, 768, 790, 792, 803, 804, 815, 824, 
825, 827, 832, 839, 840, 860, 888, 928, 950, 
978, 984,986,1011

Centar za kulturu 'Olga Petrov”, Pančevo
665, 748, 917

Jugoslovensko dramsko pozorište, Beograd 
78, 581, 620

Narodno pozorište, Beograd 86, 560
Narodno pozorište, Budimpešta 706
Narodno pozorište, Kraševac 681
Narodno pozorište. Sombor 334-389, 624, 
720, 721, 737
Narodno pozorište - Népszínház, Subotica 
390-480, 627-629, 632, 634, 652, 668, 737 
Narodno pozorište, Temišvar 80, 276, 279
Narodno pozorište "Ljubiša Jovanovié”, 
Šabac 112
Narodno pozorište ’Sterija", Vršac 507-537, 
624, 637, 652, 675
Narodno pozorište "Toša Jovanovié”, Zre- 
njanin 316, 538-581, 624, 639, 644, 652, 
677, 737
Novosadsko pozorište - Újvidéki Színház, 
Noví Sad 244-309, 633, 634, 652

Pančevački teatar, Pančevo 620, 652
’Projekt-ilegala”, Subotica 626
Pozorište tnladih, Novi Sad 310-333, 630, 
652
Pozorište na Terazijama, Beograd 685
Pozorište "Dobrica Milutinovié", Sremska
Mitrovica 582-592, 737
Pozorište 'Duško Radovié”, Beograd 580, 
882
Pozorište ’Sveti Genezius”, Senta 613
Pozorište 'Veselá komjača” 737

Ruski národní teatar 'Đada”, Ruski Krstur 
737, 764, 787, 814, 842, 847, 897, 918, 948, 
960, 965, 973, 983, 988,1017

Akademsko pozorište ’Promcna" 737
Amatersko pozorište, Kanjtža 756, 989
Amatersko pozorište, Kupusina 812
Amatersko pozorište, Senta 789, 795, 796, 
799,816, 867, 868
Amatersko pozorište, Sivac 815, 885
Amatersko pozorište ’Madač", Zrenjanin 
817, 820, 879, 1014
Amatersko pozorište "Vladimír Húrban 
Vladimírov”, Bački Petrovac 749, 761, 811, 
819, 912, 976, 1010
Amatersko pozorište "Vladimír Húrban 
Vladimírov", Stara Pazova 756, 765, 771, 
772, 778, 793, 805, 806, 822, 823, 849, 862, 
875, 883, 903, 1013
Amatersko pozorište "Vuk Karadžič", Starí 
Bcčcj 830,833
Atelje mladih, Pančevo 755, 776, 807, 808, 
829, 866, 929

Beogradsko dramsko pozorište, Beograd 
110,264,456,984

Omladinsko amatersko pozorište Dramska 
radionica Centar”, Zrenjanin 704, 882, 
947, 974 
Omladinsko I 
•Mladosť' 741

Dečje pozorište ’Kurir Jovica", Subotica 
434, 481-506, 737
Dcčja dramska grupa ’Sapunica", Kikinda 
863
Dramska radionica ’Sudbine”, Beograd 133
Dom kulturc, Kovačica 749
Dom Kulture "Študentskí grad”, Novi
Beograd 70, 89

kultumo-umetničko društvo

Kultúrni centar, Bar 561
Kulturno-prosvclno društvo 'Barvinok” 826
Kulturno-prosvetno društvo "Kárpáti”, 
Vrbas 813, 943
Kulturno-umctničko društvo "Népkor”. Su­
botica 69a, 751, 797, 798, 802, 810, 821, 
852, 861, 968, 977, 1016
Kultumo-umetničko društvo "Bratstvo-je- 
dinstvo”, Rusko Selo 886
Kullurno-umetničko društvo ’Brile”, Beočin 
895
Kultumo-umtničko društvo "Edšeg”, Kikin­
da 493, 740, 747, 846, 880, 906, 916, 971, 
994, 1004
Kultumo-umetničko društvo "Janko Čme- 
lik", Stara Pazova 850. 859, 864
Kultumo-umetničko društvo "Jedinstvo", 
Baj mok 794
Kultumo-umetničko društvo ’Upar”, Lipar 
818, 933
Kulturno-umetničko društvo
Gorki", Novi Sad 826, 836
Kultumo-umetničko društvo "Milivoj Omo- 
rac” Idoš 880
Kultumo-umetničko društvo "Peteíi Sán­
dor”, Starí Bečej, 745
Kultumo-umetničko društvo "Senteleki”, 
Sivac 742
Kultumo-umetničko društvo "Taras Ševčen- 
ko", Durdevo 889, 932, 936
Kultumo-umetniško društvo "Žetva”, Ku- 
eura 944



NASLOVAREGISTAR

Farma životinja / G. Orvéi 636

468,

210

Čudo u Šarganu / Lj. Siniović 131, 132, 155
Čudotvorac / D. Kiš 390

Cárski pevači / J. Grim 578
Cigáni lete ka nebu 882 
Crvenkapa / P. Jovanovič 705, 917

Čarli Čaplin 468,470,475 
Čekajuči Godoa / S. Beket 633 
40 susreta pozorišta Vojvodine 707 
Čiča i Starí /Т. Jovanovič 332

Teatar "Aleksandar 
275a, 800, 841,842, 
Teatar ’Laufer", Noví Sad 281a, 995

Bajka o čaru Saltanu / A. S. Puškin 489-492, 
495, 496, 499
Bajka o zvezdici / L. Streda 482, 483, 486
Balada o cigančetu i sreči / S. Stankovič 
500, 502, 503
Banovič Strahinja / B. Mihajlovič 7, 73 
Baron ciganin / J. Štraus 212-214, 216, 227, 
230
Baš čelik / M. Mladenovič 371
Bela kafa / A Popovič 53-58, 78, 81, 83, 86, 
143, 620
Brača blizanci / Plaut 723
Brača Karamazovi / F. Dostojevski 
470, 475
Bremenski muzičari / J. Grim 947, 974, 985
Brilijant / O. Tolnai 265
Burgijada II / D. Jankovič 866
Bura / V. Šekspir 726

Zvezdara tcatar, Beograd 282, 364, 517, 
689

Agafija, starog popa čcrka / Đ. Papharhaji 
847, 919, 945, 965, 973, 988, 1017
Almanah pozorišta Vojvodine 90/91 714, 
718, 737
Altum silencijum / S. Divjakovič 229, 233- 
237
Andeo mira / M. Mladenovič 361
Aveti / H. Ibzen 301-304, 307
Azibuki 951

Deda dolazi / Lj. Mcdcši 944. 987
Divlja patka / H. Ibzen 531-537, 675
Dncvnik jednog ludaka / N. Gogolj 989
Dodimuti san / R. Prever 291
Dogadaji u magarčcvoj senei / V. Radovič 
282, 517, 577
Dogodine u isto vreme Z B. Slad 267, 268, 
270, 277
Dráme / P. Milosavljevič 695
Dugo putovanje u Jevropu / M. Koprivica 
254
Dva plus tri jednako jcdan / D. Miklja 924 
Dve sirotice / E. Kormon i A Deneri 350- 
352, 354, 355, 357, 362

Garavi sokak / M. Antič 574
Gavran Z K. Goci 481, 488, 496, 497
Glumac je, glumac je, glumac / Z. Sokolovič 
704
Godina 1980 / V. Marina Guzina 712
Godo, srečni dani 561
Gospodica Julija / A. Strindberg 580
Gusarska priča / J. Lorbck 312, 316, 320,
321, 323, 325
Guske, guske kuda letíte? / M. Kočan 911, 
940

Hajde da rastemo 312
Happy Days / S. Beket 254a
Hilperik Z M. Nastasijevič 557
Hvalisavi vojnik / Plaut 590, 592

Idem u lov / Ž. Fejdo 895
Idilična slika sveta / A Petrov 162
Igra vatrom / A Strindberg 636
Ivica i Marica 840
Iza zatvorenih vrata / J. P. Sartr 851, 885, 
949

Jcsi li ti to došo' da me vidiš / M. Karadžič 
89

Ka sreči / F. K. Krec 584
Kabaré / M. Nikolič 652
Kad su cvctale tikve Z D. Mihajlovič 882
Kamo noči, kamo dani Z R. Z. Dorič 336, 
339, 340, 343, 353
Karmina burana /К. Orf 164, 225,229,233- 
237, 241
Karncvalskc zgode / J. L. Karadale 938 
Kidaj od svoje žene / R. Kuni 539, 540, 541, 
544, 545, 552, 574
Klimakterijum Z R. Pútnik 522, 525, 529
Kockar / F. M. Dostojevski 719
Kontrabas Z P. Ziskind 313
Koštana Z B. Stankovič 690
Kralj Ibi Z A. Žari 430, 431, 433, 435, 440, 
450
Kraj partije / S. Beket 623
Krunski svedok / P. Bačo 906
Kukci / J. i K. Čapek 583, 585
Kukuk Marci / J. J. Teršanski 298, 300, 305 
Kvadratura kruga / V. Katajev 543, 547-549, 
929

Labudovo jezero / P. I. Čajkovskí 200, 203, 
208, 209, 223, 224, 228, 232
Lakejske igre / E. Braginski 553-556
Lala i paralaža / J. S. Popovič 50, 51,60, 64, 
66, 67,71,72, 74, 75, 80, 82, 84,90, 114, 118, 
119, 124, 126, 127, 129, 130, 134-136, 138, 
140, 141, 144, 146, 147, 149, 627-629, 632 
Liliomfi / E. Sigligcti 966
Lifka Prescnts Z I. Lalič 476, 477
Lizistrata / Aristofan 255, 257-263, 275 
Loptica skočica / J. Malik 315, 317, 318 
Lukavslva majstora Petelina 849, 875

Mačka na usijanom limenom krovu / T. 
Vilijams 125, 336, 338, 341, 346-349, 362 
Magarac / Ž, Fejdo 739
Magbet / V. Šekspir 154a, 720, 721, 730, 
732, 733
Magično dugme 505
Majka Hrabrost / B. Breht 32, 269, 272- 
274, 278, 292-295, 297, 299, 703
Mandragola / N. Makijaveli 524, 526-528, 
613

Ljubavi Džordža Vašingtona / M. Gavran 
69a, 121
Ljudi i miševi / Dž. Steinbek 888
Ljuljaška u tužnoj vrbi Z M. Božič 776

Salašarsko pozorištc 593-596, 598-612, 616- 
619, 631, 635-638
Srpsko narodno pozorište, Novi Sad 1-243, 
581. 620, 624, 625, 629, 632, 634, 652, 690, 
720, 721, 730, 735, 737

J. S. život i vreme / Lj. Ristič 441, 442, 445, 
446, 448 
Janoš vitéz ZŠ. Petefi 798

Deneral Draža (Noč uoči streljanja u čeliji 
smrti) / Ž. Lazič 133

Enciklopcdija Z S. Ilič i B. Šibalič 869
Его s onoga svijeta Z J. Gotovac 169, 180, 
181
Esterhazi / D. Kiš 390

Duhnovič", Prcševo



128,
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Toldi / Janoä Aranji 399
Traktat o lutkarskoj režiji / R. Eazić 694
Travijata Z Đ. Verdi 167, 169
Tri praseta 847
Tri u onom stanju / J. Voștri i J. Mencel 685
Trubadur Z D. Verdi 218-220,222,226
Tužna je nedelja / P. Miler 250-253, 266

Svetislav i Mileva / M. Nikolič 92, 107, 111, 
122

Na silu lekár / Molijer 889, 932
Nabuko / Đ. Verdi 189. 202, 207
Nastojnik Z H. Pintér 996
Narodni poslanik Z B. Nuäič 150,620
Nega mrtvaca / A. Popović 93, 97-100, 102, 
108, 116, 117, 123, 142
Ncznalica na mesecu Z N. Nosov 573
Nijc bila peta, bila je deveta / N. Aldo 514
Nije čovek ко ne umre Z V. Stojanovič 739, 
839
Noč usrcd dana / N. Savič 562, 563, 566, 
567, 569
Noću, kad gledaä u nebo 688
Nora - kuča lutaka / H. Ibzen 937
Nova godina u snežnoj äumi / G. Kame- 
narevič 91
Novosadska pozoriäna režija Z P. Matjanovič 
686, 701

011 / M. Kapor 101, 665, 698
Obeäenjak / B. Pekič 847, 897, 918, 935, 
960
Obožavam da se udajem / S. Mom 285-287
Ognjena kupina Z J. Župane 95, 113
Oružje zbogom / S. Koprivica 254, 264
Ostrvo bez blaga Z D. Jovičič 590, 591
Osvmi se u gnevu Z Dž. Ozbom 421, 422, 
424, 451
Otac Sam Z D. Kiä 408, 409, 411, 428, 432, 
439, 627-629
Ožaloäčena porodica / B. Nuäič 112

Patnje gospodina Mokinpota Z P. Vajs 652

Malo Ijubavi, malo mržnjc / Radovič 689
Mansarda / D. Kiä 390
Maratónci trče počasni krug / D. Kovačevič 
509-512
Mariäa / A. i T. Mrštik 275a, 841
Maturanti Z Ž. A. Lakur 808, 847
Medvcd Z A. P. Čehov 675
Medu vetrovima Z F. Štefan 310
Mehurovi Z G. Čiki 276
Misa u A-molu Z D. Kiä 390
Miraz Kunigunde Z A. Musti Bea, Dobai 
867, 868
Miäcvi i Ijudi Z Dž. Steinbek 906
Moje uspontene Z D. Životić 736
Monstrum je ovde Z B. Norman 469-471, 
475
Mitovi Balkana ZS. Stankovič 542,546, 548, 
549, 551, 566, 570-572, 575, 639, 644, 677 
Mreäčcnje šarana Z A. Popović 961

Rado ide Srbin u vojnike Z B. Ćosić 358, 
359, 362, 363, 370
Randevú u predgradu Z A. Vampilov 426, 
429, 451
Rani jadi Z D. Kiä 390
Revizor Z N. Gogolj 652
Ridokosa Z S. Lukač 857
Rodoljupci Z J. S. Popovič 758, 790, 792, 
804

S. O. S. (Spasíte naäe duäe) Z M. Benka 757, 
765, 771, 772, 778, 805, 806, 822, 823, 850, 
859, 862, 864, 903, 1013
Seti se Raskolnjikova 626
Smeh konja, plač riba Z S. Almažan 843
Srečan Uskrs Z Ž. Poirot 817, 820
Staklena menažerija Z T. Vilijams 45-49, 52, 
61-63, 65, 68, 69, 87,110, 118,121,125 
Stara vremena Z H. Pintér 630
Stări kočijaä Petra III 761, 976, 1010
Stilske vežbe Z R. Keno 866
Strankadžije iliti neki Sterija piäe Rodo- 
Ijupce Z R. Z. Dorič 360,366, 367, 369, 373, 
374, 376, 377, 379
Sveti Georgije ubiva aždahu Z D. Kovačevič 
7, 73,151

Ščelkunčik Z P. I. Čajkovskí 164, 171, 174, 
175, 178, 179, 182, 184, 192
Škola za žene Z Molijer 244-246. 251, 283, 
284, 296
Šovinistička farsa 2 Z R. Pavlovié 104
Španske impresijc 239
Štefan vôli Meri Z S. Vidakovič 281a, 995
Šulamit 727,729
Šuma zove Z M. Gontka 1009
ŠumarZ E. Labulej 863

U cára Trojana kozje uäi 500
Ukokaj svoga muža 574
Ukročena goropad Z V. Šekspir 381-387, 
720, 721
U pozadini Z M. Grej 819, 823, 912
Umebesna tragedija Z D. Kovačevič 923 
Usamljenost dugoprugaäa Z A. Silitoa 289, 
290

Vaäarske komedjje Z H. Saks 593, 599, 600, 
618, 619
Velika pljačka Z Dž. Orton 734
Violinista na krovu Z Dž. Stejn i Dž. Bok 
243
Viva la mama Z G. Doniceti 172, 173, 177, 
183, 185, 190, 191, 195, 197, 198, 204
Vlast Z B. Nuäič 568, 652
Voda Z R. Domanovič 131, 132
Vojcek Z G. Bihner 436, 437, 449, 652
Voläebnici Z S. Tomovič 652
Vunena priča Z J. Braniäova 319

Zaigrajte s nama Z J. Mokoä 493
Zapisi iz pozoriäta Z VI. Popovič 109
Zgrada subotičkog pozoriäta Z G. Vojnovič-
Prčič, V. Vujkovič-Lamič 432a
Zločin i kazna Z F. M. Dostojevski 417,418,
423, 427, 444, 447, 448, 456
Zvezdica Z L. Stred 564,570

Žak Prever 898
Žene, ah te žene Z A. Nikolaj 322,324, 329

Pcsma iz kuče mŕtve žene Z E. Vcrebeä 789, 
795, 796, 799, 816
Pcsma nad pesmama 727, 729, 731
Pcäčanik Z D. Kiä 408, 409
Petar Pan Z I. Bojovič 515
Pink Floyd Revisiled Z D. Boldin 201
Pokondirena tikva / 3. S. Popovič 809
Poltron Z S. Pavič 254
Portrét umetnika u mladosti Z Dž. Džojs 
472, 474
Posmrtní marä klovnova Z M. Antič 
586, 587
Pozoriäte (časopis) 725
Prcko žida Z V. Rusei 400
Prcljubnici Z Ž. Fejdo 815, 824, 825, 827, 
978, 984, 986
Prcuzeti snovi Z M. Mačaä 288
Profcsionalac Z D. Kovačevič 364, 652, 706
Prosidba Z A. P. Čehov 675
Prskalica Z Đ. Hernádi 597, 614, 615
Prvi dan raspusta Z S. Ruäkuc 943
Put u Nikaraguu Z D. Kiä 390
Putujuči komedijanti Z M. Kulundžič 327
Putovanje ka sreči Z F. K. Krec 588 
Putujuče pozoriäte Šopalovič Z Lj. Simovič 
622
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Ženidba i udadba / J. S. Popovié 818, 933 
Ženidba Mihala Kočonje / Z Veiz 833 
Ženskí orkestar / Ž. Anuj 70, 306, 308, 560 
Ženskí razgovori / D. Radovié 254, 948 
Žitije Svelog Simeona 728 
Život Štefana Nemanjc 728
Života i Živana u Bukvar grádu / B.
Timotijevié 936
Žizela / A. Adam 7, 73, 166

Bradié, Nebojša 386, 681
Braginski, Emil 553-556
Branišova, J. 319
Brankov, T. 985
Brcht, Bertolt (Brccht, Bertolt) 269, 273,
274, 278, 292-295, 297, 299, 703
Budák, M. 15,39
Bugariju, Juliján (Bugariu, Iulian) 737
Bugarin, Dušan 167,169
Bulik, Joca (Bulic loja) 858, 870, 884, 910,
921-924, 937-939, 941
Bursaé, Milan 961
Buta, Boško 222

Balaž, Janoš (Balázs János) 747, 846, 971
Baloš, Todor (Balos, Todor) 712 
Banski-Radcnovié, Erika 737
Banjac, Mira 145
Baraciuš, Zoltán (Barácius Zoltán) 396, 
399, 400, 404, 405, 407, 410, 460, 462-464, 
466, 480, 483, 484, 505, 550, 786, 794, 798, 
817, 820, 852, 879, 958, 963, 966, 989, 993, 
1014, 1016
Barbu, Vasile (Barbu Vasile) 848
Barić, Ivanka 737
Bartoš, Vladimír 801
Bartuc, Gabriela (Bartuc Gabriella) 244, 
245, 248, 250, 252, 253, 255, 257, 259, 260, 
267-269, 272, 274, 279-281, 284-286, 298, 
301, 303, 305, 308, 309, 314, 391, 392, 417, 
429, 430, 435, 436, 551, 593, 595, 598, 600, 
602, 604, 608, 611, 621, 631, 653,654, 669, 
670, 671, 674, 692
Batinié, D. 877,880
Beket, Semjuel (Bccket Sámuel) 254a, 623, 
633
Bela, Karlo 612
Belča, Dušan 523
Bclegišanin, Milan 154a, 730, 732, 733 
Bence, Erika 337, 338, 346, 362, 372 
Bcnka, Miroslav 765, 771, 772, 778 
Berberovié, Milanka 77, 79, 85, 88 
Berta, Ferenc 857, 886
Bescdcš, Ištvan (Beszédes István) 796 
Bihner, Georg (Büchner, Georg) 436, 437, 
449
Bijeli, Jelica 105,106,170
Bisak, Julija 206
Bogdan, L. 920
Bogdan-Popa, Valerija 210
Bogojevič, Stanko 514
Bogunovié, Milan 687, 719, 929
Bohuš, Paljo (Bohus Paľo) 777 
Bojié, Branka 386, 387, 389 
Bojié, Nenad 553-556
Bojovié, Igor 515
Boldini, Dragutin 164, 201
Boldocka, Anamarija (Boldocká, Anna­
mária) 1006
Boškovič, Dragana 701
Božičkovié, Božidar 776
Božié, Mirko 776
Božin, Desanka 803, 815, 839, 860, 902, 
914, 950, 969, 972, 978, 980, 984, 996, 1000, 
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Šerer, Srdan 694
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Petar Radovanovié u naslovnoj ulozi predstave „Otac Sam" Danila KiSa и izvodenju Narodnogpozoriita 
- Népszínház u Subotici



Prizor iz predstave „Laža i paralaža” J. St. Popovića u izvodenjtt Drame Srpskog narodnog pozorišta u Novom Sadu.

Predrag Tomanović (Sin) i Zaida Krimšamltalov (Majka) u predstaví „Staklena menažerija" („Glass Menagerie”) 
Tenesi ViUijamsa (Williams) u izvodenjtt Drame Srpskog narodnog pozorišta u Novom Sadu.



Predrag Momčilović (Mladić) і Draginja Voganjac (Ćerka) u predstaví „Staklena menaierija" („Glass Menagerie") Tenesi Vi- 
lijatnsa (Williams) u izvodenju Drame Srpskog narodnog pozorišta u Novom Sadu.

Lidija Stevanovié (Jelica), Predrag Tomanović (Mita), Stevan Šalajić (Marko) i Zijah Sokolovič (Aleksa) u predstaví „Laža 
i paralaža ” J. St. ľopoviča u izvodenju Drame Srpskog narodnog pozorišta u Novom Sadu.



Ljiljana Višeknina i Branislav Tešanović u predstaví „Kar- 
mina burana" („Carmina burana“) Koria Őrfa u izvodenju 
Baleta Srpskog narodnog pozorišta u Novom Sadu.

Lidija Stevanovič (Ruža), Stevan Šalajić (Starac), Miroslav 
Fabri (Omilj), Predrag Tomanovič (Karanjtl) i Draginja Vo- 
ganjac (Merima) u predstaví „Nega mrtvaca" Aleksandra 
Popovića u izvodenju Drame Srpskog narodnog pozorišta u 
Novom Sadu.



Prizor iz predstave „Labudovo jezero“ („Лебединое езеро”) P. I. Čajkovskog (Чайковский ) 
u izvodenju Baleta Srpskog narodnog pozorišta u Novom Sadu.

Prizor izpredstave „Altum silencijum" Stevana Divjakoviča u izvodenju Baleta Srpskog narodnogpozorišta u Novom Sadu.



Prizor iz predstave „Viva la mama“ Gaetana Donicetija u izvodenju Opere Srpskog narodnog pozorišta u Novom Sadu.

Branislav Vukasović (Vinćenco), Gertmda Munitić (Korila), Branislav Jatič (Agata) i Jasna Prokić (Lttida) u predstaví 
„Viva la mama" Gaetana Donicetija u izvodenju Opere Srpskog narodnogpozorišta u Novom Sadu.



Slavoljub Kodé (Manríko) і Ilona Kantor-Vasiljević (Acučena) u predstaví „Trubadur" („II Trovatore") Đuzepe Verdija 
u izvodenju Opere Srpskog narodnog pozorišta u Novom Sadu.

Prizor iz predstave „Baron ciganin“ („Der Zigeunerbaron”) Johana Štrausa (Strauss) u izvodenju Opere Srpskognaro­
dnog pozorišta u Novom Sadu.



Maćaš Pašti (Pásthy Mátyás) kao Vilijam і János Al­
bert (Albert János) kao Frederik u predstaví 
„Imádokférjhez menni" - „Obožavam da se ttdajem" 
(„Victoria") Somerseta Мота (Maugham) и izvode- 
nju Novosadskog pozorišta - Újvidéki Színház.

Prizor iz predstave "Női zenekar" - "Ženskí or- 
kestar" ("L'Orchestre”) ŽanaAnuja (Anouille) и iz- 
vodenju Novosadskog pozorišta — Újvidéki Színház.



Prizor iz predstave „A nők iskolája" - „Škola za ze­
ne” (Ľécole des femmes") J. B. P. Molijera (Moli- 
ére) n izvodenju Novosadskog pozorišta - Újvidéki 
Színház.

Edit Faragó (Faragó Edit) kao Rozi i Frideš Kováč 
(Kovács Frigyes) kao Bojnik u predstaví „Kakuk 
Marci" Jene Teršanskog (Tersánszky Jenő) и izvode­
nju Novosadskog pozorišta - Újvidéki Színház.

Prizor iz predstave „Kurázsi mama es gyermekei" - 
„Majka hrabrost” („Muther Courage und ihre Kin- 
’der") Bertolta Brehta (Brecht) и izvodenju Novosad­
skog pozorišta - Újvidéki Színház



Prizor iz predstave "Rado ide Srbin ti vojnike " Bore Ćosića u 
izvodenju Narodnog pozorišta u Sombora.

Tatjana Šanta-Torlaković (Lujza) i Tatjana Medič (Anrije- 
ta) u predstaví „Dve sirotice" („Les deux orphelines") A. 
D’Enerija (D’Ennery) i E. Konnona (Cormon) u izvodenju 
Narodnog pozorišta u Somboru.



Pero Stojančević (Biondelo), Slobodan Tešič (Lu­
čenca) i Biljana Milikié (Bjanka) u predstaví „Ukro- 
čena goropad" („The Tamingof tlie Chrew") Viljema 
Šekspira (Shakespeare) u izvodenju Narodnog pozo- 
rišta u Sombora.

Dávid Tasié (Hortensia) i Šaša Torlaković (Petru- 
čio) u predstaví „Vkročená goropad" („The Tatning 
of the Crew") Viljetna Šekspira (Shakespeare) u izvo­
denju Narodnog pozorišta u Somboru.

Valerija Santo (Szántó Valéria) kao Megi, Livija 
Banka (Banka Lívia) kao Me, Hajnalka Varadi 
(Várady Hajnalka) kao Staramajka i Atila Giric 
(Giricz Attila) kao Guper u predstaví „Macska a 
forró bádogtetőn - „Mačka na usijanotn limenoin 
krovu” („Cat on a Hot Tin Roof”) Tenesi Vilijamsa 
(Williams) u izvodenju Narodnog pozorišta u 
Somboru.



Prizor íz predstava „Hvalisavi vojnik" (Miles gloriosus" T. 
M. Plauta (Plautus) u izvodenju Pozorišta „Dobrica Miluti- 
novié“ u Sremskoj MitrovicL

Ljubivoje Tadié u predstaví „Posmrtní marš kJovnova" Mi­
roslava Antiéa ti izvodenju Pozorišta „Dobrica Milutinovié” 
u Sremskoj MitrovicL

Prizor iz predstave „Noé ladili bundeva" Nedeljka Terziéa a 
izvodenju Pozorišta „Dobrica Mihitinovié" u Sremskoj Mi- 
trovici.



Prizor iz predstave „Otac Sam" Danila Kiša u izvodenjti Narodnog pozorišta - Népszínház u Subotici

Prizor iz predstave „Portret umetnika u mladosti" („Portrait of the artist as a Young Man”) DžemsaDžojsa (Joyce) 
u izvodenjti Narodnog pozorišta - Népszínház u Subotici



Prizor iz predstave „Lifka presents" IStvana Lalira u izvodenju Narodnog pozorišta - Népszínház u Subotici.

Prizor iz predstave „Zločin i kazna” F. M. Dostojevskog (Ф. M. Достоевский) u izvodenju Narodnog pozorišta - 
Népszínház n Subotici.



Prizor iz predstave „ Vojcek“ („ Woyzcek") Georga Bi- 
hnera (Bilchner) u izvodenju Narodnog pozorišta - 
Népszínház u Subotici.

Ljiljana Jakšié (Nina) i Boris Isakovié (Busigin) u 
predstaví „Randevú u predgradu" („Старший 
сын”) Aleksandra Vatnpilova u izvodenju Narodnog 
pozoriíta - Népszínház u Subotici.

Prizor iz predstave „Kralj Ibi Ui Tungužani" („Ubu 
roi") Alfréda Žarija (Jarri) u izvodenju Narodnog 
pozorišta - Népszínház u Subotici.



Prizor iz predstave „Maratónci Irče počasni krug" 
Dušana Kovaćevića u izvodenju Narodnog pozorišta 
„Sterija" u Vršctt.

Dojna Andrejevié (Litota) i Valentina Stanisavljev 
(Ze/nljanica) u predstaví „Klimakterijtun” Radomira 
Pútnika u izvodenju Narodnog pozorišta „Sterija" u 
Vršctt.



Vladimír Cvejić (Sira) i Gorán Ivanović (Kalimako) u predstaví „Mandragola” Nikolo 
Makijavelija (Machiavelli) a izvodenja Narodnogpozorišta „Sterija" a Vršca.

Merima Darie kao Hedviga a predstaví „Divtja patka" („Vildanden") Henrika 
Ibzena (Ibsen) a izvodenja Narodnog pozorišta „Sterija" a VršctL



Prizor iz predstave „Lakejske igre” Emila Braginskog it izvodenju Narodnog pozoriSta „ToSa Jovanovič'’ u Zrenjaninu.

Milan Kočalovič, Snežana Kovačev i Jovan Torački u predstaví „ Ukokaj moga muža ” Aida Nikolaja (Nicolaj) u izvodenju 
NarodnogpozoriSta „ToSa Jovanovič” u Zrenjaninu.



Prizor iz predstave „Mitovi Balkóna" Srboljuba Stankoviča u izvodenju Lutkarske scene 
Narodnogpozorišta „Toša Jovanovié” u Zrenjaninu.

Dragon Dordevié (Vasja), Snežana Kovaíev (Ljudinila), Prvoslav Zakovski (Avram) i Mirjana Vukojevié (Tonja) u 
predstaví „Kvadratnra kruga” Valentína Katajeva (Катаев) u izvodenju Narodnogpozorišta „Toša Jovanovié" u Zrenjaninu.



Emil Kúrának i Mira Popovié u poetskom 
kolaíu „Hajde da rastemo" и izvoaenju Po­
zorišta mladih u Novom Sadu.

Drágán Zorić i Jasna Frančič u predstaví 
, Vunena priča ” Jolane Branišove u izvodenju 
Pozorišta mladih u Novom Sadu.

Tereza Čambor (Zaljubljeni Топі), Draginja 
Jergié-Bubulj (Crveni Bili), Ratko Radivoje- 
vič (Siroti Sem) i Pavle ťujičič (Ciusarski 
kapetan) u predstaví mjuzikla „Gusarske pri- 
če" Josipa Lorbeka u izvodenju Pozorišta 
mladih u Novom Sadu.



Prizor iz predstave „Bajka о саги Saltanu“ („Сказка о ца­
ре Салтане") A. S. Puškina (Пушкин) и izvođenju De- 
čjeg pozorišta - Gyermekszínház „Kurír Jovica" u Subotici

Boško Boí kov u predstaví „Bajka o zvezdici” P. Polaka i L. 
Streda u izvodenju Dešjegpozorišta - Gyermekszínház „Ku­
rír Jovica" u Subotici.



Ferenc Sabo (Szabó Ferenc) u predstaví „Kecskefúlü 
császár" („U cara Trojana kozje uši") и izvođenju Dečjeg 
pozorišta - Gyermekszínház „Kurír Jovica" u Subotici.

Prizor íz predstave „Balada o cigančetu i sreči" Srboljuba 
Stankoviča u izvodenju Dečjeg pozorišta - Gyermekszínház 
„Kurír Jovica" u Subotici.



Штампа
Графо-офсет, Нови Сад


